






maqsime aRmsareblis

Ambiguorum liber

qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi

Tbilisi 2016

Tamar oTxmezuri

korneli kekeliZis saxelobis

xelnawerTa erovnuli centri





MAXIMUS THE CONFESSOR'S

Ambiguorum liber

IN THE GEORGIAN TRANSLATION TRADITION

Tbilisi 2016

Thamar Otkhmezuri

KORNELI KEKELIDZE  

NATIONAL CENTRE OF MANUSCRIPTS



redaqtori nino meliqiSvili

recenzenti damana meliqiSvili

dakabadoneba viola tuRuSi

ydis dizaini elene dadiani

Editor  Nino Melikishvili

Reviewer  Damana Melikishvili

Text layout  Viola Tugushi

Book cover design Elene Dadiani

ISBN 978-9941-9452-4-3

© Tamar oTxmezuri, 2016

saavtoro uflebebi daculia.

am gamocemis arc erTi nawili aranairi formiTa da saSualebiT, iqneba es 

eleqtronuli Tu meqanikuri, maT Soris fotopiris gadaRebiT da magnitur 

mowyobilobaze CaweriT, ar SeiZleba gamoyenebul an gadacemul iqnas 

saavtoro uflebebis mflobelis winaswari  werilobiTi nebarTvis gareSe.

All rights reserved.

No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any means 

electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise, without the prior permission of 

the publisher.

garekanze: maqsime aRmsarebeli saepiskoposo samosSi sof. laSTxveris  

gabriel mTavarangelozis eklesiidan (mestiis municipaliteti).  

madona Camgelianis foto, 2016.

Cover: Maximus the Confessor dressed as a bishop in the Church of Archangel Gabriel in Lasht-

khveri (Mestia Municipality). Photo: Madona Chamgeliani, 2016.



Sinaarsi

Sesavali

Tavi I

AMBIGUA AD IOHANNEM aTonur tradiciaSi

•	 xelnawerebi ............................................................................................................10

     xelnaweri Ivir. geo. 68 .........................................................................................11

•	 Txzulebis Sedgeniloba ...................................................................................43

Tavi II 

AMBIGUA AD THOMAM da AMBIGUA AD IOHANNEM

gelaTur tradiciaSi ..........................................................................................53

•	 xelnaweri A-52 ......................................................................................................55

Tavi III 

aTonuri da gelaTuri Targmanebis TaviseburebebisaTvis ......67

•	 qarTuli Targmanebis Sinaarsobrivi mimarTeba berZnulTan .............69

•	 qarTuli Targmanebis enobrivi mimarTeba berZnulTan .......................79

daskvna ...........................................................................................................................88

MAXIMUS THE CONFESSOR’S Ambiguorum liber  

IN THE GEORGIAN TRANSLATION TRADITION ................................................91

t e q s t e b i

teqstebisaTvis .............................................................................................................99

S i g l a  .............................................................................................................................101

•	 grigol RvTismetyvelis `Sobis~ sakiTxavi .............................................103

•	 Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa sityuaTa  

`qristes Sobis~ sakiTxavisaTa .....................................................................121

•	 Ambigua ad Thomam: In epistolam S. Dionysii Areopagitae Athenarum  

episcopi ad Gaium monachum (dionise areopagelis epistole 

gaiosis mimarT) ..................................................................................................187



6

•	 Ambigua ad Iohannem: Epistula ad Iohannem (epistole ioanes  

mimarT) ...................................................................................................................194

•	 Ex sermone de hospitalitate ([grigol RvTismetyvelis] 

`glaxakTmoyvarebis~ sakiTxavidan) .............................................................197

•	 Ejusdem ex eodem sermon (amave sakiTxavidan) .............................................200

l e q s i k o n e b i  .......................................................................................................202

gamoyenebuli literatura .............................................................................245

sakuTar saxelTa saZiebeli ...........................................................................255



7

Sesavali

adreqristianuli saeklesio mwerlobis erT-erTi udidesi 

warmomadgenlis, maqsime aRmsareblis (VII s.) ori Txzuleba Ambi-

gua ad Iohannem da Ambigua ad Thomam, romlebic bizantiur tra-

diciaSi erTiani saTauriT – Ambiguorum liber-iT aris cnobili,1 IV 

saukunis kapadokieli mamis, grigol RvTismetyvelis Txzulebe-

bisa da areopagituli korpusis ramdenime pasaJis ganmartebebs 

warmoadgens, Tumca saRvTismetyvelo Tu filosofiuri siRrmis 

gamo isini mkvlevarTa mier maqsimes damoukidebel naSromebad 

aris miCneuli. 

Ambigua ad Iohannem (CPG Supplementum 7705 [2])2 – grigol RvTis-

metyvelis Cvidmeti homiliis, erTi epistolisa da erTi leqsis 

komentarebia (Orationes: 7, 14, 21, 23, 25, 27, 28, 29, 30, 34, 38, 39, 

1 adrindel publikaciebSi es ori Txzuleba warmodgenilia erTiani 

saTauriT: Maxivmou per i; dia f ovr wn a jpor ivwn t ẁn aJgivwn Dionus ivou ka i; 
Gr hgor ivou pr o;~ Qwmaǹ t o;n hJgas mevnon (PG 91, col. 1032-1418); ix. aseve 

Combeis-is (1675/1679) da Öhler-is (1857) publikaciebi (ukanaskneli 

efuZneba xelnawers Gudiano Gr. 39). maqsimes Semoqmedebis mkvlevarTa 

mier SeniSnulia, rom Ambiguorum liber mouxerxebeli saerTo saTuria 

am ori TxzulebisaTvis, ix. Bracke, Some Aspects of the Manuscript Tradition 

of the Ambigua of Maximus the Confessor, p. 97; Tumca, maTi azriT, termini 

Ambigua unda SenarCundes TiToeuli Txzulebis saTaurSi: Ambigua ad 
Thomam da Ambigua ad Iohannem, ix. Jeauneau, Jean l’Erigene et les Ambigua ad 

Iohannem de Maxime le Confesseur, p. 348. Tavad termini ambiguum maqsimes 

am naSromTan mimarTebaSi pirvelad gamoiyena ioane skot eriugenam 

berZnuli a[poro-is Sesatyvisad maqsimes am Txzulebis laTinur enaze 

Targmnisas, Jeauneau (ed.), Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem, p. ix.
2 PG 91, 1061A-1417C (imeorebs Öhler-is [1857] gamocemas). kritikuli teqs-

ti jerjerobiT gamocemuli ar aris. momzadebulia am Txzulebis kri-

tikuli gamocemis I tomi, romlis gamocemac uaxloes momavalSi ivara-

udeba: C. Laga (ed.), Maximus Confessor, Ambigua ad Iohannem I, Prologus et 
Ambigua I-V (Corpus Christianorum, Series Graeca 84).
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40, 41, 43, 44, 45; Epist.: 101; Carm.: II, 2).3 Seicavs 66 ganmartebas. 

win uZRvis maqsimes epistole kizikosis mTavarepiskopos ioanes 

mimarT, romelTan saubrebsa da diskusiaSic Caisaxa am Txzulebis 

Seqmnis idea; daiwera 628-630 wlebSi, maqsimes afrikaSi moRvaweo-

bis periodSi, ioanes miTiTebiTa da davalebiT.4 ZiriTadi Teme-

bia: wminda sameba, qristologia, anTropologia, logosi – qriste; 

didi adgili eTmoba origenes moZRvrebis kritikas.5 Txzulebas 

Semdegi agebuleba aqvs: grigol RvTismetyvelis homiliebidan 

SerCeviT, Tanamimdevrulad aris amokrebili gansamartavi pasaJe-

bi, romlebsac erTvis maqsimes gansjani. grigoliseuli teqstis 

komentirebisas zog SemTxvevaSi CarTulia areopagituli kor-

pusis ama Tu im pasaJis ganmartebac. sagulisxmoa, rom maqsimes 

ainteresebs ara imdenad areopageli, aramed igi mis azrs iyenebs, 

raTa ganmartos grigol RvTismetyveli.6 

Ambigua ad Thomam (CPG Supplementum 7705 [1])7 – grigol RvTis-

metyvelis `dasamSvidebeli meoris~, Teologiuri sityvebis `Zisa-

Tvis pirvelisa~ da `ZisaTvis meoris~ (Orationes 23, 29, 30), aseve 

areopagelis epistolis Epistola IV. Eidem Gaio Monacho komentare-

bia. Seicavs xuT ganmartebas. am Txzulebas win uZRvis epistole 

Tomas mimarT; struqturulad aqvs iseTive agebuleba, rogoric 

Ambigua ad Iohannem-s. SeTxzvis TariRad 634 welia miCneuli. adre-

satia beri Toma konstantinopolis maxloblad mdebare filipiku-

sis monastridan. am monasterSi unda gaetarebina maqsimes Tavisi 

3 bizantiuri mwerlobis istoriaSi maqsime aRmsareblis saxeli, sazoga-

dod, mWidrod ukavSirdeba kapadokiel mamaTa, gansakuTrebiT ki 

grigol RvTismetyvelis naazrevs. Tavis naSromebSi maqsime grigol 

RvTismetyvels ixseniebs, rogorc Tavis maswavlebelsa da winamZRvars 

Teologiasa da qristologiaSi. Opusc. 19 (PG 91, 221 A); Amb. Th. (PG 91, 

1044 B). maqsimes Sesaxeb Seqmnil Tanamedrove gamokvlevebSi saubaria 

kapadokiel moazrovneTa didi gavlenis Sesaxeb mis msoflmxedvelo-

baze, ix. Berthhold, The Cappadocian Roots of Maximus the Confessor, p. 51-59.
4 Sherwood, An Annotated Date-list of the Works of Maximus the Confessor, p. 3-5.
5 Sherwood, The Earlier Ambigua of St. Maximus the Confessor, p. 10.
6	 Geanakoplos,	 Some	Aspects	 of	 the	 Inluence	 of	 the	Byzantine	Maximos	 the	Confessor,	

p. 154, n. 16.
7 PG 91, 1032-1060 (imeorebs Öhler-is [1857] publikacias); arsebobs am 

Txzu lebis kritikuli gamocema, romelic efuZneba 19 xelnawers, ix. 

Janssens (ed.), Maximi Confessoris Ambigua ad Thomam.

Sesavali
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samonazvno cxovrebis garkveuli periodi, rasac mowmobs mis mier 

Tavis sulier mamad da moZRvrad Tomas moxsenieba.8

maqsime aRmsareblis TxzulebaTa qarTulad Targmna or 

mTargmnelobiT keras, aTonisa da gelaTis mwignobrul skolebs 

ukavSirdeba. X saukunis bolosaTvis aTonis literaturuli sko-

lis cnobilma warmomadgenelma, eqvTime aTonelma qarTulad 

Targmna maqsime aRmsareblis umniSvnelovanesi naSromebi: `Talases 

mimarT~, `pirosis mimarT sity¢sgeba~ da sxv., romlebic daculia 

20-mde xelnawerSi da eqvTimesaTvis Cveuli Tavisufali mTargmne-

lobiTi meTodiT aris Sesrulebuli. gelaTis mwignobrul skola-

Si xelaxla, gansxvavebuli, elinofiluri mTargmnelobiTi prin-

cipebiT iTargmna eqvTimes mier daaxloebiT saukuneze meti xnis 

win naTargmni maqsimes Txzulebebi, rasac maqsimes sxva Txzuleba-

Ta Targmanebic daemata. gelaTuri Targmanebis ZiriTadi nawili 

XII-XIII saukuneebis or xelnawerSi (gel. 14 da A-39) aris daculi.

dReisaTvis gadaWriT verafers vityviT imis Sesaxeb, iyo Tu ara 

Sua saukuneebSi maqsimes Ambigua ad Iohannem da Ambigua ad Thomam 

qarTulad mTlianad naTargmni, Tumca Cans, rom Zveli qarTuli 

mTargmnelobiTi tradicia, rogorc aTonuri, ise gelaTuri, ic-

nobda maqsime aRmsarebelis am Txzulebebs. kerZod, nakveTebi Am-

bigua ad Iohannem-idan warmodgenilia komentaruli xasiaTis Txzu-

lebaSi `Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa sityuaTa qristes 

Sobis sakiTxavisaTa~, romelic erTvis grigol RvTismetyvelis 

`Sobis~ homilias (Oratio 38) am avtoris sakiTxavTa Semcvel qar-

Tul krebulebSi; Targmani eqvTime aTonels ekuTvnis. xolo 

fragmentebi Ambigua ad Iohannem-idan – `epistole ioanes mimarT~ 

da grigol RvTismetyvelis `glaxakTmoyvarebis~ sakiTxavis (Oratio 

14) ori pasaJis komentari, aseve, Ambigua ad Thomam-dan – dionise 

areopagelis `gaiosis mimarT epistolis~ komentaris fragmenti 

– dasturdeba XII-XIII saukuneebis krebulSi, A-52-Si; am krebulSi 

warmodgenili Targmanebi gelaTuri skolis anonimi mwignobris 

mier aris Sesrulebuli.

8 Janssens (ed.), Maximi Confessoris Ambigua ad Thomam, p. xxii-xxiv.

Sesavali



10

Tavi I

AMBIGUA AD IOHANNEM aTonur tradiciaSi

xelnawerebi

`Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa sityuaTa qristes 

Sobis sakiTxavisaTa~ – grigol RvTismetyvelis 38-e sakiTxavis 

`So bis~ komentari, romelic Seicavs nakveTebs maqsime aRmsareb-

lis Ambigua ad Iohannem-idan, grigol RvTismetyvelis sakiTxavTa 

eqvTime aTonelis Targmanebis Semcvel xelnawerebSia daculi. 

qarTul mwignobrul tradiciaSi grigol RvTismetyvelis 

sa kiTxa vebis eqvTimeseuli Targmanebi umeteswilad krebulis – 

kor  pu sis saxiTaa warmodgenili.1 esenia: 

•	 A-80 (XIII s.) – grigol RvTismetyvelis 12 liturgikuli saki-

Txavis eqvTimeseuli Targmanebis krebuli. 

 `Targmaneba~: 40r-65v. 

•	 A-518 (1708 w.) – grigol RvTismetyvelis 12 liturgikuli 

sakiTxavis eqvTimeseuli Targmanebis krebuli; gadawerilia  

A-80-dan.

 `Targmaneba~: 47r-52v.

•	 A-1 (1030-1031 ww.) – grigol RvTismetyvelis sakiTxavebis eqv-

Time aToneliseuli Targmanebis krebuli. dasturdeba daviT 

tbelis erTi Targmanic. gadaweris adgili: konstantinopoli; 

gadamweri: basili.2 

 `Targmaneba~: 100r-128r.

1 bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelna-
werTa aRweriloba, gv. 59-60, 61-114; Bregadzé,	 Répertoire	 des	 manuscrits	 de	
la	 version	 géorgienne, p. 67-74. 

2 es aris konstantinopolSi moRvawe cnobili gadamweri basili malu-

Sis Ze, romelsac XI saukunis 30-ian wlebSi araerTi xelnaweri aqvs 

gadawerili bizantiaSi moRvawe qarTveli didgvarovnis, zaqaria va-

laSkertelis davalebiT.
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•	 S-413 (XI s.) – grigol RvTismetyvelis sakiTxavebis eqvTime 

aToneliseuli Targmanebis krebuli. gadamweri: ilarioni.

 `Targmaneba~: 11v-45v.

•	 P-3 (1040 w.)3 – grigol RvTismetyvelisa da grigol noselis 

TxzulebaTa krebuli. grigol RvTismetyvelis sakiTxavebi 

Targmnilia eqvTime aTonelis da daviT tbelis mier. gadawe-

ris adgili: siria; gadamwerebi: gabriel da ioane ivanewmidel-

safarelni. xelnaweri gadawerilia jvris monastrisaTvis.

 `Targmaneba~: 31v-41r.

•	 S-383 (XI s-is I nax.) – grigol RvTismetyvelis sakiTxavebis 

krebuli. mTargmnelebi: eqvTime aToneli da daviT tbeli. 

 `Targmaneba~: 6r-27r.

•	 A-87 (XI s., gadawerilia 1071 wlis Semdeg)4 – grigol RvTis-

metyvelis sakiTxavebis krebuli. mTargmnelebi: eqvTime aTo-

neli, daviT tbeli, grigol oSkeli. xelnaweris damkveTi: ma-

riam, afxazTa mefis, bagrat IV-is asuli.

 `Targmaneba~: 24v-40r. 

gamonaklia erTi xelnaweri – Ivir. geo. 68, romelic ar war-

moadgens korpuss, is Seicavs mxolod grigol RvTismetyvelis 

38-e sakiTxavsa da mis `Targmanebas~. 

xelnaweri Ivir. geo. 68

Ivir. geo. 68-ze gansakuTrebul yuradRebas gavamaxvilebT, rad-

gan is mniSvnelovan informacias gvawvdis ara marto grigol 

RvTismetyvelis `Sobisa~ da misi komentaris eqvTimeseuli Targ-

manis Sesaxeb, aramed sayuradReboa eqvTimesa da, zogadad, Sua 

saukuneebis qarTuli xelnaweri wignis kvlevis TvalsazrisiTac.

3 xelnaweri inaxeba peterburgSi, ruseTis mecnierebaTa akademiis aR-

mosavluri xelnawerebis institutSi (Институт	 восточных	 рукописей	 РАН).
4 xelnaweris A-87 daTariRebasTan dakavSirebiT ix. maWavariani, daviT 

tbelis mier Targmnili grigol nazianzelis Txzulebebi, gv. 106-114.
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Tavi I

xelnaweri aRwerilia al. cagarlis,5 r. bleikisa6 da T. bre-

gaZis7 mier. 

Cod. Ivir. geo. 68 

k o d i k o l o g i u r i  a R w e r i l o b a: 8

156 f.9 zoma: 22x15; naweris zoma: 15x8,5; etrati. striqonTa 

raodenoba 13; naweria erT svetad. Tav-bolonaklulia, aqvs rveu-

lebrivi saTvalavi; iwyeba g (mesame) rveulidan. boloSic aklia, 

savaraudod, eqvsi furceli. saTaurebi Sesrulebulia wiTeli 

melniT. xelnaweri gankanonebulia. Casmulia medalionebiT Sem-

kul yavisfer tyavgadakrul xis ydaSi. 

S e d g e n i l o b a :

1. [grigol RvTismetyvelis `Sobis~ (38-e) sakiTxavi] – 1r-39v.

 Inc. ... xolo raJams eseviTarni viqmneT ... t oiouvt oi~ de; genomev-

noi~... (PG 36, 317 C 10). 

 S e n i S v n a : teqsti orjer aris gamocemuli: Sancti Gregorii Na-

zianzeni Opera, Versio iberica. III, p. 50-118; meliqiSvili (gamoc.), qar-

Tuli naTargmni homiletikuri Zeglebi, I, gv. 86-97.

2. mcire zomis teqsti, e. w. sadidebeli (Doxologia) – 40v-42r. 

 Inc. ¥ a£usebao, dido da patiosano ... Al l  j w\ P avs ca, t o; mevga 

ka i; iJer o;n ...

5	 Цагарели, Сведения о памятниках грузинской письменности,	 I,	 с.	 92-93	 (# 75); 

ca garels arasworad aqvs identificirebuli xelnawerSi daculi ma-

sala. 
6	 Blake,	 Catalogue	 des	 manuscrits	 géorgiens	 de	 la	 Bibliothèque	 de	 la	 Laure	 d’Iviron,	

p. 149-150.
7 bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelna-

werTa aRweriloba, gv. 61-62. 
8 xelnaweris kodikologiuri aRweriloba ZiriTadad eyrdnoba r. blei-

kis aRwerilobas. mcire detalebi damatebulia fotopiris mixedviT. 
9 Ivir. geo. 68-is fotografirebisas Tavs iCens xarvezi, ris gamoc teqsts 

fotofirSi aklia ori nakveTi: 58v-59r da 109r-v. Cvens gamocemaSi 

nakluli adgilebi (dasawyissa da boloSi), aseve Ivir. geo. 68-is foto-

firSi gamotovebuli nakveTebi aRniSnulia –	 ►	 …◄.	 ix. gv. 103-108, 

129-130, 150, 173-175.
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 des. ... pativi da simtkice aw da maradis da ukuniTi ukuni-

samde. amin …	 t imh;, ka i; kr avt o~, eij~ t ou;~ a ijẁna~ t ẁn a ijwvnwn. 

jAmhvn (PG 36, 664 A8-C1).

 S e n i S v n a : grigol RvTismetyvelis 45-e sakiTxavis eqvTimeseu-

li Targmanis fragmenti, mcired parafrazirebuli (PG 36, 664 

A 8-C1); teqsti gamocemulia: Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio 

iberica. I, p. 157-159.

3. Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa sityuaTa qristes So-

bis sakiTxavisaTa – 43r-155v.

 des.: ... keTilsa moviRebT sasyidelsa uvnebelobasa – ka l o;n 

l ambavnont e~ mis qo;n t h;n a jpavqeian (PG 91, 1300 B 1).

 S e n i S v n a : grigol RvTismetyvelis 38-e sakiTxavis komentari; 

kompilaciuri teqsti, romlis ZiriTadi wyaro aris maqsime aRm-

sareblis Ambigua ad Iohannem, kerZod, grigol RvTismetyvelis 

`Sobis~ (38-e) sakiTxavis komentari (PG 91, 1273D-1301 A 13);10 teq-

sti gamocemulia: Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio iberica. III, p. 

121-219.

xelnawerSi dasturdeba sami, xelnaweris Tanadrouli, minawe-

ri: 11 

- locva-yavT glaxakisa efT¢mesT¢s (39v) – Sesrulebulia 

nusxuriT. moTavsebulia 38-e sakiTxavis bolos.

-  SemindeviT ucbad CxrekisaT¢s (42r) – Sesrulebulia nusxu-

riT. moTavsebulia `sadideblis~ bolos.

- qriste, adide mama¡ iovane da efT¢me, locva-hyavn (32v) – 

Sesrulebulia mxedruliT. moTavsebulia gverdis qveda aSiaze.

10 am Txzulebis Sesaxeb ix. oTxmezuri, maqsime aRmsareblis Ambigua ad 
Iohannem qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi, gv. 236-252; Otkhmezuri,	
Maximus the Confessor’s Ambigua ad Iohannem within the Georgian Translation 

Tradition, p. 73-85.
11 xelnawerSi aseve warmodgenilia gviandeli, XIX ss. minawerebi, rom-

lebic ekuTvnis venediqte bers, aTonis qarTvelTa monastris karis 

eklesiis ukanasknel dekanozs (2r) da mis moswavles, besarion qiqoZes, 

gabriel episkoposis Zmas (152r, 156r). XIX saukunis 30-iani wlebiT da-

TariRebul maT minawerebs vxvdebiT sxva aTonur xelnawerebSic (Ivir. 
geo. 6, 9, 17, 20, 21, 32, 37, 40 da sxv.)., ix. qarTul xelnawerTa aRweri-
loba (aTonuri koleqcia) I. 1r-s qveda aSiaze gviandeli xeliT Ses-

rulebulia berZnuli warwerac: t ou ̀ aJgivou maxivmou oJmol oghvt ou.
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Tavi I

p a l e o g r a f i u l i  T a v i s e b u r e b e b i

xelnaweris ZiriTadi teqsti Sesrulebulia mwignobruli, sak-

maod daxvewili nusxuriT; specifikas qmnis, erTi mxriv, grafe-

maTa Cveulebrivze ufro didi zoma, xolo, meore mxriv, naweris 

ganlageba xelnaweris gverdze (mise-en-page), kerZod, grafemaTa, 

aseve striqonTa Soris datovebuli uCveulod didi manZili da 

Cveulebrivze metad ganieri aSiebi. xelnawers etyoba redaqtire-

bis kvali – ramdenime adgilas (3v, 4r, 10v, 14r, 21r, 22v, 24r, 27v, 36r, 

37r, 39r-v, 47v, 50v, 51r, 72v, 90r) ZiriTad teqstSi Camatebulia sity-

vebi Tu frazebi, romlebic striqonTa Soris datovebul adgi-

lebsa da ganier aSiebze Tavisufladaa ganTavsebuli (sur. I, III). 

T. bregaZis azriT, xelnaweris ZiriTadi teqsti, Camatebebi 

da masSi daculi minawerebi erTi da imave piris mier aris Sesru-

lebuli, maTgan nawili, kerZod, minaweri (locva-yavT glaxakisa 

efT¢mesT¢s, 39v) da Camatebebi – ufro naCqarevi xeliT. es piro-

vneba, misi varaudiT, eqvTime aToneli unda iyos.12 eqvTime aTo-

nels unda ekuTvnodes, misi azriT, mxedruliT Sesrulebuli mi-

naweric: qriste, adide mama¡ iovane da efT¢me, locva-hyavn (32v). 

al. cagarelisa da r. bleikisa da azriT, eqvTimes unda ekuTv-

nodes minaweri – locva-yavT glaxakisa efT¢mesT¢s da xelnawerSi 

dadasturebuli Camatebebi.13 

Ivir. geo. 68-Si Cven sam xels gamovyofT:14 

I xeli, romliTac Sesrulebulia ZiriTadi teqstis nawili (1r-

92v) (sur. I, II, III) da minaweri: ufalo, Semiwyale ucbad CxrekisaT¢s 

(42r) (sur. II);

12 bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelna-
werTa aRweriloba, gv. 6-7. 

13	 Цагарели,	Сведения о памятниках грузинской письменности,	 I,	 с.	 93;	 Blake,	 Cata-
logue	 des	 manuscrits	 géorgiens	 de	 la	 Bibliothèque	 de	 la	 Laure	 d’Iviron,	 p.	 150;	

14 verafers vityviT mxedruliT Sesrulebul minawerze: qriste, adide 
mama¡ iovane da efT¢me, locva-hyavn (32v). T. bregaZis azri am minaweris 

eqvTime aTonelisadmi mikuTvnebis Sesaxeb ufro STabeWdilebis xasi-

aTs atarebs, romlis sawinaaRmdegod Tu mxardasaWerad argumenti, 

vfiqrobT, ar arsebobs.
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II xeli, romliTac Sesrulebulia ZiriTadi teqstis nawili 

(93r-155v) (sur. IV);15

III xeli, romliTac Sesrulebulia Camatebebi (sur. I, III) da 

minaweri – locva-yavT glaxakisa efT¢mesT¢s (39v) (sur. I). 

sxvaoba I-sa da II xels Soris erTi SexedviT SeumCnevelia. 

orive formaluri, mwignobruli xelia; stilis TvalsazrisiT, 

isini erTgvarovania, kerZod, xelweraTa Secvlisas naweris xel-

nawer gverdze ganlagebis principi igive rCeba, anu, ar icvleba 

proporcia – striqonTa raodenoba da maT Soris manZili, aSie-

bis zomebi; naweri orive SemTxvevaSi Sesrulebulia Cveulebrivze 

metad didi grafemebiT, odnav marjvnivaa gadaxrili; grafemebi 

orive SemTxvevaSi kuTxovania. ligatura, faqtobrivad, ar gvxvde-

ba; SemoklebaTa sistema erTgvarovania – daqaragmebulad orive 

nawilSi warmodgenilia, ZiriTadad, nomina sacra; teqsti mTlianad 

sasveni niSnebis erTi sistemiTaa gamarTuli; es niSnebia orwer-

tili (:) da samwertili (:.).

I da II xelis individualobas qmnis calkeul grafemaTa morfo-

logia, formobrivi Taviseburebebi. kerZod, im grafemebSi, rom-

lebic RerZs Seicavs, II xelweraSi SeiniSneba RerZebis gadaxris 

tendencia. magaliTad, un-is dawerilobaSi RerZi marjvniv aris 

gadazneqili  (sur. IV, l. 4, 12, 13), maSin, rodesac I xeli RerZs 

SedarebiT sworad, vertikalurad gamosaxavs  (sur. I, l. 5, 6; II, l. 

2, 3 da sxv.); I xelis dawerilobaSi qan-s aqvs met-naklebad swori 

RerZi  (sur. I, l. 7; III, l. 5), horizontalurad gadamkveTi xaziT, 

romlis boloebi zeviT da qveviTaa mimarTuli; II xeli qan-s gamo-

saxavs marjvniv mkveTrad gadazneqili RerZiT, romlis horizon-

talurad gadamkveTi xazi marcxniv burTuliT, xolo marjvniv 

qvemoT mimarTuli patara xaziT aris daboloebuli . 

II xeli marjvniv gadazneqs zen-is RerZs – , maSin, rodesac 

I xelis mier gamosaxul zen-s RerZi SedarebiT vertikaluri aqvs 

– . zen-is dawerilobaSi I-sa da II xels Soris sxva sxvaobacaa: I 

xelis SemTxvevaSi zen-s aqvs momrgvalebuli Tavi (sur. II, l. 5, 8), 

xolo II xeli zen-s Tavis gareSe gamosaxavs (sur. IV, l. 5, 7). Tavis 

15 Ivir. geo. 68-is ZiriTad teqstSi ori xelis arseboba SeniSna xelnawerTa 

erovnuli centris mecnier TanamSromelma naTia mirotaZem, romelic 

gvexmareboda teqstebis Ivir. geo. 68-Tan SejerebaSi.
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momrgvalebis tendencia zogadad iCens Tavs I xelis nawerSi; maga-

liTad, man-s aqvs orgvari daweriloba: momrgvalebuli TaviT –  

(sur. II, l. 4, 5, 11 da sxv.), an Tavis gareSe –  (sur. I, l. 6, 7; II, 

l. 9 da sxv.), maSin rodesac II xelis nawerSi mani yovelTvis Tavis 

gareSea –  (sur. IV, l. 1, 6, 10, 11). am or xels Soris sxvaobas 

qmnis, aseve, grafemaTa gaformebis elementi – serifi. merjvniv 

mimarTul grafemebs, rogorebicaa – can, tar, xar – marcxena, 

anu zurgis mxares, moxazulobis dasawyisSi, I xelis SemTxvevaSi 

umeteswilad ara aqvs serifi, da Tu aqvs, is horizontaluria  

  (sur. I, l. 2; II, l. 1, 5, 6 da sxv.); II xelis nawerSi ki seri-

febis gamoyenebis sixSire TvalSisacemia, Tanac isini yovelTvis 

qveviT aris mimarTuli: ,  (sur. IV, l. 11). serifiTaa gafor-

mebuli, aseve, grafema . grafemaTa es Taviseburebani idiosin-

kretulia, xelnawerSi warmodgenili xelwerebis individualuri 

maxasiaTeblebia. aSkaraa, rom Ivir. geo. 68-is ZiriTad teqstze ori 

mwignobari muSaobda; xolo is faqti, rom xelnaweri mTlianobaSi 

erT stilSia Sesrulebuli, imas mianiSnebs, rom es ori gadamweri 

erTi da imave skriptoriumidan, erTi da imave mwignobruli sko-

lidanaa.

rac Seexeba minawers – ufalo, Semiwyale ucbad CxrekisaT¢s 

(42r) – es Zvel qarTul xelnawerebSi farTod gavrcelebuli ga-

damweriseuli mosaxsenebelia. Sua saukuneebis qristianuli aRmo-

savleTis gadamwerebi am Tavmdabluri formuliT (ucbad Cxreka 

= cudad wera, jRabna16) xSirad moixsenieben xolme TavianT Tavs. 

niSandoblivia, rom zog SemTxvevaSi erTi da imave piris xelwera 

ZiriTadi teqstisa da gadamweriseuli mosaxseneblis Sesrulebis 

SemTxvevaSi sxvadasxvagvarad `gamoiyureba~: ZiriTadi teqsti, ro-

gorc wesi, kaligrafiis klasikuri normebis mixedviT aris xolme 

Sesrulebuli gadamweris mier, xolo gadamweriseuli minaweri zog 

SemTxvevaSi araformaluri xelweris niSnebs atarebs; misi adgil-

16 javaxiSvili, qarTuli damwerlobaTa-mcodneoba anu paleografia, gv. 

50-51. ucbad Cxrekis mniSvneloba kargad ikveTeba sinuri koleqciis 

erT-erTi xelnaweris minawerSi, sadac erTmaneTTan aris dapirispire-

buli ucbad Cxreka (Tavmdabluri TviTSefaseba – jRabna) da mwerali 
(gadamweri – sapatio wodeba): SemindveT, wmidano RmrTisano, ucbad 
CxrekisaT¢s, ara¡s Tu mwerali viyav (Sin. geo. 11, 360r).



sur. I.   Ivir. geo. 68, 39v



sur. II.  Ivir. geo. 68, 42r



sur. III.   Ivir. geo. 68, 51r



sur. IV.  Ivir. geo. 68, 150r
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mdebareobac xelnawerSi (aSia, teqstis didi monakveTis dasasru-

li da misT.) ganapirobebs imas, rom gadamweriseuli mosaxsenebeli 

ufro wvrili grafemebiT, gakruli xeliT aris xolme naweri, nak-

lebad oficialuria. Ivir. geo. 68-is gadamweriseuli minaweric erTi 

SexedviT gansxvavdeba ZiriTadi teqstisagan, Tumca am SemTxve-

vaSi isic mwignobruli, oficialuria; grafemaTa moxazulobiT 

is, faqtobrivad, I xelis identuria, oRond sxva proporciebiT 

aris warmodgenili, rac qmnis swored vizualur sxvaobas am or 

nawers Soris; kerZod, ZiriTadi teqstis SemTxvevaSi es aris didi 

SualedebiT, meCxrad naweri gadidebuli grafemebi, xolo minawe-

ris SemTxvevaSi – erTmaneTTan mijriT miwyobili, wagrZelebuli 

grafemebi. ar aris gamoricxuli, rom swored gadamweriseuli mi-

naweri asaxavdes am gadamweris namdvil xelweras, xolo ZiriTadi 

teqsti proporciulad garkveuli mizniT (amis Sesaxeb qvemoT) 

iyos Secvlili – gaSlilad, meCxrad, gadidebulad dawerili. 

daweriloba, romliTac Sesrulebulia minaweri: locva-yavT 

glaxakisa efT¢mesT¢s (39v) da xelnaweris ZiriTad teqstSi Seta-

nili Camatebebi Sesrulebulia I da II xelisagan gansxvavebuli, III 

xeliT. es aris araoficialuri xelwera araTanabari, sxvadasxva 

zomis grafemebiT; striqonis xazi daculi ar aris. grafemaTa 

moxazulobiT es araformaluri xeli Camohgavs Ivir. geo. 68-is for-

malur xelwerebs (sxvaTa Soris, am nawerSic dasturdeba seri-

febi), rac imaze metyvelebs, rom minaweri da Casworebebi imave 

mwignobruli skolis warmomadgenels ekuTvnis, romelSic es xel-

naweria Seqmnili, oRond araprofesionals. gansakuTrebuli indi-

vidualoba Cans nar-is dawerilobaSi; is gamoirCeva Tavisi gad-

moxrili, TiTqmis striqonis xazamde Zirs daSvebuli morkaluli 

TaviT (sur. I, III). aSkaraa, rom minaweric da CanarTebic ekuTvnis 

Ivir. geo. 68-ze momuSave kidev erT mwignobars, mesame pirs. 

Zvel xelnawerSi araformaluri xelis gamoCenas umeteswi-

lad mosdevs xolme varaudi xelnaweris SeqmnaSi im mwignobris 

uSualo monawileobis Sesaxeb, romelTanac dakavSirebulia mas-

Si warmodgenili masala. es SeiZleba iyos cnobili avtori Tu 

mTargmneli, romelic Tavad wers an iwers Tavis naSroms, Tu 

redaqtirebas ukeTebs mas. aseTi mwignobrebi, TavianTi ZiriTadi 

saqmianobis gamo (SemoqmedebiTi saqmianoba – SeTxzva, Targmna), 
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kaligrafiis xelovnebas naklebad arian dauflebulni,17 Sesabami-

sad, maTi xelwera umeteswilad araformaluria, mwignobrulobiT 

ar gamoirCeva. 

asea Cveni xelnaweris SemTxvevaSic. masSi dadasturebuli ara-

formaluri xelweris gamo Ivir. geo. 68-is aRmwerlebi, marTalia, 

sxvadasxvagvarad, magram samive, xelnawers eqvTimes ukavSirebs. 

T. bregaZis varaudiT, is mTlianad eqvTimes avtografs war-

moadgens, xolo al. cagarelis da r. bleikis azriT, avtografu-

lia xelnaweris ZiriTad teqstSi Setanili CanarTebi da eqvTimes 

mosaxsenebeli. Cvenc vfiqrobT, rom xelnawerSi aSkarad SeiniS-

neba eqvTime aTonelis muSaobis kvali, kerZod, Cveni azriTac, 

eqvTimes mosaxseniebeli da ZiriTad teqstSi Setanili Camatebebi 

Ivir. geo. 68-Si uSualod eqvTimes mier unda iyos Sesrulebuli. 

imisaTvis, rom varauds xelnawerSi eqvTimes xelweris arsebo-

bis Sesaxeb mecnieruli Rirebuleba mieces, cxadia, ar aris sakma-

risi xelnawerSi mxolod araformaluri xelis dadastureba. nawe-

ri araformaluri xeliT sxva mizeziTac SeiZleba iyos Sesrule-

buli; es SeiZleba iyos gadamweris gamoucdeloba, gadaweris pro-

cesis aCqareba da sxv. magaliTad, xelnaweri Ivir. geo. 79-is nawili 

araformaluri xeliT aris Sesrulebuli, ris gamoc is r. bleikisa 

da al. cagarelis mier eqvTimes avtografad iyo miCneuli,18 Tum-

ca detaluri Seswavlis Sedegad, xelnaweris kolofonze dayrd-

nobiT, gairkva, rom es ase ar aris.19 Cven SemTxvevaSic mxolod 

paleografiuli kvleva bevrs arafers mogvcems imis dasasabuTe-

17 arsebobs gamonaklisic, magaliTad, giorgi aToneli, romelic mTargm-

nelobiT saqmianobasTan erTad xelnawerTa gadawera-gavrcelebiTac 

iyo dakavebuli: „me £elTsaqmarsa Cemsa ver vhyiddi, Rone ara iyo da 
RmrTismoyuareTa kacTa moRuawebiTa vizardebodeca da etratsaca 
viyiddi...“ (fragmenti giorgi aTonelis kolofonidan, Ivir. geo. 45, 8v). 

Tumca giorgis xelweras kaligrafiuls ver vuwodebT, es aris ufro 

swavlulis saqmiani xelwera, Sesrulebuli wvrili, mkafio nusxuriT. 

giorgi aTonelis avtograful xelnawerebTan dakavSirebiT ix.: bruni, 

wminda giorgi mTawmindelis avtografebis identificirebisaTvis, gv. 

113-120.
18	 Цагарели, Сведения о памятниках грузинской письменности,	 I,	 с.	 92;	 Blake,	 Cata-

logue	 des	 manuscrips	 géorgiens	 de	 la	 Bibliothèque	 de	 la	 Laure	 d’Iviron	 au	 Mont	
Athos, p. 157-159.

19 dolaqiZe, aTonuri #79 xelnaweris Sedgenilobis Sesaxeb, gv. 3-20.
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blad, rom CanarTebi da eqvTimes mosaxsenebli eqvTimes xeliTaa 

Setanili Ivir. geo. 68-Si, radgan dReisaTvis CvenTvis ar aris cno-

bili xelnaweri, romelic danamdvilebiT eqvTimes avtografia da 

romelTanac Sedarebis safuZvelze iqneboda SesaZlebeli Cveni 

Tvalsazrisis dasabuTeba. aseT viTarebaSi meti daxmareba SeiZ-

leba gagviwios gareSe argumentebis moyvanam, rogoricaa: 

I. xelnaweris daTariReba, radgan Tu Ivir. geo. 68 eqvTimes Ta-

nadroulia, meti albaTobaa, rom masTan eqvTimes uSualo Sexeba 

hqonoda.

II. minaweris – eqvTimes mosaxseneblis – ganxilva misi avTen-

turobis warmoCenis mizniT.

III. CanarTebis Sinaarsobrivi analizi eqvTimes mTargmnelo-

biTi meTodis gaTvaliswinebiT. 

I. xelnaweris daTariReba. 

Ivir. geo. 68 r. bleiks X-XI saukuneebiT aqvs daTariRebuli; al. 

cagareli da T. bregaZe xelnawers X saukunis bolo periodiT 

aTariReben. e. metrevelis azriT, Ivir. geo. 68 1002 wlamde unda 

iyos Seqmnili da eqvTimes mier grigol RvTismetyvelis Txzu-

lebaTa Targmnis erTi ZiriTadi etapis dasrulebasTan unda iyos 

dakavSirebuli. 20 

eqvTime aTonelis Sromebis CamonaTvalSi, romelic warmodge-

nili iyo 1002 wlis xelnawerSi,21 ioane oqropiris `maTes saxare-

bis~ komentaris eqvTimeseuli Targmanis ioane aToneliseul `wina-

TqmaSi,~ mecameted (ig) dasaxelebulia: `cxoreba¡ wmidisa grigol 

RmrTismetyuelisa¡ da Tqumulni misni~. e. metrevelis azriT, aq 

unda igulisxmebodes grigolis 12-sityviani korpusi, romelic 

20 Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio iberica. I, p. ix.
21 SaniZe (gamoc.), wm. ioane oqropiri, Targmaneba¡ maTes saxarebisa¡, I, gv. 

14. eqvTimes SromaTa CamonaTvali warmodgenilia am Txzulebis Semcv-

el araerT xelnawerSi, romelTagan aRsaniSnavia 1008 wliT daTariRe-

buli aTonuri krebuli (warmodgenilia sam nawilad: Ivir. geo. 13, 4, 10) 

da quTaisis muzeumis xelnaweri #20 (1048 w.). swored quTaisur xelnaw-

erSia daculi srulad eqvTimeseuli anderZi, romelic masSi eqvTimes 

avtografidan aris gadmosuli da romelSic miTiTebulia avtografis 

Seqmnis TariRi – 1002 weli, ix. xelnawerTa aRweriloba (quTaisis sax-
elmwifo istoriuli muzeumi), gv. 95.
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iwyeba grigol xucesis `grigol RmrTismetyvelis cxovrebiT~ 

da Seicavs grigolis liturgikul sakiTxavebs: 43, 40, 38 komen-

tariTurT, 19, 39, 45, 44, 41, 11, 21, 16, 14. es korpusi dReisaTvis 

warmodgenilia XIII saukunis xelnawerSi, A-80-Si. mas zedmiwevniT 

imeorebs gviandeli xelnaweri A-518 (1708 w.). mkvlevari am kor-

puss pirobiTad `mcires~ uwodebs, radgan SemdgomSi is Seivso da 

gamdidrda eqvTimesa da sxva mwignobarTa TargmanebiT da vrcel 

korpusad iqca.22

grigolis liturgikul sakiTxavebze muSaoba, misi Txzu-

lebebis mcire korpusis Seqmna 1002 wlamde, X saukunis bolo 

meoTxedSi unda dawyebuliyo. 977 wels gadaweril xelnawerSi, 

basili didis `swavlanSi~ (cod. Ivir. geo. 32), ukve Cans grigolis ori 

sakiTxavis – 43-isa da me-15-is – eqvTimeseuli Targmani.23 basili 

22 grigol RvTismetyvelis sakiTxavebis `mcire~ korpusis Sedgenis Sem-

deg eqvTime aToneli iwyebs grigolis vrcel krebulze muSaobas. xel-

nawerebSi A-92 (XI s.) da S-413 (XI s., nakluli) `grigol RvTismetyve-

lis cxovrebasa~ da ukve naTargmn liturgikul sakiTxavebs emateba 

kidev ori liturgikuli (1, 42) da oTxi araliturgikuli sakiTxavi 

(20, 29, 30, 31). eqvTimes gardacvalebis Semdeg grigolis sakiTxavebis 

eqvTimeseuli Targmanebis Semcvel krebulebze muSaoba, maTi Sevseba 

grZeldeba. xelnawerSi A-1, romelic gadawerilia konstantinopolSi 

1030-31 wlebSi (gadamweri basili etrata, momgebeli zaqaria baneli), 

grigolis liturgikuli sakiTxavebis ciklis Sevsebis mizniT, eqv-

Times naTargmn sakiTxavebs emateba daviT tbelis mier Targmnili 

grigolis 24-e liturgikuli sakiTxavi. 1040 wels antioqiaSi jvris 

monastrisaTvis gadawerili grigol RvTismetyvelis krebuli (P-3), 

eqvTimes TargmanebTan erTad, Seicavs daviT tbelis mier Targmnil 

Svid araliturgikul sakiTxavs; am krebulidan Cans, rom eqvTimes na-

Targmni hqonda aseve grigolis me-3 da 37-e sakiTxavebi. xelnawerSi 

S-383 (XI s.) grigolis eqvTimeseul TargmanebTan erTad tbelis mier 

Targmnili TerTmeti araliturgikuli sakiTxavia daculi, xolo S-

1696-Si (XI s.) – ortomedis II nawilSi, grigol RvTismetyvelis eqvTime-

seul da daviT tbeliseul TargmanebTan erTad, grigol oSkelis mier 

naTargmni grigolis erTi sakiTxavic aris warmodgenili. 
23 Ivir. geo. 32 (977 w.) krebulis momgebelia ioane aToneli, gadamweri – 

saba. basili didis homiliebs win uZRvis grigol RvTismetyvelis li-

turgikuli sakiTxavi: `cxoreba¡ da Sesxma¡ wmidisa RmerTSemosilisa 

mamisa Cuenisa didisa basilisi~ (43-e sityva); basili didis `swavlanSi~ 

24-e Tavad ki CarTulia grigolis `Sesxma¡ wmidaTa makabelTa¡~ (me-15 
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didis amave Txzulebis Semcvel xelnawerSi – H-2251 (X saukunis 

bolo24) – grigolis sakiTxavTa eqvTimeseuli Targmanebis ricxvi 

ukve samia: 43, 40, 15.25 

rac Seexeba Ivir. geo. 68-s, e. metrevelis azriT, masSic asaxuli 

unda iyos 12-sityviani korpusis Seqmnis erT-erTi winare, mosam-

zadebeli etapi, rodesac xdeba eqvTimes mier grigoliseuli kor-

pusisaTvis masalis dagroveba, grigolis sakiTxavebis jguf-jgu-

fad Targmna da maTi Tavmoyra sxva avtorTa naSromebis Semcvel 

krebulebSi, rogorebicaa basili didis `swavlani~-s xelnawerebi 

– Ivir. geo. 32 da H-2251, Tu damoukidebel, mcire zomis xelnawereb-

Si, rogoricaa Ivir. geo. 68. e. metrevelis varaudiT, Ivir. geo. 68-Si, 

grigolis 38-e sakiTxavTan da mis komentarTan erTad, xelnaweris 

dasawyisSi SeiZleba yofiliyo CarTuli `grigol RmrTismetyve-

lis cxovreba~ da sakiTxavebi 43, 40, 15, romlebic am xelnaweris 

Sedgenis droisaTvis ukve naTargmni unda hqonoda eqvTimes.26 

ramdenad daitevda Ivir. geo. 68 38-e sakiTxavTan da mis komentar-

Tan erTad sxva masalasac, Zneli saTqmelia. xelnaweri saSualoze 

mcire zomisaa da sakmaod didi moculobis teqstebis CarTvis 

SemTxvevaSi (aseTebia swored grigolis 43-e da me-40 sakiTxavebi), 

misi akinZva garTuldeboda; aseve nakluli a da b rveulebi mxo-

lod grigolis 38-e sakiTxavis dasawyiss Tu daitevda da namdvi-

lad ar iqneboda sakmarisi `grigol RmrTismetyvelis cxovrebis~ 

sakmaod vrceli teqstisaTvis; magram erTi ram cxadia: Ivir. geo. 

68-Si marTlac warmodgenilia grigolis mcire korpusis Sedgenis 

erT-erTi winare etapi, razec Semdegi argumentebic mianiSnebs: 

sityva). bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul 
xelnawerTa aRweriloba, gv. 191-192.

24 c. qurcikiZe xelnawers H-2251 aTariRebs 994-1001 ww-iT xelnaweris 

anderZSi moxseniebuli daviT kurapalatis titulis – `qarTvelTa 

mefis~ – mixedviT, ix. qurcikiZe (gamoc.), basili kesarielis `swavla-
ni~, gv. 018-021.

25 bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelna-
werTa aRweriloba, gv. 190-191.

26 Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio iberica. I, p. viii-ix.
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(a) qarTul xelnawerul tradiciaSi grigolis 38-e sakiTxavi 

komentariTurT Cveulebriv CarTulia korpusSi – grigol RvTis-

metyvelis sakiTxavebis eqvTimeseuli Targmanebis Semcvel kre-

bulebSi; es ori teqsti damoukideblad mxolod Ivir. geo. 68-Sia 

warmodgenili, rac imaze miuTiTebs, rom Ivir. geo. 68 am formatiT 

ar yofila Sedgenili gavrcelebisaTvis, is samomavlod korpusSi 

Sesatanad iyo Seqmnili; 

(b) TvalSisacemia xelnawerSi daculi teqstebis – `Sobis~ sa-

kiTxavisa da misi `Targmanebis~ – gaumarTavi orTografia (amis 

Sesaxeb detalurad – qvemoT), romelic TiTqmis mTlianad gamar-

Tuli da gasworebulia am teqstebis Semcvel grigol RvTismety-

velis danarCen xelnawerebSi – korpusebSi.

yovelive es mianiSnebs, rom xelnaweri Ivir. geo. 68 ar iyo Se-

qmnili gavrcelebisa Tu sayovelTao xmarebisaTvis, is samuSao 

egzemplars, e. w. `Sav~ masalas warmoadgenda. 

xelnawerSi dasturdeba gaformebis elemetebi – met-naklebad 

dekoratiuli sazedao grafemebi, rac, erTi SexedviT, Seufere-

blad SeiZleba gveCvenos samuSao egzemplarisaTvis, Tumca ar ga-

movricxavT, rom etratisa da, zogadad, xelnawer wignTa defici-

tis pirobebSi samuSao egzemplari Sida xmarebisaTvis yofiliyo 

gankuTvnili, Tanac, Cveni xelnaweri profesionali gadamwerebis 

xelidan aris gamosuli. ase rom, ar aris gamoricxuli, maT gafor-

mebis gareSe ar daetovebinaT Tundac Sida moxmarebis xelnaweri.

rogorc aRvniSneT, Ivir. geo. 68-Si 38-e sakiTxavsa da komen-

tars Soris CarTulia mcire zomis teqsti – samadlobeli Sinaar-

sis e. w. `sadidebeli~ (40v-42r). r. bleikisa da T. bregaZis azriT, 

es teqsti eqvTime aTonels unda ekuTvnodes. kvlevis Sedegad 

gairkva, rom es aris fragmenti grigol RvTismetyvelis 45-e sa-

kiTxavidan.27 saidan da ratom gaCnda is am xelnawerSi? konteq-

stis mixedviT, grigol RvTismetyveli am pasaJSi madlobas swi-

27	 Kourtsikidze,	 La	 composition	 du	manuscrit	 Iviron	 68	 et	 le	 colophon	 d’Ephrem	Mtsiré,	
p. 429-437.
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ravs ufals, romlis SemweobiT man ara marto daiwyo, aramed 

daasrula kidec mniSvnelovani saqme: `aw Seiwire Cuen mier ese 

Tqumulni sityuani, ara dawyeba¡, aramed aRsasrulica Cuenisa 

nayofTa Sewirvisa¡~. rogorc cnobilia, qarTveli mTargmnelebi 

xSirad mimarTaven wm. mamaTa Txzulebebis sakuTar Targmanebs 

TavianTi kolofonebis mxatvruli gamSvenebisaTvis. magaliTad, 

efrem mciris winaSesavalSi, romelic wamZRvarebuli aqvs mis mier 

Targmnil grigol RvTismetyvelis Txzulebebs, vxvdebiT reminis-

cenciebs grigolis sakiTxavebidan.28 daaxloebiT msgavsi viTareba 

unda iyos am SemTxvevaSic. eqvTime sakuTari madlierebis gamo-

saxatavad eses xeba grigols, grigolis sakiTxavidan iRebs pasaJs 

imisaTvis, rom gamoxatos sakuTari madliereba uflis mimarT 

mniSvnelovani saqmis dasrulebisaTvis. ra saqmeze SeiZleba iyos 

aq saubari? safiqrelia, rom arcTu mcire (40v-42r) samadlobeli 

teqstis darTva mniSvnelovani, didi samuSaos dasrulebisas aris 

mosalodneli, magaliTad, iseTis, rogoric grigolis sakiTxavTa 

korpusis Targmnaa. aq mxolod Ivir. geo. 68-Si warmodgenili masa-

lis – grigolis 38-e sakiTxavisa da misi komentaris Targmna rom 

igulisxmebodes, `sadidebeli~ am teqstebis bolos iqneboda mo-

Tavsebuli xelnawerSi da ara 38-e sakiTxavis Semdeg, rogorc es 

Ivir. geo. 68-Sia. Sesabamisad, SeiZleba vivaraudoT, rom 38-e saki-

Txavisa da masTan erTad misi komentaris Targmna eqvTimesaTvis 

iyo mniSvnelovani samuSaos – grigolis 12-sityvian korpusze mu-

Saobis damasrulebeli, damagvirgvinebeli etapi. safiqrelia, rom 

38-e sakiTxavisa da misi komentaris Targmnamde mas 43-e da me-40 

sakiTxavebTan erTad ukve naTargmni hqonda 12-sityviani krebu-

lis danarCeni sakiTxavebic: 19, 39, 45 (romlidanac vrceli pasaJia 

citirebuli Ivir. geo. 68-Si), 44, 41, 11, 21, 16, 14. amis Semdeg, 1002 

wlisaTvis, eqvTimes ukve SeeZlo mTeli Tavisi namuSevris erT 

korpusad Sekvra. es korpusia swored ioane aTonelis `winaTqmaSi~ 

dasaxelebuli `cxoreba¡ wmidisa grigol RmrTismetyuelisa¡ da 

Tqumulni misni~, romelic A-80 xelnawerSia warmodgenili.

28 oTxmezuri, komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelo-
biT tradiciaSi, gv. 84-93.
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amgvarad, xelnaweri, romelSic asaxulia 1002 wlisaTvis ukve 

dasrulebuli samuSao – grigolis mcire korpusis Seqmnis winare 

etapi, eqvTimes Tanadroulia da, Sesabamisad, masSi eqvTimes mu-

Saobis kvalis arseboba sruliad dasaSvebi SeiZleba iyos.

II. mosaxseneblis formulireba. 

mosaxseneblebSi, romlebsac uxvad vxvdebiT qarTul da, zo-

gadad, qristianuli aRmosavleTis Sua saukuneebis xelnawerebSi, 

moxseniebulni arian xolme is pirebi, romlebic mocemul xel-

nawerTan arian dakavSirebulni. es SeiZleba iyos gadamweri, xel-

naweris momgebeli, an im Txzuleb(eb)is mTargmneli, romelic xel-

nawerSia warmodgenili. mosaxsenebelTa avtori da maTi damweric, 

umeteswilad, xelnaweris gadamweria xolme, Tumca, zog SemTxve-

vaSi, es SeiZleba Tavad momgebeli, an mTargmnelic iyos. 

Ivir. geo. 68-Si 39r-ze warmodgenili minaweri – locva-yavT 

glaxakisa efT¢mesT¢s – Cveni azriT, eqvTime aTonelis piradi mo-

saxsenebelia, anu is Tavad eqvTimes mier aris SeTxzuli. Sinaar-

sobrivad am tipis mosaxseneblebi sxvadasxva variaciiT, rogorc 

I, ise III pirSi, xSirad dasturdeba eqvTimes mier Targmnil Txzu-

lebaTa Semcvel xelnawerebSi, magaliTad:

- locva-yavT glaxakisa efT¢mesT¢s, romelman ese vTargmne…

(Ivir. geo. 32, 47v);

- locva-yavT glaxakisa efT¢mesT¢s, wmidano RmrTisano (A-96, 

164r);

- ... locvasa momi£seneT glaxaki efT¢me, romelman vTargmne 

ese berZulidan qarTulad (A-96, 99v).

sakuTari Tavis, sakuTari namoRvawaris damcroba, Tavmda-

bloba – mwignobari, rogorc glaxaki, codvili, ucbad mCxrekali 

– Sua saukuneebis kolofonebSi farTod gavrcelebuli toposia. 

Tumca, rodesac saqme exeba ara pirad, aramed sxva piris mosax-

senebels, uaryofiTi Sinaarsis epiTetebs dadebiTi epiTetebi da 

Sefaseba enacvleba. es gansakuTrebiT kargad Cans eqvTime aTone-

lis mosaxseneblebis magaliTze, romlebsac misi Txzulebebis ga-

damwerebi, misi TanamoRvaweni urTaven mis Targmanebs, magaliTad:

- mamao, Zeo da sulo wmidao, adide mama¡ efT¢me, Semamkobeli 

Seni da qarTvelTa enasa gamomTargmanebeli sufevaTa dausrule-

belTa (A-92, 182v). 
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metic, eqvTimes pirad mosaxseneblebs, romlebSic eqvTime 

`glaxakad~ moixseniebs Tavs, xelnawerebSi erTvis gadamweriseu-

li mosaxseneblebi, romlebSic mwignobrebi xazgasmiT miuTiTeben, 

rom uaryofiTi epiTetebi eqvTimes TviTSefasebas warmoadgens da 

Tavad, amis sapirispirod, qebiT amkoben mas:29

- locva-yavT g l a x a k i s a efT¢mesT¢s, monano qristesno (eqv-

Times piradi mosaxsenebeli) – ese T ¢ T  d a u w e r i a . me esreT 

vity¢: RmerTman adiden mama¡ efT¢me (gadamweris mier Sedgenili 

mosaxsenebeli), (A-92, 203r). 

- locva-yavT g l a x a k i s a efT¢mesT¢s (eqvTimes piradi mo-

saxsenebeli) – wmidao, m d i d a r i  x a r  S e n ,  a r a  g l a x a k i 

winaSe uflisa (gadamweris mier Sedgenili eqvTimes mosaxsenebe-

li), (A-1103, 11v). 

- locva-yavT g l a x a k i s a efT¢mesT¢s (eqvTimes piradi mo-

saxsenebeli) – ese mamisa e f T ¢ m i s  d a w e r i l i a . locva-yavT 

da akurTxeT, romelman ese sulTa ganmanaTlebeli g¢Targmna, 

d i d i s a  d a  w m i d i s a  mamisa efT¢misT¢s (gadamweris mier 

Sedgenili eqvTimes mosaxsenebeli), (A-1103, 58r). 

- locva-yavT c o d v i l i s a  efT¢mesT¢s. wmidao grigol, Sen 

mier aRwerilTa amaT wmidaTa mamaTa Tana meox-gueyveniT winaSe 

uflisa (eqvTimes piradi mosaxsenebeli) – ese z e m o  w e r i l i 

w m i d i s a  m a m i s a  e f T ¢ m e s i a .  xolo Cuen mier a r a  c o d -

v i l i ,  a r a m e d  R m e r T S e m o s i l i  da ukuanaTa JamTa meore 

oqropiri ... (gadamweris mier Sedgenili eqvTimes mosaxseniebeli), 

(A-1103, 64r). 

- locva-yavT g l a x a k i s a efT¢mesT¢s, mTargmnelisa, da Se-

mindveT (eqvTimes piradi mosaxsenebeli) – ese T¢T wmidasa mamasa 

efT¢mes dauweria, xolo me, glaxaki ioane grZelisZe amas davswer, 

viTarmed a r a  g l a x a k i ,  a r a m e d  m d i d a r i  da suliTa 

didebuli winaSe RmrTisa ... (gadamweris mier Sedgenili eqvTimes 

mosaxsenebeli), (A-1103, 117v). 

xelnawerebSi es ori tipis mosaxsenebeli Sesrulebulia erTi 

da imave, gadamweriseuli xelweriT. eqvTimes piradi mosaxseneb-

29 am tipis mosaxseneblebis Sesaxeb ix. metreveli, ioane da efT¢me 

aTonelebisadmi miZRvnili `samaxsovro wignebi~.
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lebi, cxadia, eqvTimes avtografebidan aris gadatanili gadam-

werTa mier krebulebSi.30

metic, gadamwerebi miuTiTeben kidec, rom piradi mosaxse-

neblebi maT swored eqvTimes avtografuli xelnawerebidan – 

`nusxebidan~ 31 – aqvT gadmotanili. `nusxas~, rogorc cnobilia, 

Zvel qarTulSi avtografis mniSvneloba hqonda, es gansakuTre-

biT kargad Cans aTonis mwignobrul wreSi Seqmnili eqvTimesa da 

giorgi aTonelebis Targmanebis Semcveli xelnawerebis kolofo-

nebidan. magaliTad: 

- locva-yavT, wmidano RmrTisano, g l a x a k i s a efT¢mesT¢s, 

romelman ese berZulisagan gamovTargmne (eqvTimes piradi mosax-

30 niSandoblivia, rom r. bleikisa da al. cagarelis mier eqvTimes avto-

grafad Ivir. geo. 79-is miCnevis safuZveli am xelnawerSi dadasturebu-

li eqvTimeseuli kolofonis avTenturad miCneva iyo; maTi yuradRebis 

miRma darCa iqve warmodgenili xelnaweris im nawilis gadamweris, 

vinme ioanes kolofoni, romelic imave xelweriT iyo Sesrulebuli, 

riTac eqvTimes kolofoni, ix. dolaqiZe, aTonuri #79 xelnaweris Sed-

genilobis Sesaxeb, gv. 3-20.
31 leqsikuri erTeulis, `nusxis~ mniSvnelobis Sesaxeb Sua saukuneebis 

qarTul xelnawerTa kolofonebSi saubrobs iv. javaxiSvili (qarTuli 
damwerlobaTa-mcodneoba anu paleografia, gv. 65-68). is miuTiTebs 

`nusxis~ arabul warmomavlobasa da mis mniSvnelobaze: `nusxa~ – 

arabulad: dedani, Tavdapirveli teqsti, pirveli xelnaweri. iv. ja-

vaxiSvils mohyavs magaliTebi eqvTime da giorgi aTonelebis kolo-

fonebidan, romlebSic, konteqstis mixedviT, nusxa avtografs niSnavs. 

iv. javaxiSvilis SeniSvniT, am termins imTaviTve `emCneoda ryeva~, `av-
tografis~ garda, is zog konteqstSi `dedans~ aRniSnavda, mogvianebiT 

ki – `Cqarad aRwerils~ (sulxan-saba), aseve, zogadad – nawers, xel-
nawers. Cveni mxriv, davamatebT erT magaliTs Savi mTis mwignobruli 

skolidan, kerZod, ioane damaskelis `gardamocemis~ efrem mciris 

kolofons, sadac efremi saubrobs am wignis daniSnulebaze: `gardamo-
cema~ ewodebis wignsa amas, rameTu ara sakiTxavTa saxe aqus Sesavliani 
da daboloebuli, aramed msgavs ars gardacemulsa mas mwignobrisasa, 
romelsa Seiqman n u s x a d  da dasdeben nivTad pirad-piradTa wignTa 
dawerisa, ix. miminoSvili, rafava (gamoc.), wm. ioane damaskeli, marTl-
madidebluri sarwmunoebis zedmiwevniTi gadmocema, gv. 33; am konteqs-

tis mixedviT, n u s x a  (aseve n i v T i ) aris nimuSi, modeli, romliTac 

sargebloben mwignobrebi TavianTi wignebis Seqmnisas. aSkaraa, rom 

nusxis mniSvnelobebi ZiriTadad erTi semantikuri velis sityvebia, 

romlebsac met-naklebad SenarCunebuli aqvT Tavdapirveli Sinaarsi.
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senebeli) – e s e  s i t y u a n i  T ¢ T  w m i d i s a  m a m i s a  C u e -

n i s a  e f T ¢ m e s i a . viTa n u s x a s a ewera, mec egre davwere ... 

(gadamweris mier Sedgenili eqvTimes mosaxsenebeli), (A-1103, 219r).

- locva-yavT, wmidano RmrTisano, c o d v i l i s a  efT¢mesT¢s 

(eqvTimes piradi mosaxsenebeli) – ese simdabliTa savseni sityua-

ni T¢T efT¢mesia, viTa Targmanebulsa maTsa n u s x a s a  ewera, 

egreTve me, uRirsman arsenim, aRvwere. aw vin aRmoikiTxavT wmi-

dasa amas w i g n s a , yovelni akurTxevdiT usxeuloTa mimsgavse-

bulsa mamasa Cuensa efT¢mes, romelman aRavso yovliTa sulie-

riTa keTiliTa ese wigni da yovelni qarTvelTa enani Targmane-

biTa maTiTa (gadamweris mier Sedgenili eqvTimes mosaxsenebeli), 

(A-1103, 285v). 

niSandoblivia, rom A-1103-is kolofinSi (285v) erTmaneTisa-

gan gamijnulia `nusxa~ – eqvTimes xelnaweri, anu avtografi, da 

`wigni~ – arsenis mier gadawerili xelnaweri.

yovelive es adasturebs, rom Ivir. geo. 68-is mosaxseniebeli – 

`locva yavT glaxakisa efT¢mesT¢s~ – aris eqvTimes piradi mosax-

senebeli; am formuliT ixseniebs is Tavis Tavs `nusxebSi~ – saku-

Tar, avtograful xelnawerebSi. Ivir. geo. 68-Si mosaxsenebels ar 

axlavs gadamweriseuli mosaxsenebeli, romelic, rogorc vnaxeT, 

umeteswilad dasturdeba xolme misi avtografebidan gadmoweril 

xelnawerebSi. mosaxseneblis xelwera paleografiulad gansxvav-

deba Ivir. geo. 68-is I da II gadamwerebis xelwerisagan, araforma-

luri, naklebad mwignobrulia. yovelive es, vfiqrobT, GgvaZlevs 

saSualebas, miviCnioT, rom es mosaxsenebeli avTenturia, eqvTime-

seulia, is Tavad eqvTimes mier aris Cawerili xelnawerSi. 

III. CanarTebi. 

Ivir. geo. 68-Si, rogorc grigolis 38-e sakiTxavis, ise `Targ-

manebis~ teqstSi, Setanilia CanarTebi. CanarTi erTi sityva, an 

mcire zomis frazaa, romelic moTavsebulia xelnaweris aSiaze, an 

striqonebs Soris; CanarTebis umetesobas axlavs teqstSi CarTvis 

niSani – wertilebisagan Semdgari vertikaluri xazi, romelic 

CanarTs teqstSi misTvis Sesabamis adgils akavSirebs. CanarTebi, 

rogorc aRvniSneT, Sesrulebulia I da II xelisagan gansxvavebuli, 

araformaluri, III xeliT, romliTac dawerilia eqvTimes piradi 

mosaxsenebeli. es garemoeba ukve gvaZlevs imis saSualebas, Cama-
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tebebi uSualod eqvTimes mier Setanilad miviCnioT xelnawerSi, 

Tumca paleografiuli xasiaTis arguments aq `filologiuric~ 

SeiZleba daematos. 

eqvTime aTonelis mTargmnelobiTi moRvaweoba, misi mTargm-

nelobiTi meTodi kargad Seswavlili sakiTxia qarTul mecniere-

baSi. es aris e. w. kleba-matebis meTodi,32 romlis Sedegic Tavi-

sufali, mkiTxvelze orientirebuli, dinamikuri ekvivalentobis 

tipis Targmania. amgvar TargmanSi, erTi mxriv, SeiniSneba origi-

naliseuli teqstis Semoklebis SemTxvevebi, xolo, meore mxriv, 

dasturdeba CanarTebi, romlebic mTargmnelis mier aris Seta-

nili TargmanSi. eqvTimes mTargmnelobiTi meTodis mkvlevarTa 

mier, eqvTimes sxvadasxva Targmanis Seswavlis safuZvelze, eqv-

Timeseuli CanarTebi sistematizebulia Sinaarsisa da funqciis 

mixedviT. 

Ivir. geo. 68-Si warmodgenili teqstebi – grigolis 38-e sity-

va da misi komentari – eqvTimes mier kleba-matebis meTodiTaa 

Sesrulebuli;33 am teqstebSi dasturdeba araerTi CanarTi, ro-

melTagan nawili araformaluri (III) xeliTaa Setanili ZiriTad 

teqstSi. niSandoblivia, rom Ivir. geo. 68-Si araformaluri xeliT 

Setanili CanarTebi TavianTi funqciiTa da SinaarsiT umetesad 

eqvTimes sxva TargmanebSi gamovlenili CanarTebis analogiuria. 

1. eqvTimes TargmanebSi xSirad vxvdebiT CanarTebs, romleb-

Sic Cans mTargmnelis uaryofiTi damokidebuleba warmarTTa 

Tu eretikosTa mimarT. magaliTad, warmarTTa RmerTebs eqvTime 

uwodebs araRmerTebs (berZnulSia oiJ qeoiv – RmerTebi);34 ereti-

kosebs axasiaTebs amgvarad: ucxo¡ igi, mbrZoli da mteri yovlisa 

32 efrem mcire Tavis kolofonebSi ramdenime adgilas iZleva eqvTime 

aTonelis mTargmnelobiTi meTodis daxasiaTebas. magaliTad, ioane 

damaskelis `gardamocemis~ efrem mciriseuli Targmanis winasityvao-

baSi efremi aRniSnavs, rom eqvTimes `madliTa sulisa wmidisa¡Ta £el-
ewifeboda Semateba¡ca da dakleba¡ca~, rafava (gamoc.), ioane damaske-
li, dialeqtika, gv. 67.

33 amis Sesaxeb ix. aqve, gv. 69-74.
34	 Otkhmezuri	 (ed.),	 Pseudo-Nonniani in IV orationes Gregorii Nazianzeni commentarii, 

Versio Iberica, p. xxxv.
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keTilisa¡ (berZnulSia mxolod a jl l ovt r io~ – ucxo).35 meore mxriv, 

eqvTimes TargmanebSi xSirad vxvdebiT mimarTvebs, romlebic eqv-

Times mier aris CarTuli teqstSi saTqmelisaTvis meti emociuro-

bis miniWebis mizniT. magaliTad, amgvari mimarTvebi dasturdeba 

grigol noselis `qalwulebisaT¢s~ eqvTimeseul TargmanSi: ho¡ 

sayuarelno, nu iyofin!36 rac teqsts dinamiurobas hmatebs, emo-

ciur elfers aniWebs. aRsaniSnavia, rom mimarTvebi eqvTimes mier 

CarTulia xolme eretikosebsa Tu warmarTebTan dakavSirebul 

konteqstebSic da aseT dros maT mkveTrad gamoxatuli uaryo-

fiTi Sinaarsi aqvT; magaliTad, mimarTva severosisadmi eqvTimes 

mier naTargmn `winamZRuarSi~: uSjuloo da medgaro!37 mimarTvebi 

eretikosebisadmi eqvTimes mier naTargmn grigol RvTismetyve-

lis TxzulebaTa eqvTimeseul TargmanebSi: Sen ukue, borotisa 

metyuelo!38 ugunuro!39 da sxv. araformaluri xeliT Sesrule-

buli analogiuri CanarTi dasturdeba Ivir. geo. 68-Si, grigolis 

38-e sakiTxavSi: 

- ra¡saT¢s abraleb RmerTsa, u g u n u r o, qvelismoq mede bisa-

T¢s-a?40

2. eqvTimes TargmanebSi xSiria ganmartebiTi xasiaTis damate-

bebis CarTvis SemTxvevebi, romlebic Sinaarsobrivad avseben da 

azusteben konteqsts. amgvari ganmartebebi iwyeba xolme fraziT: 

`ese igi ars~, `romeli-igi ars~.41 am tipisaa Ivir. geo. 68-is ZiriTad 

teqstSi araformaluri xeliT Camatebuli ganmartebiTi fraza: 

- a i[s qhs i~ Gr. (PG 36, 321 C 4) : add. e s e  i g i  a r s  u x i l a v n i 

d a  x i l u l n i .42

35 Oratio 14 (PG 35, 896 A 5); bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria 
da praqtika, gv. 437. 

36 zviadaZe (gamoc.), wm. grigol noseli, qalwulebisaT¢s da saRmrTo¡sa 
moqalaqobisa, gv. 30, 43.

37 Cikvatia, Wyonia (gamoc.), wm. efTvime mTawmideli, gv. 108.
38 Oratio 41 (PG 36, 441D1), bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria 

da praqtika, gv. 437.
39 sakiTxavi `Zisa mimarT~ (PG 36, 328 A 6); qarTuli teqsti gamocemuli 

ar aris.
40 ix. aqve, gv. 116, $14, l. 6.
41 bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika, gv. 436.
42 ix. aqve, gv. 111, $11, l. 1-2.
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3. eqvTimes mTargmnelobiTi praqtikisaTvis damaxasiaTebelia 

sinonimuri wyvilebis xmareba. eqvTimes berZnulisagan damoukide-

blad Semoaqvs es wyvilebi. masTan erTi berZnuli sityva qarTu-

lad ori alternatiuli leqsikuri erTeuliT aris xolme gadmo-

tanili.43 grigolis 38-e sakiTxavsa da mis `TargmanebaSi~ dastur-

deba am xerxis gamoyenebis 10-mde nimuSi.44 amaTgan ori araforma-

luri xeliT aris Setanili Ivir. geo. 68-Si: 

- oi|ovn t i c r oniko;n kivnhma, ka i; diavs t hma (PG 36, 320 B 3): ars d a 

h g i e s. 4 5

- pr os kivr t hs on (PG 91, 1293 A 10): imRered d a  w i n a - h k r T e -

b o d e . 46

4. yuradRebas ipyrobs `Targmanebis~ me-19 ganmartebaSi ara-

formaluri xeliT CarTuli ori SedarebiT vrceli pasaJi: 

ity¢s mociquli, viTarmed melqizedek umamo, udedo, naTe-

sav mou£senebel amis T ¢ s , rameTu werili misT¢s ara a£senebs, 

Tu vin iyo mama¡ misi, viTar-igi sxuaTa wmidaTaT¢s, anuTu 

odes mokuda, anu vina¡ iwyo mRdelobad. da miamsgavsebs mas 

mociquli Zesa RmrTisasa, aw ukue viTarca-igi Tqumul ars 

misT¢s, viTarmed umamo, udedo, r a m e T u  a r a  £ s e n e b u l  a r s 

m a m a ¡  d a  d e d a ¡  m i s i ,  a r a  T u  u m a m o  i y o  d a  u d e d o . 

egreT Sekrbebis melqizedekis igi saqme qristes zeda, rameTu 

ars igi udedo zecisa¡Ta miT SobiTa da umamo – queyanisa¡Ta. 

da amiT saxiTa Sekrbebis, viTarmed qristes zeda ars aRsru-

lebul saxe igi melqizedekisi. x o l o  m e l q i z e d e k  k a c i 

i y o  m a r T a l i  d a  a R e s r u l a ,  v i T a r c a  s x u a n i  k a c n i . 

a r a m e d  s a x e d  q r i s t e s a  a £ s e n a  i g i  m o c i q u l m a n . 4 7

am ganmartebis dasawyisi nawili: ity¢s mociquli... Zesa RmrTi-

sasa aSkarad atarebs grigol RvTismetyvelis `Sobis~ sakiTxa-

vis X saukunis komentaris, Sylloge-s gavlenis kvals.48 sazogadod, 

43 qurcikiZe (gamoc.), basili kesarielis `swavlani~, gv. 060, 062, bezaraS-

vili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika gv. 429 da sxv.
44 amis Sesaxeb ix. aqve, gv.
45 ix. aqve, gv. 109, $8, l. 14. 
46 ix. aqve, gv. 170, ganm. 95, l. 68-69.
47 ix. aqve, gv. 126-127, ganm. 19.
48 amis Sesaxeb ix. aqve, gv. 45.
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melqisedeki Tavisi gaurkveveli warmomavlobis gamo erT-erTi 

idumalebiT moculi patriarqia Zvel aRTqmaSi. is am konteqstSi 

xSirad aris moxseniebuli wm. mamaTa teqstebSi; mis Sesaxeb arse-

bobs aseve egzegetur-apokrifuli xasiaTis anonimuri Txzuleba 

Historia de Melchisedech (CPG 2252; PG 28, 525-230), romelic qarTu-

lad eqvTime aTonelis naTargmnia.49 am Txzulebasa da `Targmane-

bis~ me-19 ganmartebas Soris uSualo kavSiri ar ikveTeba, Tumca 

met-naklebi siaxlove am or teqsts Soris SeiniSneba: 

naTesavi melqizedekisi aravin daSTa queyanasa zeda, amisT¢s 

ewo debis melqizedeks umamo, udedo, unaTesao arcaRa dasa-

bamsa dReTasa, arcaRa Semdgomad cxovrebisa misisa, msgavs 

ars igi Zesa RmrTisasa da hgies igi mRdelad maradis.50

dabolos, grigolis `Sobis~ sakiTxavisa da `Targmanebis~ teq-

stebSi araformaluri xeliT Setanili CanarTebis eqvTimesadmi 

mikuTvnebas mxars uWers is faqtic, rom uklebliv yvela Camate-

ba Setanilia am teqstebis Semcvel yvela xelnawerSi, romlebic 

ZiriTadad XI saukuneSi, zogi maTgani eqvTimes gardacvalebidan 

cota xanSi, 10-20 wlis Semdegaa gadawerili. aSkaraa, rom grigol 

RvTismetyvelis TxzulebaTa eqvTimeseuli krebulebis gadamwer-

Ta winaSe kiTxvis niSnis qveS ar idga am CanarTebis avTenturobis 

sakiTxi, isini imTaviTve eqvTimeseulad iyo miCneuli qarTveli 

mwignobrebis mier.

amgvarad, Ivir. geo. 68 mTargmnelisa da gadamwerebis Tanam-

Sromlobis amsaxveli xelnaweria; is warmoadgens profesional 

gadamwerTa mier specialurad sworebisa da redaqtirebisaTvis 

daweril teqsts, romelzedac teqstebis mTargmnelis mier Cata-

rebulia saredaqcio samuSao. xelnaweris daniSnulebis garkve-

vis Semdeg advili asaxsnelia misi specifikac: grafemaTa, aseve 

striqonTa Soris datovebuli uCveulod didi manZili da Cveu-

lebrivze metad ganieri aSiebi aadvilebs teqstis redaqtirebas 

– sityvisa Tu frazis damatebas striqonebs Soris Tu aSiebze. 

49 qurcikiZe, bibliuri melqisedeki apokriful literaturaSi, gv. 310; 

kekeliZe, Zveli qarTuli mwerlobis istoria, I, gv. 176-177.
50 qurcikiZe, bibliuri melqisedeki apokriful literaturaSi.
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SevecdebiT, warmovadginoT, rogor SeiZleba Seqmniliyo es 

xelnaweri. Sua saukuneebis qarTuli wyaroebi mwignobruli pro-

cesebis, teqstis (Cven SemTxvevaSi, Targmanis) Seqmnisa da Caweris 

Sesaxeb sakmaod mwir informacias iZleva. am wyaroTa mixedviT, 

teqstis Seqmna Tu Targmna xdeboda werilobiTi gziT – axlad 

Seqmnili an axlad naTargmni teqstis Tavdapirveli Camweri iyo 

misi Semqmneli Tu mTargmneli. sakuTar Targmanebs Tavad, saku-

Tari xeliT werda eqvTime aToneli,51 sakuTar Targmanebs Tavad 

werda da amravlebda kidec giorgi aToneli.52

qarTul wyaroebSi warmodgenili informacia qarTvel mwigno-

barTa mier sakuTari Targmanebis Seqmnis Sesaxeb Ivir. geo. 68-Tan 

dakavSirebiT Semdegi scenaris warmodgenis saSualebas iZleva: 

eqvTime aTonelma werilobiT Targmna grigolis `Sobis~ sakiTxavi 

da `Targmaneba~, romlebic gadawera orma gadamwerma; Semdeg es 

xelnaweri eqvTimes daubrunda redaqtirebisaTvis, xolo Semdeg 

redaqtirebuli teqstebi gadaiwera da gavrcelda sayovelTao 

xmarebisaTvis. 

51 eqvTime aToneli ioane oqropiris `maTes Tavis saxarebis komentaris~ 

kolofonSi saubrobs mis mier sakuTari Targmanis Caweris / daweris, 

anu avtografis – `nusxis~ Sedgenis Sesaxeb da am procesTan dakav-

Sirebul garkveul sirTuleebzec miuTiTebs: aResrula ese n u s x a ¡ 
Targmanebisa maTes Tavisa¡ £ e l i T a glaxakisa da mwared codvilisa 
e f T i m e s i T a. vinca ikiTxvideT, SromisaT¢s locva-yavT da zomad 
werisaT¢s SemindveT. ucalo viyav da ufro¡si RamiT miweria, ix. xel-
nawerTa aRweriloba (quTaisis saxelmwifo istoriuli muzeumi), I, gv. 

98.
52 giorgi mciris mixedviT, giorgi aToneli berZnulidan Tavissave mier 

naTargmn teqsts orjer Tu samjerac ki gadawerda xolme: rameTu 
romelnime wignni orkecad da samkecad gardaweril arian, romel-ese 
mosagonebeladca did ars, viTarmca esodenni wignni erTman kacman, 
mzani Targmnilni, cxorebasa Sina T¢ssa aRwerna, ix. abulaZe (gamoc.), 

Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, II, gv. 147. giorgi 

aToneli paraklitonis Targmanze darTul kolofonSi Tavad gvawvdis 

informacias mis mier paraklitonis Semcveli xelnaweris gadaweris 

Sesaxeb: daesrula axalTargmnili ese paraklitoni TargmniT da nusx-
viT £eliTa Cem glaxakisa giorgisiTa xucesmonazonisa¡Ta (Ivir. geo. 45, 
8v). bruni, wminda giorgi mTawmindelis avtografebis identificirebi-

saTvis.
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aRsaniSnavia, rom es rogorc masalis – etratis, ise adamia-

nuri resursebis xarjvis TvalsazrisiT (teqstis dawera-gadawera 

xelaxali gadawerisaTvis), teqstze muSaobis sakmaod araekono-

miuri da, Sesabamisad, aradamajerebeli procesia. ra saWiro iyo 

mTargmnelis xelidan gamosuli teqstis gadawera isev mTargmne-

liseuli sworebisaTvis, rodesac eqvTimes Tavissave avtografSi 

SeeZlo Seetana Sesworebebi? 

Ivir. geo. 68-is Seqmnis gansxvavebul, ufro damajerebel suraTs, 

vfiqrobT, mogvcems mwignobrul saqmianobasTan dakavSirebuli 

im cnobebis gaTvaliswineba, romlebic daculia Sua saukuneebis 

berZnul da laTinurenovan wyaroebSi, kerZod, wm. mamaTa `cxov-

rebebsa~ Tu maT sakiTxavebSi. 

Sua saukuneebis wyaroebis mixedviT, teqstis Seqmnis tradi-

ciul modelTan erTad, romlis mixedviT avtori Tavad iwerda 

Tavissave mier Seqmnil teqsts etratze, an masalis ekonomiis 

mizniT, cvilis firfitaze (amitomac aris, rom Cvenamde Sua sau-

kuneebis bevrma avtografma ver moaRwia), Cans mwignobris mier 

eklesiaSi – qadagebisas, Tu auditoriaSi – leqciis dros, saja-

rod warmoTqmuli sityvis msmenelTa mier Caweris, an privatulad 

TanaSemwe gadamwerisaTvis karnaxis SemTxvevebi.53 

tradiciuli modelis mixedviT, avtori Tavad muSaobs saku-

Tar avtografze, ris Sedegadac misi xeliT (ZiriTadad, es ara-

formaluri xelia xolme) Caweril teqstSi Cndeba misive xeliT 

Setanili Sesworebebi. amis Semdeg avtori Tavis mier damuSave-

bul egzemplars gadascems gadamwers, romelic iwers, `aTeTrebs~ 

avtoris mier gasworebul teqsts, zrunavs mis gamravlebaze. rac 

Seexeba zepiri gziT Caweril teqsts, is ubrundeba avtors redaq-

tirebisaTvis – avtori masze muSaobs. am dros profesionali ga-

damweris xeliT Caweril teqstSi Cndeba avtoris xeliT Setanili 

Sesworebebi, romlebic umetesad araformaluria. redaqtirebul 

xelnawers avtori gadascems isev gadamwers xelaxali gadawerisa 

da gamravlebisaTvis. magaliTad, cnobilia, rom Toma aqvineli 

(1225-1274) sakuTar naazrevs Tavad ki ar iwerda, aramed gadamwers 

karnaxobda da Semdeg Tavis nakaraxevs urTavda SeniSvnebs, anota-

53 Hamesse, Le vocabulaire de la transmission orale des texts, p.168-194.
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ciebs sakmaod rTulad gasarCevi xelweriT, romelTa amokiTxva 

da Semdgomi gadawera mxolod erTeul gadamwerebs SeeZloT.54

zepiri gziT teqstis Caweris araerTi magaliTi dasturdeba 

rogorc aRmosavleT, ise dasavleT qristianul mwignobrul tra-

diciaSi. magaliTad, grigol RvTismetyveli Tavis erT-erT saki-

TxavSi ase mimarTavs mrevls:

Caivr et e, t ẁn ejmẁn l ovgwn ejr as t a i;, ka i; dr ovmoi, ka i; s undr o-

mai; ka i; gr a f ivde~ f aner a i; ka i; l anqavnous a i – gixaroden, CemTa 

sityuaTa trfialno da sarbielno da Tanamsrbolno da sawe-

relno, cxadno da dafarulno (eqvTime aTonelis Targmani).55

niSandoblivia mimarTva `sawerelno~ (gr a f ivde~), rac niSnavs 

`sawers~ `kalams~. cxadia, am metaforaSi igulisxmebian grigo-

lis sityvaTa Camwerni, romlebic eklesiaSi cxadad Tu farulad 

iwerdnen grigolis mier warmoTqmul sityvebs.

mkvlevrebis yuradRebas ipyrobs qristiani avtorebis Txzu-

lebaTa saTaurebSi gamoyenebuli formula: apo; f wnh~̀, rac, zog 

SemTxvevaSi (Tumca ara yovelTvis) niSnavs Tqmuls, zepir swav-

lebas. magaliTad, aristoteles naSromis, `metafizikis~ amonios 

ermisiseuli komentaris saTaurSi fraza uJpo; jAs kl hpiou ̀ a jpo; f wnh~̀ 

jAmmwnivou t ou ̀ JEr meivou niSnavs: `asklepiosis mier gadmocemuli amo-

nios ermisis zepirad Tqmuli,~ anu es aris aleqsandriis univer-

sitetSi amonios ermisis mier warmoTqmuli leqcia, Cawerili ask-

lepiosis mier.56 

niSandoblivia dasavleT qristianul tradiciaSi mwignobrul 

procesTan dakavSirebiT xSirad gamoyenebuli leqsikuri erTeu-

li dictare, romelsac ZiriTad mniSvnelobasTan erTad (karnaxi) 

aqvs rogorc werilobiTi gziT SeTxzvis (composer), ise zepirad 

SeTxzvis (composer oralement) mniSvneloba. CvenTvis gansakuTrebiT 

sayuradReboa am sityvis kidev erTi mniSvneloba – zepirad gada-

cema (transmettre oralement) – erTi enidan meoreze teqstis zepirad 

54 Hamesse, Le vocabulaire de la transmission orale des texts, p. 172, n. 9.
55 Oratio 42, PG 36, 492A 2-3; Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio iberica. VI, 

p. 354. ix. aseve Carruthers, The Book of Memory, p. 255.
56 Coming from Asclepius from the Voice of Ammonius / rédigées par Asclépius d’après 

l’enseignement oral d’Ammonius,	 Richard,	 Απο	 φωνης,	 p.	 191-222.	
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gadatana. amis magaliTia romis papis, inokenti III-is (1198-1216) 

mier mariam magdalinelisadmi miZRvnil dResaswaulze yovel-

gvari momzadebis gareSe laTinuridan italiurad grigol didis 

qadagebis zepirad gadmocema – Targmna.57 

aRsaniSnavia, rom Sua saukuneebSi SeTxzva werasTan uSualo 

kavSirSi ar gaiazreboda; wera da SeTxzva ori, erTmaneTisagan 

damoukidebeli kompentencia iyo; wera ufro xelobasTan iyo aso-

cirebuli, xolo SeTxzva – SemoqmedebiT procesTan. 

rogorc cnobilia, qarTuli mwignobruli tradicia Tavisi 

ganviTarebis yvela etapze mWidrod iyo dakavSirebuli qristia-

nuli samyaros mwignobrul kulturasTan. qarTuli xelnaweri 

wignis repertuarisa Tu arqiteqtonikis kvleva, aseve werilobi-

Ti wyaroebi – xelnawerTa kolofonebSi warmodgenili informa-

cia qarTuli xelnaweris berZnulis analogiiT Sedgenis Sesaxeb, 

bizantiur mwignobrobasTan mis organul kavSirze miuTiTebs.58 

qarTveli mwignobrebi, romlebic saqarTvelos farglebs gareT, 

qristianuli aRmosavleTisa Tu bizantiis samwignobro centreb-

Si TavianTi ucxoeli kolegebis gverdigverd muSaobdnen, cxadia, 

icnobdnen xelnawer wignze maTi muSaobis xerxebsa da meTodebs. 

amitom dasaSvebad SeiZleba miviCnioT, rom SeTxzvis, Targmnis, 

qarTuli xelnaweris Seqmnis procesi msgavsi yofiliyo qristia-

nuli samyaros mwignobruli procesebisa, anu teqstis werilo-

biTi gziT Seqmnis paralelurad, qarTul mwignobrul tradicia-

Sic yofiliyo teqstis zepirad SeTxzvisa da karnaxiT Caweris 

SemTxvevebi. cxadia, am Tvalsazriss safuZvels Sesabamisi masalis 

arseboba unda umagrebdes. 

57 Hamesse, Le vocabulaire de la transmission orale des texts, p. 176; Bataillon, Ap-

proaches to the Study of Medieval Sermons, p. 23-24.
58 berZnulis mixedviTa da analogiiT qarTuli xelnaweri wignis agebis 

Sesaxeb saubrobs efrem mcire ioane damaskelis `gardamocemis~ wina-

sityvaobaSi, ix. oTxmezuri, komentaruli Janri Sua saukuneebis qar-
Tul mTargmnelobiT tradiciaSi, gv. 107-135;	 Otkhmezuri,	 Medieval	 Sources	
about Greek Manuscripts: Georgian Prefaces by Ephrem Mtsire to John of Damascus’ 

The Fountain of Wisdom, moxseneba wakiTxulia berZnuli paleografiisad-

mi miZRvnil me-8 saerTaSoriso koloqviumze (“Greek Manuscripts Yesterday, 
Today and Tomorrow”), hamburgi, 22/23 – 28 seqtemberi; gadacemulia dasa-

beWdad.



36

Tavi I

vfiqrobT, rom swored amgvar masalad SegviZlia miviCnioT 

Ivir. geo. 68, Sesabamisad, ase warmovadginoT Ivir. geo. 68-is Seqmnis 

procesi: grigolis 38-e sakiTxavisa da misi komentaris qarTuli 

Targmani eqvTimes mier zepiri gziT Seqmnili teqstebia, romlebic 

eqvTimes TanaSemweTa mier mTargmnelis karnaxiT aris Cawerili da 

Semdeg – redaqtirebuli eqvTimes mier; am procesis rezultatia 

swored Ivir. geo. 68. es is SemTxvevaa, rodesac profesional gadam-

werTa xeliT daweril teqstSi dasturdeba teqstis redaqtirebis 

mizniT, araformaluri xeliT Setanili avtoriseuli Sesworebe-

bi, anu xelnawerSi teqstis Seqmnis ori etapia warmodgenili: (1) 

teqstis SeTxzva – karnaxiT Cawera da (2) redaqtireba. Semdgomi, 

mesame etapi aris redaqtirebuli teqstis gadawera-gavrceleba, 

risi Sedegic aris grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa Semcve-

li xelnawerebi – korpusebi, romlebSic ukve grigolis `Sobis~ 

sakiTxavisa da `Targmanebis~ redaqtirebuli teqstebia warmodge-

nili. es aris swored is gza, romelsac Sua saukuneebis wyaroe-

bis mixedviT gadis zepirad SeTxzuli, karnaxiT Cawerili teqsti. 

vfiqrobT, Ivir. geo. 68-is Seqmnis es scenari, yvela SesaZlo scenar-

Tan SedarebiT, gacilebiT martivi da ekonomiuria.

Tanamedrove adamianisaTvis SeTxzvis procesi furcelsa Tu 

monitorze gamosaxul teqstze muSaobasTan, mis mudmiv swore-

ba-gadakeTebasTan aris dakavSirebuli. Sesabamisad, Tanamedrove 

adamianisaTvis Zneli warmosadgenia, rogor SeeZlo Sua sauku-

neebis avtors zepiri gziT SeeTxza Tu eTargmna nawarmoebi. sa-

zogadad, zepirad SeTxzvis tradicia, romelic saTaves Soreul 

warsulSi, xalxur zepirsityvierebaSi iRebs, sakmaod aqtualuri 

Cans Sua saukuneebSic da uSualod aris dakavSirebuli Sua sauku-

neebis adamianis azrovnebis erT TaviseburebasTan, romelic gan-

sakuTrebiT ganviTarebul mexsierebas, vrceli teqstebis damax-

sovreba-dazepirebis unars gulisxmobs.59 

amis Sesaxeb sayuradRebo cnobebia daculi qarTul wyaroeb-

Si. magaliTad, cnobilia, rom Tavisi gansakuTrebuli mexsierebiT 

gamoirCeoda grigol xancTeli. mas zepirad hqonda daswavlili 

59  Sua saukuneebis wignis xelovnebaSi zepiri tradiciis rolis Sesaxeb 

ix. Carruthers, The Book of Memory.



37

AMBIGUA AD IOHANNEM aTonur tradiciaSi

`daviTni~, `£miTa saswavleli swavla¡ saeklesio¡~, `saRmrTo-

ni wign ni~, `dResaswaulTa gangeba¡~; man zepiriT icoda axali 

da Zveli aRTqmis kanonikuri wignebi, wm. mamaTa arakanonikuri 

Txzu lebebi, Tavisuflad SeeZlo zepirad maTi citireba,60 icoda 

ara erTi ucxouri ena; rac ki ram hqonda grigols naswavli, is 

dauviwyeblad a£sovda. agiografi gaocebasa da aRfrTovanebas 

gamoTqvams grigolis am niWis gamo (gansak¢rvebel iyo £sovneba¡ 

misi). misi SeniSvniT, grigolis es unari aRemateboda adamianuri 

SesaZleblobebis zRvars (umetes zeSTa bunebisa Cuenisa).

sayuradRebo cnoba qarTveli himnografebis gansakuTrebuli 

unaris Sesaxeb warmodgenilia giorgi aTonelis erT-erT kolo-

fonSi; rogorc irkveva, qarTvelebi galobis bolos RvTismSo-

blisadmi miZRvnili troparis mxolod dasawyiss (Tavs) werdnen, 

radgan maT is zepirad icodnen (Cuen, wyalobiTa RmrTisa¡Ta, 

vicniT zepiriT), gansxvavebiT berZnebisagan, romlebic yoveli 

galobis bolos tropars srulad werdnen, radgan maT zepiriT 

RmrTismSoblisa¡ ara icnian.61 

grigol RvTismetyvelis liturgikul sakiTxavTa qarTuli 

krebulis efrem mciriseul winasityvaobaSi, sadac efremi saub-

robs mis mier grigolis TxzulebaTa Targmnis Sesaxeb, is amg-

varad ganmartavs Targmanis dagvianebis, dayovnebis mizezs: man 

z e  p i r a d icoda am avtoris TxzulebaTa adrindeli Targma-

nebi (igulisxmeba eqvTimeseuli), rac mas xels uSlida muSaobaSi 

– sityvasityviTi, berZnulis adekvaturi Targmanis SeqmnaSi. is, 

marTalia, Zvel TargmanSi ar iyureboda, magram ZuHlis zepiriT 

£sovnebis Cueuleba mas Tavisdauneburad ubiZgebda, Zveli teqsti 

daewera, Semdeg Seesworebina, dedanTan Seedarebina da a. S.

amis pirisaT¢s didad daviyovne da odes ZuHlman wamzid-

nis z e p i r i T £sovnebisa CuHulebaman, rameTu ZuHli wina ara 

60 xolo axlisa Sjulisa dabeWdulni wignni zepiriT icoda da mravalni 
wignni Zuelisaca Sjulisani, aramed daubeWdvelni wmidaTa moZRuarTa 
Tqumulni aRuracxelni warmoiTqumodes uwignod eniTa misiTa, abu-

laZe (gamoc.), Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, I, 

5-10 ss., gv. 281-282. 
61 metreveli, `mexelisa~ da `mexuris~ gagebisaTvis, gv. 32.
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mdebia, garna daRaTu davweri ra¡me, romeli ara iyvis dedasa, 

ara daviconi kula a£ocad da marTlad dawerad. 62

rogorc cnobilia, eqvTime aToneli flobda teqstebiT ope-

rirebis gansakuTrebul, efrem mciris SefasebiT, zebunebriv 

niWs (mas ZaliTa sulisa wmidisa¡Ta £el-ewifeboda kleba¡ca da 

mateba¡ca); is xSirad amdidrebda Tavis Targmanebs pasaJebiT sxva-

dasxva avtorTa Txzulebebidan,63 rac aseve mis gansakuTrebulad 

ganviTarebul mexsierebaze miuTiTebs.

amgvarad, SeiZleba iTqvas, rom Sua saukuneebis mwignobrebi, 

maT Soris qarTvelebi, uzarmazari `mentaluri biblioTekebis~ 

mflobelebi iyvnen, maT mexserebaSi hqondaT aRbeWdili vrceli 

Txzulebebi, Sesabamisad, maTTvis ar unda yofiliyo sirTule, 

zepirad SeeTxzaT Tu eTargmnaT msgavsi tipisa Tu Sinaarsis te-

qstebi.64 

es gansakuTrebiT SesaZlebeli da dasaSvebia am konkretul 

SemTxvevaSi – Ivir. geo. 68-Si warmodgenili teqstebis mimarTebiT, 

da ai, ratom: rogorc cnobilia, arsebobs grigol RvTismetyve-

lis `Sobis~ sakiTxavis adreuli, winaaTonuri Targmani, romelic 

uZveles `mravalTavebSia~ daculi. rogorc am Zveli Targmanisa 

da eqvTimeseuli Targmanis SedarebiTma kvlevam cxadyo, eqvTime 

kargad icnobda am teqstis winaaTonur Targmans.65 faqtobrivad, 

eqvTimes Targmani `mravalTavSi~ warmodgenili Targmanis para-

frazs, eqvTimeseul gadamuSavebas warmoadgens, rac Tavisuflad 

SeiZleba momxdariyo zepiri gziTac. 

62 Cod. Jer. 43, 3r, bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qar-
Tul xelnawerTa aRweriloba, gv. 149.

63 bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika, gv. 48-87.
64 Tanamedrove adamianisaTvis es ufro fantastikis sferoa. gavixsenoT 

Tundac cnobili fantasti mwerlis, rei bredberis cnobili romani 

`4510 farenhaitiT~, romlis gmirebs, wignebis gadarCenis mizniT, zepi-

rad aqvT damaxsovrebuli msoflio literaturis cnobili teqstebi.
65	 Melikishvili,	 Les	 traductions	 géorgiennes	 du Discours 38	 de	 Grégoire	 de	 Nazianze	

dans le Mravaltavi, p. 477-489.
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mravalTavi (cod. Ivir. geo. 11):

qriste iSvebis, ugalobdeT! 

qris te zeciT, mivegebvodeT! 

qris tesa queyanisani aRamaRleb-

diT! ugalobdiT ufalsa yoveli 

qu eyana¡! ra¡Ta orive Semokle-

bulad vTqua: ixarebdiT cani 

da galobdin queyana¡ zecisa¡sa 

misT¢s da merme queyanisa¡sa.

eqvTime aToneli:

qriste iSvebis, adidebdiT! 

qris te zeciT movals, miegebvo-

deT! qriste queyanasa zeda ars, 

amaRldiT! ugalobdiT ufal-

sa yoveli queyana¡! da ra¡Ta 

orive igi Semokrebulad vTqua: 

ixarebden cani da galobdin qu-

eyana¡ zecisa¡sa misT¢s da merme 

queyanisa¡sa.

rac Seexeba `Sobis~ sakiTxavis komentars – `Targmanebas~, 

misi didi nawili mcire zomis martiv ganmartebebs warmoadgens, 

romelTa avtori, SesaZloa, `Targmanebis~ Semdgenelia, romelmac 

sakuTari ganmartebebi da maqsimes ganmartebebi erT Txzulebad 

Sekra. es ki ukve ar gamoricxavs Tavad eqvTimes avtorobas, rad-

gan, rogorc cnobilia, kompilatoroba misi mwignobruli saqmia-

nobis erT-erT mxares warmoadgenda.66 rac Seexeba maqsime aRmsa-

reblis Ambigua ad Iohannem-is pasaJebis Targmnas zepiri gziT, Tu 

gaviTvaliswinebT eqvTimes meTods – Targmnis procesSi siCCoe-

baSi myofi qarTveli mkiTxvelisaTvis teqstebis gamartivebas67 (am 

meTodiTaa swored naTargmni maqsimes teqstic), esec ar mogveCve-

neba ganuxorcielebel amocanad. 

vfiqrobT, am process – zepirad SeTxzvas (dictare) – unda ex-

maurebodes efrem mciris gamoTqma `ze p i r i T  d a w e r a~, rome-

lic dasturdeba ioane damaskelis `gardamocemis~ efremiseuli 

Targmanis SesavalSi, sadac efremi saubrobs marginalur – `kide-

sa zeda warweril~ – SeniSvnebze, romlebic ZiriTadi teqstis gan-

martebebs warmoadgenen. 

vity¢ ... kidesa warwerilTa TargmanTaca, romelTaganni 

z e p i r i T  d a w e r i l i a  da romelnime – dedisagan. da 

66 amis Sesaxeb ufro detalurad ix. aqve, gv. 50-51.
67 efrem mciris mixedviT, eqvTime siCCoebasa Cuenisa naTesavisasa sZiTa 

zrdida da mxliTa (Jer. geo. 43, 2v), bregaZe, grigol nazianzelis Txzu-
lebaTa Semcvel qarTul xelnawerTa aRweriloba, gv. 148.
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zepirobisa mizezi ese ars, vina¡Tgan yovelsa Targmansa u£ms 

Semateba¡ sity¢sa¡ reca ganmacxadebelad Zalisa.68

am pasaJSi saubaria ori saxis marginalur SeniSvnaze: erTia 

wyarodan – dedidan momdinare SeniSvna, meore – zepiriT daweri-

li, romelic SeTxzulia Tavad mTargmnelis mier ZiriTadi teqs-

tis Targmnis procesSi zepirad, spontanurad, improvizirebulad 

(extempore, impromptu). es aris ganmartebiTi xasiaTis mTargmneli-

seuli SeniSvnebi, romlebsac efremi urTavs Tavis zedmiwevniT, 

sityvasityviT Targmanebs. 

dabolos, unda iTqvas, rom Ivir. geo. 68-Si warmodgenil teq-

tebSi Tavs iCens is niSnebi, romlebic damaxasiaTebelia zepiri 

gziT Seqmnili, karnaxiT Cawerili teqstebisaTvis. es aris meqa-

nikur SecdomaTa (lapsus calami) siuxve da gansakuTrebuli orTo-

grafiul-fonetikuri siWrele. 

meqanikuri Secdomebis siuxve ganpirobebulia imiT, rom kar-

naxiT teqstis Cawerisas gadamweri daZabulia, is mokarnaxis temps 

unda ahyves, Tanamimdevrulad ver misdevs teqstis Sinaarss, rac 

xSiri Secdomebis daSvebis mizezi xdeba. vizualuri kopirebisas 

ki dedani gadamweris Tvalwinaa, gadamweri Tavad gansazRvravs 

weris temps, man icis, ra gadawera da ra aqvs gadasaweri, ufro 

metad SeuZlia Tvalyuri miadevnos teqstis Sinaarss.69 marTalia, 

Znelia iseTi meqanikuri Secdomebis gamoyofa, romlebic SeiZleba 

gamowveuli iyos mxolod karnaxiT Caweris gamo, radgan gadawe-

rac TavisTavad Seicavs karnaxis elements – gadamweri Tavad kar-

naxobs sakuTar Tavs teqsts dednidan, Tumca SesaZlebelia iseTi 

Secdomebis gamoyofa, romelTa daSvebac faqtobrivad SeuZlebe-

lia teqstis karnaxiT Cawerisas. es wminda vizualuri warmoma-

vlobis Secdomebia, rodesac xdeba moxazulobiT msgavsi grafe-

mebis erTmaneTSi aRreva, magaliTad, nusxurad nawer qarTul 

teqstebSi aseTi aRreva dasturdeba xolme b-sa da g-s Soris, ris 

Sedegadac teqstSi uadgilod Cndeba xolme bunebis nacvlad go-

neba da piriqiT. amgvari Secdomebi Cvens teqstSi ar dasturdeba. 

samagierod, sakmaod uxvad aris Semdegi saxis Secdomebi – dito-

68 rafava (gamoc.), ioane damaskeli, dialeqtika, gv. 67. 
69 Skeat, The Use of Dictation in Ancient Book-production, p. 179-208. 
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grafia: aaxal (axal), aRssarebisa (aRsarebisa), daudgromeeliTa 

(daudgromeliTa), xrwnilebbisa (xrwnilebisa), romelTame emowa-

feTa (romelTame mowafeTa); aseve, grafemebis meqanikuri gamoto-

vebis (dasabmierTa – dasab[a]mierTa, gamosaxveli – gamo[m]saxveli, 

hmadlobiT – hmadlob[d]iT) da uadgilod CarTvis (pativ[m]cemu-

li – pativcemuli, buonebiTa – bunebiTa) SemTxvevebi. sruliad 

mosalodnelia, rom am saxis Secdomebi teqstis zepirad karnaxis 

dros gaCeniliyo.

igive SeiZleba iTqvas Ivir. geo. 68-Si warmodgenili teqstebis 

kidev erT maxasiaTebelze – TvalSisacemad didi raodenobis or-

Tografiul-fonetikuri xasiaTis `Secdomebze~. orTografiul 

TaviseburebaTa Soris, rogorc mosalodneli iyo, yvelaze xSiria 

sityvebSi o-sa da u-s, u-sa da ¢-s, zogjer o-sa da ¢-s urTierT-

Canacvlebis SemTxvevebi. rogorc cnobilia, es Canacvlebebi sa-

Taves iRebs mTavruli u-s rTuli dawerilobidan (ori grafemiT 

o¢ gamosaxva) da wminda orTografiul `Secdomebadaa~ miiCneuli;70 

fonetikuri procesebidan gansakuTrebiT xSiria bgeris amovard-

na: ukdaveba, pirutyTasa, sityuTa, gamouTqmelisa, gamouTqmeli-

Ta, uvneblobisa¡, neblobiTa. leqsikuri erTeuli T¢nier TiTqmis 

sistematurad dasturdeba formiT T¢nior. 

rogorc cnobilia, orTografiul-fonetikuri xasiaTis `Sec-

domebi~ – normirebuli saliteraturo enidan gadaxris nimuSebi 

– saukeTeso masalaa Sua saukuneebis cocxali (salaparako) enis 

SeswavlisaTvis, iqneba es im regionis cocxali ena, sadac xel-

naweria Seqmnili, Tu im mwignobris individualuri metyveleba, 

romelmac gadawera xelnaweri. am mxriv gansakuTrebiT sayura-

dReboa mravalgzis ganmeorebadi specifikuri JReradobis sity-

vebi, rodesac erTsa da imave leqsikur erTeulSi erTi bgeris 

meoreTi gadmocemis SemTxvevebi stabilurad meordeba, rac ukve 

gamoricxavs SemTxveviTobas71 (magaliTad, leqsikuri erTeuli 

T¢nior Cvens teqstSi).  

niSandoblivia, rom Ivir. geo. 68-Si, romelic ori gadamweris 

mier aris Sesrulebuli, dasturdeba erTi da igive orTogra-

70 sarjvelaZe, Zveli qarTuli ena, gv. 14-15.
71 maxaraZe, Zveli qarTuli werilobiTi wyaroebis monacemebi, gv. 223-307.
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fiul-fonetikuri `Secdomebi~, rac, vfiqrobT, amyarebs Cvens 

Tvalsazriss am xelnaweris karnaxiT Caweris Sesaxeb. orive ga-

damweri iwers imas, rasac is akustikurad aRiqvams, rasac mas 

karnaxoben (gadaweris SemTxvevaSi, calkeuli mwignobris mier ga-

dawerili teqstis nawilSi gamovlindeboda TviTkarnaxis Sedegad 

gaCenili met-naklebad individualuri `Secdomebi~). Sesabamisad, 

xma, romelic am teqstSi ismis, ekuTvnis mis mokarnaxes, eqvTime 

aTonels. masSi Cans eqvTimes individualuri metyvelebis speci-

fika, fonemuri Taviseburebebi. 

niSandoblivia, rom Ivir. geo. 68-is orTografiul-fonetikuri 

xasiaTis `Secdomebi~ TiTqmis mTlianad aris `gasworebuli~ – Zve-

li qarTuli enis normirebuli formebiT Secvlili `Sobis~ saki-

Txavisa da `Targmanebis~ Semcvel danarCen xelnawerebSi; aSkaraa, 

rom am teqstebma gavrcelebisas ganicades sakmaod mniSvnelovani 

redaqtireba orTografiis mxriv. 

Cven mier warmodgenili Tvalsazrisi Ivir. geo. 68-is karnaxiT 

Ca weris Sesaxeb mraval SekiTxvas badebs, magaliTad, aris es er-

Teuli SemTxveva qarTul mwignobrul tradiciaSi, Tu am meTodiT 

SeiZleba sxva SemTxvevaSic emuSava eqvTimes, an sxva qarTvel mwig-

nobarsac? ramdenad SeiZleba ganzogaddes zemoT warmodgenili 

suraTi? SeiZleba Tu ara vimsjeloT am konkretuli SemTxvevis 

mixedviT uSualod eqvTimes xelidan gamosul xelnawerebze, mis 

avtografebze? eqvTime sxva SemTxvevaSi Tavad aZlevda teqsts 

normatiul saxes orTografiul-fonetikuri TvalsazrisiT, an, 

iqneb, teqstebisaTvis saboloo saxis micemaze sxva mwignobrebi 

zrunavdnen? 

aTonuri koleqciis qarTuli xelnawerebis siRrmiseuli kvle-

va da eqvTime aTonelis amouwuravi literturul-mTargmnelo-

biTi memkvidreobis Semdgomi Seswavla, vfiqrobT, met-naklebad 

pasuxs gascems am SekiTxvebs.
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Txzulebis Sedgeniloba

grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa eqvTimeseuli Targ-

manebis krebulebSi grigolis 38-e sakiTxavze darTuli komen-

taris sruli saTauria: `Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa 

sityuaTa `qristes Sobisa~ sakiTxavisaTa, Tqumuli wmidisa maqsi-

mesi aRmsarebelisa¡~. `Targmaneba~ 101 ganmartebisagan Sedgeba. 

grigolis 38-e sakiTxavidan amoRebulia fraza, romelsac win uZ-

Rvis `RmrTismetyuelisa¡~ – miniSneba, rom fraza grigols ekuT-

vnis (gamonakliss warmoadgens pirveli ganmarteba, romelsac ar 

uZRvis `RmrTismetyuelisa¡~); frazas grigolis sakiTxavidan mos-

devs Tavad ganmarteba win wamZRvarebuli miniSnebiT `Targmani~. 

saTaurSi grigolis 38-e sakiTxavis `Targmanebis~ avtorad 

maqsime aRmsarebelia dasaxelebuli. maqsimes Tavis naSromSi 

Ambigua ad Iohannem, grigolis sxva sakiTxavebTan erTad, komen-

tirebuli aqvs grigolis 38-e sakiTxavi, kerZod, rva pasaJi am 

sakiTxavidan;72 rvave pasaJi ganmartebebiTurT warmodgenilia 

`TargmanebaSi~: 20, 21, 23, 43, 52, 91, 95, 101.73 danarCeni oTxmoc-

dacameti ganmarteba, ramdenime gamonaklisis garda, warmoadgens 

mokle teqstebs, romlebic konkretulad, umeteswilad martivad 

xsnian ama Tu im frazas grigolis sakiTxavidan. maT ar axasiaTebs 

is filosofiuri siRrme, ganyenebuli saRvTismetyvelo msjelo-

bebi, riTac gamoirCeva maqsimeseuli ganmartebebi Ambigua ad Io-

hannem-dan. amgvarad, Cven winaSea kompilaciuri teqsti, romlis 

72 dReisaTvis gamovlenili da Seswavlilia Ambigua ad Iohannem-is Sem-

cveli berZnuli xelnawerebi, romlebSic es Txzuleba warmodgenilia 

an sruli saxiT – Cvidmeti homiliis, ori epistolisa da erTi leqsis 

komentarebi, an arasruli saxiT – ramdenime homiliis komentari. yve-

la SemTxvevaSi es Txzuleba grigolis 38-e sakiTxavis rva ganmarte-

bas Seicavs da is ar dasturdeba grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa 

krebulebSi, ix. Sajdak, Historia critica scholiastarum, p. 33-37; Bracke, Some 

Aspects of the Manuscript Tradition of the Ambigua of Maximus the Confessor; 
eriugenasTvisac, romelsac Ambigua ad Iohannem IX saukuneSi aqvs na-

Targmni laTinurad, grigolis 38-e sakiTxavis mxolod rva ganmarte-

baa cnobili, ix. Jeauneau (ed.), Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem. 
73 20 = PG 91, col.1273 D; 21 = PG 91, col. 1281; 23 = PG 91, col. 1285 B; 

43 = PG 91, col. 1288 A; 52 = PG 91, col. 1288 D; 91 = PG 91, col. 1289 B; 

95 = PG 91, col. 1289 D; 101 = PG 91, col. 1297 C.
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erT-erTi Semadgeneli nawilia grigolis 38-e sakiTxavis maqsime 

aRmsareblis komentari Ambigua ad Iohannem-dan. rogorc moculo-

biT (maqsimes rva ganmarteba `Targmanebis~ mTeli teqstis naxevars 

Seadgens), ise Sinaarsobrivad – Tavisi filosofiuri siRrmiTa 

da mniSvnelobiT, es rva ganmarteba Txzulebis ZiriTad, mTavar 

nawils warmoadgens. amiT unda aixsnas, vfiqrobT, 38-e sakiTxavis 

komentaris avtorad Txzulebis saTaurSi maqsimes dasaxeleba. 

vin aris danarCeni oTxmocdacameti ganmartebis avtori, said-

an momdinareobs es ganmartebebi? maTi wyaro grigol RvTisme-

tyvelis TxzulebaTa komentarebs Soris, kerZod, grigolis 38-e 

sakiTxavis komentarebSia saZiebeli. grigol RvTismetyvelis 

Txzu  lebaTa komentarebis berZnuli teqstebis Seswavlis dRevan-

del etapze grigolis xelnaweruli tradicia 38-e sakiTxavis 

amgvar kompilaciur teqsts ar icnobs. 38-e sakiTxavis komen-

tirebis XI saukunemdeli, e. i. eqvTimemdeli suraTi amgvaria: ar-

sebobs am sakiTxavis VI saukunis anonimi komentatoris sqolio, 

romelic Scholia Alexandrina-s saxeliTaa cnobili. 38-e sakiTxavis 

komentari SeuTxzavs or bizantiel komentators – ioane geometrs 

(X saukune) da basili minimuss (X saukunis Sua wlebi); arsebobs, 

agreTve, krebuli Sylloge, romelic basili minimusis komentarebis 

erTgvar saxesxvaobas, faqtobrivad mis gavrcobil versias war-

moadgens – basili minimusis komentarebTan erTad Seicavs kidev 

erTi avtoris, giorgi mokenosis ganmartebebsac; Sedgenilia X 

saukunis damlevs da grigol RvTismetyvelis sakiTxavebis sxva 

komentarebTan erTad masSi 38-e sakiTxavis komentaric aris war-

modgenili.74 eqvTime aTonelis `Targmanebis~ garkveuli nawili 

swored basili minimusis komentarebis am versiasTan, Sylloge-Tan 

avlens kavSirs. 

`Targmanebisa~ da Sylloge-s urTierTmimarTebis suraTi amgva-

ria: oTxmocdacameti ganmartebidan, Sesabamisad, grigolis 38-e 

74 Sajdak, Historia critica scholiastarum et commentatorum Gregorii Nazianzeni, p. 296-

297. 38-e sakiTxavis basili minimusis komentari, agreTve basilis komen-

taris Sylloge-s versia gamocemulia, ix. Schmidt (ed.), Basilii Minimi in Gre-
gorii Nazianzeni orationem XXXVIII commentarii (basilis teqstsa da Sylloge-s 

Soris arsebuli sxvaobani, ZiriTadad, mateba, gamocemaSi daxrili 

SriftiT aris gamoyofili); citatebi basilis minimusis komentarebi-

dan yvelgan mogvyavs am gamocemis mixedviT. 
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sakiTxavis oTxmocdacameti gansamartavi pasaJidan, `Targmane-

baSi~ daaxloebiT ormoci iseTi pasaJia komentirebuli, romle-

bic ganmartebulia Sylloge-Sic. am ganmartebaTa Soris aris iseTi 

ganmartebebi, romlebic gansxvavebuli kuTxiT da TvalTaxedviT 

iZleva grigolis erTi da imave pasaJis axsnas. amasTanave, das-

turdeba iseTi saerTo adgilebi, romlebic bunebrivad SeiZleba 

gaCndes or, erTmaneTisagan damoukidebel komentarSi imdenad, 

ramdenadac isini erTsa da imave masalas ganmartavs da maT So-

ris msgavseba SeiZleba damTxvevadac CaiTvalos. Tumca zogierTi 

frazeologiuri Tanxvedra aSkarad mianiSnebs Sylloge-sa da `Targ-

manebis~ uSualo kavSirs. magaliTad:

- ara Tqua Tu iSva, aramed iSvebisao = genna t̀ a i ei\pen, oujk 

ejgennhvqh. 75 

- ity¢s mociquli, viTarmed melqizedek umamo, udedo, naTesav 

mou£senebel amisT¢s, rameTu werili misT¢s ara a£senebs, Tu vin 

iyo mama¡ misi, viTar-igi sxuaTa wmidaTaT¢s, anuTu odes mokuda, 

anu vina¡ iwyo mRdelobad, da miamsgavsebs mas mociquli Zesa 

RmrTisasa = JO Mel c is ede;k wJ~ a jpavt wr  ka i; a jmhvt wr  nooi t̀  j a ]n ka t a ; 

t o; pr ovceir on t ẁ/ UiJẁ/ t ou ̀ Qeou ̀ a jf wmoiwmevno~ ka t a ; t o;n jApovs t ol on. JH 

ga ;r  qeiva  gr a f h; gevna l ogous̀ a  t ou;~ w|n ejmnhmovneus en aujt o;n a jgenea l ovgh-

t on ka t a l evl oipen, a jl l  j oujde; gevnnhs in ouj qavnat on aujt ou ̀ ei\pen ou[q j 

o{qen t h;n iJer ws uvnhn eijl hvf ei.76 

- rameTu igi amisT¢s movida queyanad, ra¡Ta Cuen aRguamaRlnes 

zecad = ejkeivnou ejp i; gh~̀ genomevnou hJmei~̀ a jr qẁmen ejn oujr anoi~̀.77 

- ese igi ars, viTarmed nu Cuenisa Sobisa £senebiTa vixareb-

deT, aramed uflisa Cuenisa gan£orcielebisa dResa = mh; t h;n mnhv-

mhn t h~̀ car a ~̀ t h~̀ hJmẁn gennhvs ew~, a jl l a ; t a ; t ou ̀ di j hJma~̀ s ar kw-

qevnt o~ genevql ia.78 

75 ix. aqve, gv. 121, ganm. 1, l. 2; Schmidt (ed.), Basilii Minimi in Gregorii Nazianzeni 
orationem XXXVIII commentarii, p. 12, 1a, l. 1.

76 ix. aqve, gv. 126-127, ganm. 19, l. 2-6; Schmidt (ed.), Basilii Minimi in Gregorii 
Nazianzeni orationem XXXVIII commentarii, p. 18, 12, l. 6-11. 

77 ix. aqve, gv. 122, ganm. 2, l. 3-4; Schmidt (ed.), Basilii Minimi in Gregorii Nazian-
zeni orationem XXXVIII commentarii, p. 14, 2, l. 3-4.

78 ix. aqve, gv. 144, ganm. 36, l. 3-4; Schmidt (ed.), Basilii Minimi in Gregorii Na-
zianzeni orationem XXXVIII commentarii, p. 34, 36, l. 1-3.
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garda amisa, `TargmanebaSi~ dasturdeba ori iseTi SemTxveva, 

rodesac ganmarteba mTlianad, Tumca `eqvTimeseulad~ – anu met-

naklebi kleba-matebiTa da parafraziT – misdevs basili minimusis 

teqsts:79

rameTu viTarca xati [ga-

moaCinebs add. Iber.] pirmSosa 

mas saxesa, egreTve [sazRvari 

da sityua¡ ~ Iber.] gamoaCinebs 

mas, romlisa iyos [sazRvar da 

sityua ~ Iber.]. xolo sazRvari 

mamisa¡ [ars add. Iber.] ZH, vi-

Tarca sityua¡, romlisa mier 

gamoCndebis mama¡. rameTu ity¢s, 

viTarmed romelman mixila me, 

ixila mama¡ Cemi (Ioh. 14, 9), da me 

da mama¡ erT varT, rameTu vi-

Tarca T¢nier mamisa ara iTqu-

mis ZH, egreTve arca T¢nier 

Zisa icnobebis mama¡. da samarT-

lad sazRvarad da sityuad 

mamisad uwoda Zesa, viTarca 

aRmasrulebelsa arsebisa misisa 

da momaswavebelsa, Tu ra¡ ars 

igi. rameTu ara iTqumis, arca 

gulis£ma-iyofebis T¢nier Zisa 

mama¡, gina Tu sazRvari ars da 

sityua¡, romlisa mier daisaz-

Rvra da iqmna yovelive.

w{s per  hJ eijkw;n t o; pr wt ovt upon, 

ou{t w~ ma l̀ l on [de; ka i; p l evon om. 

Iber.] oJ l ovgo~ ka i; oJ o{r o~, [ei[t  j 

ou\n oJ oJr is mov~ om. Iber.], dhl oi  ̀ t o; 

ou| ejs t i l ovgo~ ka i; oJr is mov~. {Or o~ 

de; t ou ̀ P a t r o;~ oJ UiJov~, wJ~ Lov-

go~ di j ou| deivknut a i oJ P at hvr : 

oJ eJwr akwv~ f hs i ejmev, eJwvr ake t o;n 

P at evr a  (Ioh. 14, 9). Su;n a jl l hvl oi~ 

ga ;r  t a ; t oiaut̀ a  noei t̀ a i. JW~ ga;r  

a [t er  UiJou ̀ oJr is mo;~ di j ou| ginwvs-

ket a i t a ; pr avgmat a  oujk a ]n a jpodo-

qeivh P at r o;~, ou{t w~ oujde; gnws qeivh 

dhl adh; P at h;r  a [neu UiJou.̀ Eijkovt w~ 

ou\n o{r on t ou ̀ P a t r o;~ ka i; l ovgon 

t o;n UiJo;n ei\pen [ouj movnon a jpaqẁ~ 

wJ~ Lovgon ejk Nou ̀ pr oel qovnt a  t ou ̀

P ar t ov~, a jl l a ; ka i; om. Iber.] wJ~ 

s umpl hr wt iko;n oujs iva~ ka i; t o; t iv 

ejs t i dhl ouǹt a  t ou ̀ P a t r ov~. Ou  j-

de; ga ;r  a ]n nohqeivh h] l ecqeivh UiJ-

ou ̀ a [neu P at h;r  h] o{r ou ka i; l ovgou 

cwr iv~ di j ou| ka i; pa ǹ o{l w~ wJr ivs qh 

ka i; gevgone [genht o;n ka i; t avxei ka i; 

l ovgw/ t et hvr ht a i om. Iber.].80

79 klebisa da matebis, aseve sityvaTa adgilmonacvleobis (~) SemTxvevebi 

rogorc qarTul, ise berZnul teqtSi kvadratul frCxilebSia Cas-

muli. daxrili SriftiT warmodgenilia berZnulisagan gansxvavebu-

lad naTargmni fraza.
80 aqve, gv. 164, ganm. 85, l. 2-12; Schmidt (ed.),	 Basilii	Minimi	 in	Gregorii	Nazianzeni	

orationem XXXVIII commentarii, p. 90, 128, l. 1-13.
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rameTu uJamod da ara Ja-

mierad iSva mamisagan ZH. da 

amisT¢s dasabami ars mama¡, vi-

Tarca mizezi, aramed uJamo¡ 

[dasabami add. Iber.], rameTu arca 

erTi Jami Semosrul ars [Soris 

mamisa da Zisa add. Iber.], aramed 

odesca [iyo add. Iber.] mama¡, [iyo 

add. Iber.] Zeca. 

a jc r ovnw~ ga ;r  a jl l  j oujk ejn 

c r ovnw/ ejk t ou ̀ P a t r o;~ t ou ̀ UiJou ̀

gennhqevnt o~: a jr ch; me;n ejs t in oJ 

P at hvr , wJ~ a i[t io~ a jl l  j a [c r ono~ 

mhdeno;~ mes it euvs ant o~ c r ovnou: 

a {ma ga ;r  P a t hvr , a {ma UiJov~.81

`TargmanebaSi~81basili minimusis komentaris kvali Cans kidev 

erTgan; oRond am SemTxvevaSi basilis teqsti damoukidebel 

ganmartebad ki ar aris CarTuli `TargmanebaSi~, aramed sakmaod 

msxvili CanarTis saxiT aris warmodgenili uSualod maqsime aRm-

sareblis erT-erT ganmartebaSi; kerZod, 21-e ganmartebaSi komen-

tirebulia Semdegi fraza 38-e sakiTxavidan: yrma iSva Cuenda da 

Ze mogueca Cuen, romlisa mTavroba¡ zeda m£arTa misTa, rameTu 

juarsa Tana amaRldebis. maqsimesTan ganmartebulia am pasaJis 

mxolod meore nawili – romlisa mTavroba¡ zeda m£arTa misTa, 

rameTu juarsa Tana amaRldebis, xolo qarTulSi warmodgenilia 

mTliani pasaJis komentari; pirveli nawilis (yrma iSua Cuenda da 

Ze mogueca Cuen) ganmartebis qarTul Targmans Sesatyvisi basili 

minimusis komentarSi eZebneba, anu grigolis gansamartavi pasa-

Jis im nawilis ganmarteba, romelic ar aris maqsimesTan, amoRe-

bulia 38-e sakiTxavis basili minimusis komentaridan da maqsimes 

ganmartebaSia CarTuli misi Sevsebis mizniT. es CanarTic eqvTime-

seuli Tavisufali mTargmnelobiTi meTodiT aris Sesrulebuli:

81 aqve, gv. 167, ganm. 93, l. 3-6; Schmidt (ed.),	 Basilii	 Minimi	 in	 Gregorii	 Nazianzeni	
orationem XXXVIII commentarii, p. 100, 145b, l. 1-4.
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da keTilad TiToeuli Ti-

To eulsa SeerTvis, Soba¡ – 

yrma sa Tana, [CuenT¢s add. Iber.] 

queyanad mosrulsa, xolo mo-

ce ma¡ – Zesa Tana da dausabamo-

sa mas mamisagan Sobasa. [rame-

Tu iSva Cuenda yrma¡ CC¢li da 

sruli kaci. xolo ars igi Ze 

dausabamod mamisagan Sobili, 

romeli-igi Cuen, viTarca yrma¡, 

mogueca m£snelad warwymedul-

Ta amaT add. Iber.]. xolo Tu iSva 

Cuenda da mogueca Cuen, ese 

amisT¢s, rameTu yoveli kaci Ta-

visa T¢sisaT¢s iSvebis, ra¡Ta mi-

iRos naTeli da gulis£misyofa¡ 

RmrTisa¡ sargebelad T¢sa. xo-

lo qriste [Ze iyo Tanamosay-

dre mamisa¡ da add. Iber.] ara e£-

ma reboda Soba¡ [queyanasa zeda, 

arca Tavisa T¢sisa iSva add. 

Iber.], aramed Cuenda iSva da Cuen 

mogueca macxovrad, [rameTu 

yovelTa kacTa Sobani TavTa 

T¢sTaT¢s arian, ara sxuaTaT¢s. 

xolo qriste CuenT¢s da Cueni-

sa cxorebisaT¢s iSva add. Iber.].

P r os f uẁ~ [ka i; pavnu pr os h-

kovnt w~ om. Iber.] eJkavt er on eJka t-

evr w/ s unhp̀t a i. To; me;n ejgennhvqh, 

pr o;~ t o; pa idivon ka i; t h;n kavt w 

gevnnhs in, t o; de; ejdovqh, pr o;~ t o; 

UiJo;~ ka i; t h;n a [nw pr oa iwvnion ejk 

P at r o;~ e[kl amy in. To; de; hJmiǹ 

pr ovs keit a i, ejpeidh; pa ~̀ a [nqr wpo~ 

eJaut w/̀ genna t̀ a i pr o;~ t o; f wt o;~ 

ka i; gnwvs ew~ Qeou ̀ met as ceiǹ eij~ 

wjf evl eian eJaut ou.̀ Cr is t o;~ de; mh-

deno;~ t ouvt wn uJpavr cwn ejp ideh;~ eij~ 

hJmẁn o[f el o~ gennhqei;~ hJmiǹ ejdovqh 

Swt hvr.82 

rac Seexeba `Targmanebis~ danarCen ganmartebebs, maT dRei-

saTvis wyaro ar eZebneba; ar aris gamoricxuli, rom grigol 

RvTismetyvelis TxzulebaTa komentarebis berZnuli xelnawer-

uli tradiciis Seswavlam samomavlod gaarkvios maTi warmomav-

lobac. arc imas gamovricxavT, rom am ganmartebaTa avtori Tavad 

`Targmanebis~ Semdgenelic SeiZleba iyos.82 

82 aqve, gv. 134, ganm. 21, l. 6-18; Schmidt (ed.),	 Basilii	Minimi	 in	Gregorii	Nazianzeni	
orationem XXXVIII commentarii, p. 22, 16, l. 1-8.
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maS, vin imuSava 38-e sakiTxavis komentarze, vin aris `Targ-

manebis~ Semdgeneli?

sazogadod, adrindeli egzegeturi Sromebisa da komentarebis 

gamoyeneba da maTze dayrdnobiT axali naSromebis, kompilaciuri 

teqstebis Seqmna tradiciad gasdevs bizantiuri egzegetikisa da 

komentirebis istorias. magaliTad, `pavles epistoleTa ganmarte-

bebis~ Sedgenis kompilaciur meTodze saubrobs kirile aleqsan-

drieli Tavis epistoleSi, romelic erTvis mis mier am meTodiT 

Sedgenil `pavles epistoleTa ganmartebebs~. rogorc irkve-

va, `ganmartebaTa~ Sedgenisas mas usargeblia ioane oqropiris, 

agreTve sxva avtorTa – grigol RvTismetyvelis, basili didis, 

aTanase aleqsandrielis da sxvaTa komentarebiT.83 informacias 

grigolis homiliaTa komentarebis Sedgenisas Catarebuli kom-

pilaciuri samuSaos Sesaxeb gvawvdis basili minimusic Tavis 

epistoleSi konstantine porfirogenetis mimarT, romelsac is 

uZRvnis mis mier komentirebul grigol RvTismetyvelis homili-

aTa krebuls.84 basili SeniSnavs, rom mas Seukrebia grigolis ho-

miliaTa manamde arsebuli komentarebi, Seumoklebia, nawilobriv 

gaumartivebia, daurTavs sakuTari ganmartebebi da am saxiT mi-

urTmevia is imperatorisaTvis.85 basilis komentarTa kompilaci-

uri xasiaTi am Txzulebis xelnawerul tradiciaSic aris asaxuli. 

komentarTa rogorc berZnul, ise qarTul xelnawerebSi zogierT 

ganmartebas sxvadasxva komentatorTa, maT Soris, maqsimes saxel-

ic aqvs miwerili.86 niSandoblivia, rom grigol RvTismetyvelis 

TxzulebaTa komentirebis gviandel tradiciaSic aris dadas-

83 TvalTvaZe, pavles epistoleTa komentarebis qarTuli Targmanebi, gv. 

345-362.
84 oTxmezuri, grigol nazianzelis TxzulebaTa komentirebis istori-

idan, gv. 18-31.
85 oTxmezuri, komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelo-

biT tradiciaSi, gv. 17-18.
86 magaliTad, amgvar miniSnebebs vxvdebiT grigol RvTismetyvelis 21-e 

sakiTxavis basili minimusis komentaris qarTul TargmanSi, ramdenime 

ganmartebis dasawyisSi.
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turebuli komentarTa Sedgenisas adrindeli komentarebis gamo-

yenebis SemTxvevebi.87

egzegetikis da komentaruli Janris es Tavisebureba kargad 

iyo cnobili qarTveli mwignobrebisaTvis. saerTodac, bizanti-

uri mwignobruli xerxebis qarTul mTargmnelobiT praqtikaSi 

danergvis araerTi magaliTi dasturdeba XI-XII saukuneebSi Ses-

rulebul qarTul TargmanebSi. am epoqis qarTvel mTargmnelebs 

qarTul mwignobrobaSi axal JanrebTan, axal koncefciebTan er-

Tad bizantiel mwignobarTa teqstebze muSaobis meTodebic Semo-

hqondaT. magaliTad: erTi avtoris Txzulebis Sevseba eqscerpt-

ebiT imave Temaze dawerili sxva avtoris nawarmoebidan, Txzu-

lebis kompoziciurad gadawyoba da dalageba berZen avtorTa 

analogiiT, sakuTari poziciis gamoxatvis saSualebaTa gamoyeneba 

berZen redaqtorTa da gadamwerTa mibaZviT.88 amave rigisaa kompi-

laciis meTodi. niSandoblivia, rom es meTodi xSirad iCens Tavs 

swored eqvTime aTonelis TargmanebSi. kompilaciuria eqvTimes 

mier Targmnili `mcire sjuliskanoni~ da `winamZRuari~.89 kompi-

laciis meTodi gamoyenebulia eqvTimes mier maqsime aRmsareblis 

Ad Thallasium-is qarTulad gadmotanisas; misi Targmani 100 Tavs 

Seicavs, berZnulisagan gansxvavebiT, romelSic 65 Tavia warmod-

genili. Tanac Ad Thallasium-is 100 Tavidan eqvTimes TargmanSi war-

modgenilia mxolod nawili, danarCeni ki maqsimes sxva Txzulebe-

bidan da sxva avtorTa nawarmoebebidan aris gadmotanili.90

87	 Fromont,	 Lequeux,	 Mossay,	 Gregorius	 Florellius,	 commentateur	 de	 Grégoire	 de	 Na-
zianze	 au	 XVI	 siècle.

88 qurcikiZe (gamoc.), basili kesarielis swavlaTa efTvime aToneli-
seuli Targmani, gv. 071-072; qurcikiZe, grigol RvTismetyvelis XLIII 

homilia, gv. 43-44; bezaraSvili, maWavariani, grigol RvTismetyvelis II 

da III homiliebi, gv. 277; gamyreliZe, oTxmezuri (gamoc.), fsevdonones 
miTologiur komentarTa qarTuli Targmanebi, gv. 69-70, Sen. 76.

89 giunaSvili (gamoc.), eqvTime aToneli, mcire sjuliskanoni; Cikvatia, Wy-

onia (gamoc.), wm. efTvime mTawmideli.
90 kekeliZe, xalxTa klasifikaciisa da geografiuli ganrigebis sakiTxe-

bi, gv. 168-182; Van	 Esbroek,	 Euthyme	 l’Hagiorite;	 Chantladze,	 Euthymius	 the	Atho-

nite’s Translation, p. 49-58. 



51

AMBIGUA AD IOHANNEM aTonur tradiciaSi

Sesabamisad, Cndeba kiTxva: xom ar aris grigolis 38-e sakiTxa-

vis kompilaciuri komentaris Semdgeneli Tavad eqvTime aToneli, 

romelic muSaobs Tavisi berZeni kolegebis msgavsad? 

am mosazrebis sasargeblod Semdegi argumentebis motana Se-

i Zleba: eqvTime Zalian kargad icnobs grigol RvTismetyvelis 

Txzu lebaTa basili minimusis komentarebs; dReisaTvis dadge-

nilia, rom grigolis homiliebis Targmanze muSaobisas, is sarge-

blobda am teqstiT – garkveul informacias iRebda am komentar-

ebidan da Sehqonda is RvTismetyvelis sakiTxavTa sakuTar Targ-

manebSi.91 ase rom, ar aris gamoricxuli, `Targmanebze~ muSaobisas, 

mas esargebla basilis komentarebiT, maqsimes TxzulebasTan er-

Tad mas win sdeboda basili minimusis komentarTa berZnuli xel-

naweric da iqidanac Seevso sakuTari Targmani. ar gamovricxavT, 

aseve, rom SeTxzvis procesSi mas sakuTari, SedarebiT martivi 

ganmartebebic CaerTo `TargmanebaSi~ (vgulisxmobT komentaris im 

ganmartebebs, romlebsac dRes berZnuli wyaro ar eZebneba).

da kidev: grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa VI saukunis 

komentaris, fsevdonones miTologiuri sqolioebis eqvTimeseuli 

Targmanis teqsti qarTul xelnawerul tradiciaSi warmodgenilia 

zustad im formiT, ra formiTac `Targmaneba~ – grigoliseuli 

citata da misi ganmarteba TavsaTaurebiT: RmrTismetyuelisa¡ 

... Targmani.92 fsevdonones miTologiur komentarTa berZnul 

xelnawerul tradiciaSi, romelic sakmaod detalurad aris Ses-

wavlili, miTologiur komentarTa teqstis amgvari organizeba 

arsad dasturdeba. Sesabamisad, fsevdonones komentarebis qar-

Tul TargmanSi grigoliseuli frazebis Setana da Semdeg maTi 

gamijvna ganmartebebisagan miniSnebebiT – RmrTismetyueli da 

Targmani / Targmaneba – uSualod eqvTimesagan unda momdinareob-

des. amitomac SeiZleba davaskvnaT, rom `Targmanebis~ teqstis 

organizebis formac eqvTimeseulia. 

Tumca dReisaTvis, rodesac srulad ar aris Seswavlili gri-

gol RvTismetyvelis TxzulebaTa komentirebis berZnuli tradi-

91 oTxmezuri, komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelo-
biT tradiciaSi, gv. 79-82.

92	 Otkhmezuri	 (ed.),	 Pseudo-Nonniani in IV orationes Gregorii Nazianzeni commentarii, 
Versio Iberica, p. 154-171.
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cia, gadaWriT mainc ver vityviT, eqvTimes mier saTargmnelad 

ber Znuli kompilaciuri teqstia SerCeuli, Tu 38-e sityvis kompi-

laciuri komentari berZnul masalaze – grigol RvTismetyvelis 

38-e sakiTxavis ramdenime komentarze dayrdnobiT aris Sedgenili 

eqvTimes mier. rogorc cnobilia, eqvTime aTonelis moRvaweobi-

dan sul ramdenime aTeuli wlis Semdegac ki efrem mcire Tavs 

ikavebda amgvari daskvnisagan da eqvTimes mier naTargmni kompi-

laciuri (gamokrebili) Txzulebis, `winamZRvris~ Sesaxeb werda: 

xolo ese ara uwyi, Tu T¢T mamasa efT¢mis gamoukrebia, anu berZu-

lad esreT upovia.93 aseTive sifrTxiles iCenda efremi, rodesac 

grigol RvTismetyvelis me-2 da me-3 sakiTxavebis metad specifi-

kuri eqvTimeseuli Targmanis Sesaxeb SeniSnavda: ara viciT ... anu 

T¢T wmidasa mamasa Cuensa evTimis deda¡ eseguari mihxuda, anu T¢T 

ra¡me gangebulebiT hyo.94 

93 rafava (gamoc.), oiane damaskeli, dialeqtika, gv. 69.
94 bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelna-

werTa aRweriloba, gv. 174.
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AMBIGUA AD THOMAM da AMBIGUA AD IOHANNEM gelaTur 

tradiciaSi

Ambiguorum liber-is nawilebi, kerZod, Ambigua ad Thomam: In epis-

tolam S. Dionysii Areopagitae Athenarum episcopi ad Gaium monachum (PG 

91, 1052 D 9 – 1060 D 1) da Ambigua ad Iohannem: Epistula ad Iohannem 

(PG 91, 1061 A 1 – 1065 B 3), Ex sermone de hospitalitate (PG 91, 1065 B 

4 – 1068 C 17) da Ejusdem ex eodem sermon (PG 91, 1068 D 1-1069 C 5) 

warmodgenilia mxolod erT XII-XIII ss. xelnawerSi, A-52-Si. 

xelnaweri A-52, romelSic maqsime aRmsareblis Ambiguorum liber-

is nawilebia daculi, qarTul samecniero literaturaSi kargad 

cnobili krebulia. es xelnaweri da masSi warmodgenili teqstebi, 

ZiriTadad, mTavari Txzuleba – `Teofilakte wmidisa mTavarebis-

koposisa vulRaria¡sa ganmarteba ioannis Tavisa wmidisa saxarebi-

sa¡~ (moicavs xelnaweris 153 furcels 164-dan) – mkvlevarTa mier 

gelaTis saRvTismetyvelo-saliteraturo skolaSi Seqmnil Targ-

manTa avtorebis identifikaciis kvlevis sferoSia moqceuli. d. 

meliqiSvilis azriT, terminologiuri, aseve yofiT-leqsikuri 

da gramatikuli TvalsazrisiT, `ioanes saxarebis ganmartebis~ 

qarTuli Targmani axlos dgas gelaTur skolaSi Sesrulebul 

iseT TargmanebTan, rogorebicaa: maqsime aRmsareblis Txzule-

bebi (warmodgenilia quTaisis saxelmwifo istoriul muzeumSi 

dacul xelnawerSi, gel. 14-Si),1 amonios ermisis Sromebi da gela-

Tis katenebiani bibliis rogorc kimenis, ise katenebis teqstebi.2 

1 gel. 14-is detaluri aRweriloba, aseve misi warmomavlobis sakiTxis 

Sesaxeb ix. xoferia, CantlaZe, maqsime aRmsareblis gelaTuri krebuli, 

gv. 63-79.
2 meliqiSvili, gelaTis saliteraturo skolis enobrivi stilis er-

Tianobisa da individualurobis sakiTxisaTvis, gv. 70-71.
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mkvlevari miiCnevs, rom es Zeglebi erTi mTargmnelis mier unda 

iyos qarTulad naTargmni. e. WeliZe amave mwignobars miakuTv-

nebs kidev ramdenime teqstis, maT Soris – A-52-Si dacul maqsime 

aRmsareblis Txzulebebis Targmans. aRsaniSnavia, rom swored man 

daadastura pirvelad am xelnawerSi maqsime aRmsareblis Ambigua 

ad Iohannem-is, kerZod, `ioanes mimarT epistolisa~ da me-14 saki-

Txavis ori komentaris arseboba. e. WeliZis azriT, es Targmanebi 

erT terminul mTlianobad aris warmoCenili da Sesrulebuli 

unda iyos arsen iyalToelis mowafis mier XII saukunis 30-ian – 50-

ian wlebSi.3 Teofilaqte bulgarelis `ioanes saxarebis ganmarte-

bis~ gamomcemlis, T. cqitiSvilis azriT, am Txzulebis qarTuli 

Targmani ioane petriws unda ekuTvnodes.4 

xelnaweri orjer aris aRwerili – me-20 saukunis dasawyisSi 

Tedo Jordanias mier da me-20 saukunis 70-ian wlebSi.5 xelnawe-

ris Sedgenilobas exeba T. cqitiSvilic Teofilaqte bulgarelis 

`ioanes saxarebis ganmartebis~ publikaciis Sesaval werilSi.6 

mimdinare wlebSi warmoebuli kvlevebis, kerZod, maqsime aRm-

sareblisa da grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa qarTuli 

krebulebis Seswavlis Sedegad dagrovili codnis safuZvelze, 

SesaZlebeli gaxda A-52-Si ramdenime iseTi teqstis gamovlena 

da identificireba, romlebic manamade am xelnawerSi ar yofila 

aRnusxuli.

warmovadgenT A-52-is aRwerilobas: 

3 WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, gv. 388-389.
4 cqitiSvili (gamoc.), Teofilaqte bulgareli, ganmarteba ioanes saxa-

rebisa II, gv. 105-159.
5	 Жордания,	 Описание рукописей и старопечатныхъ книгъ Церковного Музея,	 с. 

41. qarTul xelnawerTa aRweriloba. yofili saeklesio muzeumis (A) 
koleqciisa, I

1
, gv. 141-142.

6 cqitiSvili (gamoc.), Teofilaqte bulgareli, ganmarteba ioanes sax-
arebisa, I, gv. 8-9.
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xelnaweri A-52 (XII-XIII ss.)

165 f. furclis zoma: 23,5×31; qaRaldi, gviandeli akinZuli da 

restavrirebuli; naweria erT svetad, Savi melniT; saTaurebi – 

singuriT. yda – muyaoze gadakruli tyavi. bolo furclebi da-

zianebulia. etyoba dasvelebis kvali, ris gamoc bolo gverdebis 

zeda nawilebze teqsti zog SemTxvevaSi gadarecxilia. 

S e d g e n i l o b a:

1.  Teofilakte wmidisa mTavarebiskoposisa vulRaria¡sa, Gganmar-

teba ioannis Tavisa wmidisa saxarebisa¡ (1r-150r).

S e n i S v n e b i: (1) Teofilaqte bulgarelis Commentarius in Iohannem, 

PG 123-124; (2) teqsti gamocemulia A-52-is mixedviT: cqitiSvili 

(gamoc.), Teofilaqte bulgareli, ganmarteba ioanes saxarebisa.

2.  ... [sa]mebisaTa da ganT¢sebulTa TiToeulisa guamisaTa (150v-

151r).

Inc. ... arian sazogadoni saxelni, wmidisa samebisaT¢s moxu-

mulni ... 

des. ... xolo `mefe~ anu `meufe~ anu `mama¡~ T¢sebasa [sacnau reb...] 

S e n i S v n a : (1) Tav-bolo nakluli teqsti samebis hipostasTa saxel-

debis Sesaxeb. berZnuli wyaro ucnobia.

3.  [maqsime aRmsareblis Ambigua ad Thomam, fragmenti] (151r-153r).

Inc. ... da deda axalmkueTeli bunebisa¡ SemokrebiTa winaaR-

md[gomTa¡T]a.... des. … sidide, simtkice mamiTurT da suliT 

wmidiT saukuneTa. amin. 

S e n i S v n e b i: (1) maqsime aRmsareblis Ambigua ad Thomam, PG 91, 

1052 D 9 – 1060 D 1; (2) Tavnaklulia, meqanikurad ebmis wina 

teqsts.

4.  misive. iovanes mimarT mTavarepiskoposisa k¢zikoelisa, maq-

sime uflisa mimarT gaxareb (153r-154r).

Inc. iqebian vidre-me da nand¢l samarTlad ... 

des.	…	 kacTmoyuare msajulTqumulTa qmnisa Tquenisa moqene. A

S e n i S v n a : (1) maqsime aRmsareblis Ambigua ad Iohannem, PG 91, 

1062 A 1 – 1065 B 3.
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5.  glaxakTmoyuarebis ZliTisa sity¢sagan, viTarmed vmoridob, 

viTarca Tanmoqmedisa da borkilebiTa da maRoneblebiTa, anu 

damaqueeblebiTa iatakadmi ara maqus, viTar vevltodi ze-

daadgomasa, anu viTar ara davvarde RmrTisagan damZimebuli 

(154r-155r).

Inc. ara igived gulisxuma-iyofebis ... 

des.	 … romel ars Tavisufleba¡ sulisa monayofad vnebaTa 

zedwodebulisa¡. 

S e n i S v n a : (1) maqsime aRmsareblis Ambigua ad Iohannem, PG 91, 

1065 B 4 – 1068 C 17.

6. viTarmed seviros, igiveyofad metyueli bunebasa da guam-

sa, Serevna-hyofs SeerTebasa da ganwvaleba-ganyofilebasa, 

romliTa iCuenebis oTxebisa mimarT pirTa¡sa ganmarCevelad 

sityuasa samebisasa da orobisa mimarT RmrTeebaTa¡sa ganm-

kueTelad sa¡dumlosa erTobisasa da mgmobrobiT ganm£del 

yovlisave arsebiTisa myofobisa qristesisa (155r-156r).

 Inc. xolo seviros sakuTrad igived arsebisa da guamisa... 

 des.	 …Tana mokuda rwmenaTa.

 S e n i S v n e b i: (1) maqsime aRmsarebeli, Epistola, PG 91, col. 568 C 3 

– 572 B 2; (2) dasturdeba maqsime aRmsareblis TxzulebaTa Sem-

cvel krebulSi: gel. 14 (XII s.), 248v-250r, ix. xoferia, CantlaZe, 

maqsime aRmsareblis gelaTuri krebuli, gv. 76.

7.  misive sity¢sagan, viTarmed: `ra¡ ars Cem ZliTi sibrZne da ra¡ 

– didi ese sa¡dumlo¡, romelsa hnebavs Cuen, RmrTisa nawilad 

myofTa¡ da zena¡T dadinebulTa¡, ra¡Ta ara RirsebisaT¢s 

aRzuavebulTa da ganmcxromTa Seuracx-vyoT amgebelisa¡ 

brZolasa Sina sxeulismimarTsa da wyobasa missa mimarT xed-

viTa maradis, da SeuRlviTi uZlureba¡ sawurTel-yofad pati-

visa~ (156r-v).

 Inc. amaT sityuaTa mimTxueulni vieTnime ... 

 des. damyarebisa da davanebisa aRZrulTa sity¢erTa. 

 S e n i S v n e b i: (1) maqsime aRmsareblis Ambigua ad Iohannem, PG 91, 

1068 D 1-1069 C 5; (2) teqsti ar aris dasrulebuli.
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8.  Seiswave ganyofileba¡ wvalebaTa¡ (156v).7

 S e n i S v n a: savaraudod, qarTveli mwignobris mier Sedgenili 

marginaluri SeniSvna, e. w. Seiswave, romelmac gadaweris pro-

cesSi aSiidan xelnaweris centralur nawilSi gadainacvla.

9. wmidaTa Soris mamisa Cuenisa grigoli RmrTismetyuelisa¡. 

pasqa¡saT¢s da dayovnebisaT¢s (156v).

 Des.	 … saRmrTod SobadTasa moqmedad keTilad da mo...

 S e n i S v n e b i: (1) grigol RvTismetyvelis pirveli liturgiku-

li sityva; teqsti naklulia, unda akldes erTi rveuli (156v-ze 

mTavrdeba morigi rveuli da iwyeba Semdegi), romelic mTlianad 

daitevda grigolis pirvel sakiTxavs. (2) efrem mciris Targ-

mani; gamocemulia: Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio iberica. I.

10. Targmaneba¡ niSanTa amaT adgil-adgil RmrTismetyuelsa Sina 

poe[...] (157r).

 Inc. mzisTualis saxe ese niSani ... 

 des.	 …	 u£mdes Seswaveba¡ mkiTxvelsa.

 S e n i S v n e b i: grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa xelnawereb-

Si dadasturebuli oTxi marginaluri niSnis (mzisTuali, varsku-

lavi, Suenieri, Seiswave) ganmartebiTi sqolio, romelic ekuTvnis 

VI saukunis anonim avtors; naTargmnia efrem mciris mier; dastur-

deba, aseve, grigol RvTismetyvelis 16 liturgikuli sakiTxavis 

Semcvel krebulSi – Jer. 43, 4v. sqolio ramdenjerme aris gamoce-

muli: bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul 

xelnawerTa aRweriloba, gv. 150; Otkhmezouri,	Les	signes	marginaux	dans	
les	manuscrits	géorgiens	de	Grégoire	de	Nazianze,	p.	341;	TvalTvaZe, efrem 

mciris kolofonebi, gv. 41. oTxmezuri, komentaruli Janri Sua 

saukuneebis qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi, gv. 125-126. sqo-

lios berZnuli wyaros Sesaxeb ix. Sinko, De traditione orationum Gre-

gorii Nazianzeni, II, p. 4-5; Sakkelion, P at miakh; Bibl ioqhkhv, p. 19; Lambros, 

Ta; pa l a iogr a f ika ; s hmeiva  ka i; oJ Ka is ar ei;~ jAr evqa~,	 p.	 256;	 Бенешевич,	
Описание греческих рукописей,	 c.	 201; Sinko, De traditione orationum Gre-

gorii Nazianzeni, I,	 p.	 90-91.	 Lefherz,	 Studien zu Gregor von Nazianz, p. 124-

131. sqolios Semcveli berZnuli xelnawerebis Sesaxeb ix. Astruc, 

7 150v-156v-ze warmodgenil teqstebs T. cqitiSvili Teofilaqte bul-

gareliseulad miiCnevs, ix. cqitiSvili (gamoc.), Teofilaqte bulgar-
eli, ganmarteba ioanes saxarebisa, I, gv. 7. 
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Remarque	 sur	 les	 signes	 marginaux	 de	 certains	 manuscrits	 de	 S.	 Grégoire	 de	
Nazianze;	Mossay,	Le	 signe	héliaque,	 p.	 275.

11. [iambiko akrostiqi kidurwerilobiT `georgi~] (157r).

 Inc. ganwmedil sadgur S¢dmadlTa sulisaTa ... 

 des. iambikonad migiZRuaneb Tavedovnad.

 S e n i S v n e b i: grigol RvTismetyvelisadmi miZRvnili 6-striqo-

niani leqsi; dasturdeba, aseve, grigol RvTismetyvelis 16 li-

turgikuli sakiTxavis Semcvel krebulSi – Jer. 43, 4v; unda mom-

dinareobdes grigolis im berZnuli xelnaweridan, romlidanac 

iTargmna grigolis sakiTxavebi. akrostiqiani leqsebis moTavse-

ba grigolis krebulis dasawyisSi (akrostiqSi umeteswilad kre-

bulis damkveTis saxelia xolme warmodgenili) grigolis berZ-

nul xelnawerebSi dadasturebuli movlenaa, ix. Somers, Histoire 

des collections completes des discours de Grégoire de Nazianze. Targmani 

ekuTvnis efrem mcires. leqsi gamocemulia: bregaZe, grigol 

nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelnawerTa aRweri-

loba, gv. 150; Sancti Gregorii Nazianzeni Opera, Versio iberica. I, p. xl.

12. wmidaTa Soris mamisa Cuenisa grigoli RmrTismetyuelisa¡, 

ivlianes mimarT ganmasworebelisa (157r-161v).

 S e n i S v n e b i: (1) grigol RvTismetyvelis me-19 liturgikuli 

sityva; (2) efrem mciris Targmani; gamocemulia: Sancti Gregorii 

Nazianzeni Opera. Versio iberica. II, p. 157-223. 

13. wmidaTa Soris mamisa Cuenisa grigoli RmrTismetyuelisa¡. 

sityua SobisaT¢s macxovrisa (161v-164v).

 Des.	 …	 daglaxaknebis, rameTu daglax...

 S e n i S v n e b i: grigol RvTismetyvelis 38-e liturgikuli sity-

va. efrem mciris Targmani, gamocemulia: Sancti Gregorii Nazianzeni 

Opera, Versio iberica. III. teqsti bolonaklulia.

zogadi SeniSvnebi:

I. ZiriTad teqstSi xelnaweris xeliTa da imave melniT Setani-

lia mcire sworebani (13v, 15v, 21r, 22v da sxv.) teqsti kargad aris 

organizebuli sasveni niSnebiT; gvxvdeba mZime, erTi, ori da sami 

wertili. xSiria sityvaze maxvilebis dasmis SemTxvevebi. rTuli 

sityvebis Semadgeneli nawilebi SeerTebulia, umeteswilad, erTi 
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an ori, erTmaneTze gadabmuli, rkaliT8; bibliuri citatebi 

aSiaze moniSnulia obelosiT (37v, 38v, 39v, 40v, 41v, 45v, 48v, 51v, 

55v da sxv.).

II. xelnaweris aSiebze vxvdebiT marginalur niSnebs: ixile (14r, 

44v, 52r, 59r, 74r, 77r, 138r da sxv.), Seiswave (46r, 127r da sxv.), Sue-

nieri (77r da sxv.);9 dasturdeba, aseve: daniSne (43r, 47r, 50v), STai-

geme STamarT (38r), STaixile Suenieri (50r), aRsere (138v);10 ufro 

vrceli SeniSvnebia: STaixile aRyvanebiTica Targmaneba Suenieri 

friad, friad (36r); ixile Suenieri aRyvanebiTi da ganigeme keTi-

lad; eseca Suenieri aRyvanebiTi, ganigeme gulis£misyofiT, mki-

Txvelo (76r). am niSnebiTa da SeniSvnebiT moniSnulia ZiriTadi 

teqstis is pasaJebi, romlebic gamoirCevian mxatvrulobiT, an 

aqvT gansakuTrebuli Sinaarsobrivi (saRvTismetyvelo Tu eTi-

kuri) datvirTva.11 

III. aSiebze dasturdeba, aseve, ramdenimestriqoniani `Seis-

waves~ tipis marginaluri SeniSvnebi, romlebic xan mTavruliT, 

xan nusxuriTaa Sesrulebuli da umeteswilad ar ikiTxeba.

IV. 155v-164v-ze, aSiebze, moTavsebulia teqsti, romelic TiTq-

mis gadarecxilia da ar ikiTxeba. ramdenime monakveTis mixedviT, 

romelTa amokiTxvac met-naklebad moxerxda, SeiZleba iTqvas, rom 

teqsts aqvs kiTxva-migebis forma. erTgan ikiTxeba fraza: rasa 

moaswavebs iHrusalimi? xolo iHrusalimi xilvad gamoiTargmane-

bis mS¢dobisad (159r); am frazis Sesatyvisi unda iyos ierusalimis 

ganmarteba maqsime aRmsareblis Txzulebidan `Talases mimarT~: 

8 detalurad amis Sesaxeb ix. aqve, gv. 64.
9 marginalur niSanTa es jgufi dasturdeba wminda mamaTa Txzulebebis 

Semcvel adrindel xelnawerebSi, gansakuTrebiT, Savi mTis mwigno-

brul skolasTan dakavSirebul nusxebSi, ix. oTxmezuri, komentaruli 
Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi, gv. 122.

10 aRniSnuli leqsikuri erTeulebi marginalur niSnebad gelaTis 

saRvTismetyvelo skolis xelnawerebSi dasturdeba. marginalur 

SeniSvnebad am terminTa gamoyenebas gelaTur xelnawerebSi adas-

turebs ediSer WeliZe.
11 marginalur niSanTa sistema qarTul xelnawerebSi berZnuli xel-

nawerebis analogiiT aris damkvidrebuli, ix. Otkhmezouri,	 Les	 signes	
marginaux	 dans	 les	 manuscrits	 géorgiens.
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o{r as i~ ga ;r  eijr hvnh~ JIer ous a l hvm eJr mhneuvet a i (PG 90, 477 A 11). Sesa-

bamisad, savaraudod, xelnaweris aSiebze (155v-164r) warmodgenili 

teqsti unda iyos nawilebi maqsimes cnobili Txzulebidan - Quaes-

tiones ad Thalassium. 

amgvarad, xelnaweri Seicavs bizantiuri epoqis erT-erTi um-

niSvnelovanesi warmomadgenlis, Teofilaqte bulgarelis egze-

getur Txzulebas, romelsac boloSi erTvis adreqristianuli 

mwerlobis ori umniSvnelovanesi warmomadgenlis, maqsime aRmsa-

reblisa da grigol RvTismetyvelis Txzulebani Tu TxzulebaTa 

nakveTebi. 

ra SeiZleba iTqvas krebulis bolo nawilze, maqsimesa da gri-

golis teqstebsa da maT funqciaze mocemul xelnawerSi?

A-52-Si daculi grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa efrem 

mciriseuli Targmanebi – 1-li (dasawyisi, fragmenti), me-19 da 38-e 

sakiTxavebi, aseve marginalur niSanTa ganmartebiTi sqolio da 

iambiko akrostiqi kidurwerilobiT `georgi~ grigol RvTismety-

velis 16 liturgikuli sakiTxavis efrem mciris Targmanebis Sem-

cveli krebulis Semadgeneli nawilebia. am tipis krebuli dRei-

saTvis ramdenimea cnobili,12 romelTagan Sedgenilobis Tvalsa-

zrisiT yvelaze srulia Jer. 43 (XII s.). am xelnawerSi, krebulis 

dasawyisSi warmodgenil efrem mciris `epistoles kvirike beris 

mimarT~, mosdevs swored iambiko akrostiqi, xolo marginalur 

niSanTa ganmartebiTi sqolio dasturdeba zandukis bolos, ro-

melic, Tavis mxriv, iambikos mohyveba. aRsaniSnavia, rom es ori 

teqsti dRemde mxolod Jer. 43-iT iyo cnobili. 

A-52-is e. w. grigoliseuli nawili uSualod ar unda momdina-

reobdes Jer. 43-dan, maT Soris arc Sualeduri xelnaweris arsebo-

baa savaraudebeli, radgan marginalur niSanTa ganmartebiTi sqo-

lios saTauri – `Targmaneba¡ niSanTa amaT adgil-adgil RmrTis-

metyuelsa Sina poe[...]~, romelic am teqsts aqvs A-52-Si, Jer. 43-Si 

ar dasturdeba. A-52-is e. w. grigoliseul nawilSi teqstebi ar 

aris ise organizebuli, rogorc grigolis TxzulebaTa efremi-

seuli Targmanis krebulSi, sadac mTavari (grigolis sakiTxavebi) 

12 esenia: Jer. 43, Jer. 15, Jer. 13, A-109, gel.-9, A-1490, bregaZe, grigol na-
zianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelnawerTa aRweriloba.
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da meorexarisxovani masala (damatebebi – aragrigoliseuli teq-

stebi) erTmaneTisagan gamijnulia rogorc adgilmdebareobiT, 

ise formiT; kerZod, Jer. 43-Si marginalur niSanTa ganmartebiT 

sqolios minaweris saxe aqvs da wvrili nusxuriT aris dawerili; 

xolo iambikos Jer. 43-Si leqsis forma aqvs. orive teqsti, rogorc 

aRvniSneT, krebulis dasawyisSi, sakiTxavebis win aris moTavsebu-

li da maTgan gamoyofili. grigoliseuli krebulisagan gansxva-

vebiT, A-52-Si sqolioc da iambikoc gabmuli teqstis saxiT aris 

CarTuli uSualod grigolis sakiTxavebs Soris. A-52-Si ar aris 

daculi arc grigolis sakiTxavebis tradiciuli rigi. rogorc 

cnobilia, grigolis 16 sakiTxavis efremiseuli krebuli Sobis 

liturgikul cikls misdevs; mis Semcvel xelnawerebSi dasturde-

ba sakiTxavTa stabiluri Tanamimdevroba, romelic me-19 da 38-e 

sakiTxavebiT iwyeba da romelSic pirvel sakiTxavs me-12 adgili 

uWiravs; A-52-Si grigoliseuli nawili ki iwyeba pirveli sakiTxa-

viT, romelic bolonaklulia; mas mosdevs me-19 da 38-e sakiTxa-

vebi.

rac Seexeba maqsimeseul teqstebs: aRsaniSnavia, rom A-52-Si 

warmodgenili maqsimes xuTi teqstidan (oTxi Ambiguorum liber-idan 

da erTi epistole) mxolod epistole (viTarmed seviros ...) das-

turdeba dReisaTvis cnobil gelaTuri Targmanebis Semcvel xel-

nawerSi (gel. 14). calke sakiTxia 155v-164v-s aSiebze warmodgenili 

teqsti, romelic, savaraudod, maqsimes Quaestiones ad Thalassium-is 

qarTuli Targmani unda iyos. es Txzuleba qarTulad orjer aris 

naTargmni – X saukunis bolos eqvTime aTonelis mier da XII sau-

kuneSi gelaTeli mTargmnelis mier (es ukanaskneli daculia xel-

nawerSi gel.-14). Zneli saTqmelia, am oridan romelia A-52-is aSie-

bze moTavsebuli teqsti; ufro mosalodneli gelaTuria, Tumca 

arc is aris gamoricxuli, rom es iyos sxva, am ori Targmanisagan 

gansxvavebuli teqsti. rac Seexeba maqsime aRmsareblis Ambigua ad 

Iohannem-isa da Ambigua ad Thomam-is nawilebs, isini, rogorc ukve 

aRvniSneT, mxolod A-52-iT aris Cvenamde moRweuli. Sesabamisad, 

maqsimeseuli teqstebi A-52-Si gadawerilia dReisaTavis dakargu-

li, CvenTvis ucnobi xelnaweridan, romelic SesaZloa, am Txzu-

lebas sruli saxiT Seicavda.
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xelnawerSi maqsimeseuli nawili, iseve rogorc grigoliseu-

li, ar tovebs mowesrigebuli, organizebuli saxiT warmodge-

nili teqstebis STabeWdilebas. nakveTi Ambigua ad Thomam-idan 

Tavnaklulia da meqanikurad ebmis anonimur teqsts. Ambigua ad 

Iohannem-is teqstebi – `epistole ioanes mimarT~ da grigolis 

me-14 sakiTxavis ori komentari (es ukanaskneli, bolonakluli) 

gawyvetilia maqsimes epistoliT mwvaleblobis Sesaxeb (viTarmed 

seviros ...); maqsimes teqstebs Soris moqceulia aseve anonimuri 

teqsti `Seiswave ganyofileba¡ wvalebaTa¡~. am saxis `Seiswaveebi~, 

rogorc wesi, qarTvel mwignobrebs ekuTvnis da warmodgenilia 

xolme ara xelnaweris centralur nawilSi, rogorc es A-52-Sia, 

aramed aSiaze. 

aRsaniSnavia isic, rom gansakuTrebuli Sinaarsobrivi erTia-

noba, erTi mxriv, krebulis ZiriTad teqstsa da krebulis bolo 

nawilebs Soris, meore mxriv, Tavad bolo nawilSi – maqsimesa da 

grigolis Txzulebebs Soris, ar Cans. marTalia, maqsime aRmsa-

reblis Ambiguorum liber grigolis TxzulebaTa komentarebs war-

moadgens, magram A-52-Si warmodgenilia grigolis me-14 sakiTxa-

vis maqsimes komentari, xolo krebulSi grigolis 1-li, me-19 da 

38-e sakiTxavebia daculi; im ramdenime frazis mixedviT, romelTa 

amokiTxvac xerxdeba xelnaweris bolo nawilis aSiebidan, erTma-

neTTan aranair kavSirSi ar aris arc grigolis Txzulebebi da 

aSiebze moTavsebuli teqsti – maqsimes Quaestiones ad Thalassium – 

wminda werilis ganmartebebi.

nakleb savaraudoa, rom amgvari struqturis krebuli berZnul 

niadagze yofiliyo Sedgenili; grigolisa da maqsimes X-XIII sau-

kuneebis berZnuli xelnawerebi monogenuria da maTi Txzulebe-

bis Sereva, faqtobrivad, ar dasturdeba. Sesabamisad, A-52-isTvis 

wyaro qarTuli xelnaweri Tu xelnawerebia. 

safiqrelia, rom A-52-is Sedgenisas gadamwers ZiriTadi teqs-

tis – Teofilaqte bulgarelis `ioanes saxarebis komentaris~ – 

xelnawerTan erTad, xelT hqonda kidev ori qarTuli xelnaweri, 

romlebic Seicavdnen grigolisa da maqsimes TxzulebaTa qarTul 

Targmanebs. amaTgan erTi xelnaweri iyo grigolis 16 liturgi-

kuli sakiTxavis efrem mciris Targmanebis Semcveli krebuli, 

xolo meore – maqsimes Txzulebebis (maT Soris – Ambiguorum liber-

is) Semcveli dReisaTvis ucnobi krebuli. A-52-Si fragmentulad, 
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qaoturad warmodgenili masalis mixedviT SeiZleba gamoiTqvas 

varaudi, rom gadamwers unda esargebla grigolisa da maqsimes 

sakmaod Zveli, dazianebuli, SesaZloa, daSlili, garkveulwilad 

fragmentuli xelnawerebiT (es gansakuTrebiT maqsimes xelnawerze 

SeiZleba iTqvas); swored maTi fragmentebisa da nawilebis gadar-

Cena-SenarCunebis mizniT, A-52-is gadamwerma maT Tavi mouyara mis 

mier gadaweril Teofilaqtes `ioanes saxarebis ganmartebis~ xel-

naweris bolos. 

yuradsaRebia kidev erTi garemoeba: ikveTeba erTi paleogra-

fiuli detali, riTac xelnawerSi warmodgenili ufro adrinde-

li teqstebi – grigoliseuli sakiTxavebis efremiseuli Targma-

nebi – ganirCeva A-52-Si daculi ufro gviandeli teqstebisagan 

– gelaTuri Targmanebisagan. vgulisxmobT am teqstebSi rTuli 

sityvebis – kompozitebis – warmodgenis gansxvavebul formebs. 

kerZod, A-52-is efremiseul teqstebSi kompozitebi grafikulad 

sami niSniT aris aRniSnuli: rkali (  ̮ ), asos mokvecis niSani  ’ ) (im 

SemTxvaveSi, Tu kompozitis pirveli Semadgeneli nawili ikvecs 

emfatikur -a-s) da mkveTri maxvili bolodan meore marcvalze ( . 

gelaTur teqstebSi kompozitis Semadgeneli nawilebi mxolod 

rkaliT an ormagi rkaliT aris gaerTianebuli, im SemTxvevaSic 

ki, rodesac kompozitis pirveli Semadgeneli nawilis bolos -a 

mokvecilia.

kompozitis sami teqnikuri niSniT gamosaxva uSualo kavSirSia 

efremiseuli Targmanebis Semcvel da, zogadad, Sav mTaze gadawe-

ril xelnawerebTan. grigol RvTismetyvelis 16 liturgikuli si-

tyvis efremiseuli Targmanis Semcvel xelnawerebSi dasturdeba 

efremis sqolio sityvaTa kompozitad qcevis (Sedgmis) Sesaxeb. 

am sqolios mixedviT, sityvaTa Sedgmis £elovneba teqstSi kom-

pozitis Semdegi niSnebiT warmodgenas gulisxmobs: ori sityvis 

SemaerTebeli rkali – s¢nemba ( ̮ ), asos mokvecis niSani – iota  ’ ) 

da maxvili (  – oqsia.13 efremis sqolioSi ganxilulia sityvaTa 

13 marginalur SeniSvnaSi ganxiluli niSnebi da maTi aRmniSvneli termi-

nebi, cxadia, berZnulidan momdinareobs da kavSirSia berZnul diakri-

tikul niSanTa sistemasTan. amis Sesaxeb detalurad ix. oTxmezuri, 

komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelobiT tradi-
ciaSi, gv. 150-165.
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Sedgmis ori saxe: (1) kompozitis pirvel komponents (Senadgams) 

bolo xmovnis mokvecis niSnad zeviT uzis iota, xolo qveS – 

SemaerTebeli niSani, s¢nemba; (2) kompozitis Semadgeneli kompo-

nentebi iotas gareSe, s¢nembiT ukavSirdeba erTmaneTs, rodesac 

xmovnis mokveca ar xdeba.

marTlac, efremis Targmanebis Semcvel xelnawerebSi sityva-

Ta Sedgmis es wesi met-naklebad Tanamimdevruladaa gatarebuli14 

(zog SemTxvevaSi Sedgmul sityvas aklia xolme romelime niSani, 

ufro xSirad oqsia). A-52-is efremiseul teqstebSi, Savi mTis xel-

nawerebis msgavsad, sityvaTa Sedgmis wesi srulad, samive niSnis 

gamoyenebiT aris gatarebuli.

gelaTuri, rogorc mTargmnelobiTi, ise xelnaweruli tra-

dicia icnobs sityvaTa Sedgmis am wess, Tumca gelaTuri warmo-

mavlobis xelnawerebSi am niSanTa xmarebis wesi gamartivebulia. 

umeteswilad dakargulia xolme iota da oqsia, zogjer icvleba 

s¢nembas grafikuli moxazuloba – rkali ormagdeba, an sammagde-

ba.15 aseTive viTarebaa A-52-is gelaTur TargmanebSic. 

14 efrem mcires sityvaTa Sedgmis xerxisaTvis yvelaze xSirad miumar-

Tavs grigol RvTismetyvelis Txzulebebis Targmnisas. Sedgmis niSne-

bi grigolis TxzulebaTa krebulebidan im xelnawerebSia yvelze didi 

raodenobiT, romlebSic niSanTa ganmartebaa daculi, kerZod, esenia: 

Jer. 13, Jer. 15, Jer. 43; niSnebi dasturdeba, aseve, A-109-Sic. grigolis 

sakiTxavTa garda, es niSnebi efrem mciris mier Targmnil TxzulebaTa 

Semcvel araerT krebulSi Cans gamoyenebuli. esenia: S-1276 – homi-

letikur-agiografiul TxzulebaTa krebuli, kerZod, misi pirveli 

nawili (XI saukunis bolo),  romlis redaqtorad da erT-erT gadam-

werad efrem mcirea miCneuli, ix. metreveli, efrem mciris avtografi; 

es niSnebi dasturdeba aseve Semdeg xelnawerebSi: A-162 (XI s., metafra-

suli krebuli, Seicavs efrem mciris Targmanebs), S-384 (XI-XII ss., Sei-

cavs efrem mciris Targmanebs), Q-1158 (XI s., samociqulos Targmaneba, 

redaqtirebulia efrem mciris mier), oTxmezuri, erTi gramatikuli 

xasiaTis SeniSvnis Sesaxeb, gv. 105-117.
15  am skolis xelnawerebis Sesaxeb ix. ioane sinelis ~klemaqsis” gelaTu-

ri Targmanis Semcveli xelnawerebi - A-39, S-2568; bezaraSvili, grigol 
nazianzelis poeziis qarTuli versia, gv. 117-122; bezaraSvili, ioane 

sinelis klemaqsis ucnobi qarTuli versia, gv. 129-154.
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kompozitebi efremis 

TargmanebSi

kompozitebi gelaTur 

TargmanebSi

S¢dT  ̮ madlTa (157r), 

ar  ̮ dacarielebadTagan (162v), 

mis  ̮ garemoTagan (162v), 

zeST  ̮ aRmavali (162v), 

queynis  ̮ zedaTa (164r), 

zesT  ̮ amaTisa (163r). 

wilis ̮	 sazomi (5r), 

Tan ̮ medResaswauled (34r) 

Tan ̮ mearseobasa (34v), zed ̮ 
eZieben (44r), Tan ̮moqmedebdes 

(52r), Tan ̮ monaTesveoba¡ (64v), 

Tan ̮ dadva (103r), ar ̮ mcired 

(106v), mamis ̮ miTxoili (140v), 

Tan ̮ mebunebobisa (151r),  

zeST ̮ bunebisaebri (152v), 

Tan ̮ Serwyumisa (152v).

amgvarad, efremiseul teqstebs A-52-Si SenarCunebuli aqvT is 

saxe, romelic maT hqondaT im xelnawerSi, saidanac isini gadmo-

iwera. Cans, SedarebiT adreuli Targmanebis gadawerisas, gadam-

weri cdilobda daecva is wesebi, romlebic warmodgenili iyo 

dedanSi.

dabolos, sayovelTaod cnobilia, rom xelnaweris aSiaze 

warmodgenili teqsti ZiriTadi teqstis komentars warmoadgens, 

xolo gelaTursa da efremiseul Targmanebs aSiaze (155v-164r) 

axlavs teqsti, romelsac maTTan Sinaarsobrivi kavSiri ara aqvs. 

maS, ratom moaTavsa A-52-Si gadamwerma amgvari teqsti – maqsimes 

Quaestiones ad Thalassium – xelnaweris aSiaze? Tanac imasac Tu ga-

viTvaliswinebT, rom maqsimes xelnawerul tradiciaSi es Txzu-

leba yovelTvis xelnaweris centralur nawilSia moTavsebuli, 

es movlena rTuli asaxsneli xdeba, Tumca erTi varaudi mainc 

gagviCnda: grigolis 16 sakiTxavis efremiseul krebulebSi gri-

golis teqsts aSiebze axlavs grigolis sakiTxavebis X saukunis 

mwignobris, basili minimusis komentarebi, romlebic qarTulad 

aseve efremis mier aris naTargmni. sruliad mosalodnelia, rom 

A-52-is gadamwers, grigolis efremiseuli Targmanebis gadaweri-

sas, xelT hqonoda swored grigolis komentarebiani xelnaweri, 

da Tu ki misi mizani Tavis xelnawerSi grigolis 16-sityviani kre-

bulis arqauli, Zveli saxis SenarCuneba iyo, grigolis sakiTxav-

Ta komentarebis dazianebis gamo (rac sruliad mosalodnelia 
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aSiaze moTavsebuli teqstisaTvis) mas am komentarebis nacvlad, 

maTi analogiiT, grigolis teqstebisaTvis sxva teqsti daerTo 

aSiaze. Tavis mxriv, xelnaweris aSiis gamoyeneba masalaze gaweul 

ekonomiasac ar gamoricxavs. marTalia, xelnaweri gadawerilia qa-

Raldze, magram Cven ar viciT, ramdenad deficituri iyo, an iyo 

Tu ara saerTod deficituri im dros da im garemoSi qaRaldi.

ase gvesaxeba gelaTeli mwignobris – bibliofilisa da siZve-

leTa moyvarulis mier A-52-is gadawerisas gaweuli samuSao.
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aTonuri da gelaTuri Targmanebis 

TaviseburebebisaTvis

maqsime aRmsarebeli bizantiuri literaturis istoriaSi erT-

erT yvelaze ufro rTuli da mZime enisa da stilis mqone avtora-

daa miCneuli. jer kidev bizantieli mwignobrebi iZleodnen maq-

simes stilis sakmaod mkacr Sefasebas: CaxlarTuli winadadebebi, 

inversiebiT gataceba, dauxvewavi, zedmeti sityvebiT gadatvir-

Tuli frazebi; avtori, romelic ar cdilobs garkveviT gamoTq-

vas Tavisi azrebi, ar cdilobs daatkbos mkiTxvelis smena – ase 

axasiaTebs fotiosi maqsimes Txzulebis, Ad Thalassium-is stils, 

Tumca iqve dasZens, rom maqsimes nawerebSi yvelgan gamokrTis 

misi WeSmariti RvTismosaoba da qristes siyvaruli.1 ana komnenes 

azriT, maqsimes ganyenebul azrovnebas da siRrmes gaSmagebamde 

SeuZlia miiyvanos mkiTxveli. kapadokieli mamebisagan gansxvave-

biT, maqsime sruliad gulgrilia sityvis, literaturuli formis 

mimarT. igi TiTqos mxolod Tavis Tavs esaubreba, ar cdilobs, 

Tavisi azri gasagebi gaxados sxvebisaTvis. antikuri filosofii-

saTvis damaxasiaTebeli cocxali saubris intonacia, romelic 

msmenels gulisxmobs da romelic jer kidev cocxlobs patris-

tikaSi, maqsimesTan Secvlilia gandegilis intonaciiT, romelsac 

mxolod meore gandegili Tu gaugebs.2

maqsimes TxzulebaTa Tanamedrove mkvlevrebi miiCneven, rom 

maqsimes TxzulebaTa kritikuli gamocema – garkveuli detale-

bis Sesworeba, punqtuaciis Setana, kritikuli aparatis darTva 

– SedarebiT naTels gaxdis am avtoris teqstebs mkiTxvelisaTvis, 

1 Bibliothecae Codices 192, PG 103 645 B-C.
2	 Аверинцев,	 Философия	 VIII-XII	 вв.,	 с.	 38.
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Tumca isinic mTlianad ver uaryofen maqsimes prozis gansaku-

Trebul sirTules.3 aRsaniSnavia, rom maqsimes stilis sirTules 

ganapirobebs misi azrovnebis specifika – mudam daZabuli, da-

muxtuli, koncentrirebuli azri, romelSic Wvreta metia, vidre 

daskvnebi.4

maqsimes Ambigua, iseve rogorc maqsimes TxzulebaTa umete-

soba, saRvTismetyvelo-filosofiuri siRrmiT, sakmaod kompleq-

suri stiliT, Sesabamisad, rTuli sintaqsiTa da terminologiiT 

gamorCeuli teqstia. eqvTime aToneli misTvis Cveul Tavisufal 

mTargmnelobiT meTods – kleba-matebas – mimarTavs Ambigua-s im 

nawilebis Targmnisas, romlebic grigol RvTismetyvelis 38-e sa-

kiTxavis `TargmnebaSia~ CarTuli.5 Ambigua-s gelaTuri Targmani 

ki gelaTis mTargmnelobiTi skolisaTvis damaxasiaTebeli zus-

3 Laga, Maximus as a Stylist in Quaestiones ad Thalassium, p. 145.
4	 Флоровский,	 Византийские	 Отцы	 V-VIII	 вв.,	 с.	 197.	
5 eqvTime aTonelis mTargmnelobiTi meTodis, `kleba-matebis~ Sesaxeb 

efrem mcire saubrobs Tavis kolofonebSi. mag., ix. rafava (gamoc.), 

ioane damaskeli, dialeqtika, gv. 67. ix. aseve, kekeliZe, eqvTime aTo-

nelis mTargmnelobiTi moRvaweobis erTi nimuSi; misive, mTargmnelo-

biTi meTodi Zvel qarTul literaturaSi; qurcikiZe (gamoc.), basili 
kesarielis swavlaTa efTvime aToneliseuli Targmani; misive, isev 

efTvime aTonelis mTargmnelobiTi meTodis Sesaxeb; misive, grigol 

RvTismetyvelis 43-e homiliis eqTvimeseuli Targmanis Tavisebureba; 

meliqiSvili, ramdenime dakvirveba efTvime aTonelisa da efrem mciris 

mTargmnelobiT meTodze; Van Esbroek, Euthyme l’Hagiorite; gamyreliZe, 

oTxmezuri (gamoc.), fsevdonones miTologiur komentarTa qarTuli 
Targmanebi; bezaraSvili, maWavariani, grigol RvTismetyvelis II da III 

homiliebi; bezaraSvili, isev efTvime aTonelis mTargmnelobiTi moR-

vaweobidan, gv. 133-148; misive, didi kompoziciuri cvlilebebis axa-

li nimuSebi, gv. 207; misive, dinamikuri ekvivalentis tipis Targmanis 

maxasiaTeblebi, gv. 269-324; Otkhmezuri	 (ed.),	 Pseudo-Nonniani in IV orationes 
Gregorii Nazianzeni commentarii, Versio Iberica; oTxmezuri, maqsime aRmsareb-

lis Ambigua ad Iohannem qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi; xoferia, 

maqsime aRmsareblis `pirosTan sityvisgebis~ Zveli qarTuli Targmani; 

Otkhmezuri,	 Euthymius	 the	 Athonite	 and	 Commentaries	 on	 Gregory	 of	 Nazianzus’	
Writings, p.183-194; kobiaSvili, andria pirvelwodebulis `mimoslvaTa~ 

efTvime aToneliseuli Targmani; Cikvatia, Wyonia (gamoc.), wm. efTvime 
mTawmideli; zviadaZe (gamoc.), wm. grigol noseli, qalwulebisaT¢s da 
saRmrTo¡sa moqalaqobisa da sxv.
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ti, sityvasityviTi (literaluri) mTargmnelobiTi meTodiT aris 

Sesrulebuli.6 

marTalia, Cvenamde Ambigua-s teqstis gansxvavebuli nawilebis 

eqvTimeseuli da gelaTuri Targmanebia moRweuli, magram mainc 

SesaZleblad gvesaxeba, erTmaneTis paralelurad ganvixiloT 

maTi Sinaarsobrivi Tu enobrivi mimarTeba berZnulTan.

•	 qarTuli Targmanebis Sinaarsobrivi mimarTeba  

 berZnulTan

Ambigua-s eqvTimeseul TargmanSi umcires saTargmn erTeulad, 

umetes SemTxvevaSi, winadadebaa aRebuli; calkeuli winadadebis 

mcire gavrcobiTa Tu SekveciT, rac maqsimes stilis daxvewasa da 

rTuli sintaqsuri konstruqciebis qarTuli wyobiT gadmotanas 

emsaxureba, mocemulia winadadebis Sinaarsobrivi Targmani. Tumca 

dasturdeba garkveuli Sinaarsobrivi cvlilebebic, romlebsac 

eqspoziciuri mizani aqvs – SedarebiT didi moculobis mateba-

gavrcoba, kleba, winadadebisa Tu frazis gamartiveba parafrazis 

gziT, an, zog SemTxvevaSi, gansxvavebuli SinaarsiT gadmotana.7 es 

6 gelaTur mTargmnelobiT skolasTan dakavSirebiT ix.: meliqiSvili, 

gelaTuri skola da qarTuli mecnieruli enis ganviTarebis sakiT-

xebi, gv. 213-245; misive, gelaTis saliteraturo skola (XII s.); misive, 

gelaTis samonastro-literaturuli skola (akademia), gv. 5-25; misive, 

gelaTuri saliteraturo skolis enobrivi stilis erTianobisa da in-

dividualobis sakiTxisaTvis, gv. 65-73; misive, Zveli qarTuli filo-
sofiur-Teologiuri terminologiis istoriidan; misive, Savi mTidan 

gelaTamde, gv. 566-569; misive, terminologiuri sityvawarmoebis zo-

gadi principebi da filosofiur terminTa sistematizacia gelaTis 

skolaSi, gv. 189-216. WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo termi-
nologia; xoferia, maqsime aRmsareblis `pirosTan sity¢sgebis~ Zveli 
qarTuli Targmanebi; misive, Tavisufal da zust TargmanTa zogierTi 

Taviseburebani erTi teqstis ori qarTuli Targmanis mixedviT, gv. 

117-138.
7 qarTuli teqstis yvelanairi cvlileba berZnulTan mimarTebiT asa-

xulia samecniero aparatSi, romelic erTvis Targmanebis kritiku-

lad dadgenil teqsts: Sancti Gregorii Nazianzeni opera. Versio Iberica, III; 

ix. aseve, aqve, gv. 176-186.
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ZiriTadad is xerxebia, romlebic eqvTimes Targmanebis Seswavlis 

Sedegad aris gamovlenili mkvlevarTa mier.8

eqvTimeseuli Sinaarsobrivi CanarTebi ZiriTadad Teolo-

giuri xasiaTisaa. isini ganmartebiT funqcias asruleben qarTul 

TargmanSi: 

- Qeou ̀(1284 A 6) – RmerTi, add. romel-igi ars mizezi yovelTa 

arsTa¡ (21, l. 51). 

- t o;n Qeovn (1289 B 12) – RmerTi ... add. xatad T¢sad SeqmniTa 

(91, l. 6).

- pl hquvnes qa i (1289 B 2) – ganmravldebis add. da igi Tavadi 

maradis Seucvalebelad erT ars (52, l. 28-29).

eqvTime TargmanSi sicxadis Setanis mizniT mimarTavs azris 

variacias – erTi azris orjer, sxvadasxva formiT gamoTqmis 

xerxs. eqvTime jer Targmnis maqsimes frazas, xolo Semdeg imave 

azrs, rac naTargmn frazaSia, imeorebs gansxvavebuli formiT, 

axla ukve Tavisi sityvebiT: 

- t ẁn gennht ikẁn kl eivqr wn t h~̀ t ekouvs h~ mh; a jnoigevnt wn (1276 B 

2) – sakrvelnimca igi Sobisa mSoblisani ara gani£snnes, add. 

arca bWenica qalwulebisani ganexunes (20, l. 19). 

- oJ Qeo;~ oujde; pot ev t i uJpavr cwn ginwvs ket a i (1288 B2) – ara sac-

naur ars RmerTi, add. arca icnobebis, Tu ra¡ ars (43, l. 4-5).

eqvTimesTan vxvdebiT, aseve, saRvTismetyvelo-filosofiur 

terminTa ganmartebebs:

- t o; a jgevnht on (1288 B 9) add. `daubadebeloba¡~ saxeli ars 

RmrTi sa¡ ... add. rameTu ara dabadebul ars (43, l.10-12)

- t o; a [nar con (1288 B 10) add. `dausabamoeba¡~ saxeli ars misi, 

add. rameTu ara aqus dasabami (43, l. 12-13).

- t o; a [peir on (1288 B 10) add. `dausabamoeba¡~ saxeli ars misi, 

add. rameTu ara egebis misda miwToma¡ (43, l. 13-14).

8 eqvTime aTonelis mTargmnelobiTi meTodis Sesaxeb samecniero lite-

ratura ix. aqve, gv. 50, sq. 88.



71

aTonuri da gelaTuri Targmanebis TaviseburebebisaTvis

- a js wvmat on (1288 B 10) add. `u£orcoba¡~, add. rameTu £orc ara 

asxen (43, l. 14).

eqvTimesTan Tavs iCens maqsimes frazaSi kuTvnilebiTi nac-

valsaxelebis CarTvis SemTxvevebi, rac azris dazustebas, dakon-

kretebas uwyobs xels. eqvTimesTan dasturdeba nacvalsaxelTa 

CarTvis aTze meti SemTxveva, magaliTad:

- poiei t̀ a i t h;n eu[r es in (1277 B 12) – iqms povnasa add. missa (20, 

l. 78). 

- mhde;n t o; par avpan a jl l oiouǹt e~ t h~̀ f uvs ew~ (1280 D 7-8) – da 

arara¡ SevicvaloT yovliTurT bunebisagan add. Cuenisa (20, l. 

148).

- ejpanagovnt wn t h~̀ yuch~̀ (1292 B 11-12) – moaqcinen sulni add. 

maTni (95, l. 28).

TargmanSi warmodgenilia ama Tu im berZnuli sityvis alter-

natiuli mniSvnelobebiT – sinonimuri wyviliT – gadmotanis 

araerTi magaliTi, rac eqvTimes mTargmnelobiTi praqtikisaTvis 

damaxasiaTebeli movlenaa. niSandoblivia, rom sinonimuri wyvi-

li, romlis saSualebiTac aris xolme gadmotanili erTi enidan 

meoreze esa Tu is polisemiuri sityva, amomwuravad da zustad 

gadmoscems mis mniSvnelobebs, anu sinonimuri wyvili sityvis 

garkveuli ganmartebaa; Cven SemTxvevaSi alternatiuli Targmani 

maqsimes teqstis stilisturi daxvewis saSualebad aris qceuli. 

alternatiuli Targmanis meSveobiT maqsimes mZime winadadeba qar-

TulSi, berZnulTan SedarebiT, ufro gaSlili, msubuqi da dina-

miuria. 

- l ambavnont o~ – miiRos da Seinawevros

- kaqar avn – wmida da ucodvel

- a jt r ey iva~ – Seucvalebelad da miudrekelad

- a jt r ept ovn – miudrekelad da Seucvalebelad

- a jf anivs a i – aR£ocad da uCino-yofad

- dia f qeivr et a i – itanjvis da mokudebis 
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eqvTimesTan vxvdebiT teqstis bibliidan moyvanili citate-

biT gamdidrebis, bibliis damowmebis Camatebis ramdenime nimuS-

sac, romlebic met sicxades sZens konteqsts. esec eqvTimes Targ-

manebSi xSirad dadasturebuli movlenaa:

- ukueTu mcnebani misni davicvneT, viTarca Tavadi iTxovda 

mamisagan, viTarmed: `mnebavs, ra¡Ta sadaca me viyo, esenica 

iyvnen~ [Ioh. 17, 24] (20, l. 140-142). 

- da ufro¡sad sufevda veSapi igi, romelsa aqus Zali T¢si 

upesa zeda, sity¢sa misebr werilisa [Iob. 40, 11] (101, l. 66).

eqvTimes TargmanSi dasturdeba didaqtikuri xasiaTis Canar-

Tic, romelic aseve damaxasiaTebelia eqvTimeseuli Targmanebi-

saTvis. es pasaJi organulad aris Casmuli maqsimes teqstSi, ris 

saSualebasac eqvTimes Tavad maqsimes teqstis mocemuli pasaJis 

Tema da intonacia aZlevs, romelic aseve didaqtikur stilSia 

Sesrulebuli:

- s unt r ibevnt e~ (1292 D 7) add. aramed iswrafeT, ra¡Ta moaqcioT 

Tquendave saTnoebisa igi kidobani da esreT mxiarulni imRer-

deT winaSe missa, ese igi ars, hmadlobdiT RmerTsa saqmesa mas 

zeda (95, l. 53-55).

rac Seexeba mcire klebas: eqvTimes TargmanSi maqsimes grZeli, 

CaxlarTuli winadadebebi gantvirTulia iseTi sityvebisa da si-

tyvaTSeTanxmebebisagan, romelTa winadadebidan amoReba ZiriTad 

azrs ar cvlis. magaliTad, eqvTimes TargmanSi SeiniSneba zmnisze-

debis gamotovebis ocamde SemTxveva: pant el ẁ~, pavmpan, pavnt w~, 

ejnar monivw~, pant el ẁ~, iJer ẁ~, a jna l ovgw~, ka l ẁ~, s of ẁ~, s t ocas t ikẁ~, 

deovnt w~, p is t ẁ~, eujs ebẁ~ da sxv. 

eqvTimes TargmanSi yuradRebas imsaxurebs pasaJi, romlis 

Sesatyvis maqsimesul teqstSi saubaria RvTaebis daxasiaTebis 

or meTodze, katafatikasa da apofatikaze. Ambigua ad Iohannem-

Si (`Targmanebis~ mixedviT, 43-e ganmartebaSi) maqsime ganmartavs 

Semdeg pasaJs grigolis 38-e sakiTxavidan: oujk ejk t ẁn ka t  j aujt o;n 

a jl l  j ejk t ẁn per i; aujt ovn – [RmerTi Seicnoba] ara Tu msgavsebisa-

gan bunebisa misisa, aramed saqmeTagan, romelni arian garemo misa 

(eqvTimes Targmani). maqsimes Teoriul gansjas am sakiTxTan dakav-



73

aTonuri da gelaTuri Targmanebis TaviseburebebisaTvis

SirebiT eqvTime anacvlebs sailustracio masaliT, magaliTebis 

moxmobiT, raTa qarTvel mkiTxvels martivad auxsnas apofatur-

katafaturi antiTezis arsi:

jEnant ivw~ ou\n t a i~̀ ka t a f avs es i kei-

mevnwn t ẁn a jpof avs ewn, eja l l a ;x a jl l-

hvl a i~ per i; Qeo;n f i l ikẁn s umpl ev-

kont a i ka i; a jl l hvl wn a jnt ipar a l am-

bavnont a i: ou\n a iJ me;n a jpof avs ei~ 

t o; mhv t i ei\na i, a jl l av t i mh; ei\ - 

na i s hmaivnous a i t o; Qeiòn, per i; t ov 

t i ei\na i t o; t out̀ o mh; o]n, eJnouǹt a i 

t a i~̀ ka t a f avs es in, a iJ de; ka t a f av-

s ei~ t o; movnon o{t i e[s t i, t ivpot e de; 

t out̀ ov ejs t i mh; dhl ous̀ a i, per i; t ov 

t i mh; ei\na i t o; t out̀ o o]n eJnouǹt a i 

t a i~̀ a jpof avs es i, pr o;~ me;n a jl l hv-

l a~ deiknuvous a i t h;n ejx a jnt iqevs ew~ 

ejnant iovt ht a , per i; de; t o;n Qeo;n 

t ẁ/ ei j~ a [l l hl a  t ẁn a [kr wn ka t a ; 

per ivpt ws in t r ovpw/ t h;n oijkeiovt ht a  

(1288 C 2-12).

rameTu romelnime saxelni mis-

ni, viTarmed: `dambadebeli~, 

`saxieri~, `kacTmoyuare~, `msa-

juli~, `yovlismpyrobeli~ da 

yovelnive eseviTarni moas-

waveben, viTarmed ars RmerTi. 

xolo Tu ra¡ ars, ara sacnaur-

hyofen bunebasa missa. da kual-

ad meorisa kerZisa saxelni, vi-

Tarmed: `dausabamo¡~, `daubade-

beli~, `u£orco¡~, `miuwTome-

li~, ra¡ ara ars, mas g¢Cueneben. 

xolo yovliT kerZo, Tu ra¡ ars 

buneba¡ misi, arasada¡T sacnaur 

ars, aramed garemo misa myofTa 

saqmeTagan da saxeTa, ra¡ ara 

ars, mas viswavebT, da viTarmed 

ars RmerTi WeSmaritad (43, l. 19-

28).

rogorc vxedavT, eqvTimes TargmanSi maqsimesTan dadasture-

buli terminebis – ka t avf as i~-isa da a jpovf as i~-is Sesatyvisebs ver 

vxvdebiT, aq apofatika-katafatika aRweriTi formiT aris mowo-

debuli. Cans, eqvTimes Targmanis Sesrulebis droisaTvis qarTul 

mTargmnelobiT tradiciaSi am cnebaTa qarTuli terminologiuri 

Sesatyvisebi jer kidev ar unda yofiliyo Camoyalibebuli.9 ni-

Sandoblivia, rom grigolis `Sobis~ sakiTxavis am pasaJis basili 

minimusis komentaris efrem mciriseul TargmanSi ukve dastur-

9 wa(r)Tquma dasturdeba bibliis wignTa adreul TargmanebSi, magram 

mas ara aqvs apofatikis, rogorc RmerTis daxasiaTebis meTodis, mni-

Svneloba, ix. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni, gv. 533.
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deba ka t avf as i~-isa da a jpovf as i~-is Sesatyvisi qarTuli terminebi: 

waTquma da ukuTquma, aseve waity¢s da ukuity¢s.10 

apofatur-katafaturi antiTeza warmodgenilia Ad Thomam-is 

gelaTur TargmanSic. a jpovf as - fuZidan nawarmoebi terminebi a jpov-

f as i~ da a jpof as kovmeno~ qarTulad gadmotanilia, rogorc uku-

Tquma da ukuTqumuli; gelaTeli mTargmnelisaTvis cnobilia 

am terminis sxva qarTuli Sesatyvisic – ganCineba. rac Seexeba 

ka t avf as i~-s, is gadmotanilia orgvarad, rogorc waTquma / waTqu-

muli da daTquma / daTqumuli. apofatur-katafaturi antiTezis 

warmodgenili terminebiT gadmotana sazogadod gelaTuri sko-

lis Targmanebis maxasiaTebelia.11 

maqsimes komentaris eqvTimeseul TargmanSi dasturdeba, 

agreTve, sakmaod msxvili monakveTebis CarTvisa da gamotovebis 

SemTxvevebi. qarTulad ar aris gadmotanili maqsimes teqstis sak-

maod didi nawilebi `Targmnebis~ 91-e da 95-e ganmartebebSi. qar-

Tuli Targmanis 21-e ganmartebis dasawyisSi ki vxvdebiT mozrdil 

CanarTs, romelic warmoadgens fragments grigolis 38-e sakiTxa-

vis Sesabamisi pasaJis basili minimusis komentaridan.12 

amgvarad, eqvTimes Targmani maqsimes teqstis met-naklebad 

mTargmneliseuli gaazrebaa, rac Tavad eqvTimes mier eqsplici-

turadac aris gamoxatuli or CanarTSi: 

- ese ars Zali amis sity¢sa¡, viTarca me Zalisaebr Cemisa 

gulis£ma-vyav (20, l. 167-168).

- viTar me vhgoneb (52, l. 5).

Sesabamisad, teqstidan umetesad amoRebulia is sityvebi da 

frazebi, romlebSic maqsimes pirovnuli mimarTeba Cans teqstis 

mimarT: wJ~ oi\ma i, f hmiv, l evgw de, mavl is t a  moi, moiv, l evgw da misT. 

10 38-e sakiTxavis basili minimusis komentaris 54-e ganmarteba: da amas 
uku-ity¢s, viTarmed: ara £orc ars, xolo amas wa-ity¢s, viTarmed: 
ra¡ca-igi ars, ueWuelad ars. rameTu ra¡ ara ars, Tqua, xolo ra¡-igi 
ars, ese verRara Tqua. garna amiT xolo waTqumaca yo da ukuTquma-
ca, viTarmed £orc ara ars. xolo ra¡ca-igi ars, ueWuelad ars (pasaJi 

ganmartebidan, mTliani teqsti gamocemuli ar aris).
11 WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, gv. 646-648.
12 amis Sesaxeb ix. aqve, gv. 48.
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eqvTimes TargmanSi vxvdebiT or iseT leqsikur erTeuls, ro-

melTa Sesatyvisi dReisaTvis cnobil berZnul teqstSi ar das-

turdeba, magram, Cveni azriT, isini iyo im berZnul xelnawerSi, 

romelic xelT hqonda eqvTimes maqsimes teqstis Targmnisas. 21-e 

ganmartebaSi CamoTvlilia amqveyniuri sikeTeni, romlebsac mefeni 

aniWeben pativis niSnad TavianT qveSevrdomebs: romelsame pativsa 

aqus miReba¡ £rmlisa¡ da sxuasa – maniakisa¡, ginaTu kodikelTa¡. 

dReisaTvis cnobil berZnul teqstSi da sxuasa – maniakisa¡ ar 

dasturdeba. naklebadaa safiqreli, eqvTimes sakuTari iniciati-

viT CaerTo berZnulenovani leqsikuri erTeuli da saerTodac am 

saxis damatebiTi informacia teqstSi. berZnuli variantuli waki-

TxviT unda iyos, vfiqrobT, ganpirobebuli leqsikuri erTeulis 

mhcaa-is (saSualebiT, xrikebiT, maqinaciiT) Targmani brZolasa 

Sina. rogorc Cans, eqvTimeseuli Targmanis berZnul dedanSi aq 

iyo mac Ziridan nawarmoebi sityva (mach macoma – brZola, vi-

brZvi), ris Sedegadac qarTul TargmanSi mhcaa-is Sesatyvisad 

gaCnda brZolasa Sina (101, l. 38-39).

Ambigua-s gelaTuri Targmani S i n a a r s o b r i v a d zedmiwe-

vniT, TiTqmis sityvasityviT misdevs berZnuls. umciresi saTargm-

ni erTeuli aq sityvaa, rogorc es saerTod damaxasiaTebelia 

literaluri TargmanebisaTvis. cvlilebebi, romlebic qarTul 

TargmanSi berZnulTan mimarTebiT iCens Tavs, magaliTad, fraza-

Ta gadanacvleba Tu gansxvavebuli leqsikuri erTeulis gaCena, im 

berZnuli dednidan unda momdinareobdes, romelic xelT hqonda 

gelaTel mTargmnels.13 dasturdeba aseve ramdenime berZnuli 

frazis gamotovebis SemTxveva, rac aseve berZnuli wyaros speci-

fikiT, Tu meqanikuri gamotovebiT unda aixsnas qarTveli mTargm-

nelis xelT arsebul berZnul dedansa Tu qarTul xelnawerSi.

yuradRebas ipyrobs ramdenime sityvis Tavze xelnaweris ga-

damweris xeliT dawerili leqsikuri erTeulebi, romlebic maT 

sinonimur wyvilebs warmoadgenen: 

ganCineba¡ (a jpovf as i~) – ukuTquma¡ (151r, l. 24)

perifrasi (per ivf r as i~) – ga[re]Tq(u)m(a)¡ (152r, l. 10)

mTargmanebeladca (ejxhght hv~) – gamomeZie[beli] (153v, l. 9)

13 magaliTebi ix. gelaTuri Targmanis samecniero apatarSi.
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rogorc cnobilia, bizantiuri xelnaweri wignis aSiaze teqstis 

ama Tu im leqsikuri erTeulis gaswvriv misi sinonimuri wyvilis 

warmodgena arcTu iSviaTi movlenaa. zog SemTxvevaSi es gadamwer-

redaqtoris mier sxva xelnaweridan gadmotanili gansxvavebuli 

variantuli wakiTxvaa xolme, romelic specifikuri niSniT ϯ	 aris 

daniSnuli. aSiaze gansxvavebuli, sqolios aRmniSvneli niSnebiT (ϡ	
҂	 ᴑ	 ∞	 ʘ	 “  da misT.) warmodgenilia xolme is leqsikuri erTeule-

bi, romlebsac axsna-ganmartebiTi daniSnuleba aqvs. magaliTad, am 

tipis sinonimuri wyvilebi dasturdeba basili didis TxzulebaTa 

Semcvel X saukunis berZnul xelnawerSi – NCM-Gr. 33/48;14 basi-

lis arqauli (atikuri) leqsikuri erTeulebis gaswvriv, aSiebze, 

maTi bizantiuri berZnuli sinonimebia warmodgenili; ganmartebi-

Ti funqciis am sityvebs saswavlo-saganmanaTleblo daniSnuleba, 

zogjer ki leqsikuri savarjiSoebis mizanic aqvs.15 niSandoblivia, 

rom berZnul mwignobrul tradiciaSi dadasturebuli es movlena 

Tavs iCens qarTul xelnawerebSic, kerZod, gelaTuri warmoma-

vlobis krebulebSi, romlebic swored TavianTi saswavlo-sagan-

manaTleblo xasiaTiT gamoirCevian. magaliTad, amgvar sinonimur 

wyvilebs vxvdebiT A-52-is ZiriTadi teqstis, Teofilaqtes `ioanes 

saxarebis ganmartebis~ aSiebze: irwmune / iswave (98r), ganmkueTe-

li / ganmwualebeli (149r) da sxv. aseve ioane sinelis `klemaqsis~ 

petre gelaTeliseuli Targmanis aSiebze (A-39) sxvadasxva tipis 

marginalur SeniSvnebTan erTad dasturdeba sinonimuri wyvile-

bic, magaliTad: ganvnaTldeT, ese igi ars, mecnier viqmnneT (147r), 

nu aRiRebvi – ese igi ars, nu aRhzuavnebi (189v), Jam erT – ese igi 

ars mcired Jam (203v), gamoTxoad jmnasa ity¢s (209v) da sxv. Cvens 

xelnawerSi, marTalia, teqstis leqsikuri erTeulebis sinonimuri 

wyvilebi aSiebze ar aris moTavsebuli, magram, vfiqrobT, isinic 

ganmartebiT funqcias asruleben, an, SesaZloa, leqsikuri savar-

jiSos Tu Ziebis nimuSebs warmoadgenen. 

a jpovf as i~ maqsimes teqstSi xuTjer aris gamoyenebuli, romelic 

gelaTur TargmanSi oTxjer etimologiurad (sityvis Targmna misi 

14 daculia xelnawerTa erovnuli centris (NCM) berZnuli xelnawerebis 

koleqciaSi; aRwerilia e. granstremis mier, Гранстрем,	Греческие	рукописи	
Государственного	 музея	 Грузии	 им.	 акад.	 С.	 Н.	 Джанашиа, gv. 191-194.

15	 Bezarashvili,	 Otkhmezuri,	 Education	 and	 Scholarship	 in	 Byzantium,	 p.	 220-237.
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Semadgeneli nawilebis, am SemTxvevaSi – windebulisa da sityvis 

Ziris mniSvnelobiT)16 aris gadmotanili – uku-Tquma (a jpov-f as i~), 

xolo erTxel – qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi ukve damk-

vidrebuli terminiT – ganCineba.17 swored mis Tavze, vfiqrobT, 

leqsikuri gaerTmniSvnelianebis mizniT, an ubralod, saswavlo 

daniSnulebiT, weria misi sinonimuri forma ukuTquma. rac Seexe-

ba sinonimur wyvils ejxhght hv~ – mTargmanebeli / gamomeZie[beli], 

aqac teqstSi warmodgenili mTargmanebeli qarTuli mwignobruli 

tradiciisaTvis kargad cnobili leqsikuri erTeulia, xolo ga-

mo-meZiebeli berZnuli sityvis etimologiuri Targmania (ejxhght hv~ 

– berZnuli zmnidan ejx-hgevomai). dabolos, sayuradReboa per ivf r a -

s i~ – perifrasi – transliteraciiT, uTargmnelad gadmotanili 

berZnuli leqsikuri erTeuli, romelsac Tavze aweria qarTuli 

Sesatyvisi, kerZod, misi etimologiuri Targmani – ga[re]-Tq(u)m(a)¡ 

(per iv-f r as i~). amgvarad, teqstSi warmodgenil leqsikur erTeulTa 

paralelur etimologiur Targmans, vfiqrobT, mizanmimarTuli, 

savaraudod, saswavlo daniSnuleba unda hqondes terminTa Targm-

nisa da warmoebis sferoSi.

yuradrebas ipyrobs erTaderTi marginaluri SeniSvna, romel-

Sic ganmartebulia ZiriTad teqstSi uTargmnelad gadmotanili 

terminuli mniSvnelobis berZnuli leqsikuri erTeuli – dr as t i-

kov~ [1060 B 2] – drastiki18 – TviTmoqmedi, TviTmoZravi.19 margi-

nalur SeniSvnaSi mocemulia Semdegi ganmarteba: `drastik[od] igi 

iTq[umis] r(omel)i T¢T T[¢s] S(ori)s [...] (153r). dr as t ikov~-is Sesa-

tyvisi qarTul filosofiur teqstebSi aris myofobiTi, yofi-

Ti, T¢TqmniTi, maqmneveli (efrem mcire), saqmieri, saqmiTi (arsen 

16 termini `etimologia“ am mniSvnelobiT gamoyenebulia mTargmnelobiT 

meTodsa da praqtikaze arsebul evropul samecniero literatura-

Si, Brock,	 Aspects	 of	 Translation	 Technique	 in	 Antiquity,	 p.	 84-86;	 oTxmezuri, 

grigol nazianzelis TxzulebaTa komentirebis istoriidan, gv. 58.
17 `ganCineba~ a jpovf as i~-is Sesatyvisad dasturdeba ioane damaskelis `dia-

leqtikis~ efrem mciriseul TargmanSi, ix. meliqiSvili, xaranauli 

(gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filosofiur-Teologiuri ter-
minologiis dokumentirebuli leqsikoni, I, gv. 83.

18 ix. aqve, Ad. Th. l. 149.
19 ganmarteba mogvyavs s. gorgaZis gamocemidan: gorgaZe (gamoc.), neme-

sios emeseli, bunebisaT¢s kacisa. 
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iyalToeli), saqmierobiTi (gelaTuri Targmanebi).20 dr as t ikov~ – 

drastiko¡ formiT, moqmedis paralelurad, dasturdeba nemesios 

emeselis `bunebisaT¢s kacisas~ petriwiseul TargmanSi,21 sadac 

mocemulia am terminis ganmartebac: drastikod ukue iTqumis, 

r(omel)i T¢s-Soris midrkebodes.22 am ganmartebas unda exmaure-

bodes swored A-52-is aSiaze warmodgenili SeniSvna. 

yuradrebas imsaxurebs aseve maqsimes teqstis erT-erTi pasa-

Jis gaswvriv, aSiaze moTavsebuli marginaluri niSani: ganigeme 

(152r) (datkbi, isiamovne). am niSans arcTu iSviaTad vxvdebiT gela-

Tur xelnawerebSi. is berZnul xelnawerebSi xSirad dadasture-

buli marginaluri niSnis wJr a iòn-is ekvivalentia. Savi mTis warmo-

mavlobis xelnawerebSi am niSnis Sesatyvisia Suenieri. Sua sauku-

neebis qarTul xelnawerebSi SuenieriT, ZiriTadad, sakiTxavTa is 

pasaJebia aRniSnuli, romlebic mxatvrulobiT gamoirCeva. 23 Cvens 

xelnawerSi ganigeme axlavs pasaJs, romelSic mxatvruli xerxia 

gamoyenebuli:

– aw ukuTqumasa saRmrToTa da kacobrivTa urTierTasmimar-

Tisa ganwvalebisasa SeerTebisa waTquma-myofeli brZeni bunebiT-

sa ganyofilebasa SeerTebulTasa ar umecar iyo.24

20 WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, I, gv. 643; 

meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filoso-
fiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, II, gv. 

27.
21 gorgaZe (gamoc.), nemesios emeseli, bunebisaT¢s kacisa, gv. 96; Weli-

Ze, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, I, gv. 643-644; es 

ganmarteba nemesios emeselis Txzulebidan Sesulia sulxan-sabas le-

qsikonSi, ix. abulaZe (gamoc.), sulxan-saba orbeliani, leqsikoni qar-
Tuli, I, gv. 224.

22 WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, I, gv. 644. 
23 am marginaluri niSnis funqciis ganmarteba mocemulia VI saukunis 

berZnul sqolioSi, romelic efrem mciris mier aris naTargmni: To; 
s hmeiòn t out̀ o t evt akt a i t o; wJr a iòn ejn t oi~̀ cwr ivoi~, ejn oi|~ hJ f r avs i~ keka l l-
wvpis t a i h] t o; novhma ejxhvnqis t a i h] ka i; a jmf ovt er a  uJper a ivr et a i - saswauli 
ese `Suenierisa~ ganwesebul ars adgilTa, romelTa Sina metyueleba¡ 
Seimkvebodis, anu gulis£missayofeloba¡ aRyuavnebodes, anu orive ze-
STa aRematebodis; am da sxva marginaluri niSnebis Sesaxeb Sua sauku-

neebis berZnul da qarTul xelnawerebSi ix. oTxmezuri, komentaruli 
Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelobiT tradiciaSi, gv. 122-126.

24 ix. aqve, Ad Th., l. 72-74. 
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am pasaJSi maqsime da mis kvalad mTargmnelic didi ostatobiT 

operirebs antiTeturi wyvilebiT: ukuTquma – waTquma, saRmrTo 

– kacobrivi, ganwvaleba – SeerTeba, ganyofileba – SeerTebuli. 

swored marginaluri niSniT – ganigeme – mipyrobilia am pasaJi-

saken mkiTxvelis yuradReba. niSani, SesaZloa, berZnuli xelnawe-

ridan aris gadmosuli qarTulSi wJr a ion-is Sesatyvisad. ar aris 

gamoricxuli, rom es iyos qarTveli mTargmnelisa Tu mwignobari 

gadamweris minaweri, romlisTvisac kargad aris cnobili misi da-

niSnuleba da romelic misi saSualebiT gamoxatavs sakuTar emo-

ciur damokidebulebas maqsimes mxatvruli pasaJis mimarT.

•	 qarTuli Targmanebis enobrivi mimarTeba berZnulTan

eqvTimeseuli Targmani Sesrulebulia sada, mwyobri eniT. si-

tyvaTa rigi winadadebaSi da misi struqtura, umeteswilad, Zveli 

qarTuli enis normebs eqvemdebareba; maqsimes sakmaod kompleqsu-

ri sintaqsuri periodebisagan agebuli pasaJebi eqvTimes qarTu-

lisaTvis damaxasiaTebeli, bunebrivi sintaqsuri konstruqciebiT 

aqvs gadmotanili. gelaTuri Targmani originalis enis sakmaod 

did gavlenas ganicdis. elinizebulia naTargmni teqstis sintaqsi 

– TargmanSi vxvdebiT berZnulisaTvis bunebriv mimReobur, uzmno, 

infinitiur da pasiur kontruqciebs, Tumca rig SemTxvevaSi aSka-

rad SeiniSneba sintaqsuri konstruqciebis `gaqarTulebis~ cda, 

magaliTad, mTargmnelis mier zog SemTxvevaSi berZnuli pasiuri 

konstruqcia qarTulisaTvis bunebrivi aqtiuri formiTaa gadmo-

tanili, aseve uSemasmenlo winadadebaSi Camatebulia xolme zmna, 

umeteswilad – `yofna~.25 

rogorc Tavisufali da zedmiwevniTi Targmanebis SemTxveva-

Sia mosalodneli, eqvTimesa da gelaTeli mwignobris TargmanebSi 

midgoma maqsime aRmsareblis saRvTismetyvelo-filosofiuri ter-

minebisa da, zogadad, leqsikis mimarT, sruliad sxvadasxvagvaria. 

eqvTimesaTvis amosavalia mocemuli konteqstis gaTvaliswinebiT 

leqsikur erTeulSi nagulisxmebi mniSvnelobis gadmocema. amisa-

25 ix. gelaTuri teqstis gamocemis samecniero aparati. 
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Tvis eqvTime qarTuli enis arsebul fondSi eZebs Sesatyvisebs, 

an mimarTavs Sesityvebebs, xolo gelaTeli mTargmneli, rogorc 

sazogadod gelaTis skolis mwignobrebi, SemoqmedebiT midgomas 

avlens maqsimes terminuli mniSvnelobis mqone sityvebis gadmo-

cemisas, maqsimalurad iyenebs qarTuli enis SesaZleblobebs ter-

minTa Sesabamisobebis Ziebisas, ufro zustad, Seqmnisas – masTan 

`qarTuli terminebi ... maTis sabadlo berZnuli terminebis geg-

miT arian nawarmoebi qarTuli Zirebidan~.26

magaliTad, filosofiuri terminis ejnevr geia -s da amave fuZi-

dan nawarmoebi terminebis (ejner gẁn, ejner gevw) Sesatyvisi leqsi-

kuri erTeulebi gelaTur TargmanSi windebuliani kompozitebia: 

Sorisqmna¡, Sorisqmnili, Sorismoqmedi, Sorismoqmedeba (ejn – 

Soris, er g- – qmn-a, qmed-eba), anu berZnuli leqsikuri erTeuli 

naTargmnia etimologiurad, misi Semadgeneli nawilebis mixedviT; 

teqstSi paralelurad dasturdeba am terminis tradiciuli Sesa-

tyvisic – moqmedeba¡.27 ejnevr geia -s etimologiur Targmans vxvdebiT 

maqsime aRmsareblis sxva Sromebis, aseve Teodorite kvirelisa da 

amoniosis naSromTa qarTul TargmanebSic.28 eqvTimesTan ejnevr geia 

gadmotanilia, rogorc saqme.29 

sazogadod, windebuliani kompozitebi gelaTeli mwignobris 

mier kalkirebuladaa naTargmni, amasTanave, Sesabamisoba berZnul 

da qarTul windebulebs Soris ZiriTadad daculia: a jnt i-/nacval-, 

s un-/Tan-, ejpi-/zed-, uJpe;r -/zeST. eqvTimesTan amgvari regularoba 

met-naklebad Tavs iCens s un- Tandebuliani sityvebis Targm-

26 s. gorgaZis mier Camoyalibebuli es gansazRvreba zustad gamoxa tavs 

gelaTuri terminTwarmoebis arss, ix. gorgaZe (gamoc.), nemesios emese-
li, bunebisaT¢s kacisa, gv. XVI.

27 ejnevr geia -s Sesatyvisad moqmedeba¡ dasturdeba efrem mciris, arsen 

iyalToelis da sxv. TargmanebSi, ix. meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), 

ZvelqarTul-ZvelberZnuli filosofiur-Teologiuri terminologi-
is dokumentirebuli leqsikoni, I, gv. 234-235. 

28 WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, I, gv. 396-397; 

meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filoso-
fiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, II, gv. 

188-189.
29 saqme ejnevr geia-s Sesatyvisia eqvTimes sxva TargmanebSic, ix. meliqi-

Svili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filosofiur-
Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, gv. 26.
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nisas: s unepa ivr w – Tana-amaRleba, s unezeugmevnh – Tana-meuRle, 

s unuyous̀ qa i – Tana-amaRleba-¡, s uvnnomo~ – Tana-samwyso-¡, Tumca 

ara yovelTvis, magaliTad: s undet ikov~ – SemaerTebel-i. windebu-

liani saxelebi eqvTimesTan umetesad gadmotanilia Sinaarso-

brivad, konteqstis gaTvaliswinebiT, an SesityvebebiT: ejpivgnws i~ 

– mecniereba-¡, ejpivnoia  – buneba-¡ /kacobrivi buneba¡, ejpis unagwghv 

– SeerTeba-¡, uJper f uẁ~ – uzeSTaes bunebisa.

garda windebuliani kompozitebisa, rogorc gelaTur, ise 

aTonur TargmanebSi dasturdeba berZnuli kompozitebis etimo-

logiuri Targmanis sakmaod didi raodenoba. kompozitur berZ-

nul leqsikur erTeulTa Semadgeneli komponentebi qarTulad 

metyvelebis sxvadasxva nawilebiT aris gadmotanili, romlebsac, 

qarTuli enis normebis saWiroebis mixedviT, zog SemTxvevaSi 

adgilebi aqvs Senacvlebuli. regularobis principi kompozit-

Ta Targmnisas gelaTeli mTargmnelis mier yovelTvis daculi 

ar aris. magaliTad, kompozitebis megal ov-noia-sa da pol uv-nou~-is 

gansxvavebuli komponentebi erTi da imave leqsikuri erTeuliTaa 

gadmotanili – did-gonebaoba-¡, did-goneba-¡, Tumca am SemTxve-

vaSi mTlianobaSi SenarCunebulia misi mniSvneloba. uzustobas 

iCens gelaTeli mTargmneli iseTi terminuli mniSvnelobis kom-

pozitis Targmnisas, rogoric aris: aujt ot el hv~ – yovladsruli. auj-

t o-s Sesatyvisad kompozitur sityvebSi elinofilur TargmanebSi 

sistematurad dadasturebulia T¢T-.

eqvTimes TargmanSi warmodgenili kompozitebis didi nawili 

eqvTimemdea dadasturebuli qarTul TargmanebSi. aRsaniSnavia 

kompozituri leqsikuri erTeuli uxuadmimniWebeloba-¡, romli-

Tac gadmotanilia a jgaqovdwr on (guluxvoba) – hapax legomenos – iS-

viaTad, faqtobrivad, mxolod maqsimesTan dadasturebuli kompo-

ziti.30

rogorc cnobilia, gelaTeli mTargmnelebi terminTa Seqmni-

sas xSirad mimarTaven brunvis formebs. am TvalsazrisiT maqsimes 

teqstis mTargmnelic gamonakliss ar warmoadgens. magaliTad, ama 

Tu im terminuli mniSvnelobis mqone sityvebis paralelurad, 

TargmanSi xSirad dasturdeba am sityvaTagan nawarmoebi abstraq-

30 Lampe, A Patristic Greek Lexicon, p. 4, col. 1.
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tuli, -ob/-eb sufiqsis mqone leqsikuri erTeulebi, romlebic 

moqmedebiTi brunvis formiT arian warmodgenili. am formiT, 

umeteswilad, gadmotanilia is berZnuli saxelebi, zog SemTxve-

vaSi ki nazmnari formebi, romlebic, Tavis mxriv, nawarmoebia -t -, 

-t ik-, -is t ik-, -wd- sufiqsebis darTviT: 

qewr iva  (xedva-¡): qewr h-t ik-ov~ – mxedvel-ob-iT-i 

p l hr wvs a~ (aRmavsebel-i): pl hr w-t ik-ov~ – aRmavsebl-ob-iT-i 

kinouvmeno~ (moZrav-i), kivnhs i~ (Zrva-¡): kinh-t -ov~ – moZrav-ob-iT-i, 

moZrav-i; kinh-t ik-ov~ – mZrvel-ob-iT-i, moZrav-ob-iT-oba-¡ 

car akt hvr (t¢far-i): car akt hr -is t ik-ov~ – damt¢frvel-ob-iT-i 

pavqo~ (vneba-¡): paqh-t -ov~, paqh-t ik-ov~ – vnebul-eb-iT-i 

pr a g̀ma (saqme-¡): pr ak-t ik-ov~ – saqm-iT-i (dasturdeba aseve saq-

mier-i).

ka inov~ (axal-i): ka inhv – axl-ob-a-¡; ka inov-t -h~ – axl-ob-iT-i, 

axl-ob-a-¡.

oujs iva (ars-eb-a-¡): oujs i-wvd-h~ – arseb-iT-i 

analogiuri formis berZnuli leqsikuri erTeulebi eqvTimes 

mier mimReobis formiT aris gadmotanili; 

s undevw: s unde-t ik-ov~ – SemaerTebel-i 

nekr ovw: nekr w-t ik-ov~ – momakudinebel-i 

a jna ir evw: a jna ir e-t ik-ov~ – momklvel-i 

car akt hr -is t ik-ov~ – gamomsaxvel-i 

amasTanave, eqvTimes TargmanSi erTmaneTisagan ar aris xolme 

gamijnuli erTi da imave berZnuli Ziridan nawarmoebi sxvadasxva 

formis leqsikuri erTeulebi, romlebsac sxvadasxva terminolo-

giuri datvirTva aqvT:

diavgnws i~, diagnos -t ik-ov~ – mecniereba-¡ 

gevnnhs i~, gennhqeiv~, gennh-t ik-ov~ – Soba-¡ 

erTaderTi termini, romelic eqvTimesTan moqmedebiTi brun-

vis formiT aris warmodgenili, aris buneb-iT-i (f us -ik-ov~), rome-

lic amave formiT dasturdeba gelaTur TargmanSic. 
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magram unda iTqvas, rom eqvTimes TargmanSic aris mcdeloba, 

xazi gaesvas abstraqtul cnebebs. magaliTad, saSualo sqesis ar-

tiklis darTvis Sedegad maqsimesTan gaarsebiTebuli zedsarTavi 

saxelebi, romlebsac abstraqtuli mniSvneloba aqvT, eqvTimes 

-eba/-oba sufiqsiani abstraqtuli saxelebiT gadmoaqvs, maSin, 

rodesac imave Ziris mqone zedsarTavs zedsarTavadve Targmnis: 

t o; a jgaqovn – saxier-eba-¡ / a jgaqov~ – saxieri, t o; a [nar con – dausa-

bamo-eba-¡ / a[nar co~ – dausabamo, t o; a [peir on – miuwTomel-oba-¡ / 

a[peir o~ – uzomo, t o; a js wvmat on – u£orco-eba-¡ / a js wvmat o~ – u£orco. 

eqvTimes TargmanSi amgvaradvea gadmotanili maqsimes mier xSirad 

gamoyenebuli -t ht  (-t h~) sufiqsiani e. w. Tvisebis saxelebi (nomine 

qualitatis), romlebic aseve zedsarTavi saxelebis Zirebidanaa nawar-

moebi da isinic abstraqtul cnebebs gamoxataven. am tipis saxele-

bic eqvTimes abstraqtuli arsebiTi saxelebiT gadmoaqvs, xolo 

imave Ziris zedsarTavebi – zedsarTavebiT: t el eovt h~ – sruleba¡ / 

t el eivo~ – sruli; a jgaqovt h~ – saxiereba¡ / a jgaqov~ – saxieri. 

gelaTur TargmanSi dasturdeba terminuli mniSvnelobis leq-

sikuri erTeulis viTarebiT brunvaSi warmodgenis sami (yofad-i 

– mevl l on, grZnobad-i – a i js qht ov~, t r ept ov~ – qcevad-i), xolo eqvTi-

mesTan – erTi (warmarTebad-i – a jgovmeno~) SemTxveva.

gelaTeli mTargmneli terminTa sawarmoeblad xSirad iyenebs 

sufiqsebs: sxeul-ean-i – s wmat ikov~, sxeulis-mimarT-i – pr o;~ t o; 

s ẁma; uJl ikov~ – nivT-ier-i; kac-obriv-i – a jnaqr wpovt h~, a jnqr wvpino~; 

eqvTimesTan es ukanaskneli SesityvebiT aris gadmotanili: bune-

ba¡ kacTa¡; eqvTimesTan terminis sufiqsiT warmoebis xerxi mxo-

lod erTxel dasturdeba: dasabam-ier-i (a jr chv).

gelaTeli mTargmneli xSirad mimarTavs -ebr sufiqss. magali-

Tad, zmnizedis tradiciuli formebis paralelurad: WeSmaritad, 

WeSmaritebiT (a jl hqẁ~), gelaTur TargmanSi vxvdebiT -ebr-iT nawar-

moeb zmnizedebsac: mamac-ebr (a jndr ikẁ~), axl-ebr (ka inẁ~), RmrTe-

ebr (qei>kẁ~), RmerTmamac-ebr (qeandr ikẁ~), mbrZol-ebr (pol emikẁ~), 

axl-ebr (ka inẁ~), RmrTe-ebr (qei>kẁ~) da misT; zog SemTxvevaSi -ebr 

sufiqsi berZnuli ka t av-s ekvivalentia, magaliTad: arsebisa-ebr 

(ka t  joujs ivan), bunebisa-ebr (ka t a ; f uvs in), RmrTe-ebr (ka t a ; Qeovn), 

Zalisa-ebr (ka t a ; duvnamin) da sxv. rac Seexeba zmnizedis warmoebas 

eqvTimesTan, is umTavresad mimarTavs misi warmoebis tradiciul, 

moqmedebiTsa da viTarebiT brunvaSi Casmul formebs: ganuryu-
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nel-ad (a jl umavnt w~), gonier-ad (noer ẁ~),zeSTbunebis-ad (uJper f uwv~), 

ganurCevelob-iT (a jdiakr ivt w~), zedmiwevnulob-iT (ejpis t hmovnw~), 

Rirseb-iT (a jxivw~) da sxv. 

gelaTeli mTargmneli did yuradRebas uTmobs zedsarTavi 

saxelis xarisxs. berZnulSi SedarebiT da aRmatebiT xarisxSi 

warmodgenili zedsarTavebi mas umeteswilad aRmatebiTi xarisxis 

formiT – u-es mawarmoebliT gadmoaqvs: u-gamocdil-es-i – dokim-

wvt a t o~, u-gulismodgin-es-i – pr oqumovt er o~, u-moswraf-es-i – s pou-

da iovt er o~, u-ritor-es-i – r Jht or ikwvt a t o~, u-rCeul-es-i – kr eivt t wn, 

kavl l is t o~, u-filosofos-es-i – f i l os of wvt a t o~. 10-mde SedarebiTi 

da aRmatebiTi xarisxis zedsarTavidan eqvTimes TargmanSi mxo-

lod oria gadmotanili xarisxis formiT: u-zeSTa-es-i – a jkr ovt a-

t o~, udar-es-i – ceivr wn.

rac Seexeba uTargmnelad – transliteraciiT – gadmotanil 

berZnul sityvebs, eqvTimesTan isini naklebad gvxvdeba; gelaTur 

TargmanSi, Cven mier ukve ganxiluli ori terminis (drastiki, pe-

rifrasi) garda, dasturdeba kidev ramdenime uTargmnelad gadmo-

tanili sityva, romelTagan terminuli datvirTva aqvs s cevs i~-isa 

(Tvisebrivi kavSiri, mimarTeba) da misi uaryofiTi formis a[s cet o~-

is Sesatyvisebs: sqesi da usqeso. rogorc cnobilia, es terminebi 

am formiT aris gadmotanili gelaTeli mwignobrebis teqstebSi, 

aseve amonios ermisis SromaTa qarTul TargmanSi. gelaTelebam-

deli mTargmnelebi am termins Targmnian rogorc T¢seba-¡ (efrem 

mcire) da ganuWreli T¢seba-¡ (arsen iyalToeli).31 gelaTur 

TargmanSi moulodnelobas ar warmoadgens berZnuli leqsikuri 

erTeulis l evxi~-is (sityva, saubari, stili) Sesatyvisad leqsi-s 

dadastureba; jer kidev grigol RvTismetyvelis liturgikul 

sakiTxavTa efremiseul TargmanebSi l evxi~-is Sesatyvisad, sityua-s 

paralelurad, vxvdebiT leqss.32 es sityva dasturdeba ioane da-

31 WeliZe, Zveli qarTuli saRvTismetyvelo terminologia, I, gv. 393-394; 

meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filoso-
fiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, II, gv. 

78, I, gv. 183.
32 l evxi~ – sityua¡, Oratio 41, 15, 64; leqsi, Oratio 16, 2, 4 (vsargeblobT 

grigol RvTismetyvelis liturgikul sakiTxavTa qarTuli Targ-

manebis saleqsikono masaliT, romelic jer gamoqveynebuli ar aris); 
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maskelis `dialeqtikisa~ da `gardamocemis~ rogorc efremiseul, 

ise arseniseul TargmanebSi, aseve gelaTur teqstebSi.33 gelaTur 

TargmanSi yuradRebas iqcevs zusti, zedmiwevniTi kalkirebis 

SemTxvevebi: ekklisia¡ – ejkkl hs iva , ellinebrivi – JEl l hnikov~ (Sdr. 

grigol RvTismetyvelis liturgikuli sakiTxavebSi JEl l hnikov~-is 

eqvTimeseulsa da efremiseul Targmanebs: sawarmarTo¡ (eqvTime), 

ellenebri (efremi) (Oratio 39, 1, 1);34 gelaTur TargmanSi sayura-

dReboa aseve berZnuli Zirebidan qarTuli afiqsebiT nawarmoebi 

aRmatebiTi xarisxis formebi – u-filosofos-es-i (f i l os of wvt a t o~), 

u-ritor-es-i (r Jht or ikwvt a t o~) da mimReoba – damorfvil-i (mor f ouv-

meno~); mor f - Ziridan nawarmoebi sityvebi transliteraciis saSua-

lebiT aris gadmotanili amonios ermisisa da nemesios emeselis 

naSromTa TargmanebSi, aseve maqsime aRmsareblis `pirosis mimarT 

sityvisgebis~ gelaTur teqstSic (morf-i, morfoan-qmna).35 

calke SevCerdebiT transliteraciiT gadmotanil berZnul 

leqsikur erTeulze, yofiTi Sinaarsis mqone sityvaze – l imhvn 

– limen-i (yure, navsadgomi). am berZnul sityvas Zvel qarTul 

enaSi, cxadia, Sesatyvisi aqvs; grigol RvTismetyvelis litur-

gikul sakiTxavTa qarTul TargmanebSi is gadmotanilia rogorc 

navTsayudeli (eqvTime) da navTsadguri (efremi) – (Oratio 11, 1, 1). 

ucxouri sityvebis uTargmnelad gadmotanis Sesaxeb Teo-

riuli mosazreba aqvs gamoTqmuli efrem mcires. misi SeniSvniT, 

uTargmnelad unda gadmovides is ucxouri sityvebi, romlebsac 

ekvivalenti qarTul enaSi ar eZebneba,36 Tumca efremTan es wesi 

ix. aseve, bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika, 

gv. 775-776.
33 meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filoso-

fiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, I, gv. 

199.
34 {El l hn-is gadmotanis Sesaxeb winaaTonur, aTonur da elinofilur 

TargmanebSi ix. bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria da 
praqtika, gv. 450-451.

35 meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filoso-
fiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, I, gv. 

231.
36 Cod. A-689, 238v; sarjvelaZe, qarTuli saliteraturo enis istoriis 

Sesavali, gv. 203. magaliTad, s f a i r̀ a-sa da hJmis f a i r̀ a -s Sesatyvisis qar-

TulSi ver moZiebis gamo, efremi maT Targmnis, rogorc sferi, ker-
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zog SemTxvevaSi darRveulia.37 ratom akeTebs efremi amas, an ra-

tom ar Targmna gelaTelma mTargmnelma berZnuli sityva limeni? 

am kuTxiT sayuradReboa efremis erT-erTi marginaluri SeniS-

vna, romelSic is saubrobs berZnuli sityvis epitafiis uTargmne-

lad gadmotanis mizezze grigol RvTismetyvelis `basili didis 

epitafiis~ saTaurSi:

– Seiswave, rameTu epitafia berZulisagan qarTulad saflav-

sa zedad gamoiTargmanebis. xolo me, vina¡Tgan sxua¡, T¢sagan gan-

kuTnvili Z a l i  aqunda, amisT¢s berZulica sityua davhwere da 

Z a l i c a misi.38 

amgvarad, efrems leqsikuri erTeuli ejpit avf io~ berZnulad 

imitom gadmoutania, rom am sityvisTvis sxua – ucxo, Taviseburi 

Z a l i  SeenarCunebina. klasikuri ritorikis Teoriis mixedviT, 

Z a l i  – duvnami~ – ritorikuli terminia, romelic klasikuri 

ritorikuli formis mSvenierebas aRniSnavs.39 Sesabamisad, sity-

vas epitafia efremi Tavisi Targmanis, am SemTxvevaSi, homiliis 

saTauris dasamSveneblad iyenebs; berZnul sityvas teqstSi rito-

rikuli ornamentis daniSnuleba, mxatvruli funqcia aqvs miniWe-

buli, is teqsts gansakuTrebul elfers, ucxour JReradobas, 

amaRlebulobis, mwignobrulobis efeqts hmatebs.

kidev erTi magaliTi: efremis mier berZnulTan gansakuTre-

buli siaxloviT naTargmn, ritorikuli ornamentebiT sakmaod 

datvirTul teqstSi – basili minimusis epistoleSi konstantine 

porfirogenetis mimarT – vxvdebiT dednidan uTargmnelad gadmo-

tanil erTaderT sityvas – uepafrodito a jnepaf r ovdit o~ (mSvenier-

ebamoklebuli, uSno). aqac, vfiqrobT, teqstis ritorikuli efeq-

tis gasaZliereblad efremma sityvis uTargmnelad gadmotanis 

xerxs mimarTa. 40 

Zosferi da SeniSnavs: `xolo me, vina¡Tgan ZueliTgani saxeli qarTu-

lad vera¡ vpoe visgan, igive berZuli sferi davdev~, ix. oTxmezuri, 

efrem mcire da `berZulad saswavleli~ sityvebi. 
37	 Otkhmezuri	 (ed.),	 Pseudo-Nonniani in IV orationes Gregorii Nazianzeni commentarii, 

Versio Iberica, p. Lii.
38 Cod. A-292, f. 180 - grigol RvTismetyvelis sakiTxavTa efremiseuli 

Targmanebis krebuli. 
39 bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika, gv. 379.
40 oTxmezuri, komentaruli Janri Sua saukuneebis qarTul mTargmnelo-
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aTonuri da gelaTuri Targmanebis TaviseburebebisaTvis

igive viTarebaa Cvens teqstSic. limeni warmodgenilia maq-

simes epistoleSi kizikosis mTavarepiskoposis, ioanes mimarT – 

epistolaruli JanrisaTvis damaxasiaTebeli mxatvruli trope-

biT sakmaod datvirTul teqstSi. is erT-erT mxatvrul saxeSia 

moqceuli: saubaria saRmrTo saTnoebiT gamorCeul pirovnebebze, 

romlebsac msgavsad navisa, zedmiwevnulobiT hmarTebT t¢rTsa 

Tana sarwmunoebisasa da sikeTesa saRmrTo¡sa cxorebisasa lime-

nad mimarT saRmrTo¡sa nebisad. Sua saukuneebis mxatvrul teqs-

tebSi navis / naviT navsayudelSi dabruneba farTod gavrcele-

buli toposia. mas xSirad mimarTaven wminda mamebi TavianT ho-

miliebSi, sadac navsayudelSi dabruneba amqveyniuri SfoTisagan 

gandgomis da sulieri simSvidis mopovebis mxatvruli saxea.41 

am toposs vxvdebiT aseve qristianuli aRmosavleTisa Tu dasa-

vleTis sxvadasxva erovnebis gadamwerTa kolofonebSi; aq navis 

navsayudelSi Secureba naSromis dasrulebis – gadamweris mZime 

Sromis damTavrebis metaforaa.42 vfiqrobT, swored am mxatvruli 

saxis gamosakveTad, TargmanSi maqsimes epistolis maRali stilis 

SesanarCuneblad aris berZnulidan uTargmnelad gadmotanili 

mxatvruli saxis erT-erTi elementi.

amgvarad, rogorc mosalodneli iyo, gelaTuri Targmani sak-

maod elinizebulia; gelaTel mTargmnels gezi specialuri samec-

niero enis Seqmnisa da filosofiur-saRvTismetyvelo termino-

logiis Camoyalibebisaken aqvs mimarTuli, eqvTime ki cdilobs mis 

mier naTargmni teqsti rac SeiZleba gasagebi da misaRebi gaxados 

qarTveli mkiTxvelisaTvis. xolo met-naklebi sizuste, romelic 

Tavs iCens eqvTimesTan terminTa gadmotanisas, ganpirobebuli 

unda iyos Tavad maqsimes terminTwarmoebis specifikiT. Sedegad, 

am teqstis farglebSi eqvTimesTan ikveTeba terminuli sizustis-

ken swrafvis niSnebi, rac mogvianebiT elinofiluri Targmanebis 

mTavar maxasiaTebelad iqceva. 

biT tradiciaSi, gv. 67.
41 Guignet, St. Grégoire de Nazinaze et la rhétorique, p. 144-145; msgavsi mxa-

tvruli saxeebisaTvis (sadguri, zRua) grigol noselis Txzulebis – 
qalwulebisaT¢s da saRmrTo¡sa moqalaqobisa – eqvTime aToneliseul 

TargmanSi ix. zviadaZe (gamoc.), wm. grigol noseli, qalwulebisaT¢s da 
saRmrTo¡sa moqalaqobisa, gv. 207-208.

42 McCollum, The Rejoicing Sailor and the Rotting Hand, p. 67-93.
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daskvna

amrigad, aTonur da gelaTur xelnawer tradiciaSi maqsime 

aRmsareblis Ambigua ad Iohannem da Ambigua ad Thomam nakveTebisa 

Tu fragmentebis saxiT aris warmodgenili. 

nakveTebi Ambigua ad Iohannem-idan, romlebic eqvTime aTone-

lis mier aris naTargmni, warmodgenilia komentaruli xasiaTis 

kompilaciur TxzulebaSi `Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa 

sityuaTa qristes Sobis sakiTxavisaTa~, romelic erTvis grigol 

RvTismetyvelis `Sobis~ sakiTxavs am avtoris sakiTxavTa eqvTime-

seuli Targmanebis krebulebSi.

`Targmanebis~ Semcveli X saukunis damlevis erT-erTi xel-

naweris, Ivir. geo. 68-is kvlevis Sedegad gamoikveTa Tvalsazrisi, 

rom es aris mTargmnelis, eqvTime aTonelisa da aTonis skolis 

gadamwerebis TanamSromlobis amsaxveli xelnaweri; xelnaweris 

ZiriTad teqstSi araformaluri xeliT Setanili CanarTebi, rom-

lebic Sinaarsobrivad da funqciiT eqvTimes sxva TargmanebSi 

gamovlenili eqvTimeseuli CanarTebis identuria, aseve imave ara-

formaluri xeliT Sesrulebuli eqvTimes piradi mosaxsenebeli, 

romlis analogiuri mosaxseneblebi dadasturebulia eqvTimes 

Targmanebis Semcvel xelnawerebSi, gvaZlevs safuZvels vifiqroT, 

rom Ivir. geo. 68 warmoadgens mTargmnelisa da profesional ga-

damwerTa mier Sesrulebuli erToblivi muSaobis produqts, anu 

gadamwerTa mier specialurad sworebisa da redaqtirebisaTvis 

daweril teqsts, romelzedac teqstebis mTargmnelis, eqvTime 

aTonelis mier Catarebulia saredaqcio samuSao. grigolis 38-e 

sakiTxavisa da misi komentaris qarTuli Targmani eqvTimes mier 

zepiri gziT Seqmnili teqstebi unda iyos, romlebic eqvTimes 

TanaSemweTa mier mTargmnelis karnaxiT aris Cawerili da Semdeg 

– redaqtirebuli eqvTimes mier; Ivir. geo. 68-Si warmodgenil teqs-

tebSi Tavs iCens is niSnebi, romlebic damaxasiaTebelia zepiri 

gziT Seqmnili, karnaxiT Cawerili teqstebisaTvis. es aris meqa-
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daskvna

nikur SecdomaTa (lapsus calami) siuxve da gansakuTrebuli orTo-

grafiul-fonetikuri siWrele. 

maqsime aRmsarebelis Ambigua ad Iohannem-sa da Ambigua ad Tho-

mam-s icnobs gelaTuri tradiciac. fragmentebi Ambigua ad Iohan-

nem-idan – epistole ioanes mimarT da grigol RvTismetyvelis 

`glaxakTmoyuarebis~ sakiTxavis ori pasaJis komentari, aseve, 

Ambigua ad Thomam-dan – dionise areopagelis `gaiosis mimarT 

epistolis~ komentaris fragmenti – dasturdeba XII-XIII saukunee-

bis gelaTur krebulSi, A-52-Si. ar aris gamoricxuli, rom orive 

Txzuleba srulad iyo naTargmni gelaTis mwignobrul skolaSi. 

am Tvalsazrisis gamoTqmis saSualebas gvaZlevs A-52-is struq-

turis, kerZod, misi bolo nawilis Sedgenilobis kvleva. am nawi-

lis fragmentuli xasiaTi gvafiqrebinebs, rom A-52-is gadamwers 

am krebulis Sedgenisas xelT unda hqonoda ramdenime xelnaweri, 

romelTagan erT-erTi unda yofiliyo maqsimes Txzulebebis, maT 

Soris – Ambiguorum liber-is sruli teqstis Semcveli dazianebuli, 

daSlili krebuli. 

rac Seexeba am teqstebis mimarTebas berZnulTan, eqvTime aTo-

neli misTvis Cveul Tavisufal mTargmnelobiT meTods – kleba-

matebas – mimarTavs Ambigua-s im nawilebis Targmnisas, romlebic 

`TargmanebaSia~ moqceuli. Ambigua-s gelaTuri Targmani ki gela-

Tis mTargmnelobiTi skolisaTvis damaxasiaTebeli zusti, sity-

vasityviTi (literaluri) mTargmnelobiTi meTodiT aris Sesru-

lebuli. eqvTimes Targmani siCCoebaSi myof qarTvel mkiTxvelzea 

orientirebuli da misi mizania, maqsimes rTuli, saRvTismetyve-

lo-filosofiuri xasiaTis teqsti mkiTxvels gasagebi formiT 

miawodos; gelaTuri Targmani, romelSic maqsimes teqstis yvela 

azrobrivi Tu enobrivi detali da niuansia asaxuli, ganswavlul, 

gamocdil (gamgone) mkiTxvels gulisxmobs. yovelive es ganapiro-

bebs eqvTimeseuli teqstis eqspoziciur, xolo gelaTuri Targma-

nis samecniero xasiaTs.
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* 
 *  

*

did madlobas vuxdi akad. mzeqala SaniZes, aseve k. kekeliZis 

saxelobis xelnawerTa erovnuli centris mecnier TanamSromlebs, 

q-n lali jRamaias da q-n lia kiknaZes, romlebic gaecnen Cemi naS-

romis erT-erTi Tavis (xelnaweri Ivir. geo. 68) samuSao variants; 

maT mier mocemulma SeniSvnebma da rCevebma didi daxmareba gamiwia 

am Tavis daxvewasa da masaliT gamdidrebaSi. madlierebiT minda 

movi xsenio wignis samecniero redaqtori, q-ni nino meliqiSvili 

naSromis redaqtirebisa da sayuradRebo rCevebisaTvis, aseve naS-

romis recenzenti, prof. damana meliqiSvili, romlis mxardaWer-

isa da gamxnevebis gareSe namdvilad ver gavbedavdi maqsime aRm-

sareblis Ambiguorum liber-is sakmaod rTuli teqstebis gelaTuri 

Targmanis kvlevas; aqve sagangebod minda aRvniSno, rom gelaTuri 

Targmanis kvlevisas udidesi daxmareba gamiwia q-ni damanasa da 

ana xaranaulis mier gamocemulma ZvelqarTul-ZvelberZnuli fi-

losofiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebulma le-

qsikonma (t. I, II, Tbilisi, 2010), naSromma, romelmac udavod axal 

safexurze aiyvana gelaTuri skolis mTargmnelobiTi tradiciis 

Seswavla. minda aseve madloba gadavuxado xelnawerTa erovnuli 

centris mecnier TanamSromels, naTia mirotaZes, romelic damex-

mara grigol RvTismetyvelis `Sobis~ sakiTxavisa da `Targmanebis~ 

teqstebis xelnawerebTan SedarebaSi. madlieri var 2013-2015 ww. 

iv. javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 

samagistro programis – `Sua saukuneebis qristianuli aRmosav-

leTis filologia~ – magistrantebisa, romlebTan saubrebsa da 

diskusiebSic daixvewa Cemi naSromis araerTi nawili.

Rrma pativiscema da madliereba minda gamovxato aTonis iverTa 

monastris biblioTekis mcvelis, mama Teologosisa da ivironis 

mTeli saZmos mimarT, romlebmac momawodes fotomasala da mom-

ces ufleba, gamomeqveynebina ivironis monasterSi daculi xel-

naweris (Ivir. geo. 68) fotoebi. didi madloba xelnawerTa erovnuli 

centris direqtoris moadgiles, zurab samarRaniSvils, ivironis 

xelnaweris fotoebis mopovebaSi gaweuli daxmarebisaTvis. 
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MAXIMUS THE CONFESSOR’S Ambiguorum liber IN THE 

GEORGIAN TRANSLATION TRADITION

The	 works	 of	 Maximus	 the	 Confessor	 one	 of	 the	 most	 important	 Byzantine	
church fathers of the 7th century was introduces into Georgian ecclesiastic literature 

in the end of the 10th century by the translations of the famous Georgian scholar 

of	 Mt.	 Athos,	 Euthymius	 the	 Athonite.	 He	 had	 translated	 the	 most	 signiicant	
writings by Maximus: the exegetical writing Quaestiones ad Thalassium, the 

polemical work Disputatio cum Pyrrho, etc. These translations are preserved in 

over	 a	 dozen	 Georgian	 manuscripts	 of	 the	 medieval	 epoch.	After	 Euthymius	 the	
works by Maximus Confessor were translated by anonymous translators of the 

Gelati literary school, the representatives of ultrahellenophile translation tradition 

that emerged in the 12th c. in the monastic center of Gelati (West Georgia). These 

translations are preserved mainly in the two 12th-13th century. Georgian manuscripts: 

Kutaisi-14  and NCM A-39

We	 cannot	 deinitely	 say	 whether	 Maximus	 the	 Confessor’s	 one	 of	 the	 most	
important work Ambiguorum liber which consists of Ambigua ad Iohannem (CPG 

Supplementum 7705 [2]) and Ambigua ad Thomam (CPG Supplementum 7705 [1]) 

had been fully translated into Georgian, but it is evident that this work was familiar 

to medieval Georgian scholars and readers. 

Passages from Ambigua ad Iohannem are included in the writing which is 

entitled: Commentary by Our Father Maximus the Confessor on the Diicult 
Passages from Oratio in Nativitatem. It is appended to Oratio 38 (In Nativitatem) by 

Gregory the Theologian (4th c.) in Georgian manuscripts; the translation belongs to 

Euthymius the Athonite. Passages from Ambigua ad Iohannem, namely the Epistle 

to Iohannem and two explanations to De pauperum amore (Oratio 14) by Gregory 

the Theologian, also the passage from Ambigua ad Thomam _ the fragment of 

the explanation on Dionysus the Areopagite’s Epistola IV. Eidem Gaio Monacho 

are attested in the 12th-13th century manuscript NCM A-52. The translation has been 

done by the anonymous Georgian translator of the Gelati literary school.
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I. Ambigua ad Iohannem in the Athonite translation tradition

Manuscripts consisting the writing Commentary on the Diicult Passages 
from Oratio in Nativitatem are collections including the sermons by Gregory the 

Theologian translated into Georgian by Euthymius the Athonite. These manuscripts 

are: Ivir. geo. 68 (a. 1002-1005), NCM A-1 (a. 1030), P (St.-Petersburg)-3 (a. 1040), 

NCM S-383 (XI c.), NCM S-413 (XI c.), NCM A-87 (XI c.), NCM A-80 (XIII c.), 

NCM A-518 (a.1708). 

Ms. Ivir. geo. 68

The manuscript from the Iviron Monastery Ivir. geo. 68 is particularly interesting, 

since it brings to light new aspects of translation process and manuscript production 

on Mt Athos. The texts of Ivir. geo. 68 has been edited – words and phrases written 

in an informal handwriting are inserted in the large distances between lines and in 

wide margins of the manuscript. The evocative inscription Pray for poor Euthyme 

(39v) written by the same informal hand is also attested in the manuscript. The 

inscription, marginal and interlinear additions to the main texts in Ivir. geo. 68 must 

have	 been	 personally	made	 by	 Euthymius	 the	Athonite.	 This	 is	 conirmed	 by:	 (I)	
dating the manuscript to the end of the 10th century (before 1002) and showing 

that	 it	 is	contemporary	of	Euthymius;	(II)	analyzing	the	inscription	–Pray for poor 

Euthyme – it appears that he used the same formulaic to refer to himself in his own, 

autograph	manuscripts;	(III)	analyzing	contents	of	additions	considering	Euthymius’	
sensus de sensu translation method – the interlinear and marginal additions made 

in Ivir. geo. 68 are analogous in terms of functions and contents to additions in 

Euthymius’ translations of other medieval texts. Hence, Ivir. geo. 68 represents the 

collaboration of a translator and scribes (the main text is written by two professional 

scribes);	 the	 manuscript	 was	 speciically	 written	 by	 scribes	 to	 be	 corrected	 and	
edited by the translator. 

The Georgian translations of Gregory the Theologian’s Oratio 38 and the 

Commentary could be considered to be orally translated texts. In Ivir. geo. 68 

two stages of the medieval text production are presented: (1) translating the text 

impromptu and dictating it to scribes who record it, and (2) editing. This is the 

path that, according to medieval sources, was undertaken by orally composed and 

dictated text. Ivir. geo. 68 contains characteristics of medieval texts that were 

dictated to scribes. These are the abundance of mechanical errors (lapsus calami) 

and exceptional orthographic and phonetic diversity. It is noteworthy that all 

orthographic-phonetic “errors” of Ivir. geo. 68 are corrected – almost in all other 11th-
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12th cc. manuscripts including Oratio 38 and its Commentary, they are substituted 

with regular forms of Old Georgian language. Apparently, the orthography of these 

texts was extensively edited as they were copied and spread around. 

The Structure of the Commentary

The structure of the Commentary is as follows: The phrases (the lemmata) 

to be explained are selected from Gregory the Theologien’s Oratio 38 and are 

preceded by the note RmrTismetyuelisaÁ (from the Theologian); the lemmata 

are followed by the explanations. The phrases selected for explanation from Oratio 

38 in the Commentary are 101 in number. In the title of the Commentary Maximus 

the Confessor is named as the author of the work.

In the Greek text of Ambigua ad Iohannem, eight passages from Gregory’s 

Oratio 38 are commented by Maximus. When collating this text with Euthymius’ 

translation, it appeared that in the 101 explanations of Euthymius all eight 

explanations	by	Maximus	have	their	equivalents.	Maximus’	Ambigua ad Iohannem 

may therefore be considered to be one of the sources of the Georgian translation 

of Commentary on Oratio 38. These explanations are: 20 = PG 91, col.1273 D; 

21= PG 91, col. 1281; 23=PG 91, col. 1285 B; 43= PG 91, col. 1288 A; 52= PG 

91, col. 1288 D; 91= PG 91, col. 1289 B; 95= PG 91, col. 1289 D; 101= PG 91, 

col. 1297 C.

Both by their volume (Maximus’ eight explanations constitute half of the entire 

text)	and	content	(through	its	theological	and	philosophical	depth	and	signiicance),	
these eight explanations are the most important parts of Euthymius’ translation. This 

could be the reason why in the title of the work Maximus is referred as the author 

of the whole Commentary on Oratio 38.

On the other hand, some of the explanations of the Commentary on Oratio 38 are 

connected with the commentaries on Gregory the Theologien’s sermons composed 

by the 10th	century	Byzantine	scholar	Basilius	Minimus	(i.e.	a	particular	version	of	
the commentaries, the so-called Sylloge, a collection of the second half of the tenth 

century consisting of commentaries by Basilius Minimus and George Mokenos). 

Phraseological coincidences are revealed in this work and several explanations of 

the Commentary on Oratio 38: explanation 1, l. 3 = Basilus Minimus: 1a, l. 1 

(Schmidt ed., Basilii Minimi...); explanation 19, l. 2-6 = Basilus Minimus: 12, l. 

6-11 (Schmidt ed., Basilii Minimi...); explanation 2, l. 3-4 = Basilus Minimus: 2, l. 

3-4 (Schmidt ed., Basilii Minimi...); explanation 36, l. 3-4 = Basilus Minimus: 36, 

l. 1-3 (Schmidt ed., Basilii Minimi...); explanation 85, l. 2-12 = Basilus Minimus: 

128, l. 1-13; explanation 93, l. 3-6 = Basilus Minimus: 145b, l. 1-4; explanation 
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21, l. 6-18 = Basilus Minimus: 16, l.	 1-8.	This	 clearly	 demonstrates	 the	 inluence	
of Basilius Minimus’ writing on the Commentary on Oratio 38.

The presence of the traces of the tenth-century work in the Commentary on 

Oratio 38 gives us grounds to determine the date of its origin. As far as one of 

the sources of the Commentary on Oratio 38 is the Sylloge version, which was 

composed in the second half of the tenth century, it means that the Commentary on 

Oratio 38 itself could not be composed earlier than the end of the tenth century. 

Today	 it	 is	 diicult	 to	 say	 who	 compiled	 the	 Commentary on Oratio 38 – an 

anonymous Greek scholar or Euthymius. 

II. Ambigua ad Thomam and Ambigua ad Ioannem

in the Gelati translation tradition

P  Parts of Ambiguorum liber, namely Ambigua ad Thomam: In epistolam 

S. Dionysii Areopagitae Athenarum episcopi ad Gaium monachum (PG 91, 1052 

D 9 – 1060 D 1), Ambigua ad Iohannem: Epistula ad Ioannem (PG 91, 1061 A 

1 – 1065 B 3), Ex sermone de hospitalitate (PG 91, 1065 B 4 – 1068 C 17) and 

Ejusdem ex eodem sermon (PG 91, 1068 D 1-1069 C 5) are presented in the 12th 

-13th cc. Georgian manuscript NCM A-52. The main writing of the collection which 

occupies	 f.	 1-150.	 is Commentary on John's Gospel by Theophylact Bulgarian 

(PG 123, 1133-1143). The texts of Ambiguorum liber are placed in the end of the 

manuscript. The last folios are occupied by the Georgian translations of Gregory the 

Theologian’s Orationes: 1, 19, 38. Parts of Ambiguorum liber and Commentary on 

John's Gospel by Theophylact Bulgarian are translated into Georgian by anonymus 

translator of Gelati literary school; Gregory the Theologian’s sermons are rendered 

into Georgia by famous Georgian translator of Black Mountain Ephrem Mtsire.

In our opinion, besides the manuscript of Commentary on John’s Gospel 

by Theophylact Bulgarian, the scribe coping cod. NCM A-52 had two Georgian 

manuscripts which included the Georgian translations of Gregory the Theologian’s 

16 liturgical sermons and Maximus the Confessor’s writings (Ambiguorum liber 

among them). The fragmentary material – parts of the collection of 16 liturgical 

sermons by Gregory the Theologian and pieces of Maximus’ writings - gives ground 

for supposition that the manuscripts which were employed by the scribe coping the 

last folios of NCM	A-52	 were	 unbind	 and	 quite	 damaged.	 The	 aim	 of	 the	 scribe	
copping the fragments of the writings by Maximus and Gregory the Theologian in 

the end of the manuscript, was to collect and survive them for further use. 
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III. Character of the Athonite and the Gelati translations

Maximus the Confessor is considered to be the author with one of the most 

complicated	language	and	style	in	the	history	of	Byzantine	literature.	Even	Byzantine	
scholars have expressed a strong opinion about Maximus’ style. He is an author, who 

makes no efort to express his ideas clearly, which makes it diicult to understand 
him, and he does not try to please the reader’s ear (Photius). The complexity of 

Maximus’	 style	 is	 conditioned	 by	 a	 speciic	 character	 of	 his	 thinking	 -	 always	
tense, charged with energy, concentrated ideas where contemplation overwhelms 

judgment and conclusions. 

Those parts of the Commentary on Oratio 38	whose	 equivalents	 are	 found	 in	
Maximus’ Ambigua ad Iohannem and Basilius Minimus’ commentaries are made 

by	 the	 free	 translation	 method	 which	 was	 deined	 by	 the	 11th c. scholar Ephrem 

Mtsire as a method of omission and insertion.	 In	 order	 to	 reine	 the	 style	 of	 the	
translation,	Euthymius	introduced	deinite	changes	into	the	text,	so	that	the	Georgian	
reader might understand the ideas of this complicated author. Grounds for this is 

provided by the exegetical character of Commentary on Oratio 38,	because	the	irst	
and foremost goal of such a type of work is explanation and interpretation in order 

to bring the idea to the reader. 

In the Georgian text of the Commentary on Oratio 38 a sentence is considered to 

be the smallest unit of translation. In spite of minor extensions or abbreviations of the 

sentences by Euthymius, their content is still obtained. In the translation some cases 

are attested of rendering a Greek word with its alternative meaning or inserting a 

verb.	There	are	also	some	examples	of	enriching	the	text	with	Biblical	quotations	and	
conirmations	 from	 the	Bible;	 additionally,	 there	 are	 cases	of	 supplying	 the	names	
and titles of Biblical characters and fathers of the church with deferential epithets. In 

the translation of the Commentary, Euthymius has also omitted and inserted lengthy 

passages, e.g. in his translation of explanations 91 and 95 large parts of Maximus’ 

text are omitted, while at the beginning of explanation 21 a long interpolation is 

inserted. In this case Basilius Minimus’ writing is again used as a source; there are 

two possibilities here: the Greek compiler of the Commentary, while combining 

the commentaries of Maximus and Basilius Minimus (Sylloge version), inserted a 

passage from Basilius’ commentaries into explanation 21 of the Commentary. The 

second possibility is that, while translating the Commentary, Euthymius inserted 

into Maximus’ text a passage from Basilius’ commentary. The practice of inserting 

an excerpt from one author’s work into another’s writing was very characteristic 

of Euthymius. It is noteworthy that together with the above observed practice, 
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Euthymius	also	used	a	literal	translation	technique	while	translating	the	Commentary 

on Oratio 38. This is particularly obvious in the rendering of certain Greek terms 

into Georgian. The literal translation of certain terms must have been conditioned 

by	 the	 speciic	nature	 of	Maximus’	 term-formation.	
The Gelati translation of the texts of Ambiguorum liber is a literal, word for 

word translation which reproduces all the details of the Greek original. All the 

peculiarities of ad verbatim translation method are presented in this translation; 

these are abundance and variety of neologisms, complex word order and sentence 

structure which is unusual for Georgian language, etc. The unit of translation is 

the word; the translator strives to render each Greek word by its closest formal 

equivalent,	 forming	 terms	by	means	of	Georgian	 roots	 and	word-forming	 aixes.	
The aim of Euthymius the Athotite’s free translation was enlightening Georgian 

reader inexperienced in reading of complicate theological-philosophical writings. 

According to Ephrem Mtsire the Georgian reader nourished by Euthymius with 

milk and greens, in the end of the 11th century was already prepared to eat solid 

food – to comprehend medieval texts of theological and philosophical character. 

Thus, the Gelati ad verbatim translation of Ambiguorum liber’s texts are intended 

for the well-educated reader; this kind of reader is called a curious [reader], lover 

of learning in medieval Georgian colophons. 

Although Maximus the Confessor’s Ambiguorum liber is presented in fragments 

in	Georgian	manuscripts,	it	is	obvious	that	this	writing	was	quite	important	text	for	
Georgians,	as	far	as	 two	medieval	Georgian	 translation	schools	of	diferent	epochs	
and	of	 diferent	 translation	methodology	were	 interested	 in	 this	writing. 
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teqstebisaTvis

I. eqvTime aTonelis Targmani

warmovadgenT grigol RvTismetyvelis `Sobis~ sakiTxavisa da 

misi komentaris eqvTime aToneliseuli Targmanebis diplomatur- 

interpretaciul gamocemas (edizione diplomatico-interpretativa), rome-

lic efuZneba Ivir. geo. 68-s; gamocema zedmiwevniT misdevs xel-

nawers; teqstSi Careva minimaluria, kerZod: (a) gaSlilia qaragme-

bi; (b) Setanilia sasveni niSnebis Tanamedrove sistema; (g) gaswore-

bulia meqanikuri Secdomebi (lapsus calami) – ditografiis, grafe-

maTa meqanikuri gamotovebisa da uadgilod CarTvis SemTxvevebi.1 

Ivir. geo. 68-is nakluli adgilebi (xelnaweri Tav-bolo naklulia, 

fotografirebis xarvezis Sedegad aklia 58v-59r, 109r-v) Sevsebu-

lia teqstebis kritikuli gamocemebis mixedviT (Sancti Gregorii Na-

zianzeni Opera, Versio iberica. III, p. 50-118; p. 121-219). gamocemaSi Ivir. 

geo. 68-is nakluli adgilebi aRniSnulia Semdegi niSnebiT:	 ►	 ◄. 

gaSlili SriftiT warmodgenilia Ivir. geo. 68-is redaqtirebisas 

eqvTime aTonelis mier teqstSi Camatebuli sityvebi Tu frazebi.

Ivir. geo. 68-is specifikis, gansakuTrebiT orTografiul-fone-

tikuri Taviseburebebis TvalnaTliv warmoCenis mizniT, teqstebs 

erTvis samecniero aparati, romelSic am TxzulebaTa Semcveli 

danarCeni xelnawerebis kiTxva-sxvaobebia warmodgenili. 

`Sobis~ sakiTxavis teqsti dayofilia 18 Tavad berZnuli pu-

blikaciis mixedviT (PG 36, 312-333); teqsti striqonebad aris da-

nomrili calkeuli Tavis farglebSi. sakiTxavis teqstSi ricxve-

biT aRniSnulia is adgilebi, romlebic komentirebulia `Targma-

nebaSi~. komentirebuli pasaJi da misi ganmarteba `TargmanebaSi~ 

Sesabamisi ricxviT aris aRniSnuli. komentirebuli pasaJi amasTa-

nave muqi SriftiT aris warmodgenili. orive teqstSi laTinuri 

grafemebiT aRniSnulia bibliuri aluziebi da citatebi; cita-

tebi warmodgenilia daxrili SriftiT.

1 amis Sesaxeb ix. aqve, gv. 40-41.
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`Targmanebas~ variantul kiTxva-sxvaobaTa amsaxvel aparatTan 

erTad erTvis SeniSvnebi, romlebSic grigol RvTismetyvelis 38-e 

sakiTxavis gansamartavi pasaJis berZnuli wyaroa warmodgenili 

(PG 36, 312-333). aqvea miniSnebuli `Targmanebis~ is adgilebi, rom-

lebic Tanxvedras avlenen grigolis 38-e sityvis basili minimu-

sis komentarTan (Bas. Minim. Comm. 38 = Schmidt (ed.), Basilii Minimi in 

Gregorii Nazianzeni orationem XXXVIII commentarii). `Targmanebis~ wyaro 

(maqsime aRmsareblis Ambigua ad Iohannem), misi arsebobis SemTxve-

vaSi, calkeuli ganmartebis dasawyisSi aris miTiTebuli.

Targmanebis berZnulTan mimarTebisaTvis ix. damateba, gv. 176-

186. varskvlaviT aRniSnulia qarTul TargmanSi berZnuli sityvi sa 

Tu frazis gamotovebis adgili (*om / om*).

II. gelaTuri Targmani

gamocemulia erTi xelnaweris (A-52) mixedviT. 

1. samecniero aparatSi warmodgenilia:

(a) qarTuli Targmanis berZnulTan mimarTeba. berZnulTan 

mimarTebis dadgenisas ZiriTadad gamoyenebulia maqsime aRmsare-

blis Ambiguorum liber-is PG 91-is publikacia; Ambigua ad Thomam: In 

epistolam S. Dionysii Areopagitae Athenarum episcopi ad Gaium monachum- 

isTvis ki, PG 91-sTan erTad, am teqstis kritikuli gamocema: B. 

Janssens (ed.), Maximi Confessoris Ambigua ad Thomam una cum Epistula Se-

cunda ad eundem, (Corpus Christianorum, Series Graeca, 48), Turnhout, 2002; 

(b) meqanikuri Secdomebi (lapsus calami), romlebic ZiriTad teq-

stSi gasworebulia; 

(g) xelnawerSi daculi marginaluri niSnebi da sqolioebi, 

aseve gadamweris mier ZiriTad teqstSi Setanili sxvadasxva niSani 

Tu SeniSvna.

2. Sesabamisi berZnuli wyaroebi miTiTebulia: 

(a) maqsime aRmsareblis Txzulebebidan – calkeuli ganmarte-

bis dasawyisSi (PG 91); 

(b) fsevdodionise areopagelisa (PG 3) da grigol RvTismety-

velis Txzulebidan (Oratio 14, PG 35) – calkeuli gverdis bolos. 

gansamartavi pasaJebi fsevdodionise areopagelisa da grigol 

RvTismetyvelis Txzulebebidan teqstebSi gamuqebulia da moniS-

nulia laTinuri grafemebiT.
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SIGLA

eqvTime aTonelis Targmanebi (grigol RvTismetyvelis `So-

bis~ sakiTxavi da `Targmaneba~) 

qarTuli xelnawerebi:

a – Ivir. geo. 68 (X-XI ss. mijna)

A – A-1 (1030-1031)

B – St. Petersbourg, P-3 (1040)1

C – S-383 (XI s. I nax.)

D – S-413 (XI s.)

E – A-87 (XI s.)

F – A-92 (XI s. I meoTxedi)

H – A-80 (XIII s.)

b – Jer. 30 (XI s.)

gelaTuri Targmani

qarTuli xelnaweri:

AAiber – A-52 (XII-XIII ss.)

berZnuli xelnawerebi:

A – Romanus, Angelicus gr. 120 (XI s.) 

Am – Mediolanensis, Ambrosianus B 137 sup. (1600)

B – Vaticanus gr. 511 (XI s.)

Ba – Athous, Batopediou 475 (XIII-XIV ss.)

C – Parisinus, Coislinianus 253 (IX-X ss.)

Ga – Cantabrigiensis, Collegii S. Trinitatis O. 3.48 (XII s.)

1 St. Petersbourg, P-3-is kiTxva-sxvaobebi ar aris asaxuli `Targmanebis~ sa-

mecniero aparatSi; `Targmanebis~ teqstze muSaobisas masze xeli ar 

migviwvdeboda. samecniero aparatSi ar aris asaxuli arc gviandeli 

xelnaweri – A-518 (1708 w.), romelic zedmiwevniT imeorebs A-80-s.
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Ge – Genavensis, Bibliothecae Publicae et Universitatis 32 (XIV s.)

H – Mediolanesis, Ambrosianus H 45 sup. (IX s.)

Mo – Monacensis gr. 225 (XIII s.)

N – Parisinus, Coislinianus 90 (XII/XIII s.)

P – Parisinus gr. 1097 (1055)

Q – Oxoniensis, Bibliothecae Bodleianae, Baroccianus 128 (XI s.)

Re – Vaticanus, Reginensis gr. 37 (XV s.)

Sup – Parisinus Suppl. gr. 228 (XVI s.)

Va – Vaticanus gr. 1502 (XII s.)

X – Vaticanus gr. 475 (X s.)

Y – Vaticanus gr. 504 (1105)

Z – Parisinus gr. 1094 (XIV-XV ss.)

Za – Vaticanus gr. 2195 (X s.)

gamocemebi:

PG 35 = J. P. Migne (ed.), Patrologiae cursus completus omnium Patrum, 

Series Graeca, 91, Parisiis, 1885.

PG 36 = J. P. Migne (ed.), Patrologiae cursus completus omnium Patrum, 

Series Graeca, 91, Parisiis, 1885.

PG 91 = J. P. Migne (ed.), Patrologiae cursus completus omnium Patrum, 

Series Graeca, 91, Parisiis, 1860.

Janssens (ed.) = B. Janssens (ed.), Maximi Confessoris Ambigua ad Thomam 

una cum Epistula Secunda ad eundem, (Corpus Christianorum, Series Graeca, 

48), Turnhout, 2002.
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►	 Tqumuli wmidisa da netarisa mamisa Cuenisa grigoli 

RmrTis  metyuelisa¡ SobisaT¢s uflisa Cuenisa iesu qristesisa 

wmidisagan qalwulisa mariamisa

 guakurTxen, meufeo!

1. qriste iSvebis, adidebdiT!1 qriste zeciT movals, miegebvo-

deT! qriste queyanasa zeda ars, amaRldiT!2 ugalobdiT ufalsa 

yoveli queyana¡!a3 da ra¡Ta orive igi Semokrebulad vTqua: ixa-

rebden cani da galobdin queyana¡b4 zecisa¡sa misT¢s da merme 

queyanisa¡sa!5 qriste £orciel iqmna, SiSiT da sixaruliT uga-

lobdiT!6 SiSiT – codvisa misT¢s, da sixaruliT – sasoebisaT¢s. 

qriste qalwulisagan iSva!7 dedano, qalwul iyveniT, ra¡Ta iqmn-

neT deda qristesa!8 vin ara Tayuanis-sces pirveliTgansa mas dau-

sabamosa? vin ara adidebdes ukuana¡sknelsa mas?9

2. kualad bneli dah£sndebis,10 kualad naTeli moiqcevis,11 

kua lad eg¢pte bneliTa iguemebis,c12 kualad israeli suetiTa miT 

ganaTldebis.d13 eri, romeli zis bnelsa mas ugunurebisasa, ixi-

leT naTeli didi mecnierebisa¡!e14 pirveli igi war£da. aha, esera 

iqmna yovelive axal! f 15 saxÀ igi warvals16 da suli aRorZnde-

bis,17 aCrdilni igi ganqardebian18 da WeSmariteba¡ moiwevis, 

a Psal. 95, 1. b Psal. 96, 11. c Ex. 10, 21-22. d Ex. 13, 21. e Is. 9, 1. f  II Cor. 5, 17.

Tit. 1 grigoli] grigol B. 1-2 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisa F. 2 qris  - 

te sisa] qristesa BEb, qristessa F. 3 mariamisa om. ABFb. 4 meufeo] ufa lo 

A, mamao F, om. Bb.
1. 1 qriste2] qristÀ B. miegebvodeT] miegebodeT F. 2 qriste] qristÀ AB. 
ufalsa] RmerTsa E (Sdr. t ẁ/ Kur ivw/). 3 da om. F. 3-4 ixarebden] ixarebdiT ABb, 
ixarebdin F. 5 queyanisa¡sa] queyanissa E. qriste] qristÀ A. 6 sasoebisaT¢s] 

sasoebisa misT¢s B. 7 qriste] qristÀ AB. 7-8 iqmnneT] iqmneT EF. 8 Tayuanis-

sces] Tayuani-sces FH. 2. 3-4 ixileT] ixilen A, ixiles b. 5 saxÀ] saxe BEFHb. 
6 igi om. Eb.
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Sobis sakiTxavi

melqisedek Sekrbebis19 da udedo¡ igi umamo iqmnebis; udedo – 

pirveliTa miT SobiTa, da umamo – meoriTa. Sjulni bunebaTani 

dah£sndebian, jer-ars aRvseba¡ zecisa soflisa¡! qriste brZanebs: 

nu wina-aRudgebiT!20 yovelman Teslebman aRityueleniT £elni 

Tquenni,g rameTu yrma¡ iSva Cuenda da Ze mogueca Cuen, romlisa 

mTavroba¡ zeda m£arTa misTa, rameTu juarsa Tana amaRldebis,21 da 

hrq¢an mas didisa zraxvisa mamisa angeloz.h22 iovane RaRadebdin: 

ganmzadeniT gzani uflisani!i xolo me vRaRadebde Zalsa mas amis 

dRisasa: u£orco¡ igi £orciel iqmnebis, sityua¡ ganzrqeldebis,23 

uxilavi ixilvebis, Seuxebeli Seixebis, dausabamo¡ igi dasabamier 

iqmnebis, ZÀ RmrTisa¡ Ze kacisa iqmnebis – iesu qriste guSin da 

dRes da igi Tavadi ars ukunisamde! j 24 huriani dabrkoldeboded, 

warmarTni guekicxeved, mwvalebelni mravlismetyuelebed. maSin 

hrwmenes, raJams ixilon igi aRmavali zecad.25 da ukueTu maSinca 

ara hrwmenes, maSin same hrwmenes, raJams ixilon igi zeciT moma-

vali da viTarca msajuli mjdomare.

3. aramed ese ukuana¡sknel. xolo aw kreba¡ ese ars RmrTisa 

gamoCinebisa¡, rameTu ars Soba¡ misi da ewodebis orive ese sa-

xeli erTsa mas saqmesa, rameTu gamouCnda RmerTi kacTa SobiTa. 

xolo erTi igi Soba¡ misi pirvelve iyo da maradis ars, maradis 

arsisa misgan26 uzeSTaes mizezisa da sity¢sa,27 rameTu arca Tu 

iyo sityua¡ sity¢sa mis uzeSTaesi. xolo meorÀ ese Soba¡ iqmna 

CuenT¢s ukuana¡sknel, ra¡Ta momcemelman arsebisaman moguaniWos 

Cuen keTilica arseba¡ da ufro¡sad, romelni-ese keTilisa mis 

arsebisagan ganvvardiT ukeTurebisa mier, mun mimiyvannes kua l-

g Psal. 46, 1. h Is. 9, 6. i Matth. 3, 3. j Hebr. 13, 8.

7 melqisedek] melqizedek AB, melqizedeg F. da om. AB. 8 Sjulni] sjulni 

FH. bunebaTani] bunebiTni A. 9 soflisa¡] sasufevelisa¡ B (Sdr. kovs mon). 
qriste] qristÀ A. 13 hrq¢an] hq¢an E. angeloz] angelozi ABF. 14 ganmzadeniT]

ganhmzadeniT H. mas] amas A. 15 u£orco¡] u£orcoi E. 17 ZÀ] Ze EFH. Ze] ZÀ 

B. kacisa] kacisa¡ A. qriste] qristÀ AB. 18 ukunisamde] o˜kÀ E. 19 mravlis-

metyuelebed] mravalmetyuelebed BEFHb. maSin] maSinRa F. 20 raJams] odes 

Bb. 22 mjdomare] mjdomarÀ B. 3. 1 ukuana¡sknel] ukuanaisknel E. RmrTisa] 

RmrTisa¡ F. 6 meorÀ] meore AEFHb. 7 ukuana¡sknel] ukuanaisknel E. 8 ufro¡-

sad] ufroisad E. 9 ganvvardiT] ganvardiT F. mun] munve EFH. mimiyvannes] 

momiyvannes BEFb. 9-10 kualad] keTilad b (Sdr. pavl in).
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ad28 gan£orcielebiTa T¢siTa. xolo ewodebis gamoCinebasa missa 

RmrTisa gamoCineba¡ da Sobasa – Soba¡.

4. ese ars kreba¡ Cueni, amas vdResaswaulobT dRes – mosl-

vasa RmrTisasa kacTa momarT, ra¡Ta Cuen RmrTisa mivideT, gina 

Tu miviqceT, rameTu esreT umjobes ars Tqumad, da ra¡Ta Zueli 

igi kaci aRviZarcoT da axali SevimosoT.29 viTarca adamis mier 

movkuediT, egreTve qristes mier vcxondeT,30 qristes TanaSobil-

ni da juarcumulni, mis Tana daflulni da aRdgomilni.31 rame- 

Tu jer-ars Cemda Tavsdeba¡ keTilisa mis kualadqcevisa¡,32 ra¡Ta 

viTarca gansasuenebelTa maT saqmeTa mier movides Semawuxebel-

ni,33 egreTve mwuxarebaTa mier moviden gansasuenebelni,34 rameTu 

sada-igi ganmravlda codva¡, mun ufro¡sad gardaemata madli.k 

ukueTu gemo¡sxilvaman dasaja, ravden ufro¡sRa ganamarTlos 

vnebaman qristesman!35

amisT¢s vdResaswaulobdeT ara simravliTa erisa¡Ta, ara  - 

med RmrTisa mier, ara queyanisa¡Ta amiT, aramed zesknelisa¡Ta, 

ara Tu CueniTa amiT, aramed ufro¡sRa uflisa Cuenisa¡Ta,36 ara 

Tu uZlurebiTa, aramed kurnebiTa,37 ara Tu dabadebulebiT, ara-

med ganaxlebiT.38

5. da viTar iyos ese dResaswauloba¡ Cueni? numca bWeTa Sevam-

kobT, nuca memRerTa ganvawyobT, nuca urakparakTa ganvaSuenebT, 

nuca TualTa mier viSuebT, nucamca sasmenelTa mier ganvscxre-

biT, nuca saynoselTa ganusuenebT, nucamca gemo¡smoyuarebiTa 

visiZavT,39 arca £elisa Sexebasa miverCdeT, mswrafl mimyvane-

k  Rom. 5, 20.

4. 4 aRviZarcoT] aRviZuarcoT Ab. 5 vcxondeT] vcxondebiT E, vscxondeT F. 
7 Cemda] Cuenda B (Sdr. mev). 8 movides] moviden F. 9 rameTu om. F. 10 ufro¡sad] 

ufroisad E. 11 gemo¡sxilvaman] gemoisxilvaman E. ravden] raoden Bb. 
ufro¡sRa] ufroisRa E. 5. 2 nuca1] nu BEFH. ganvawyobT] gavawyobT B. 
urakparakTa ganvaSuenebT] urakparakni ganvaSuenneT Bb. 3 viSuebT] vi-

SuebdeT BEFH. 4 gemo¡smoyuarebiTa] gemoismoyuarebiTa E. 5 £elisa] £elis 

F. mswrafl] mwrafl A. 
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Sobis sakiTxavi

belsa siborotesa codvisasa. ara SevimosneT samosliTa CC¢liTa, 

romlisa Sueniereba¡ ganqarvebadi ars. ara brwyinvalebiTa qvaTa 

patiosanTa¡Ta vimkvebodiT, arca SuenierebiTa oqro¡sa¡Ta, arca 

mopovnebiTa TiTosaxeTa ferTa¡Ta, romelni-igi mtyuvrad ga-

moaCineben bunebiTsa mas Suenierebasa da xatsa amas zeda Cuensa 

mo povnebul arian. nu ganfrTxobiTa da mTrvalobiTa,l romelTa 

Tana SeerTebul arian siZvani da arawmidebani, rameTu maswavlel-

Ta borotTa swavlanica borot arian, da ufro¡sad esreT vTqua, 

viTarmed: borotTa TeslTa nayofnica borot arian. nu cxedarTa 

da tablaTa maRalTa davidgamT, nuca kubaTa SuenierTa SevamkobT 

adgilad muclisa aRvsebisa, numca pativ-vscemT TiToferTa maT 

gemovnebaTa R¢noTasa da TiTosaxeTa £elovnebaTa mzaraulTasa 

da mravalsasyidlobaTa maT sulnelTasa, numca SevikrebT zR¢T 

da £meliT patiosnad myralsa mas mw¢resa, rameTu esreT vici me 

pativiscema¡ £orcielisa Suebisa¡. numca viswrafiT erTmanerTsa 

uZRebebiTa Zlevad, rameTu uZRebebad Semiracxies me yovelive 

meti da garegani sa£mrisa¡. da ufro¡sad, raJams-igi sxuani mSi-

er da naklulevan iyvnian, misve miwisagan dabadebulni da amisve 

bunebisa ziarni.

6. aramed ese yoveli warmarTTa miuSuaT da sawarmarToTa 

maT sicbilTa da krebaTa, romelTaca RmrTad Seuracxies sis-

xlTa zeda da kuamlTa moxarulni igi da Semsgavsebulad maTisa 

mis sicbilisa nayrovnebiTa da mTrvalobiTa bilwTa maT RmerT-

Ta maTTa hmsaxureben – borotni igi borotTa maT eSmakTa mom-

povnebelni da mzraxvalni da msaxurni da qadagni. xolo Cuen, 

romelni-ese sity¢sa RmrTisa Tayuanismcemelni varT, daRacaTu 

l Rom. 13, 13.

6 SevimosneT] SevimosoT ABb. 8 oqro¡sa¡Ta] oqroisa¡Ta E. 9-10 gamoaCineben] 

gamoaCenen ABb. 10 amas] mas EF. 15 kubaTa] kubTa E, kuboTa F. 16 numca] nu 

E, nuca F. pativ-vscemT] pativ-scemT BEF. 17 £elovnebaTa] £elovnebasa 

ABE. mzaraulTasa] mzareulTasa AFHb. 18 sulnelTasa] surnelTasa ABFb. 
SevikrebT] SevkrebT EF. 20 pativiscema¡] pativcema¡ AB. erTmanerTsa] 

erTierTsa BE, erTierTisa FH. 21 me om. F. 22 ufro¡sad] udaresad B. 24 ziarni] 

Tanaziarni EFH. 6. 4 nayrovnebiTa] nayrovanebiTa F. 6 da msaxurni om. F. 
7 sity¢sa] sity¢T EH. 

6

8

10

12

14

16

18

20

22

24

2

4

6



107

eqvTime aTonelis Targmani

guenebos Sueba¡, sity¢Ta viSuebdeT da saRmrTo¡Ta SjuliTa da 

saidumlo¡sa amis TxrobiTa keTiliTa da romlisa mier Cueni ese 

kreba¡ iyos, ra¡Ta Sueba¡ca Cueni iyos maxlobel da ara Sors mwo-

debelisa mis Cuenisa.

ukueTu gnebavs, rameTu me dRes var maspinZel Tquenda, 

da me warmogidga amaT saqmeTaT¢s sityua¡ keTilTa magaT pu- 

rismteTa, Zalisaebr Cemisa mdidrad da patiosnebiT, ra¡Ta scnaT, 

Tu viTar SemZlebel ars gamozrdad ucxo¡ adgilisaTa maT da qa-

laqisaTa – gareuli igi meagarake, da SuebulTa – aramSuebeli 

igi, da fufuneulTa – Wirveuli igi, da simdidriTa brwyinvaleTa 

– glaxaki igi da uqoneli.

xolo viwyo esreT sity¢sa amis, garna Tquen wmida-yveniT gone - 

bani da sasmenelni da gulni, romelTaca gnebavs Sueba¡ SuebiTa 

amiT, rameTu RmrTisaT¢s ars da wmida sityua¡ ese, ra¡Ta warx¢deT 

savseni SuebiTa miT, arasada warmavaliTa. xolo iyos sityua¡ ese 

Cueni srulca da mokle, ra¡Ta arca naklulevanebisaT¢s misisa 

Semawuxebel iyos, arca sigrZisaT¢s misisa – sawyino. 

7. RmerTi iyo maradis da ars da iyos da ufro¡sad ars 

maradis, rameTu sityuani ese, viTarmed `iyo~ da `iyos~, Cuenisa 

amis Jamisa ganyofileba¡ ars da ganxrwnadisa amis bunebisa¡,40 

xolo igi ars maradis da ese T¢T Tavadman man saxel-sdva Tavsa 

T¢ssa, etyoda ra¡ moses mTasa zeda.m rameTu yovelive arseba¡ 

Semoukrebies da aqus Tavsa Soris T¢ssa,41 romlisa arca dasabami 

ars, arca dasasruli, viTarca ufskruli ra¡me arsebisa¡, miu w-

Tomeli da usazRvro¡, romeli garegan ars yovlisave gonebiTa da 

JamTa da bunebisa, romeli gonebiT oden aCrdilis saxed gamoi- 

saxvis42 da eseca friad wulilad da mcired, ara Tu msgavsebisagan 

m Ex. 3, 14.

8 SjuliTa] sjuliTa F. 10 Sueba¡ca] Sueba¡ B. 12 rameTu om. EFH. 15 ucxo¡] ucxoi 

E. maT] amaT EFH. 16 SuebulTa add. amaT H. 17 brwyinvaleTa] mbrwyinvaliTa 

A. 7. 2 viTarmed om. E. 3 da om. EHb. amis] mis B. 4 man] RmerTman E. 5 ra¡ om. 

B. 7 ufskruli] ubskruli B. 7-8 miuwTomeli] miuwdomeli BEFH. 8 gonebiTa] 

mogonebisa EF, mogonebiTa H. 10 wulilad] wurilad BE. 
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bunebisa misisa, aramed saqmeTagan, romelni arian garemo misa,43 

sxuaTa da sxuaTa xilvaTa da saxeTagan Sekrebisa erTad saxed 

WeSmaritebisa,44 romeli uwinares Sepyrobisa ivltin da uwinares 

cnobisa uCino-iqmnis. esreT oden eCuenis gonebasa Cuensa da 

igica, raJams wmida arn, viTarca-igi simale elvisa daudgromeli-

sa¡. da me vhgoneb, viTarmed ese amisT¢s, ra¡Ta xilviTa miT mci-

rediTa mig¢zidvides misa (rameTu sruliad uxilavi usasoebisa 

momatyuebel ars da yoladve ara mislvisa misa) da kualad miu - 

wTomelobisa misT¢s misisa g¢k¢rdes igi. da raJams g¢k¢rdes, 

umetesad gusurodis. xolo raJams gusurodis misa, merme wmida 

viqmnebodiT mis mier, da raJams wmida viqmnebodiT, maSin RmrTiv-

Suenierad gamovCndeT. ◄	 xolo raJams eseviTarni viqmneT, maSin, 

viTarca T¢sTa, guetyodis45 da vikadro Tqumad, viTarmed: RmerTi 

RmerTTa Tana SeierTebodis46 da icnobebodis da esreTca nuukue 

ra¡zomi-igi awve icnis man mcnobelni igi.47 

miuwTomel ars ukue RmerTi da Zniad sacnobel48 y o v l i T 

k e r Z o  da ese ׀ oden ars misi sacnaur miuwTomeloba¡, daRa-

caTu vinme hgonebdes, viTarmed vina¡Tgan martiv ars buneba¡ misi, 

amisT¢s anu yoladve miuwTomel ars, anu sruliad misawTomel. 

rameTu gamoviZioT, Tu ra¡ ars, romel martiv ars buneba¡ misi,49 

rameTu ara Tu ׀ simartive buneba ars missa, viTarca-igi arca Tu 

SezavebulTa Sezavebuloba¡ oden ars buneba.

8. xolo raJams orkerZo gulis£ma-iyofebodis miuwTomeloba¡ 

da dausrulebeloba¡ misi50 – dasabamiTa da dasasrulisaTa (rameTu 

11 misa] missa AHb. 12 Sekrebisa] Sekrbebis AFHb. 13 Sepyrobisa] pyrobisa E. 
17 misa] missa A. usasoebisa] usasobisa F. 18 misa] misisa Bb. 18-19 miuwTomelobisa] 

miuwdomelobisa F. 20 gusurodis xolo raJams om. F. 22 gamovCndeT] 

gamovsCndeT F. ◄	 (iwyeba a) 22 viqmneT] viqmnneT ABCDEFHb. 25 ra¡zomi-igi] 

ra¡zom-igi ACDEH, razom-igi F. 26 miuwTomel] miuwdomel BEFH. 27 kerZo] 

kerZo¡ B. miuwTomeloba¡] miuwdomeloba¡ EH. 28 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 29 

miuwTomel] miuwdomel EF. misawdomel H, misawuTomel b. 31 buneba] buneba¡ 

AF. buneba ars ~ ars buneba¡ F. missa] misa BCDHb. viTarca-igi] da igi E. 
32 Sezavebuloba¡] Sezavebuleba¡ EFH. buneba] buneba¡ EF. 8. 1 orkerZo] 

orkerZo¡ F, orkerZove E. gulis£ma-iyofebodis] gulis£ma-iyofodis H. 
miuwTomeloba¡] miuwdomeloba¡ EFH.
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romeli amaTsa garegan ars ׀ da ara amaT Sina, igi ars miuwTomel), 

raJams-igi zemosa mas simaRlesa mixednes gonebaman, ver pois ad - 

gili, Tumca sada dadga, anu xedvani igi saRmrToni viTarmca daas-

rulna. da esreT amis adgilisa miuwTomelobasa da׀usabaoeba sa-

xel-edva. xolo kualad, raJams quemosa mas siRr mesa moxednis da 

egreTve versada pois adgili dadgomisa¡, kualad amis adgilisa 

miuwTomelobasa ukdaveba da uxrwneleba saxel-edva. xolo raJams 

orive Semokribos, maSin saukuno sa׀xel-edebis, rameTu saukuno¡ 

arca Jami ars, arca nawili ra¡ Jamisa¡, rameTu arca Tu aRiracx-

vis. aramed viTarca-igi Cuenda weliwadi aRracxil ars moqceviTa 

mzisa¡Ta, egreTve ukdavTa maTT¢s ars saukuno¡, romeli-igi arse-

basa maTsa Tana ars d a  h g i e s 	׀  dausrulebelad. ese kma-iyavn 

Cem mier aw RmrTisaTus Tqumuli, rameTu arca Tu a r s  J a m i 

u m e t e s  a m i s a  T q u m a d , rameTu ara RmrTismetyueleba¡ 

ars winaSemdebare ese Cueni, aramed gangebuleba¡.

xolo RmerTi raJams vTqua, vityuT mamasa da Zesa da sulsa 

wmidasa. arca uzeSTaes a׀maTsa ganefinebis RmrTeeba¡, ra¡Ta ara 

simravle RmerTTa¡ SemoviRoT, arca uSinaganes amaTsa Seiwrdebis, 

ra¡Ta ara naklulevaneba¡ mivaCemoT RmrTeebasa da davisajneT, 

anu erTobisaT¢s huria viqmneT, anu simravlisaTus – warmarT, 

rameTu ׀ boroti igi orkerZove erT ars, daRacaTu winaaRmdgom 

arian urTierTas. esreT ukue ars wmida¡ igi wmidaTa¡, romelsaca 

serabinni daefarvian da adideben samiTa siwmidiTa,n romeli Se-

krbebis erTad uflebad da RmrTeebad, romeli sxuamanca vinme 

uwinares Cuensa ׀ gamoTqua51 keTilad da Suenierad da maRlad. 

n Is. 6, 2-3.

3 miuwTomel] miuwdomel EF. 4 mixednes] mixednis BCDb. pois] povis BCDEFHb. 
6 amis] m˜s F, amas H. adgilisa] adgilsa AEFH. 7 kualad raJams ~ raJams 

kualad BH. moxednis] mixednis EFH. 8 pois] povis BCDEFHb. 9 miuwTomelobasa] 

miuwTomlobasa E, miuwdomelobasa H. ukdaveba] ukudaveba ABCDEFHb. 
uxrwneleba] uxrwneloba EF. 11 ars add. da Bb. 13 ukdavTa] ukudavTa ABCDEFHb. 
romeli-igi] romeli ABCDEFHb. 13-14 arsebasa] arssa E. 15 Cem] Cuen B. Cem mier aw 

~ aw Cem mier F. RmrTisaTus] RmrTisaT¢s ABCDEFHb. RmrTisaTus Tqumuli ~ 

Tqumuli RmrTisaT¢s F. 17 winaSemdebare] winamdebare ACDEFHb, winamdebarÀ 

B. 18 vityuT] vity¢ ABCDEFHb. 18-19 sulsa wmidasa ~ wmidasa sulsa ABCDEFHb. 
22 viqmneT] viqmnneT BCDEFHb. simravlisaTus] simravlisaT¢s ABCDEFHb. 
24 urTierTas] urTierTars E. 25 serabinni] qerabinni B.
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9. vina¡Tgan ukue ara kma-eyofoda saxierebasa missa ese, 

ra¡Tamca T¢siTa oden xedviTa iyofeboda, aramed jer-iyo gan-

vrceleba¡ da ganfena¡ saxierebasa missa, ra¡Tamca mravalni iyvnes 

-qvelismoqmedebani misni52 (rameTu ese saqme didisa mis sitkboe ׀

bisa misisa¡ da saxierebisa iyo), amisT¢s pirvel moigonna angeloz-

Ta igi Zalni zecisani, da mogoneba¡ misi saqme iyo, sity¢Ta aR-

srulebuli da suliTa srulqmnili.53 da ׀ esre daebadnes brwyin - 

valebani meoreni, msaxurni pirvelisa mis brwyinvalebisani, gina 

Tu sul gonier, anu Tu cecxl,54 viTarca univTo da u£orco¡, 

anu Tu sxua¡ ra¡me buneba¡, maxlobeli TqumulTa¡ amaT, vTquaT 

S¢neba¡ maTi. ׀ mnebavs ukue Tqumad, viTarmed aRuZrvel iyvnes 

yovladve  borotisa mimarT, da keTilisa mimarT oden aqunda 

orZili, viTarca garemo RmrTisa myofTa da pirveliTa brwyinva-

lebiTa mis mier ganbrwyinvebulTa, rameTu aqa¡ ese meore brwyin-

valeba¡ ars.

xolo da׀marwmunebs me ara Tqumad da arca Seracxvad sru-

liad aRuZrvel borotisa mimarT, aramed Zniad aRsaZrvel, ro-

meli-igi iyo brwyinvalebisaT¢s misisa mTieb, romeli anpartava-

nebisaT¢s misisa bnel iqmna da sxuani igi mimdgomni misni Zal-

ni, gan׀dgomilni igi, mompovnebelni borotisani sivltoliTa 

keTilisa¡Ta da Cuenda borotisa momatyuebelni.

10. esreT ukue daebada mis mier sacnauri igi da uxilavi sofe-

li, viTarca-ese me warmovTqu mciriTa sity¢Ta didTa maTT¢s saqme-

Ta. ׀ vina¡Tgan ukue pirveli igi saqme55 esreT keTilad ganemzada 

9. 1kma-eyofoda] kma-eyofvoda ABCDb. saxierebasa missa] saxierebisa mi-

sisa¡ F. 3 mravalni] mraval F. 4 rameTu ese] da F. saqme] saqmÀ ACDEb. 5 sa-

xierebisa] saxierebisa¡ BCDEFb. pirvel moigonna ~ moigonna pirvel A, 

moigonna pirvelad H. 6-7 aRsrulebuli] aRsrulebul B. 7 esre] esreT 

ABCDEFHb. 9 cecxl] cocxal F (Sdr. pur̀). univTo] univTo¡ BCF. 10 maxlobeli 

om. EF. TqumulTa¡] TqumulTa F. 11 S¢neba¡] Sueneba¡ ACDEFb, buneba¡ BH. 
13 orZili] aRZrva¡ F. garemo] garemo¡s F. pirveliTa] pirvelTa ACDEb. 
13-14 brwyinvalebiTa] mbrwyinvalebiTa BDEFHb. 14 aqa¡] aqa F. meore] meorÀ 
B. 17-18 romeli-igi] romel-igi E. 18-19 anpartavanebisaT¢s] ampartavanebisaT¢s 

ABCDEFHb. 10. 1 ukue] ukuÀ C. 2 warmovTqu] warmovTq¢ BH. 3 vina¡Tgan ukue] 

rameTu F. ukue] ukuÀ C. saqme] saqmÀ AE. esreT keTilad] uxilavisa soflisa 

F (Sdr. t a ; pr ẁt a  ka l ẁ~).
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mis mier, merme moigona meore sofeli, nivTieri da xiluli, rome-

li-ese ars cisa da queyanisa, da Soris maTsa nivTTa¡ maT age-

buleba¡ da Sezaveba¡, romeli-igi saqebel ars TiToeulisa mis 

keTi׀lad dabadebulebisaT¢s. xolo usaqebules ars yovelTagan 

SezavebisaT¢s da SeerTebisa, rameTu sxua¡ sx¢sa mimarT ars keTil 

da yovelive yovlisave mimarT aRsrulebad erTisa mis soflisa, 

ra¡Ta aCuenos, viTarmed SemZlebel ars dabadebad yovlisave ׀ 
bunebisa, ara Tu maxlobelsa oden missa, aramed friad Soriel-

saca misgan da yovliTurT ucxosa. rameTu maxlobel RmrTisa 

arian sacnaurni igi Zalni, gonierni da gonebiTa oden mosagonel-

ni. xolo ara¡ xilulni da ucxo misa arian, ׀ romelnica-igi xi-

lul arian £orcielad da kualad uSores maTsa – sruliad usu-

loni igi da uZravni.

aramed gurquas sadme Cuen m£urvaleTa maT dResaswaulis 

moyuareTaganman vinme, viTarmed: rad sa£mar arian Cuenda aw si-

tyuani ese? ugumire kicusa ׀ deziTa da guetyode Cuen dResas-

waulisa amisT¢s, romlisaT¢s ars d R e s  kreba¡ ese Cueni. da me 

vyoca egreT, daRacaTu mcired maRliT viwye pirvel, rameTu es-

reT survilman da sityuaman maiZules.

11. goneba¡ ukue da xilva¡, e s e  i g i  a r s  u x i l a v -

n i  d a  x i l u l n i , esreT urTierTas ganyofi׀lni,56 T¢sTa 

sazRvarTa Sina dges da dambadebelisa mis sity¢sa didebuleba¡ 

TavTa Soris maTTa aqunda, mdumriad maqebelni dambadebelisani 

4 nivTieri da] nivTierad F. 5 nivTTa¡] nivTTa ABCDEFHb. 6 saqebel] saqebeli 

ABCDEFHb. TiToeulisa] TiToeulsa E, TiTuÀulisa F. 7 dabadebulebisaT¢s] 

dabadebisaT¢s CFH. usaqebules] usaqebeles CDFH. 8 keTil] keTili BD. 
9 yovlisave] yovlisa ABCDEFHb. 11 maxlobelsa oden ~ oden maxlobelsa 

H. friad om. ABCDEFHb. 12 ucxosa] ucxo¡sa F. 13 sacnaurni] sacnaorni B. 
gonebiTa] gonebiT FH. 13-14 mosagonelni] mosagonebelni C. 14 ara¡] ara CFB. 
misa] missa AEF. 15 maTsa] missa F. 16 igi om. F. 17 gurquas] mrquas F. sadme] sadame 

CF. 19 ese] eseni B, ese aramed F. 20 dRes kreba¡] dResaswauloba¡ F (Sdr. 
pr okaqezovmeqa s hvmer on). 21 maRliT] maRliTgan F. viwye] viwyÀ B. 11. 1 ukue] 

ukuÀ C. 3 dambadebelisa] damS¢debulisa AEF. sity¢sa] sity¢T F. 4 Soris] Sina 

B. mdumriad] mdumared C, mdumrad D. dambadebelisani] damS¢debulisani 

AEF. 
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da £mamaRlni qadagni. xolo arRa qmnil iyo Sezaveba¡ erTi or-

Taganve da arca Se׀revna¡ SeumzadebelTa da winaaRmdgomTa¡, 

romel ars saswauli sibrZnisa uzeSTaesisa¡ da simdidre bune-

baTa dabadebisa¡, rameTu arRa sacnaur iyo jereT yovelive igi 

simdidre saxierebisa misisa¡. amisT¢s ukue ene׀ba amisi gamoCineba¡ 

dambadebelsa mas sityuasa da cxoveli erTi orTaganve bunebaTa 

– uxilavisa vity¢ da xilulisa – dahbada kaci da £orcni misni 

moixuna nivTisa misgan, pirvelve dabadebulisa. xolo cxoreba¡ 

T¢T ׀ STahbera57 (romelsaca sulad gonierad, uxilavad da xatad 

RmrTisa uwess sityua¡). da viTarca meore sofeli, didi – mci-

resa Sina,58 esreT daamtkica igi queyanasa zeda sxua¡ angelozi, 

Tayuanismcemeli RmrTisa ¡ ,  Sezavebuli,59 mxedvari xilulTa maT 

da׀badebulTa¡, T a n a mzraxvali uxilavTa¡, meufe myofTa que-

yanisaTa¡, uflebuli zeciT, queyanisa¡ da zecisa¡,60 Jamieri da 

ukdavi,61 xiluli da uxilavi Soris sididesa da simciresa, igive 

sul da £orc: sul – madlisaT¢s, da £orc  – anpa׀rtavanebisaT¢s. 

erTi igi, ra¡Ta egos da adidebdes Semoqmedsa da meoresa mas, 

ra¡Ta evnebodis. da evnos ra¡, moe£senos da ganiswavlos pativce-

muli didebiTa, cxoveli, aqa gangebuli da sxuad micvalebadi. 

da aRsas׀ruli saidumlo¡sa¡ mis ese iyo, ra¡Ta RmrTisa mimarT 

wadierebiTa d a  x e d v i T a  RmerT-iqmnas,62 rameTu amas mimi-

yvanebs me mciredi igi aqa naTeli WeSmaritebisa¡63 brwyinvalebasa 

mas RmrTisasa xilvad da Tavsdebad Rirsad missa, romelman-igi 

SeaerTa ׀ da dah£sna da kualad SeaerTos umaRle sad.

5 £mamaRlni] £mamaRalni ABCDEFHb. qmnil] qmnul BCD. 6 Serevna¡] Serevna F. 
SeumzadebelTa] SeumzadebelTa¡ C. 7 da om. F. 9 ukue] ukuÀ BC. 10 dambade-

belsa] damS¢debulsa EF (Sdr. t ecnivt h~). 12 pirvelve] pirvel FH. 13 gonierad 

add. da BF. da om. AE. 16 Tayuanismcemeli] Tayuanismcemel E. Sezavebuli] 

Sezavebul E. xilulTa] xilulTa¡ ABCDEFb. maT] amaT EF. 17 Tanamzraxvali] 

Tanamzraxveli F. meufe] meufÀ BCDb. 17-18 queyanisaTa¡] queyanisaTa AE. 
18 uflebuli] uflebul E. queyanisa¡] queyanisa FH. 19 ukdavi] ukudav 

ABCDEFHb. 20 anpartavanebisaT¢s] ampartavanebisaT¢s  ABCDEFHb. 22 moe£senos] 

moi£senos b. ganiswavlos] ganiswavloso D. 24 saidumlo¡sa¡] saidumloisa E, 

saidumlo¡sa F. mimarT] mier BCD. 25-26 mimiyvanebs] momiyvanebs A. 26 me om. F. 
aqa] aqa¡ EFHb. brwyinvalebasa] mbrwyinvalebasa A. 27 missa] misa ABCDEFHb.
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12. ese daadgina samoTxesa Sina, ra¡ca-igi iyo maSin64 samo-

Txe igi, da T¢TmflobelobiTa pativ-sca, ra¡Ta iyos keTili igi 

ara¡ unaklulevanes mimRebelisa mis keTilTa¡sa, ׀ vidreRa mim-

cemelisa¡ mis TeslTa maT keTilisaTa.65 da yo igi muSak nergTa 

maT ukudavTa, romel arian, viTarca vhgoneb, gulissityuani 

saRmrToni, martivnica da srulni, SiSueli siwrfoebiTa da cxo-

rebiTa miT uSromeliTa, T¢nier ׀ safarvelisa da samoslisa, 

rameTu esreT jer-iyo yofa¡ pirvelisa mis kacisa¡. 66 da misca 

mas rCuli, romeli iyo nivTi T¢Tmflobelobisa¡ mis da rCuli 

igi iyo mcneba¡ – romelTaganme nergTa miReba¡ da romlisame ara 

Sexeba¡. da igi iyo xe igi ׀ gulis£misyofisa¡, arca pirvelad boro-

tad danerguli, arca SuriT dayenebuli Wamad (nu miavlinebed 

mun enaTa maTTa RmrTismbrZolni igi,67 nuca emsgavsebied guelsa 

mas!). aramed keTil ׀ iyo xe igi, Jamsa T¢ssa miRebuli (rameTu 

xedva¡ iyo xe igi da zraxva¡,68 viTarca me vhgoneb, romeli-igi 

Sehgavs srulTa maTT¢s), xolo ara keTil ars arRa srulTaT¢s 

da nebiTa uZRebTa-re, viTarca-igi arca sruli sazrdeli keTil 

ars CCulTaT¢s, romelTa-igi u£ms sZe. vina¡Tgan ukue SuriTa 

eSmakisa¡Ta ׀ da cTomiTa dedakacisa¡Ta, romeli scTa, viTarca 

uuZluresi, da man moiRo, viTarca sarwmunoman da dasajeroman 

(ÀÄ uZlureba¡ ese Cemi, rameTu romeli-igi pirvelisa mamisa¡ iyo, 

Cemi ars!), daaviwyda mcneba¡ igi, mocemuli misa, da iZlia mwari-

Ta ׀ miT gemo¡sxilviTa da erTbamad ganZebul iqmna Zelisa misgan 

cxorebisa da samoTxisagan da RmrTisa, da tyavisa igi samoseli 

Seimosa, nuukue tyavisa samoseli £orcni ese zrqelni arian da 

mokudavni da winaaRmdgomni. da ׀ uwinares amissa icna T¢si igi 

sircx¢li da imalvoda RmrTisagan. xolo SeiZina aqaca ra¡me, 

12. 1-2 samoTxe] samoTxÀ BC, samoTxeÀ D. 3 mimRebelisa] mimRebelisa¡ A. 4 yo] 

iyo C. 5 viTarca] viTar AEb. 6 martivnica] martivni E. 9 rCuli1] Sjuli 

ABCDEHb, sjuli F. rCuli2] Sjuli ABCDEHb, sjuli F. 10 miReba¡] miRebad 

C. 11 Sexeba¡] Sexebad C. xe] xÀ ACDFb. gulis£misyofisa¡] gulisxmisyofisa¡ 

C. 12 SuriT] SuriTa EFH. 14 xe] xÀ ABCDHb. 15 xedva¡] xedva F. xe] xÀ CDEFHb. 
18 CCulTaT¢s] CC¢lTaT¢s ABCDEFHb. romelTa-igi] romelTa F. sZe] sZÀ ABCEb, 
sZeÀ D. vina¡Tgan] vinaiTgan E. ukue] ukuÀ BC. 21 Cemi] Cueni EF. mamisa¡] mamisa 

F. 22 misa] misi E. 25 nuukue] nuukuÀ B. tyavisa add. igi ABCDEFHb. 26 amissa] 

amisa ABCD.  
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ese ars sikudili da gankueTa¡ codvisa¡, ra¡Ta ara ukdav iyos 

boroti igi. da iqmna Surisgeba¡ igi wyaloba, rameTu me mrwams, 

viTarmed esreT tanjis RmerTman yovelive kacT׀moyuarebiT.

13. pirvelad ukue mravliTa saxiTa ganiswavla mravalTa 

maTT¢s codvaTa, romelni aRmoacenna Zirman man borotman. da 

ganiswavla igi TiToferiTa saxiTa mravalJam: sity¢Ta,69 rCu-

liTa,70 wina¡swarmetyuelTa mier qvelismoqmedebiTa,71 ׀ qadebi-

Ta,72 wylulebiTa,73 wyliTa, dawuviTa,74 brZoliTa,75 ZleviTa,76 

devnulebiTa, saswauliTa zeciT,77 niSebiTa haerTagan,78 queyanisa-

gan,79 zR¢sagan,80 kacTagan, qalaqTagan,81 warmarTTagan82 Secvale-

biTa TiToferiTa. da ese yoveli amis׀T¢s iyo, ra¡Ta ukeTure-

ba¡ igi ganqardes. ukuana¡sknel sa£mar iyo wamali uZlieresi 

salmobaTaT¢s uborotesTa – kacisklvaTa, mruSebaTa, cruficeba-

Ta, mamaTmavlobaTa da ukuana¡sknelisa misT¢s da Tavisa ׀ yovel-

Ta borotTa¡sa – kerpTmsaxurebisa, da Secvalebisa Tayuaniscemi-

sa dambadeblisagan dabadebulTa mimarT. amas yovelsa, vina¡Tgan 

u£mda wamali uZriele[si], uZlieresica epoa. 

xolo ese igi iyo, rameTu T¢T sityua¡ RmrTisa¡, uwinares 

saukuneTa Sobili, uxilavi, miu׀wdomeli, u£orco¡, pirveli 

pirvelisagan,83 naTeli naTlisagan, wyaro¡ igi cxorebisa da uku-

davebisa¡, saxe igi pirmSo¡sa mis Suenierebisa¡, Seuryeveli igi 

beWedi,84 ucvalebeli igi xati, sazRvari igi da sityua¡ mami- 

sa¡85 – movida xatisa T¢sisa da £o׀rcni Seimosna £orcTaT¢s da 

sulsa goniersa Seezava sulisaT¢s Cemisa, ra¡Ta msgavsiTa msgav-

si ganwmidos. d a  k a c  i q m n a  y o v l i T u r T  T ¢ n i o r 

x o l o  c o d v i s a .o iSva qa׀lwulisagan, ganwmedilisa mis 

o Hebr. 4, 15.

28 ese add. igi ABCDb. ukdav] ukudav ABCDEFHb. 30 yovelive om. H. 
kacTmoyuarebiT] kacTmoyuarebiTa EFH. 13. 1 ukue] ukuÀ B. 3 TiToferiTa] 

T¢ToferiTa C. sity¢Ta] sityuaTa EF, sity¢Ta da BCD. 3-4 rCuliTa] SjuliTa 

ABCDEFHb. 4-5 qadebiTa] qadagebiTa ABD (Sdr. a jpeil a i~̀). 12 Secvalebisa add. 
da ABCDEFHb. 14 uZrielesi] uZlieresi ABCDEFHb. epoa] epova BDEFHb. 
16 miuwdomeli] miuwTomeli ABDb. u£orco¡] u£orcoi E. 17-18 cxorebisa da 

ukudavebisa¡ ~ ukudavebisa da cxorebisa¡ C. 18 saxe] saxÀ ACEFb. pirmSo¡sa] 

pirmSoisa E. 22 T¢nior] T¢nier  ABCDEFHb. 23 xolo om. ABCDEFHb. 
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pirvelve suliT da £orciT sulisa mier wmidisa (rameTu jer-iyo 

pativcema¡ Sobisa¡ca da ufro¡sRa – pativcema¡ qalwulebisa¡). 

gamovida ukue RmerTi moRebuliTa miT guamiTa, erTi orTagan 

winaaRmdgomTa86 – £orcTa da sulisa, romelTaganman erTman man 

RmerT-yo da meore igi RmerT-iqmna.87

Ä SeerTeba¡ ese axali! Ä Sezaveba¡ ese sak¢rveli88 da didebuli! 

-arsi igi ars iqmnebis89 da daubadebeli daibadebis da dautev ׀

neli daetevis SuamdgomelobiTa sulisa gonierisa¡Ta, romeli-

igi Suamdgomel iqmna RmrTeebisa da sizrqisa £orcTa¡sa. da gan-

mamdidrebeli igi daglaxakdebis, rameTu daglaxakne׀bis CemiTa 

amiT £orciTa, ra¡Ta me ganvmdidrde misiTa miT RmrTeebiTa. da 

savse igi dacarieldebis, rameTu dacarieldebis T¢sisa didebisa-

gan mcired90 J a m , ra¡Ta me moviRo misisa mis savsebisagan. 

ra¡ ars simdidre ese saxierebisa¡? ra¡ ars saidumlo¡ ׀ ese, 

romeli Cem zeda iyofis? moviRe xateba¡ da ara davimarxe. miiRebs 

igi £orcTa amaT CemTa, ra¡Ta xatica igi acxovnos da £orcnica 

igi ukudav-yvnes. meoriTa ziarebiTa g¢ziarna, friad pirvelisa 

mis udidebulesiTa,91 rameTu maSin moguca ׀ uaRresi igi, xolo aw 

miiRo udaresi. ese pirvelisa mis udidebules ars. ese, romelTa-

ca goneba¡ aqundes, umaRlesad Seuracxies.

14. amis yovlisaT¢s rasa-me mety¢an Cuen Semasmenelni igi, 

mwareni igi RmrTeebisa mbrZolni, mZagebelni saqebelTa ׀ maT 

saqmeTani, dabnelebulni naTlisa mimarT, sibrZnisa mimarT uswav-

25 pativcema¡] pativiscema¡ H. 26 ukue] ukuÀ BC. 27 man om. H. 28 RmerT-yo] 

myo EFH. 29 SeerTeba¡] SeerTeba C. Ä2] da E. 30 arsi] ararsi CDEFb (Sdr. 
oJ w[vn). da1 om. EF. 31 daetevis] daitevis ABCDEFHb. SuamdgomelobiTa] 

SuvamdgomelobiTa B. 32 Suamdgomel] Suvamdgomel BD. 33 daglaxakdebis] 

daglaxaknebis CH. daglaxaknebis] daglaxakdebis ACDb. CemiTa] CueniTa 

BCD (Sdr. ejmhvn). 35 savse] savsÀ BCb. dacarieldebis1] dacalierdebis BCD. 
dacarieldebis2] dacalierdebis BCDH. 37 simdidre] simdidrÀ Ab. saidumlo¡] 

sa¡dumlo¡ B, sa¡dumloi E. 38 iyofis] iyofvis ABCDEFHb. ara] ara¡ CD. 
davimarxe] davimarxÀ C. 40 ukudav-yvnes] ukudav-yunes AEF. g¢ziarna] g¢pyrna 

EFH (Sdr. koinwnei)̀. 41 uaRresi] uvaRresi BH. 42 udaresi add. igi EFH. mis 

om. CDEF. 43 umaRlesad] umciresad EF (Sdr. uJyhl ovt er on). 14. 1 rasa-me] rasa 

BCDEFH. igi om. A. 2 mZagebelni add. igi ABCDb.
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lelni, romelTaT¢s qriste cudad mokuda, umadloni igi dabade-

bulni, WurWelni igi ukeTurisani?!

ra¡saT¢s abraleb RmerTsa, u g u n u r o , qvelis moq me de bi-

saT¢s-a? amisT¢s ׀ mcire ars-a, rameTu SenT¢s mdabal ars da dawune-

bul iqmna Senisa cxorebisaT¢s? rameTu warwymedulisaT¢s movida 

mwyem si igi keTili, romelman dadva suli T¢si cxovarTaT¢s,p mo-

vida mTaTa maT zeda da borcuTa, romelTa zeda cTomil iyav. da 

cTomili igi ׀ pova da m£arTa zeda T¢sTa aRikida, q romelTa zeda 

Zelica it¢rTa da miiyvana igi zecisa cxorebad. da miiyvana ra¡, 

SerTo igi samaradisoTa maT Tana, rameTu aRanTna sanTlad T¢sni 

igi £orcni da mohmarTa saxli, romel ars ganwmeda¡ ׀ soflisa¡ 

codvaTagan. da draqma¡ igi moiZia, xati igi sameufo¡, vnebaTa 

Sina dafluli, da mouwods megobarTa maT misTa ZalTa draqmisa 

mis povnasa zeda da iziarebs maTca sixarulsa mas, romelnica-

igi maxarebel yvna gangebulebi׀sa misisa, rameTu winamorbedsa mas 

sanTelsa Seudgs naTeli igi didi da £masa SeuTqs sityua¡ igi da 

siZe igi – sasZlo¡sa Semamkobelsa, romeli ganumzadebs ufalsa 

ersa rCeulsa da uwinares ganswmeds wyliTa moslvadmde sulisa.

 amaT saqmeTaT¢s abraleb-a RmerTsa da amisT¢s hzraxav-a ׀

borotsa? rameTu moirtya ardagi da dahbanna fer£ni mowafe-

Tani, r ra¡Tamca aCuena maRali igi gza¡ simdablisa¡? rameTu su-

lisa misT¢s daRonebulisa damdablda, ra¡Ta mis Tana aRamaRlos 

-dacemuli igi codvaTagan? da ayuedrebde-a amas, rameTu mezue ׀

reTa Tana Wama da moimowafna igini,s ra¡Ta SeiZinos man cxoreba¡ 

igi codvilTa¡? nuukue abralis vina mkurnalsa, rameTu mieaxlis 

vnebaTa maT sneulisaTa da Tavs-idvis sulmyraloba¡, ra¡Ta mis-

ces uZ׀lursa mas kurneba¡? anu ayuedris vina, romeli STadrkis 

p Ioh 10, 11. q Luc. 15, 4-5. r Ioh 13, 4-5. s Luc. 5, 27-28.

4 qriste] qristÀ CEFH. 5 ukeTurisani] ukeTurebisani EFHb. 6 abraleb] 

abralob C. 6-7 qvelismoqmedebisaT¢s-a] qvelismoqmedebisaT¢s BCDEFb. 
10 romelTa] romelTaca EFH. 11 zeda T¢sTa ~ T¢sTa zeda EFH. romelTa] 

romelsa EFH. 13 SerTo] SehrTo BCDEFHb. igi om. H. 16 mouwods] mouwoda 

AEFHb, mouwodos CD. 18 misisa] mis EF. 19 SeuTqs] Seudgs ABCDHb. 20 siZe] 

siZÀ ACb. sasZlo¡sa] sasZlosa EF. 21 moslvadmde] moslvadmdÀ C. 22 hzraxav-a] 

zraxav-a BCDEF. 23 dahbanna] dahbanni B. 28 nuukue] nuukuÀ B. mieaxlis] 

miiaxlis A.
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mowyalebisaT¢s jurRmulsa, ra¡Ta STavrdomili igi aRmoiyvanos,t 

v i T a r c a  w e r i l  a r s  r C u l s a ? 

15. moivlina igi, aramed viTarca kaci,92 rameTu orive iyo, 

vina¡Tgan moemSiaca da moewyuraca, da daSura da Seurvebul iqmna, 

da cremloda rCuliTa ׀ miT £orcTa bunebisa¡Ta. da ukueTu vi-

Tarca RmerTi, ra¡ ars ese? neba¡ igi mamisa¡ d a  j e r - C i n e b a ¡ 

movlinebad Sehracxe, romelsa miaCemebs T¢sTa saqmeTa. rameTu 

pativ-scems mas, viTarca dasabamsa uJamosa93 da ra¡Ta ara sagone-

bel iyos winaaRmdgom RmrTisa, rameTu iTqumisca, viTarmed: 

mieca igi. aramed eseca wer׀il ars, viTarmed: misca Tavi T¢si. da 

kualad Tqumul ars, viTarmed: aRdga mamisa mier da amaRlda. ar-

amed kualad Tqumul ars, viTarmed: aRadgina Tavi T¢si da amaR-

lda. igi ars nebisa¡ da ese – £elmwifebisa¡. xolo Sen mcireTa 

maT saqmeTa ity¢ da didTa maT Tana-warh£debi da amas igoneb, ׀ 
viTarmed ivno, xolo amas arRara moi£seneb, viTarmed nebsiT yo 

igi, viTarca-igi aw SeemTxuevis sityuasa mas! romelTaganme, vi-

Tarca RmerTi, pativ-icemebis da Seirwymis, xolo romelTaganme, 

viTarca £orcieli, Seuracx-iqmnebis da ganiyofis. romelTa-me 

ganurisxdes umetesad da ufro¡sad, romelTa Se׀undos – romel-

man-igi Sehrwyven borotad, anu romelni-igi ganhyofen? rameTu 

maT ganyofa¡ Tana-edva da amaT – SerTva¡, maT – ricx¢Ta, xolo 

amaT – RmrTeebiTa.

£orcTagan dahbrkoldebi-a? amas – hurianica. anu Tu sa-

mariteladca hx[a]di mas? u da Semdgomi amisi davidumo. ׀ RmrTee-

t Deut. 22, 4. u Ioh 8, 48.

32 rCulsa] Sjulsa ABCDEFHb. 15. 2 moemSiaca] moemSieca A. 3 cremloda] 

crem looda ABCFHb, cremlovoda D, cremleoda da E. rCuliTa] Sju-

liTa ABCDEFHb. bunebisa¡Ta] bunebisaTa E. da om. AH. 4 mamisa¡] mamisa 

F. 5 Sehracxe] SehracxÀ C. 9 viTarmed om. H. 12 maT] amaT Ab. 13 arRara] 

ara ABCDEFHb. nebsiT] nefsiT BD. yo] iyo H. 15 Seirwymis] Seirwyumis 

Ab. 16 ganiyofis] ganiyofvis ABCDEFHb. romelTa-me] romelTa ACD. 
17 ufro¡sad] ufroisad E. romelTa] romelTa-me ABCDEFHb. 17-18 ro-

melman-igi] romelni-igi ABCDEFHb. 18 Sehrwyven] Sehrwymen EFH. 19 Ser-

Tva¡] Sereva¡ F, Serevna¡ H (Sdr. s unavpt ein). 21 amas add. xolo H. 
21-22 sa mariteladca] samaritelad FH. 22 hxadi] xadi BCH, hxdi D, xadi-a F. 
ami si] amisa EF.
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bisa mimarT urwmuno xar-a? amas arca Tu eSmakni iqman. Ä Sen, hu-

riaTaca uugulis£moeso da eSmakTaca uZ¢reso! rameTu maT saxeli 

igi Zeobisa¡ sworobad pativiTa Sehracxes da amaT kualad, ganas-

xmida ra¡, RmrTad aRiares, rameTu hrwmenda maT saqmeTa ׀ maTgan, 

romelni SeemTxueodes. xolo Sen arca sworobasa Seiwynareb, arca 

RmrTeebasa aRiareb. umjobes iyo Senda winadacueTa¡ da eSmakeu-

loba¡, ra¡Ta vTqua ra¡me sacineli, vidreRa winadaucueTelobasa 

Sina da simrTelesa yofad uRmrTo׀ebiT da ukeTurebiT!

16. mcired-Ra da ixilo iesu ganwmedili iordanesa CemiTa 

miT ganwmediTa v da ufro¡sad ganmwmedelad wyalTa, rameTu ara 

Tu mas u£mda ganwmedis, romeli-igi aRiRebs codvaTa soflisaTa! 

da kualad ixilo, viTar ganexunes cani da iwameboda igi T¢sisa 

msgav׀sisa sulisa mier, da kualad ixilo, viTar-igi gamoicade-

bodis da sZlevdes gamomcdelsa mas da hmsaxurebden angelozni 

da hkurnebdes yovelsa sensa da yovelsa cisad-cisad guemule-

basa da cxovel-yofdes mkudarTa! da netar Tumca aRgadgina Sen-

ca, momkudari ׀ ege wvalebisa mier! da ganasxmides igi eSmakTa, 

romelTame – T¢T, da romelTame – mowafeTa mier, da puriTa mci-

rediTa zrdides bevreulTa maT da vidodis zRuasa zeda.

da merme ixilo igi, micemuli da juarcumuli da mis Tana 

juarmcumeli CemTa codvaTa¡, viTarca tari׀gi Sewiruli da vi-

Tarca mRdeli Semwirveli,94 viTarca kaci dafluli da viTarca 

RmerTi aRdgomili da aRmavali zecad da merme momavali dide-

biTa miT T¢siTa didiTa. ravden mraval arian dResaswaulni igi, 

TiToeulT[a] maT qristes saidumloTani, da Tav maT yovelTa 

erTi ars – ׀Cemi sruleba¡ da ganaxleba¡ da pirvelisa adamisa 

miqceva¡!

v Matth. 3, 13.

25 Zeobisa¡] Zeobisa F, om. E. sworobad] sworebad C. pativiTa] pativisa 
ABCDEFHb. 26 hrwmenda] hrwmena CFHb. 27 sworobasa] sworebasa ABCDEFHb. 
29 winadaucueTelobasa] wi nadaucueTilebasa ABCDEFb. 30 yofad] yofa¡ 

ABCDEFHb. 16. 5-6 gamo i ca debodis] gamoicdebodis ADF. 7 cisad-cisad] cisad 

BD. 8 cxovel-yofdes] cxovel-hyofdes ABCDEFHb. 9 momkudari] mkudari 

EFH. 12 juarmcumeli] juarmcmeli A, juarsmcumeli BC. 16 ravden] raoden B. 
17 TiToeulTa] T¢To eul Ta E. 18 erTi] erT H. adamisa] adamisi CD, adamissa b.
* 33v dauwerelia.
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17. xolo aw Seiwynare Soba¡ misi da wina-ukrTebode, daRa-

caTu ara viTarca iovane – mucelsa Sina, aramed viTarca daviT 

– gansuenebasa mas kidobnisasa.w95 da aRwerasa mas pativ-ec, rom-

lisa mier caTa Sina aRi׀were, da Soba¡ igi adide, romlisa mier 

gani£sen sakrvelTaA maTgan SobisaTa, da beTlemsa pativ-ec, mcire-

sa mas, romelman samoTxedve migaqcia! da bagasa mas Tayuanis-ec, 

romlisa mier pirutyuqmnili ege gamoizarde sity¢sa mier. ican, 

viTarca £arman momgebeli T¢si, – ׀ esaia gibrZanebs, – da viTarca 

virman baga¡ uflisa T¢sisa¡,x96 ukueTu wmidaTagani xar, viTarca 

rCulsa Sina weril ars, da aRmoicoxni sityuasa97 da Rirs xar 

Sewirvad, gina Tu ara wmidaTagani xar, jereT romeli ara jer-

ars Wamad, arca daklvad nawilisagan warmarTTa¡sa!

 vaskulavisa Tana rbiode,98 moguTa Tana ZRueni Sewire ׀

– oqro¡ da gundruki da muri,99 viTarca meufisa da RmrTisa 

da SenT¢s mokudavisa! mwyemsTa Tana adidebd, angelozTa Tana 

ugalobd, mTavarangelozTa Tana ixarebd! iyavn zogadi kreba¡ 

zecisa da queyanisa ZalTa¡, ׀ rameTu mrwams, viTarmed iginica 

Cuen Tana ixareben da dResaswauloben dRes, rameTu kacTmoyuare 

arian iginica da RmrTismoyuare, viTarca romelTa daviT ity¢s, 

viTarmed Semdgomad vnebisa aRvidodes qristes Tana da wina-

emTx¢odes da urTierTas ubrZanebdes bWe׀Ta axumasa. y 

18. erTi xolo moiZule Sobasa Sina qristessa – herodesi 

igi CC¢lTa mowyueda¡! da ufro¡sRa masca pativ-ec, SesawiravTa 

maT, TanamohasakeTa qristesTa, romelni daiklnes uwinares ax-

lisa mis da s a k ¢ r v e l i s a  m s x u e r p l i s a  ukueTu ׀ 100.

eg¢pted ivltodis qriste, surviliT ivltode mis Tana, keTil 

ars qristes Tana sivltola¡! ukueTu eg¢ptes daiyovnos, mouwode 

mas eg¢ptiT, romeli-igi mun keTilad Tayuanis-icemebodis!101 

w II Reg. 6, 14. x Is. 1, 3. y Psal. 23, 7-9.

17. 7 pirutyuqmnili] pirutyuqmnuli BCDF. 8 esaia] esa¡a B. 9 baga¡] baga F. 
T¢sisa¡] T¢sisa F. 10 rCulsa] Sjulsa ABCDEFHb. 13 vaskulavisa] varskulavisa 

ABCDEFHb. Sewire] SewirÀ B. 15 angelozTa] angelosTa E. 16 mTavarangelozTa] 

mTavarangelosTa E. zo ga di] zogad H. 17 iginica] igini ACDFHb, igi BE. 20-

21 wina-emTx¢odes] wina-emTxue  odes ABCDEFHb. 21 axumasa] aRxumasa CDFb. 18. 
2 masca] mas ACDEFHb, maT B (Sdr. t auvt hn). 5 qriste] qristÀ ADF. mis Tana 

add. da ABCDEFHb. 6 daiyovnos] dae yovnos BCD. 
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8 yovelTave] yovelTa F. 9-10 miiRe] miiRÀ C. 10 moiZuarce] moZarcue ABCDEFHb. 
14 ganhvlo] ganvlo A, ganvhlo D. 15 sityuasa] sity¢sa C. herodessa] herodesa 

CDFb. 16 T¢] Tu ABCDEFHb. 17 ufro¡s] ufro¡sRa A, ufrois E. sxuaTa] 

sityuaTa B. mravalmetyuelebisagan] mravlismetyuelebisagan EFHb. 
19 gemo¡] gemoi E. gemo¡sxilvisa] gemoisxilvisa E. 20 nerwyuasa] nerwyuvasa 

ABCDEFHb. 21 ficxlad] ficxelad A. Seimose] SeimosÀ C. 23 amisa] amissa D. 
25 sufevde] hsufevde ABCDEFb. 25-26 hxedvide] xedvide CDEFH. 26 ravden] 

raoden C. romeli-igi] romel-igi B. 28 ravden] raoden BCD. 29 amiT om. H. 
£orcTa¡Ta] £orcTaTa F. 30 warg¢marTos] wargumarTos E. 31 iesu¡s] i¢s¡s B. 
romlisa] romlisa¡ ABCDEFHbE. 32 amen] amin F.

yovelTave hasakTa ׀ da ZalTa Sina qristes Tana ubiwod vi-

dode, viTarca mowafe qristesi, ganwmiden, winadac u e T a ¡  mii-

Re, moiZu a rce saburveli igi, romeli daburvil ars Sen zeda 

SobiTgan! da amisa Semdgomad aswavebd taZarsa Sina, RmrTis 

mofar׀dulni igi ganasxen, Tavs-idev qvisa dakreba¡, ukueTu ami-

si Tavsdeba¡ jer-iyos! me uwyi, viTarmed ganere moisarTa maTgan 

da ver cnan da gan׀hvlo Soris maTsa, viTarca RmerTman, rameTu  

sityuasa arara¡ ecemis. ukueTu herodessa wargadginon, nuca 

T¢ sityuasa miugeb mas mravlisaT¢s! hrcxuenes mas dumilisagan 

Senisa ufro¡s, vidreRa sxuaTa mravalmetyuelebisagan. ukueTu 

icemo SoltiTa, eZiebd daS׀Tomilsaca! 

ixile gemo¡ navRlisa¡, gemo¡sxilvisa misT¢s su Zmari, eZiebd 

nerwyuasa, Tavs-idev yurimliscema¡ da qenjna¡, daidg g¢rg¢ni 

eklisa¡ ficxlad cxorebiTa RmrTisaT¢s, Seimose Zoweuli igi, Sei- 

wynare lerwami, Tayuanis-׀iceme mokicxarTagan WeSmaritebisaTa 

da amisa Semdgomad m i s  T a n a  juars-ecu, mis Tana m o k u e d , 

m i s  T a n a  d a e f a l  g u l s m o d g i n e d ,  r a ¡ T a  mis 

Tanaca aRsdge da idido, da mis Tana sufevde da RmerTsa hxed-

vide, ravden SesaZlebel ars. da ixilvebodi mis mier, romeli-igi 

samebiT Tayuanis-icemebis da ididebis, romelsaca ׀ vevedrebiT, 

ra¡Ta awca gamobrwyindes Cuen Soris, ravden SesaZlebel ars 

Cuenda, romelni-ese krul varT krulebiTa amiT £ o r c T a ¡ T a , 

g a n g u a n a T l n e s  d a  w a r g ¢ m a r T o s  c x o r e b a d 

s a u k u n o d qristes iesu¡s mier, uflisa Cuenisa, romlisa ars 

dideba¡ aw da maradis da ukuniTi ukunisamde, amen!
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Targmaneba¡ Zniad gulis£missayofelTa sityuaTa 

`qristes Sobisa~ sakiTxavisaTa, Tqumuli wmidisa 

maqsimesi aRmsarebelisa¡

1

`qriste iSvebis, adidebdiT~.1

Targmani: ara Tqua Tu `iSva~, aramed `iSvebiso~2 amisT¢s, rameTu 

qriste vina¡Tgan erTgzis iSva wmidisagan qalwulisa da aRasrula 

cxoreba¡ Cueni, mieriTgan maradis iSvebis Cuen Soris, romelnica 

sulieri׀Ta miT SobiTa viSvebodiT wmidisa naTlisRebisa mier. da 

amisT¢s samarTlad ara Tqua Tu `iSva~, aramed `iSvebis~. da ra-

meTu ara viTarca gardasrulsa saqmesa guaxarebs mas wmida¡ ese 

mama¡ Cueni grigol, aramed viTarmca aw iqmneboda igi, ra¡Ta Cuen 

TualiTa gonebisa¡Ta, WeSmaritiTa sarwmunoebiTa, viTarca awmca 

wva bagasa mas Sina, ׀ esreT gulis£ma-vhyofdeT da vxedvideT. da 

viTarca maSindelTa maT £orcielad hmsaxures, egreTve aw Cuen 

sulierad vadidoT, viTarca maSin angelozTa. da viTarca aR-

ra¡-vidoda qriste queyaniT zecad, angelozni moegebvodes sixa-

ruliT da urTierTas uRaRadebdes aRebad bWeTa, egreTve Cuen 

zeciT Cuenda momarT ׀ moslvasa missa winaSe TualTa CuenTa da-

1 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 312 A 3).
2 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 1a, l. 1.

Tit. 1 sityuaTa] sityuaTa¡ CE. 2 qristes] qriste C. wmidisa add. mamisa 

Cu enisa ACDEH. 2-3 Tqumuli wmidisa maqsimesi aRmsareblisa¡ om. H. 
3 maqsimesi] maqsime CD, maqsimos E. aRmsareblisa¡] aRmsaareblisa¡ ACEH, 

marTlaRmsaarebelisa¡ E. add. guakurTxen, ufalo CA, mamao, guakurTxen 

H. 1. 1 qriste] qristeÀ D. 3 qriste] qristÀ AD. vina¡Tgan] vinaTgan E. 4 Cuen 

Soris] CuenT¢s C. 6 iSvebis] iSvebiso H. 7 mas] amas EH. 8 grigol] grigoli 

AH, griguli E. 9 viTarca] viTar H. 10 mas om. CH. 11 £orcielad hmsaxures ~ 

hmsaxures £orcielad EH. 12 angelozTa] angelosTa E. 13 qriste] qristÀ AD. 
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videbdeT da mivegebvodiT mas didebiTa da keTilTa mier saqmeTa.

2

RmrTismetyuelisa¡: `qriste queyanasa zeda ars, amaRldiT~.3

Targmani: vina¡Tgan igi movida queyanad, aw arRara¡ ars dama-

yenebel Cuenda zecad amaRlebad. rameTu igi amisT¢s movida que-

yanad, ra¡Ta Cuen aRguamaRlnes zecad.4

 

3

RmrTismetyuelisa¡: `uga׀lobdiT ufalsa yoveli~.a5

Targmani: ese igi ars, viTarmed yovelni kacni.6

4

RmrTismetyuelisa¡: `ixarebdiT cani da galobdin queyana¡~.b7

Targmani: ese igi ars, viTarmed zecisani da queyanisani.

5

RmrTismetyuelisa¡: `zecisa¡sa misT¢s da merme – queya ni-

sa¡sa~.8

Targmani: rameTu romeli-igi iSva dRes, zecisa¡ ars, xolo 

Cuenisa cxorebisaT¢s iqmna queyanisa, msgavs Cuenda kac.

3 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 312 A 4).
4 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 2, l. 3-4.
5 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 312 A 5).
6 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 3a, l. 3-4.
7  Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 312 A 6-7).
8  Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 312 A 7- 313 A 1).

a Psal. 95, 1. b Psal. 95, 11. 

15 missa] misa D. 16 didebiTa] didebiT H. da2 om. H. 2. 1 qriste] qristÀ AD. 
2 arRara¡] arara¡ D. 3. 1 yoveli add. queyana¡ ACDEH. 2 kacni] Teslebi CDH. 
4. 1 ixarebdiT] ixarebdin ACDEH. galobdin] galobdiT AD. 2 zecisani] 

zecisa C. 5. 1 zecisa¡sa] zecisasa D. merme om. H. 1-2 queyanisa¡sa] queyanisasa 

D. 3 romeli-igi] romeli H. dRes] dReso H.

16
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6

RmrTismetyuelisa¡: `SiSiT da sixaruliT ugalobdiT~.9

 ,Targmani: SiSiT – pirvelisa mis gardaslvisa £senebiTa׀

romlisaT¢s sa£mar iqmna, ra¡Ta zecisa¡ igi gardamo£des da iq-

mnas queyanisa. xolo sixaruliT – sasoebiTa miT madlisa uflisa 

Cuenisa¡Ta. 

7

RmrTismetyuelisa¡: `qriste qalwulisagan iSva~.10

Targmani: ra¡Ta aravin Tquas, Tu £orcni zeciT aqundes, 

amisT¢s Tqua, viTarmed: `qalwulisagan iSva~.

8

RmrTismetyuelisa¡: `de׀dano, qalwul iyveniT, ra¡Ta iq-

mneT deda qristesa~.11

Targmani: arRara ars, viTar-igi iyo pirvel qalwuleba¡ 

Seuracx da Sviliereba¡ oden patiosan. rameTu aw vina¡Tgan qriste 

iSva qalwulisagan, romelica qalwulebiT da saTnod iyofebodis, 

deda qristesa iqmnebis. rameTu Tavadi ufali ity¢s, viTarmed: vin 

ars deda¡ Cemi da Zma¡ Cemi, ׀ garna romelman yos neba¡ Cemi.c

 

9

RmrTismetyuelisa¡: `vin ara Tayuanis-sces pirveliTgansa 

mas dausabamosa? vin ara adidebdes ukuana¡sknelsa mas?~12 

9 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 313 A 1-2).
10 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 313 A 3).
11 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 313 A 3-4).
12 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 313 A 4-6).

c Matth. 12, 48-50; Marc. 3, 33-35; Luc. 8, 21.

6. 3-4 iqmnas] iqmnes CDEH. 4 miT om. C. 7. 1 qriste] qristÀ AD. 8. 1 RmrTis-

metyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 deda] dedad EH. qristesa] qristessa 

A. 4 qriste] qristÀ AD. 5 iyofebodis] iyofebodes H. 6 qristesa] qristessa 

D. iqmnebis] iqmnebisa ACD. 9. 1 Tayuanis-sces] Tayuani-sces H. 
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Targmani: amaT sityuaTa mier dausabamosa mas da aRsasrulsa 

JamTasaca qmnilsa qristes Sobasa moaswavebs, erTsa mas – mamisa-

gan, da ׀ meoresa – qalwulisagan. 

10

RmrTismetyuelisa¡: `kualad bneli dah£sndebis~.13

Targmani: viTarca xilulisa amis mzisa mier dah£sndebis xi-

luli ese bneli, egreTve mzisa mis mier simarTlisad dah£sndebis 

bneli igi codvisa¡.

11

RmrTismetyuelisa¡: `kualad naTeli moiqcevis~.14

Targmani: codvisa mier daifara da warvida naTeli igi suli-

sa Cuenisa¡, xolo qristes ׀ moslviTa kualad Cuendave moiqcevis 

d a  m o g u e f i n e b i s .

12

RmrTismetyuelisa¡: `kualad eg¢pte bneliTa iguemebis~.e 15

Targmani: iguema odesme eg¢pte l n i  bneliTa moses mier. 

xolo `eg¢pte~ gamoiTargmanebis `bnelad~ da iguemebis ukue bne-

li codvisa¡ qristes mier.

13 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 7).
14 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 7-8).
15 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 8).

d Malach. 4, 2. e Ex. 10, 21-22.  

4 qmnilsa] qmnulsa EH. 10. 3 mis om. ACDEH. dah£sndebis add. da CD. 11. 
1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 12. 1 eg¢pte] eg¢ptÀ C. 2 iguema] 

iguemnes ACD, eguema E. eg¢ptelni] eg¢pte EH. 3 eg¢pte] eg¢ptÀ C.
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13

RmrTismetyuelisa¡: `kualad israÀli suetiTa miT ganaT-

ldebis~. f 16

Targmani: viTarca Zueli igi israÀli suetiTa miT ׀ cecxli-

sa¡Ta ganaTldeboda, egreTve axali ese israÀli, romel ars 

marTl madidebelTa eri, ganaTldebis WeSmaritiTa miT sarwmu-

noebiTa.

14

RmrTismetyuelisa¡: `eri, romeli zis bnelsa mas ugunure-

bisasa, ixilen naTeli didi mecnierebisa¡~.17

Targmani: esa¡a¡s wina¡swarmetyueleba¡ ars ese kerpTmsa-

xurebisa. bnelsa ׀ Sina msxdomareTaT¢s awuevs xilvad naTelsa 

mas RmrTismecnierebisasa.g

15

RmrTismetyuelisa¡: `pirveli igi war£da, aha esera iqmna 

yovelive axal~.h 18

Targmani: `pirvelad~ ity¢s codvasa da uRmrToebasa da saqme-

Ta maT huriaTasa. da igi yoveli war£da. xolo Semovida axali wmi-

da¡ saxareba¡ da rC¢li ׀ ese axali da yovelive saqme axal iqmna: 

msxuerplTa Sewirva¡ da tabla¡, da winadac¢Tisa wil – naTlis-

Reba¡, da manana¡sa wil – £orci qristesi, da wylisa wil kldisa 

– sisxli guerdisagan meufisa.

16 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 8-9).
17 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 9-11).
18 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 11-12).

f Ex. 13, 21. g Sdr. Is. 9, 2. h II Cor. 5, 17.

13. 4 ganaTldeboda] ganaTldebodes C. 14. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTis me-

tyuelisi E. mas om. H. 2 ixilen] ixiles H. 3 esa¡a¡s]  esaia¡s ACDH, esai ais 

E. 3-4 kerpTmsaxurebisa] kerpTmsaxurebisa¡ AD. 5 mas om. C. 15. 1 RmrTis me-

tyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 5 rC¢li] Sjuli ACDE, sjuli H. saqme] 

saqmÀ AC. 6 winadac¢Tisa] winadacueTisa ACDEH. 7 manana¡sa] mananaisa E.
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16

RmrTismetyuelisa¡: `saxe igi warvals~.19

Targmani: ׀ `saxed~ Zuelsa mas rCulsa ity¢s. xolo `warvals~, 

ese igi ars, viTarmed dadumdebis. 

17

RmrTismetyuelisa¡: `suli aRorZndebis~.20

Targmani: `sulad~ saxarebasa uwess, rameTu yovelive sulier 

ars da arara¡ ars mas Sina saxe da aCrdili, viTarca Zuelsa mas, 

aramed yovelive WeSmariteba¡ ars. 

18

RmrTismetyuelisa¡: `aCrdilni ganqardebian~.21׀

Targmani: viTarca aCrdili mzisa mier ganqardebis, egreTve 

Zueli igi – axlisa mier rCulisa. 

19

RmrTismetyuelisa¡: `melqizedek Sekrbebis~.22

Targmani: ity¢s mociquli, viTarmed melqizedek umamo, ude-

do, naTesav mou£senebel i ami׀s T ¢ s , rameTu werili misT¢s ara 

a£senebs, Tu vin iyo mama¡ misi, viTar-igi sxuaTa wmidaTaT¢s, 

anu Tu odes mokuda, anu vina¡ iwyo mRdelobad. da miamsgavsebs 

mas mociquli Zesa RmrTisasa, aw ukue viTarca-igi Tqumul ars 

19 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 12).
20 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 12-13).
21 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 13).
22 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 A 14).

i Hebr. 7, 3.  

16. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. saxe] saxÀ ACE, saxeÀ 

D. 2 rCulsa] Sjulsa CD, sjulsa AEH. xolo add. Tu A. 3 dadumdebis] 

dadumnebis ACDEH. 17. 1 aRorZndebis] aRorZindebis EH. 3 saxe] saxÀ ACD. da 

om. EH. 18. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 aCrdili] aCrdilni 

C. ganqardebis] ganqardebian C. 3 rCulisa] Sjulisa ACDE, sjulisa H. 
19. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. melqizedek] melqisedek 

EH. 2 melqizedek] melqisedek EH. 2-3 umamo, udedo ~ udedo, umamo CD. 
6 mociquli Zesa RmrTisasa ~ Zesa RmrTisasa mociquli EH.
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misT¢s, viTarmed umamo, udedo, r a m e T u  a r a  £ s e n e b u l 

a r s  m a m a ¡  d a  d e d a ¡  m i s i ,  a r a  T u  u m a m o  i y o 

d a  u d e d o .  egreT Sekrbebis ׀ melqizedekis igi saqme qristes 

zeda, rameTu ars igi udedo zecisa¡Ta miT SobiTa da umamo – 

queyanisa¡Ta. da amiT saxiTa Sekrbebis, viTarmed qristes zeda 

ars aRsrulebul saxe igi melqizedekisi.23 x o l o  m e l q i z e -

d e k  k a c i  i y o  m a r T a l i  d a  a R e s r u l a ,  v i -

T a r c a  s x u a n i  k a c n i .  a r a m e d  s a x e d  q r i s t e -

s a  a £ s e n a  i g i  m o c i q u l m a n .

20

Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem (PG 91, col. 1273 D)

RmrTismetyuelisa¡: `rCulni bunebaTani dah£sndebian, ׀ 
aRv se ba¡ jer-ars zecisa soflisa¡. qriste brZanebs: nu wina-

aRu dgebiT.~24   

Targmani: ukueTu WeSmaritad dai£snes ra¡ rCulni bunebaTani, 

zecisa soflisa aRvseba¡ qmnes. sacnaur ars, viTarmed ukueTumca 

ara da ׀ £snil iyvnes, naklulevanmca iyo zecisa sofeli da aRuv-

sebel. xolo romelni arian da£snilni igi bunebisa rCulni? garna 

Teslisamieri mucladReba¡ da xrwnilebisa mier Soba¡, romelTa-

gani arca erTi ipoa SeWmaritsa mas uflisa gan£orciele׀basa da 

srulsa mas gankacebasa Tana.

rameTu WeSmaritad mucladReba¡ igi ucxo iqmna Teslisagan 

da Soba¡ – xrwnilebisagan Seuxebel da wmida. da amisT¢s Semdgo-

23 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 12, l. 6-11.
24 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 B 1-3).

8 umamo] umamo¡ C. 9 udedo] udedo¡ C. melqizedekis] melqisedekis EH. saqme] 

saqmÀ ACD. 10 zecisa¡Ta] zecisaiTa E. 12 saxe] saxÀ C, saxeÀ D. melqizedekisi] 

melqisedekisi H. 12-13 melqizedek] melqisedek H. 20. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. rCulni] Sjulni ACDE, sjulni H. 2 qriste] qristÀ 

D. 4 dai£snes] dai£snnes CH. rCulni] Sjulni ACDE, sjulni H. bunebaTani] 

bunebiTni H. 7 rCulni] Sjulni ACDE, sjulni H. 8 Teslisamieri] Teslisa 

mier CEH. 9 ipoa] ipova CDEH. 10 Tana om. ACDEH.
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mad Sobisa qalwulad ego Sobilisa mis deda¡ da Sobisa mis mier 

ufro¡sad uvnebe׀lad ego, romeli-ese sak¢rveli ars da uzeSTaesi 

yovelsave rCulsa  da sityuasa bunebisasa. da RmerTman man, misgan 

Sobilman, ufro¡sad ganumtkicna mas qalwulebisa igi sakrvelni, 

sak¢rveli ese saqmedca da sityuad, ra¡Tamca iqmna Soba¡ CC¢lisa¡ 

	׀ da sakrvelnimca igi Sobisa mSobelisani ara gani£snes!

da arca bWenimca qalwulebisani ganexunes, rameTu WeSmari-

tad jer-iyo, ra¡Tamca dambadebelman man bunebisaman, romelsa 

Tavisa mier T¢sisa eneba aRmarTeba¡ bunebisa¡, ra¡Tamca pirve-

lad dah£s׀nna rCulni igi bunebaTani, romliTa dasajna codvaman 

kacni urCebisa mier, ra¡Ta Semsgavsebulad pirutyTasa j aqundes 

erTmanerTisa TeslTagan xrwnilebiT Soba¡. da esreT viTarca 

vTqu, u£mda Semoqmedsa, eneba ra¡ ganaxleba¡ kacTa¡, ׀ ra¡Tamca 

pirvelad eseviTarni igi rCulni dah£snna, da esreTmca ganaaxlna 

pirvelisa mis da WeSmaritad saRmrTo¡sa dabadebulebisa rCul-

ni, ra¡Ta romeli-igi kacman, viTarca uZrulman, ukrZalvelobi-

Ta warwymida, igi kacTmoyuarebiT ׀ RmerTman, viTarca Zrielman, 

aRmarTos.

da vina¡Tgan codvisa mier SemoRebulni igi bunebaTa rCul-

ni qristes mier dai£snes da yovelni-igi vnebaTa zeda aRdgomani 

moslviTa miT RmrTisa sityusa¡Ta sruliad uCino iqmnes, `aRvseba¡ 

sadme jer-ars zecisa soflisa¡~, ׀ – viTarca moZRuari ity¢s. da 

amis mimarT numca winaaRudgebiT, rameTu ukueTu pirveli adam, 

cod vasa Sina STavrdomili, litoni kaci iyo da pirvelni sulierni 

j Psal. 48, 13, 21.

14 ufro¡sad] ufroisad E. romeli-ese] romel-ese EH. sak¢rveli] sak¢rvel 

AEH. 15 rCulsa] Sjulsa ACDE, sjulsa H. man om. CEH. 16 ufro¡sad] ufroisad 

E. ganumtkicna] ganumtkica C. 17 sak¢rveli add. ars EH. 18 mSobelisani] 

mSoblisani ADH. gani£snes] gani£snnes CEH. 19 bWenimca] bWenica A. 22 rCulni] 

Sjulni ACDE, sjulni H. 23 pirutyTasa] pirutyuTasa ACDEH. 24 da om. 
ACDEH. 26 rCulni] Sjulni ACDE, sjulni H. 27 saRmrTo¡sa] saRmrToisa 

E. 27-28 rCulni] Sjulni ACE, sjulni H. 28 uZrulman] uZlurman ACDEH. 
29 Zrielman] Zlierman ACDEH. 30 aRmarTos] aRhmarTos ACEH, ahmarTos D. 
31-32 rCulni] Sjulni ACDE, sjulni H. 32 dai£snes] dai£snnes CDEH. 
33 sityusa¡Ta] sity¢sa¡Ta ACDEH. iqmnes] iqmnnes EH. 34 sadme] sadame CEH. 
35 amis] amisa C. 
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rCulni bunebisani urCebisa mier dah£sna, da queyani׀sa ese sofe-

li aRavso misgan £orcielad SobilTa mier, da eqmna maT yovelTa 

winamZRuar xrwnilebisa msgavsebiTa miT gardaslvisa misisa¡Ta, 

da vervin macilobs amisT¢s, maSa ara ufro¡sad ucodvelman man 

axalman adam, qristeman RmerTman, vi׀na¡Tgan codvisa mier bune-

basa amas zeda Semosrulni pirutyuebisa rCulni dah£sna, viTarca 

dausabamoman sityuaman, aRavso zecisa igi sofeli samarTlad maT 

mier, romelni msgavsad misa uxrwnelebisa Sobasa miiReben sulisa 

mier ׀ wmidisa, romeli-igi msgavsebiTa T¢siTa eqmna winamZRuar 

morCilebisa. 

da numca vin urwmuno ars, nuca wina-aRudgebis amas zeda, 

romelman icis mciredca Zrielebisa RmrTisa miuwTomeloba¡ da 

ara umecar ars missa didebasa. esreT ׀ ukue aRivsebis zecisa 

sofeli maT mier, romelni qristesebr suliTa iSvnen. da esreT 

aRsasrulsa miiRebs £orcieli rCuli xrwnilisa amis Sobisa da 

yovelive zecisa soflisa mimarT miicvalebis.

sxua¡ Targmani misve sityusa¡: xolo vina¡Tgan amas zeda  

-miCns, Tu sxua¡ca Zali aqus sityuasa mas moZRurisasa, vTqu ׀

aT igica Zalisaebr, viTarca RmerTman Zali moguces. saxare-

basa Sina mxolo¡ igi yovelTa arsTa mizezi da RmerTi, iesu 

Cemi, igaviT swavlasa T¢ssa Sina cxoarad saRmrTo¡sa aseu-

lisagan ►ganvrdomilad, da draqmad saRmrTo¡sa aTeulisagan 

warwymedilad, da Zed uZRebad kadnierebiT mamisagan gandgomi-

lad, da erTobisa mis ZmaTa¡sa dam£snelad saxel-sdva kacsa.k  

 

k  ix. Luc. 15, 4-32.

37 rCulni] Sjulni ACDE, sjulni H. dah£sna] dah£snna CEH. 38 £orcielad] 

£orcielTa ACDE, £orciTa H (Sdr. ka t  j aujt o;n s ar kiv). 40 ufro¡sad] ufroisad 

E. 41 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 42 rCulni] Sjulni AE, sjulni H. dah£sna] 

dah£snna CDEH. 43 samarTlad] samaradisod CH (Sdr. dika ivw~). 48 Zrielebisa] 

Zlierebisa ACDEH. miuwTomeloba¡] miuwdomeloba¡ ACEH. 49 missa] misa D. 
51 rCuli] Sjuli ACDE, sjuli H. xrwnilisa] xrwnilebisa ACDEH. Sobisa] 

Sobisa¡ CDH. 53 sityusa¡] sity¢sa¡ ACDEH. 54 mas] amas ACDEH. 54-55 vTquaT] 

vTqua C. 57 T¢ssa Sina ~ Sina T¢ssa ACDEH. cxoarad] cxovarad AD, cxovrad 

CEH. saRmrTo¡sa] saRmrToisa E, add. mis ACDEH. ►	 58-65 ganvrdomilad ... 

saxiTa saTno◄ 58-65 a-s fotopirs aklia 58v da 59r. 58 saRmrTo¡sa] saRmrToisa 

E. 60 saxel-sdva] saxel-sdebs EH. 
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cxovrad iTqumis kaci, viTarca gansagebeli da dawesebadi da 

warmarTebadi da samTa sa£marTa mimcemeli momgebelisa misisa: 

matylisa da kravisa da sZisa, viTarca gamozrdili da gamom-

zrdeli sity¢Ta da saxiTa bunebiTisa mis xedvisa¡Ta, da Semosadi 

da Semmoseli saxiTa saTno◄׀ebaTa sibrZnismetyuelebisa¡Ta, da 

rameTu ganmdidrdebis da ganamdidrebs SobiTa miT msgavsisa¡Ta 

saidumlo¡Ta WeSmaritebisa mis xilvisa¡Ta.

xolo draqmad, viTarca brwyinvale da sameufo¡ da xatisa 

mis sityuTa gamomsaxveli pirmSo¡׀sa mis sikeTisa da yovliTurT 

saRmrTo¡sa Suenierebisa, viTarca misawTomel ars Semwynarebeli. 

xolo Zed, viTarca mkuidri mamulTa maT keTilTa¡ da pativce-

muli mamisa mier niWiTa miT madlisa¡Ta. xolo ese kaci, viTarca 

cxoari SecTomili, ganmgebelman RmerTman moiZia, ׀ da viTarca 

mwyemsman, poa da T¢sTa beWTa aRiqua da Tana samwysoTa maT bak-

sa miaqcia. da viTarca xati dafluli vnebaTa mier da pirvelisa 

mis sikeTisagan ganryunili, viTarca sibrZneman  T¢sni £orcni, 

viTarca sanTelni, aRanTna naTliTa T¢sisa RmrTeebisa¡Ta ׀ si-

tyuaman da poa da mizezad sixarulisa didisa iqms povnasa missa, 

romlisa mier saRmrTo¡sa mis aTeulisa naklulevaneba¡ aRasrula.  

xolo v i T a r c a  Ze momkudari codviTa da daklebuli 

ugulis£moebiTa RmrTisa¡Ta, viTarca mamaman saxierman moqceuli 

-Seiwynara da pirvelisa mis pativisa saswaulTa unaklulod mis ׀

cems, da romel-igi uzeSTaesi ars yovlisa da saidumlo¡, zuaraksa 

mas Wamebulsa dauklavs. ra¡-igi iyo zuaraki igi da misi sak¢rveli 

daklva¡? (xolo vhgoneb, Tu uzeS׀Taesi ars igi saRmrTo¡sa mis da 

gamouTqmelisa gangebulebisa mougonelisa da ucnaurisa saxisa 

61-73 kaci ... viTarca cxo... om. E. 63 sZisa] sZisa¡ H. 67 WeSmaritebisa] WeSmaritisa 

ACDH. 68 xolo om. C. brwyinvale] mbrwyinvale A. 69 sityuTa] sityuaTa 
ACD, sity¢sa H. 70 saRmrTo¡sa add. mis ACDH. misawTomel] misawuTomel 

D, misawdomel H. Semwynarebeli] Sesawynarebeli ACDH. 71 mkuidri] mk¢dri 

ACDH. 72 ese om. ACDEH. 73 cxoari] cxovari ACDEH. 74 poa] pova DH. 78 poa] 

pova CDH. missa] misa D. 80 Ze] ZÀ ACE, ZeÀ D. 81 RmrTisa¡Ta] RmrTisagan H. 
83 romel-igi] romeli-igi ACDEH. uzeSTaesi] uzeSTaes AE. yovlisa] yovlisa¡  

EH. saidumlo¡ add. da H. 84 da misi om. H. 84-85 sak¢rveli daklva¡ ~ daklva¡ 

sak¢rveli H. 86 gamouTqmelisa] gamouTqumelisa ACDEH. 
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dafaruli  da ucnauri sityua¡ da misi igi RmrTivSuenieri ars-

Tada micema¡).

da sixarulisa gamouTqmelisa Tav hyofs moqce׀vasa mas 

Zisasa, rameTu aRasrula didebulad ricx¢ igi orTa maT ZeTa¡, 

ra¡ca igi ars ricx¢ maTi, da ra¡ca igi ars aTeuli igi draqmaTa¡ 

da aseuli cxoarTa¡. romelTaT¢s aw Tqumasa Tana-warvh£de da 

sxuasa adgilsa mocaledre ׀ moRuawebiT gamoviZioT TiTueulisa 

ricxusa saidumlo¡ sityua¡ ZaliTa uflisa¡Ta. da vina¡Tgan vi-

Tarca cxoari keTilman man mwyemsman beWTa T¢sTa zeda aRiRo da 

TanasamwysoTa miaqcia, da viTarca draqma¡, romelsa msgavsebisa 

mier xatisa ׀ mis sameufo¡sa saxe aqus kacsa, viTarca sibrZne-

man da Zalman RmrTisa da mamisaman £orcTa mier poa ufalman da 

macxoarman, da viTarca Ze moqceuli Seiwynara saxierman man da 

mowyaleman mamaman da zecisa ZalTa Tana SehrTo. 

da esreT TiToeuli ׀ zecaTa ricx¢sa naklulevaneba¡ aRav so 

cxovnebulisa mis kacisa mier da esreT sacnaur ars, viTarmed 

zecisa sofeli aRavso qristeman RmerTman da yovelTa cxoreba¡ 

qmna RmrTivSuenierad. da ukueTu gnebavs, sx¢aebrca gamoviZioT 

ese: ity¢an, ׀ romelTa bunebaTametyueleba¡ keTilad uwyian, vi-

Tarmed TiTueulisa bunebisa rCul ars miudrekeli da Seucva-

lebeli simtkice saqmisa¡, romelsa zeda dabadebul ars, da 

vhgoneb, Tu gulis£ma-yos yovelsa, romelsa aqus goneba¡ mecni-

eri, viTarmed ese ars rCuli ׀ bunebisa¡, keTilad Tqumuli.

da ukueTu ese WeSmarit ars, sacnaur ars, viTarmed rCuli 

igi bunebisa¡, viTarca saqmesa mas bunebisasa, Seuryevelad da-

icavs, egreTve adgilsa masca, sada TiToeuli buneba¡ damtkice-

bul ars, Seucvalebelad daicavs. ׀ aramed romelman-igi rCuli-

89 gamouTqmelisa] gamouTqumelisa ACDEH. 92 cxoarTa¡] cxovarTa¡ ACDEH. 
aw Tqumasa ~ Tqumasa aw H. Tana-warvh£de] Tana-warhv£de H. 93 TiTueulisa] 

TiToeulisa ACDEH. 94 ricxusa] ricx¢sa ACDEH. 95 cxoari] cxovari ACDEH. 
97 saxe] saxÀ C. 98 poa] pova ADH. 99 macxoarman] macxovarman  ACDEH. Ze] ZÀ ACE. 
man om. C. 100 SehrTo add. igi H. 101-120 da esreT TiToeuli ...... daicavs om. E. 
101 TiToeuli om. H. 104 sx¢aebrca] sxuebrca ACH, sxua¡ebrca D. 106 TiTueulisa] 

TiToeulisa CDH. rCul] Sjul ACD, sjul H. 107 simtkice] simtkicÀ AC. 
109 rCuli] Sjuli ACD, sjuli H. bunebisa¡] buneba¡ AD. 110 rCuli] Sjuli ACD, 
sjuli H. 111 igi om. ACH. bunebisa¡] bunebisa CD. Seuryevelad] Seurwymelad 

H. 113 romelman-igi] romelni-igi ACD. 
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Ta da saqmiTa da bunebiTa sibrZniT ganago TiTo saxed yovelTa 

arsTa dabadebuleba¡, uzeSTaes bunebisa da rCulisa da adgili-

sa da SeZrvisa ars, arara¡sa bunebiTTa saqmeTaganisaebr iqms 

uzeSTaesTa maT ׀ bunebisaTa, aramed uzeSTaes bunebisa bunebiT-

Ta maT uzeSTaes bunebisaTa saqmeTa aRasrulebs, miiRebs da 

iqms. da Tavsaca T¢ssa, romeli iqms, da maTca, romelTa miiRebs, 

sak¢rvelebiT bunebiT Seucvalebelad daicavs.

egreT ukue amiT saxiTa aRiZra igi Cuenda ׀ momarT da iqmna 

CueniTa amiT saxiTa sruli kaci. xolo Tavisa T¢sisagan yovladve 

ara SeiZra da gareSemowera¡ adgilisa¡ yovladve ara mivida mis 

zeda da Cuen RmerT-guyvna sruliad. da arara¡ yovladve daaklo 

anu Secvala bunebisa Cuenisagani. xolo moguca yovli׀TurT Tavi 

T¢si unaklulod da yovliTurT gamouTqmeliTa miT da uvne-

beliTa SeerTebiTa srulad miiRo kaci da arca RmrTeebisasa 

srulebasa ra¡ daaklo, arca kacebisasa, da ars WeSmaritad igive 

yovliTurT RmerT da igive yovliTurT kac. da uwa׀mebs Tavsa 

T¢ssa orTave, romelTa Sina ars WeSmaritebad srulebasa orker-

Zove uqcevelobiTa da SeucvaleblobiTa. esreT dah£snis rCulTa 

bunebisaTa, rameTu uzeSTaes bunebisa bunebiTTa maT Sina bune-

basa i£marebs RmerTi.

 da vina¡Tgan dasabami Cuenisa bunebisa¡, viTarca kaci, ars׀

qriste RmrTisa mimarT mamisa, da viTarca safuari yovlisave aR-

suarulisa¡, xolo ars RmrTisa mimarT mamisa bunebiTa miT kacob-

riviTa, romeli-igi simtkicesa mas mamisa Tanayofisasa arodes 

ganeyena, viTarca sityua¡ da vi׀na¡Tgan esreT dasabami ars igi 

Cueni mamisa mimarT, numca urwmuno viqmnebiT Cuenca mun misl-

vad, sada-igi ars dasabami Cuenisa naTesavisa¡. ukueTu mcnebani 

113-114 rCuliTa] SjuliTa A, sjuliTa H. 115 rCulisa] Sjulisa ACD, sjulisa 

H. 115-116 adgilisa da om. H. 117 uzeSTaes] uzeSTaesTa H. 121 amiT] amiTa E. 

saxiTa om. ACDEH. 124 RmerT- om. CD. guyvna] -guyuvna C, myvna H. yovladve 

daaklo ~ daaklo yovladve EH. 126 gamouTqmeliTa] gamouTqumeliTa 

ACDEH. 127 RmrTeebisasa om. ACDH. 128 ra¡ add. RmrTeebisasa H. 128-129 igive 

yovliTurT om. H. 129 igive] igi D. 129-130 uwamebs .... WeSmaritebad om. H. 131 Seu-

cvaleblobiTa] SeucvalebelobiTa ACDEH. rCulTa] SjulTa ACD,  sjulTa 

EH. 134 kaci] kac H. 135 qriste] qristÀ D. safuari] safuvari CD, safovari E. 
137 mamisa] mamisasa AE. arodes] araodes ACDEH. 138 da om. ACDEH. 
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misni davicvneT, viTarca Tavadi iTxovda mamisagan, viTarmed 

mnebavs, ra¡Ta sadaca ׀ me viyo, esenica iyvnen. rameTu viTarca 

igi movida queyanad ucvalebelad CuenT¢s da iqmna yovliTurT 

kac, msgavs Cuenda, T¢nior codvisa da dah£sna uzeSTaes bunebisa 

rCulni  bunebisani, da T¢sisa bunebisagan yovladve ara icvala, 

eg׀reTve Cuen aRvideT mis mier zecad da RmerT-viqmneT misebr 

saidumlo¡Ta miT madlisa misisa¡Ta, da arara¡ SevicvaloT yov-

liTurT bunebisagan Cuenisa.

da esreT aRivsebis kualad, sity¢saebr yovladbrZnisa 

mis moZRurisa, ׀ zecisa igi sofeli, raJams Tavisa mis mimarT 

Sekrben asoni igi guamisani da TiTueulman asoman SeerTebiTa miT 

saTnoebisa¡Ta jeroani igi Sewyoba¡ xuroTmoZRurebiTa sulisa¡Ta 

miiRos da Seinawevros da aRasrulos yovelTave ׀ yovelsa Sina 

aRmvsebelisa guami, aRmvsebeli igi yovlisa¡ve da yovelTa mier 

a R v s e b u l i . l aw ukue, gina Tu viTarca vTqu, sulieriTa miT 

meored SobiTa, msgavsad qristesa uxrwnelebiT SobilTa¡Ta, gina 

Tu qristes mier da qristesgan qmniliTa miT caTa Sina saidum-

loTa ׀ maT ricxuTa aRsrulebiTa, saRmrToTa maT cxoarTa aseu-

lisa, da sacnaurTa maT draqmaTa aTeulisa, da ZeTa maT patios-

nisa orobisa, gina Tu asoTa guamisaTa Tavisa mimarT Sekrebisa 

da T¢sisa ׀ safuarisa mimarT aRsuarulisa SeerTebisa, zecisa 

sofeli aRivsebis, sity¢saebr moZRurisa, romeli aRvsebul ars 

awve qristes mier. 

xolo aRvse׀bad ars ukuana¡sknelca qristesTa¡Ta mier, ra-

Jams Tanaxat eqmnen aRdgomasaca missa, romelni-igi Tanaxat 

qmnil arian msgavseba mas sikudilisa misisasam vnebaTa misTa  

l Eph. 1, 23. m Rom. 6, 5.

144 msgavs] msgavsad H. T¢nior] T¢nier CDEH, T¢nieor A, add. xolo H. 
da om.  ACD. dah£sna] dah£snna CD. 145 rCulni] Sjulni ACDE, sjulni 

H. 146 RmerT-viqmneT] RmerT-viqmmneT C, RmerT-viqmnneT DH. 150 mis om. 

CDH. 151 TiTueulman] TiToeulman ACDEH. 152 jeroani] jerovani CDEH. 
154 aRmvsebelisa] aRmavsebelisa CEH. aRmvsebeli] aRmavsebeli CH. 
yovlisa¡ve] yovlisave ACDE. 156 qristesa] qristessa A. 158 maT om. CD. 
cxoarTa] cxovarTa ACDEH. 158-159 aseulisa] aTaseulisa D (Sdr. eJkat ont avdo~). 
159 aTeulisa] aseulisa D (Sdr. dekavdo~). 161 safuarisa] safuvarisa DH. 
166 msgavseba] msgavsebasa ACDEH. misisasa] misisa CD.
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msgavsebiTa. ese ars Zali amis sity¢sa¡, viTarca me Zalisaebr Ce-

misa gulis£ma-vhyof. 

21

Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem (PG 91, col. 1281 B)

 RmrTismetyuelisa¡: `yrma¡ iSva Cuenda da Ze mogueca׀

Cuen, romlisa mTavroba¡ zeda m£arTa misTa, rameTu juarsa 

Tana amaRldebis~.25

Targmani: aha, esera i£mara sityua¡ igi wina¡swarmetyuelisa 

esaia¡si, romeli Tqua man sity¢saT¢s RmrTisa, viTarmed: yrma iSva 

Cuenda da Z À  mogueca Cuen.n 26 ׀-da keTilad TiToeuli TiTueul- 

 sa SeerTvis – Soba¡ yrmasa Tana, CuenT¢s queyanad mosrulsa, xolo 

mocema¡ – Zesa Tana da dausabamosa mas mamisagan Sobasa, rameTu 

iSva Cuenda yrma¡ CC¢li da sruli kaci, xolo ars igi Ze, dau-

sabamod mamisagan Sobili, romeli-igi Cuen, viTarca yr׀ma¡, mo-

gueca m£snelad  warwymedulTa amaT. xolo Tu iSva Cuenda da 

mogueca Cuen, ese amisT¢s, rameTu yoveli kaci Tavisa T¢sisaT¢s 

iSvebis, ra¡Ta miiRos naTeli da gulis£misyofa¡ RmrTisa¡ sarge-

belad T¢sad. xolo qriste Ze iyo Tanamosaydre mamisa¡ da arad 

e£mare׀boda Soba¡ queyanasa zeda, arca Tavisa T¢sisa iSva, aramed 

Cuenda iSva da Cuen mogueca macxovrad, rameTu yovelTa kacTa 

Sobani TavTa T¢sTaT¢s arian, ara sxuaTaT¢s, xolo qriste CuenT¢s 

da Cuenisa cxorebisaT¢s iSva.-26 

ity¢s ukue amisa Semdgomad, viTarmed: `romlisa mTavroba¡ 

zeda m£a׀rTa misTa~. da ra¡Tamca gamoacxada, Tu ra¡ ars mTav-

25 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 B 4-6).
26 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 16, l. 1-8.

n Is. 9, 6.

167 msgavsebiTa] TavsdebiTa ACDEH. 168 gulis£ma-vhyof] gulis£ma-vyav A. 
21. 1 Ze] ZÀ C. 5 esaia¡si] esaiaisi E. yrma] yrma¡ ACDEH. 6 ZÀ] Ze AEH, ZeÀ D. 
TiToeuli] T¢Toeuli E. TiTueulsa] TiToeulsa ACDEH. 8 da om. C. 9 Ze] ZÀ 

C. 9-10 dausabamod] dausabamo EH. 14 T¢sad] T¢sa ACDEH. Ze] ZÀ C. arad] ara 

ACDEH. 17 arian add. da CEH. qriste] qristÀ AD. 19 amisa] amissa D. 
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roba¡ igi, amisT¢s SesZina moZRuarman da Tqua, viTarmed: `juar-

sa Tana amaRldebis~. aramed vina¡Tgan juarisaT¢s saqmeTa da sa-

xeTagan misTa mravali Zali gulis£ma-iyofebis, keTil ars, ra¡Ta 

gamoviZioT, ׀ Tu romliTa saxiTa uwoda amas adgilsa moZRuarman 

`juarsa mTavrobad~.

rameTu juari gulis£ma-iyofebis saxiTa SedgmulebiTa 

T¢TebiTa ZelTa misTa¡Ta da saqmiTa da sx¢Ta mravliTa saxiTa, 

romelni ixilvebian mecnierTa mier. xolo saxiTa ׀ esreT gulis£ma-

iyofebis, rameTu yovelsave zecisasa da queyanisasa da orkerZo-

save Tavisa T¢sisasa mimarT Semoikrebs ZaliTa miT oTxkerZobi-

sa misisa¡Ta da amas moaswavebs saxe misi. rameTu zecisani que-

yanisaTa Tana Seaer׀Tna da queyanisani zecisaTa da orkerZoni 

igi Sorielni da gandgomilni moizidna da erTobad moiyvanna. da 

esreT oTxkerZobisa misisa saxiTa gulis£ma-iyofebis zemoTa da 

q¢emoTa da orkerZoTa Semkrebelad.

xolo SedgmulebiTa gulis׀£ma-iyofebis, rameTu arsebasa da 

gangebasa da saSjelsa moaswavebs yovelTa mpyrobelisa mis Zalisa-

sa, romelni gamoaCineben sibrZnesa da gulis£misyofasa da saTnoe-

basa, rameTu arsebasa da sibrZnesa, viTarca moqmedsa, mo׀aswavebs 

guamisa mier juarisa. xolo gangebulebasa da gulis£misyofasa, 

viTarca macxovnebelTa, moaswavebs frTeTa mier. xolo saSjel-

sa da saTnoebasa, viTarca ukueTurebisa momklvelTa da Seq-

mnilTa da cxovnebulTa T¢sisa dasabamisa da mizezisa mimarT ׀ 
SemaerTebelTa, moaswavebs samsWualisa mier. xolo T¢TebiTa miT 

ZelTa misTa¡Ta gulis£ma-iyofebis esreT, rameTu guamisa mis mier 

aRmarTebulisa moaswavebs juari maradis erTsa zeda myofsa mas 

da araodes T¢sisa simtkicisagan ׀ gamomavalsa RmerTsa Seurye-

22 saqmeTa] saqmeTagan EH. 22-23 saxeTagan] saxeTa EH. 26 SedgmulebiTa] Sedgmu-

lebisa¡Ta A. 28 ixilvebian add. mravalTa H. mecnierTa mier ~ mier mecnierTa 

H. saxiTa om. C. 30 T¢sisasa] T¢sisa ACDEH. 30-31 oTxkerZobisa] uTxker Zobisa E, 

oTxkerZoobisa H. 31 amas] viTarmed C. saxe] saxÀ AC. 33 igi] igini C. moiyvanna] 

miiyvanna C. 34 oTxkerZobisa] oTxkerZoobisa H. 35 q¢emoTa] quemoTa ACDEH. 
37 saSjelsa] sasjelsa AEH. 40 guamisa] guamis C. 41-42 saSjelsa] sasjelsa AEH.  
42 ukueTurebisa] ukeTurebisa ACDEH. 43 mizezisa] mizezis H, mimarT add. da 

CD. 44 samsWualisa] samsWulisa CH, samSWualisa E. miT om. H.  
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velobisa misisaT¢s. xolo frTeTa mier yovelTa dabadebulTa 

RmrTisada gamokidulebasa moaswavebs, rameTu sxua¡ dasabami ar-

sebisa¡ anu simtkice yofisa¡ arca erTsa dabadebulTagansa aqus, 

T¢nior RmrTisa, romeli-igi ׀ ars mizezi yovelTa a r s T a ¡ .

xolo saqmiTa gulis£ma-iyofebis esreT, rameTu mas zeda  

damsWualulTa uqmobasa da sikudilsa moaswavebs da amiT saqmiT 

gulis£misyofisa saxiTa i£mara wina¡swarmetyuelisa sityua¡ moZ-

Ruarman da (ra¡Ta CuenTaganTa saqmeTa mier ׀ saxe moviRoT amis 

saqmisa gulis£missayofelad), viTarca £orcielTa amaT pativTa 

Sina arian saswaulni ra¡me, romelTa miRebiTa sacnaur iqmnebian 

mimRebelni maTni yovelTa Soris, viTarmed igi ra¡me mTavroba¡ 

miuRebies. rameTu romelsame pativsa aqus miRe׀ba¡ £rmlisa¡ da 

sx¢asa – maniakisa¡, gina Tu kodikelTa¡, gina Tu sx¢sa ra¡same. da 

miiReben mas mefisagan pirvelad T¢T mTavrobisa mimRebelni igi 

T¢siTa £eliTa. xolo mi-ra¡-viden saxed T¢sad, T¢sTa maT miscemen 

mas t¢rTvad. amiT׀ve saxiTa meufeman Cuenman, iesu qriste, bunebi-

Ta miT kacobriviTa saswauli igi T¢sisa mTavrobisa, juari, miiRo 

da daidva m£arTa zeda pirvelad Tavadman da esreT ganvida, da 

merme sx¢asa misca igi t¢rTvad. 

da amis mier moaswavebda, viTarmed ׀ romeli mTavrobasa 

rasme £el-hyofdes, u£ms, ra¡Ta pirvelad T¢T qmnil iyos moqmed 

saqmeTa maT, romelTa sxuaTa enebos brZanebad (rameTu esreT 

keTiladSesawy[na]rebel iqmnas sityua¡ misi), romelTa ubrZaneb-

des,  ra¡Ta msgavsad missa iqmodin. da ukueTu ׀ saswauli uflisa 

Cuenisa iesu qristes mTavrobisa juari ars, romeli-igi m£arTa 

T¢sTa zeda it¢rTa, jer-ars, ra¡Ta gulis£ma-vyoT, Tu rasa moas-

wavebs amis mier, romel esreT qmna da Tavs-idva igi. esreT ukue 

gulis£ma-yavT, rameTu m£arni saqmisa saxeni ׀ arian, xolo juari 

49 gamokidulebasa] gamokidebulebasa ACDE, mokidebulebasa H. moaswavebs 

om. H. dasabami add. ars CD. 50 simtkice] simtkicÀ ACD. 51 T¢nior] T¢nier ACEH, 
T¢neer D. romeli-igi] romel-igi ACD. 53 damsWualulTa] damSWualulTa C. 
uqmobasa] uqmebasa C. saqmiT] saqmiTa ACDEH. 55 da om. ACDEH. saxe] saxÀ 

ACE, saxeÀ D. 60 sx¢asa] sxuasa ACDEH. ra¡same] raisame E. 62 T¢sad] T¢sa D. 

maT] maTTa CEH. 63 t¢rTvad add. da ACDEH. qriste] qristÀ AD, qristeman 

EH. 64 mTavrobisa] mTavrobisa¡ ACDEH. 66 sx¢asa] sxuasa ACDEH. 70 romelTa] 

romelTa¡ CDEH. 71 missa] misa CDEH. 72 mTavrobisa] mTavrobisa¡ CDEH. 
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– uvneblobisa¡, viTarca momakudinebeli £orcTa¡. da amaT saxeTa 

mier ufalman orive aRasrula, romelTa saxe arian eseni (saqmesa 

vity¢ da srulsa uvneblobasa).

ra¡Ta ara ugulebels-hyofden cudadmzuaobrobisa mier 

saqmesa ׀ moRuawebisasa, amisT¢s uCuena saqme morCilTa misTa Ta-

visa T¢sisa mier, viTarmca RaRadebda, viTarmed: ese ars saswauli 

mTavrobisa Cemisa¡. da yovelsa, romelsaca Tquengansa suris amis 

mTavrobisa mimarT, uar-yavn Tavi T¢si da aRiRen juari ׀ T¢si da 

Semomidegin me.o ese igi ars, viTarmed miiRen momakudinebeli igi 

vnebaTa¡ saqme moRuawebisa¡, romelsa juarad uwess, da amis saxisa 

mier moaswavebs friadsa mas saxierebasa da uSurvelobisa misisa 

sitkboebasa, rameTu swadis, ra¡Tamca yovelTave ׀ msgavsad misa 

miiRes eseviTari igi mTavroba¡, rameTu romel Tqua moZRuarman, 

viTarmed `juarsa Tana-amaRldebis~, vhgoneb, Tu amiT sity¢Ta 

eseviTarsa Zalsa gamog¢cxadebs, viTarmed raJams sity¢eri igi 

buneba¡ kacTa¡ saqmiTa moRuawebisa¡Ta da TanameuRliTa misiTa, 

uv׀neblobiTa, amaRldebodis, romlisa saxe arian juari da m£arni, 

qristeca mas Tana-amaRlebad iTqumis.

ese igi ars, raJams kacTa Soris tkbili da mS¢dobisa wesiere-

ba¡ keTilad da jerovnad amaRldebodis saqmiTa uvneblobisa¡Ta 

xedvad bunebaTa ׀ gulis£misyofiT da misgan kualad RmrTisme-

tyuelebisa saidumloTa mimarT aRiZrvodis. viTarca moaswavebs 

wmida¡ ariopageli didi dionosi da ity¢s, viTarmed: `vina¡Tgan 

wesierebisa saRmrTo¡sa dasabam ars RmerTi, romlisa mier Tav-

Ta T¢sTa mecnier-iqm׀nebian wmidani igi gonebani, rameTu goneba¡ 

raJams xilulisa mis mimarT mivides T¢sisa bunebisa, pirvelad 

ixilos Tavi T¢si, Tu vin ars, da ese moiRos pirvelad niWad 

o Matth. 16, 24; Marc. 8, 34; Luc. 9, 23.

76 uvneblobisa¡] uvnebelobisa¡ ACD, uvnebelobisa EH. 77 saxe] saxÀ AC. 80 saq-

me] saqmÀ AC. 82 Cemisa¡] Cuenisa¡ EH (Sdr. mou)̀. 83 uar-yavn] uvar-yavn H. 84 me 

om. C. 85 vnebaTa¡] vnebaTa E. saqme] saqmÀ AC. 87 misa] missa A. 92 uvneblobiTa] 

uvnebelobiTa ACDEH. saxe] saxÀ C, saxeÀ D. 93 qristeca] qristÀca D. mas] 

mis CD. 95 uvneblobisa¡Ta] uvnebelobisa¡Ta ACDEH. 96 kualad om. ACDEH. 
97 saidomloTa] sa¡dumloTa E. 98 dionosi] deonosi CD. 100 gonebani] gonebiTa 

CEH. 101 mis om. ACDEH. mivides] movides CH. 
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saRmrTod xilviTa miT naTlisa¡Ta. xolo romelman T¢si buneba¡ 

keTilad uvnebeliTa TualiTa ganicados, igi ׀ ganvides ganunaT-

lebelTa maT ugulis£moebisa £urelTagan.

xolo RmrTisa igi sruli brwyinvaleba¡ da ziareba¡ ara Tu 

maSinve srulebiT moiRos, rameTu jereT uZlur arn, aramed mci-

red-mcired pirvelTa maT mier upiratesTa maT mimarT. da maTgan 

kualad umetes ׀ upiratesTa mimarT aRvides da srul-iqmnas da 

uzeSTaesisa mis RmrTivdidebulisa wesierad da keTilad aRvides 

ziarebisa~.27 esreT amaRldebis qriste juarsa Tana didisa amis da 

RmrTivgonierisa moZRurisa sity¢saebr, rameTu raJams Cuen suli-

Ta mise׀br avmaRldebodiT, Tana-amaRldebis mxolo¡ igi maRali, 

raJams saqmisa mier da uvneblobisa gulis£misyofad mividodiT da 

mis mier univTo¡T miT gonebiTa avmaRldebodiT saidumlo¡sa mis 

saRmrToTa saqmeTa xilvasa da zrax׀vasa, da vTqua eseca mindo-

biT, viTarmed ziarebasa. 

22

RmrTismetyuelisa: `da hrq¢an mas didisa zraxvisa mamisa 

angelozi~.28

Targmani: 29-`angelozi~ qadagad gamoiTargmanebis da amisT¢s 

qristes, romeli-igi qadagebs, viTarca sityua¡ cocxali, da gamo-

aCinebs Tavsa Sina T¢sa uzeSTaes yovlisa ׀ arsebisa myofsa mas ma-

masa, da yoveli, ravdeni esma mamisagan, g¢qadaga da mog¢Txra sau-

kuniT g a n  dafaruli saidumlo¡, amisT¢s ewodebis `didisa zrax-

visa mamisa angeloz~, romel ars qadag. xolo `didi igi zraxva¡~, 

romlisa qadag iqmna, ars RmrTeeba¡ ׀ Zisa¡ca Tavadisa¡ da mamisa¡, 

27 Ps.-Dion. Areop., Eccl. hier., II, 4 (PG 3, col. 400, B 11-C 10). 
28 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 B 6-7).
29 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 18, l. 1-7.

103 saRmrTod] saRTod A, saRmrTo¡Ta CD. 106 brwyinvaleba¡] mbrwyinvaleba¡ 

A. 109 -iqmnas] -iqmnes H. 111 qriste] qristÀ ACD. amis] mis ACDEH. 112 rameTu 

om. ACDEH. 114 uvneblobisa] uvnebelobisa ACDEH. gulis£misyofad] gu lis-

£misyofiT ACDEH. 115 univTo¡T] univTo¡Ta ACDH, univToiTa E. sai dum-

lo¡sa] saidumloisa E. 22. 1 RmrTismetyuelisa] RmrTismetyuelisa¡ ACDH, 

RmrTis metyuelisi E. mamisa om. A. 2 angelozi] angelosi E. 4cocxali] cxo-

ve li H. 5 T¢sa] T¢ssa ACDEH. 6 ravdeni] raodeni CD. 
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romeli man qadaga.-29 gina Tu `didad zraxvad~ gulis£ma-vyoT, 

romeli Tqua, viTarmed: `vqmneT kaci~.

23

Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem (PG 91, col. 1285 B)

RmrTismetyuelisa¡: `sityua¡ ganzrqeldebis~.30

Targmani: ganzrqelebasa sity¢sasa ity¢s RmerTSemosili ese 

moZRuari amis pirisaT¢s, viTar me vhgoneb, ׀ gina Tu: rameTu si-

tyua¡ iyo martivi da u£orco¡ da yovelTave zecisa wmidaTa Zal-

Ta SemdgomiTi-Semdgomad sulierad gamomzrdeli. da Tavs-idva 

£orcieliTa miT moslviTa misiTa Cuengan CuenT¢s Cuenebr T¢nior 

codvisa ganzrqeleba¡ da msgavsad Cuensa xilulTa sityuaTa ׀ da 

igavTa mier guetyoda Cuen swavlaTa maRalTa maT da uzeSTaes 

yovlisa gonebisa saqmeTaT¢s. gina Tu: rameTu arsTa bunebasa Sina 

Tavi T¢si mougonebelad dafara CuenT¢s da TiTueulisa mier xi-

lulTaganisa, viTarca asoTa raTme mier gamoCndebis ׀ yovelive 

yovelTa Sina savsebiT, da kualad TiTueulsa Sina srulebiT yov-

liTurT da dauklebeli, ganyofilTa Sina ganuyofeli da erTad 

ars, egreTve SezavebulTa Soris – martivi igi da Seuzavebeli, da 

dasabamierTa Soris – dausabamo¡, da uxilavi – xilul׀Ta Sina, da 

SexebulTa Soris  – Seuxebeli.

da CuenT¢s, zrqelTa amaT gonebiTa, gan£orcielda Cuengan 

da asoebiTa da sity¢Ta da £miTa gamosaxva¡ Tavs-idva, ra¡Ta amis 

yovlisagan Seg¢dginnes Tavsa T¢ssa da mcired-mcired Tavisa 

T¢sisa mimarT Segukribnes SeerTe׀bulni suliTa. da martivsa 

mas misTus da miuwTomelsa g¢lis£misyofasa mig¢yvannes, esezom 

SeguaerTnes Cuenisaca moswrafebisa Tana SewevniTa Tavsa T¢ssa, 

ra¡zom man Tavadman CuenT¢s daamdabla Cuenda momarT Tavi T¢si.

30 Greg.	Naz.,	Or. 38, 1 (PG 36, 313 B 10).

10 viTarmed om. C. 23. 3 me om. ACDEH. 4 zecisa wmidaTa ~ wmidaTa zecis 

ACDEH. 6 T¢nior] T¢nier ACEH, T¢neer D. 10 TiTueulisa] TiToeulisa ACDH, 
T¢To e ulisa E. 10-11 xilulTaganisa] xilulTaganisa¡ E. 12 TiTueulsa] TiToe-

ul sa ACDH, YT¢Toeulsa E. 15 dausabamo¡] dausabamoi E. 20 T¢sisa mimarT ~ 

mi marT T¢sisa H. Segukribnes add. da H. 21 misTus] misT¢s CDEH, maTT¢s 

A. miuwTomelsa] miuwdomelsa ACEH. g¢lis£misyofasa] gulis£misyofasa 

ACDEH. 23 ra¡zom] razom E.

10

2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

22

88r

v

89r

v

90r



140

Targmaneba

24

RmrTismetyuelisa¡: `iesu qriste guSin da dRes d a  i g i 

T a v a d i  a r s  u k u n i s a m d e ~ . 31

 Targmani: Jami samad ganiyofebis: gardasrulad da awindelad׀

da momavalad. da guSindliTa gardasruli Jami gamoCndebis da 

dRevandliTa – aw myofi. ity¢s ukue RmrTismetyueli, viTarmed 

iesu qriste, romeli dRes iSva, ara Tu awindeli ars, aramed 

pirvel saukuneTa iyo. amisT¢s ׀ Tqua, viTarmed `guSin~, xolo 

iSva dRes £orciTa da ars igi ukuniTi ukunisamde. 

25

RmrTismetyuelisa¡: `maSin hrwmenes, raJams ixilon igi aR-

mavali zecad~.32

Targmani: ese igi ars, raJams iqadagos yovelsa sofelsa sa-

xareba¡ da maTi sityua¡ tyuvil iqmnas, maSin ׀ hrwmenes, viTarmed 

borotad ity¢an. ukueTu kula maSinca ara hrwmenes, odes meored 

movides, maSin hrwmenes.

26

RmrTismetyuelisa¡: `erTi igi Soba¡ misi pirvel iyo da 

maradis ars maradis ׀ arsisa misgan~.33

Targmani: viTar ars maradis? garna esreT, viTarca brwyin-

valeba¡ mzisa¡ maradis mzesa Tana ars da ganuyofel ars misgan, 

egreTve qristes Soba¡ maradis ars maradis arsisa ׀ misgan mamisa. 

da rameTu viTarca mama¡ maradis ars RmrTeebasa Sina da mamobasa, 

egreve Ze maradis ars RmrTeebasa Sina da Zeobasa.

31 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 B 12-13).
32 Greg.	Naz.,	Or. 38, 2 (PG 36, 313 B 15 - C 1).
33 Greg.	Naz.,	Or. 38, 3 (PG 36, 313 C 7-8).

24. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. qriste] qristÀ AD. 
2 ukunisamde] ukunisamdÀ E. 6 qriste] qristÀ AD. 7iyo om. D. guSin]Gg¢Sin A. 
8 ukunisamde] ukunisamdÀ H. 25. – 26. 1 pirvel] pirveli EH. 3-4 brwyinvaleba¡] 

mbrwyinvaleba¡ A. 7 Ze] ZÀ ACD, om. H.
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27

RmrTismetyuelisa¡: `uzeS׀Taes mizezisa da sity¢sa~.34

Targmani: ukuana¡skneli ese Soba¡ daRacaTu sak¢rvel iyo 

friad, garna ara uzeSTaes mizezisa iyo, rameTu mizezi da si-

tyua¡ misi iyo Cueni cxoreba¡. xolo pirveli igi uzeSTaes yovli-

sa mizezisa da sity¢sa ars, rameTu arca Tu iyo sityua¡ uzeSTaesi 

mis ׀ sity¢sa, ra¡Tamca iTqumoda igi misisa SobisaT¢s.

28

RmrTismetyuelisa¡: `da ofro¡sad, romelni keTilisa mis 

arsebisagan ganvardiT ukeTurebisa mier, munve mimiyvannes 

kualad.~35

Targmani: vina¡Tgan zemo Tqua, viTarmed momcemelman man 

arsebisaman, romel ars pirveli dabadeba¡, moguaniWos keTili 

arse׀ba¡ gan£orcielebiTa T¢siTa, ra¡Ta aravin Tquas, Tu: da pirve-

lad arakeTilad dabadebul viyveniT-a vidre gan£orcielebamde 

sity¢sa RmrTisa? amisT¢s Tqua, viTarmed keTili arseba¡ guaqun-

da pirvel, garna ukeTurebisa mier ganiryuna sikeTe igi Cueni. 

amisT¢s ׀ movida ufali, ra¡Ta kualad munve miguaqcines, sada¡T 

gamovvardiT. 

29

RmrTismetyuelisa¡: `ra¡Ta Zueli kaci aviZuarcoT da axa-

li SevimosoT~.36

34 Greg.	Naz.,	Or. 38, 3 (PG 36, 313 C 8).
35 Greg.	Naz.,	Or. 38, 3 (PG 36, 313 C 11-13).
36 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 4-5).

27. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 ukuana¡skneli] ukuanais -

kneli E, ukana¡skneli H. 4 Cueni cxoreba¡ ~ cxoreba¡ Cueni EH. 6 iTqumoda] 

iTqmo da AD. 28. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. ofro¡sad] 

ufro¡sad ACDH, ufroisad E. 2 ganvardiT] ganvvardiT ACDEH. 4 vina¡Tgan] 

vinaiTgan E. 6 da om. H. 7 gan£orcielebamde] gan£orcielebadmde CEH. 9 garna 

add. romel EH. igi om. C. 10 sada¡T] sadaiT E, add. igi H. 29. 1 RmrTis me-

tyu e li sa¡] RmrTismetyuelisi E. ra¡Ta] viTarca H. Zueli add. igi EH. 
aviZuarcoT] aRviZarcoT CDEH, aRviZuarcuaT A.
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Targmani: `Zuelad kacad~ codvasa ity¢s, xolo `axlad~ – saT-

noebasa da siwmindesa.

30

RmrTismetyuelisa¡: `viTarca adamis mier movkuediT, 

egreTve qristes mier vcxondeT~.37 

-Targmani: rameTu viTarca-igi adamis urCebisa mier yovel׀

ni sikudilsa miecnes, romelTa arca eWama xisa misgan, egreTve 

qristes mier, romelTa-igi arca erTi ra¡ eqmna simarTle, cxon-

des naTlisRebiTa da sarwmunoebiTa, ukueTu oden naTlisRebiT-

gan wmida egnen.

31

RmrTismetyuelisa¡: `qristes Tana Sobilni da juarcu-

mulni, daflulni da ׀ aRdgomilni~.38

Targmani: naTlisRebisa mier qristesa Tana viSvebiT, rame-

Tu ucodvelsa mas kacsa SevimosT da rameTu uxrwnel ars Soba¡ 

igi da aRviarebT qalwulisagan Sobilsa RmerTsa. xolo juars-

vecumiT, rameTu Cuenda juarcuma naTlisReba¡ ars, rameTu vi-

Tarca qristes £orcielisa sikudilisa mizez juarcuma¡ iqmna, 

egreTve Cuenda mizez codvaTagan ׀ sikudilisa¡ naTlisReba¡ ars. 

da ra¡Ta viTarca romeli juarsa zeda daemSWualos, uqmad hgies 

yovlisa mimarT saqmisa, egreTve Cuen, vina¡Tgan naTel-viRoT, uq-

mad vegneT yovlisagan borotisa da sruliad uvnebel. da esreT  

 

37 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 5-7).
38 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 7-8).

4 siwmindesa] siwmidesa E. 30. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi 

E. 2 egreTve] egreve C. vcxondeT] vcxovndeT E. 5 simarTle] simarTlÀ 

A. 5-6 cxondes] cxovndes CE. 7 wmida] wmidad C, wmeda¡ A, wmedad DEH. 31. 
5-6 ju ars-vecumiT] juarcumiTa C, juarcumiT D. 8 sikudilisa¡] sikudilisa 

EH. 9 da ra¡Ta] rameTu ACDEH. daemSWualos] daemsWualos H. 10 vina¡Tgan] 

vinaiTgan E. naTel-viRoT] naTels-viRoT C. 
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juars-vecumiT Cuen qristes Tana, raJams sruliad uvnebelobisa  

saqme guaqundes, rameTu juari uvnebelobisa saxe ars. 

-xolo daveflviT qristes Tana esreT, rameTu viTarca safla׀

vsa Sina, esreT STavalT wyarosa mas Sina naTlisRebisasa. da dai-

farvis mas Sina Zueli igi kaci da dainTqmis sruliad. da raJams 

aRmovideT mier, aRmovals Cuen Tana axali igi kaci da esreT 

aRvdgebiT qristes Tana. da viTarca igi aRdga ra¡ saflaviT, ׀ 
arRara ganxrwnadni da mokudavni £orcni aqundes, egreTve Cuen 

aRmo-ra¡-videT embazisagan, arRara pirvelni igi codvilni da 

bilwni £orcni Cuenni guqonan. rameTu viTarca advil ars STa-

yofa¡ Tavisa¡ wyalsa Sina da aRmoReba¡, egreTve advil ars winaSe 

RmrTisa daflva¡ da danTqma¡ sruliad Zuelisa mis ׀ kacisa¡ da 

gamoCinebad axlisa.

32

RmrTismetyuelisa¡: `rameTu jer-ars Cemda Tavsdeba¡ 

keTilisa mis kualadqcevisa¡~.39

Targmani: ese igi ars, viTarmed qristes mier kualad pirveli-

sa mis cxorebisa¡ da ukudavebisa miviqceT. 

33

RmrTismetyuelisa¡: `da viTarca gansasuenebelTa maT saqme-

Ta mier movides Semawuxebelni~.40

Targmani: `gansasuenebelad~ adamis ׀ gemo¡sxilvasa ity¢s, ra-

meTu Suenier iyo nayofi igi xilvad da tkbil – saWmlad. aramed 

movides misgan Semawuxebelni SromiT da ofliT yofa¡ da miqceva¡ 

queyanadve, vina¡ca davibadeniT.

39 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 9).
40 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 10).

13 saqme] saqmÀ AC. saxe] saxÀ A. 20 codvilni] codvani D. 21 guqonan] guqunan 

D. 32. 2 keTilisa] keTilisa¡ C. mis] amis ACDEH. kualadqcevisa¡] keTilad 

qcevisa¡ D. 4 cxorebisa¡] cxorebisa CH. 33. 1 maT om. C. 3 gemo¡sxilvasa] 

gemoisxilvasa E. 5 misgan Semawuxebelni ~ Semawuxebelni misgan  A.
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34

RmrTismetyuelisa¡: `egreTve mwuxarebaTa mier moviden 

gansasuenebelni~.41

Targmani: mwuxarebad ity¢s qristes vnebaTa da wylu׀lebaTa, 

romelTa mier macxovnna Cuen.

35

RmrTismetyuelisa¡: `da ukueTu gemo¡sxilvaman dasaja, 

ufro¡sRa ganamarTlos vnebaman qristesman~.42

Targmani: gemo¡sxilvasa mas arca erTi tkivili aqunda da 

dasaja kaci. maSa ara ufro¡s qristes vnebaTa da wylulebaTa 

acxovnon igi?43

36

RmrTismetyuelisa¡: `ara CueniTa, aramed uflisa Cue-

nisa¡Ta~.44 

 Targmani: ese igi ars, viTarmed nu Cuenisa Sobisa £senebiTa׀

vixarebdeT, aramed uflisa Cuenisa gan£orcielebisa dResa.45

41 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 11).
42 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 A 13-14).
43 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 36, l. 1-3.
44 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 B 1-2).
45 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 36, l. 1-3.

34. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 35. 1 gemo¡sxilvaman] 

gemoisxilvaman E. 2 ufro¡sRa] ufroisRa E. 3 gemo¡sxilvasa] gemoisxilvasa 

CE. 4 kaci om. D. 5 acxovnon] acxovnon-a  H. 36. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 3-4 ese igi ars ... dResa om. C. 
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37

RmrTismetyuelisa¡: `ara uZrulebiTa, aramed kurnebiTa~.46

Targmani: uZrulebasa ity¢s, romeli codvaman moawia Cuen 

zeda. nuRaramca guaqus igio, aramed ganvikurnoT eseviTarTa maT 

borotTa senTagan da egr׀eT vdResaswaulobdeT.

38

RmrTismetyuelisa¡: `nu dabadebulebiT, aramed ganaxle-

biT~.47

Targmani: ese igi ars, viTarmed: nu ZueliTa miT kaciTa, ara-

med ganaxlebiTa naTlisRebisa mier.

39

RmrTismetyuelisa¡: `numca gemo¡sxilviTa visiZavT~.48

Targmani: rameTu viTarca qorwineba¡ ara borot ars, xolo 

siZva¡ – borot, egreTve ars zomisa umetesi Wama¡ da suma¡ gare-

gani ׀ sa£mrisa¡ borot.49

40

RmrTismetyuelisa¡: `rameTu sityuani ese, viTarmed `iyo~ 

da `iyos~ Cuenisa amis Jamisa ganyofileba¡ ars da ganxrwnadisa 

amis bunebisa¡~.50

46 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 B 2-3).
47 Greg.	Naz.,	Or. 38, 4 (PG 36, 316 B 3-4).
48 Greg.	Naz.,	Or. 38, 5 (PG 36, 316 B 8-9).
49 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 39b, l. 5-7.
50 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 B 6-7).

37. 1-4 RmrTismetyuelisa¡ ... vdResaswaulobdeT om. C. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. uZrulebiTa] uZlurebiTa ADEH. 2 uZrulebasa] 

uZlurebasa ADEH. 3 guaqus] guaqs D. ganvikurnoT] ganvikurneT E, 

ganvikurnneT H. 38. 1 dabadebulebiT] dabadebiT DH. 39. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. gemo¡sxilviTa] gemoisxilviTa E. 3-4 zomisa ... borot 

om. D. 40. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. RmrTismetyuel H. 
1-2 RmrTismetyuelisa¡ ... ars om. D. 
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Targmani: Cuen zeda gulis£ma-iyofebian sityuani ese, Tu `iyo~ 

da `iyos~, rameTu romeli vinme iyo mamaTa CuenTa ze, igi aw ara 

ars. kualad egulebis visme yofad, aw ara ars. da ganxrwnadisa 

bunebisa¡ ׀ ars saqme ese. romel-ese usazRvarosa mas bunebasa zeda 

arakeTil ars Tqumad, Tu `iyo~ anu `iyos~, aramed viTarmed `ars 

maradis~. xolo Tu `iyo~ da `iyos~ ganxrwnadisa mis bunebisa¡ ars. 

41

RmrTismetyuelisa¡: `rameTu yovelive arseba¡ Semoukre-

bies da aqus Tavsa Soris T¢ssa~.51

Targmani: ese igi ars, viTarmed yovelive dausabamoeba¡ da 

da׀usrulebloba¡ aqus Tavsa Soris T¢ssa Semokrebulad.

42

RmrTismetyuelisa¡: `romeli gonebiT oden aCrdilisa saxed 

gamoisaxvis~.52

Targmani: ese igi ars, viTarmed xedviTa dabadebulTa¡Ta da 

smeniTa werilTa¡Ta gamovsaxavT, viTarmed ars RmerTi. xolo Tu 

ra¡ ars, ara uwyiT, ׀ anu viTari ars buneba¡ misi. 

43

Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem (PG 91, col. 1288 A)

RmrTismetyuelisa¡: `ara Tu msgavsebisagan bunebisa misisa, 

aramed saqmeTagan, romelni arian garemo missa~.53

Targmani: msgavsebisagan bunebisa RmrTisa, ese igi ars ar-

sebisagan misisa, ara sacnaur ars RmerTi, arca icnobebis, Tu ra¡  

51 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 B 9-10).
52 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 B 13).
53 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 B 14-15).

6 yofad add. igi E. 7 saqme] saqmÀ ACD. usazRvarosa] usazRvrosa ACDEH. 8 anu] 

da EH. 41. 1-4 RmrTismetyuelisa¡ ... Semokrebulad om. D. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 4 dausrulebloba¡] dausrulebeloba¡ EH. 42. 
1-5 RmrTismetyuelisa¡ ... misi om. D. 1 aCrdilisa] aCrdilis ACEH. 43. 
1-11 RmrTismetyuelisa¡ ... daubadebeloba¡ om. D. 2 garemo] garemois E, 

garemo¡s H. missa] misa ACD. 
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	׀ ars. romeli SeuZlebel ars yovelTa dabadebulTagan, xilulTa 

da uxilavTa, miwToma¡ misi, aramed saqmeTagan, romel arian gare-

mo missa, icnobebis, viTarmed ars RmerTi. raJams gulis£misyofiT 

vin gamoeZiebdes da eseca niWiTa RmrTisa¡Ta. xolo garemo misa 

myofni saqmeni ara Tu amas moasawaveben, Tu ra¡ ars, aramed Tu 

ra¡ ara ars, viTar-igi `daubadebeloba¡~ saxeli ars RmrTisa¡. 

ara med araTu ra¡ ars, mas moaswavebs, aramed ra¡ ara ars, rameTu 

ara dabadebuli ars. egreTve `dausabamoeba¡~ saxeli ars misi, ra-

meTu ara ׀ aqus dasabami, da `miuwdomeloba¡~, rameTu ara egebis 

misda miwdoma¡, da `u£orcoba¡~, rameTu £orc ara asxen.

da sxuani eseviTarni saqmeni da saxeni arian garemo missa, 

aramed ara Tu ra¡ ars, mas ity¢an, aramed ra¡ ara ars. da kua-

lad gangebulebisa sityuani, romliTa yovelsave ganagebs ׀ da 

upyries, da xedva¡ ese bunebaTa¡ garemo RmrTisa iTqumian yo-

fad, romelni gamoaCineben, viTar ars dambadebeli maTi. rameTu 

romelnime saxelni misni, viTar `dambadebeli~, `saxieri~, `kacT-

moyuarÀ~, `msajuli~, `yovlisampyrobeli~ da yovelni eseviTarni 

moaswaveben, viTarmed ars RmerTi, xolo Tu ra¡ ars, ara sacnaur 

hyofen bunebasa missa. ׀ da kualad meorisa kerZisa saxelni, viTar: 

`dausabamo¡~, `daubadebeli~, `u£orco¡~, `miuwdomeli~, ra¡ ara 

ars, mas g¢Cueneben, xolo yovliT kerZo, Tu ra¡ ars buneba¡ misi, 

ara¡sada¡T sacnaur ars. aramed garemo missa myofTa saqmeTagan 

da saxeTa, ra¡ ara ars, mas viswavebT, da viTarmed ׀ ars RmerTi 

WeSmaritad.

5 romeli] romel EH. 6 miwToma¡] miwdoma¡ EH. romel] romelni H. 7 missa] mi sa 

ACE. 8 misa] missa AH. 13 miuwdomeloba¡] miuwTomeloba¡ CEH, miuwuTome lo ba¡ 

D. 14 miwdoma¡] miwToma¡ CEH, miwudoma¡ D. 15 missa] misa CDE. 19 viTar] viTar-

med H. 20-21 kacTmoyuarÀ] kacTmoyuare ADEH. 20-22 romelnime ... RmerTi om. C. 
23 missa] misa D. meorisa] meoris ACD, add. mis EH. 24 dausabamo¡] dausabamoi E. 
u£orco¡] u£orcoi E. miuwdomeli] miuwTomeli D. 26 ara¡sada¡T] arasada¡T 

CDH,  arasadaiT E. missa] misa ACDEH.
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44

RmrTismetyuelisa¡: `sxuaTa da sxuaTa xilvaTa da sa-

xeTagan Sekrbebis erTad saxed WeSmaritebisa~.54

Targmani: ese igi ars, viTarmed raJams gulis£ma-hyofdes 

goneba¡ xedviTa dabadebulTa¡Ta dambadebelsa mas yovelTasa, 

gulis£ma-hyofs, viTarmed ars, romelman Seqmna ese yoveli. da 

merme eZiebn, da Tu ra¡ ars igi, an׀u viTari. da moigonis, vi-

Tarmed ara sul ars, viTar sxuani ese sulni, arca £orc, arca 

cecxl, arca sxua¡ ra¡ eseviTarTagani. rameTu viTarmca iyo 

dambadebeli msgavs mis mier dabadebulTa¡? da amis yovlisagan 

Semokribis da cnis, viTarmed arca erTi ra¡ ars maTgani, aramed 

miuwdomel ars sruliad da mougonebel buneba¡ misi. ׀ da ese 

ars saxe WeSmaritebisa¡, aramed ara T¢T WeSmariteba¡, garna saxe 

da xati WeSmaritebisa¡, rameTu WeSmariteba¡ sruliadi igi ars.55 

Tumca vin cna, Tu ra¡ ars RmerTi? da vina¡Tgan ese Seu-

Zlebel ars, aw raJams friad vin iRuawos, amas oden scnobs, vi-

Tarmed miuwdomel ars RmerTi da mo׀ugonebel. da ese saxe ars da 

xati WeSmaritebisa¡, rameTu eCuena wmidaTa romelsame cecxlad, 

romelsame naTlad, romelsame Rrublad. da mis yovlisa sx¢sa 

da sx¢sa xilvisagan Semohkrebs goneba¡, viTarmed miuwTomel ars 

RmerTi da mougonebel mravalTa maT xilvaTa mier, ׀ romel iq-

mnebian sulebsa Sina wmidaTasa, romelTame Tana ufro da romel-

Tame umcro ׀ sazomisaebr TiTueulisa.

garna xilva¡ misi viTari ars? uwinares Sepyrobisa ilvtin 

da uwinares cnobisa uCino iqmniso, viTarca mswrafl elva¡. da 

54 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 B 15 - C1).
55 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 69, l. 1-12.

44. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 8 sxua¡ om. A. 9 dabadebulTa¡] 

dabadebulTa EH. 10-18 aramed ... da om. D. 11 miuwdomel] miuwTomel ACDEH. 
12 saxe] saxÀ CEH. 12-13 aramed ara T¢T WeSmariteba¡, garna saxe da xati 

WeSmaritebisa¡ om. ACEH. 14 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 16 miuwdomel] miuwTomel 

ACEH. saxe] saxÀ C. 17 xati] xat ACEH. WeSmaritebisa¡] WeSmaritebisa EH. 
19 miuwTomel] miuwdomel ACH. 21 sulebsa] sulsa ACDEH. 22 TiTueulisa] 

TiToeulisa ACDH, YT¢Toeulisa E. 23 iltvin] ivltin ACDEH. 24 mswrafl] 

mswrafli H. 
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igica, raJams friad vin wmida-yos goneba¡ T¢si, ZliTa uZlos mis 

mciredisaca xilva¡. xolo ese ami׀sT¢s qmnao, ra¡Ta mcirediTa 

miT xilviTa umetes viswrafdeT misda mislvad. kualad miuwTo-

melobiTa misiTa g¢k¢rdes igi da gusorodis missa. da esreT wmida 

viqmnebodiT mis mier, rameTu survili gansdevnis SiSsa da wmida-

hyofs gonebasa da RmrTivSuenier, viTarca ׀ wmidaTa¡, viTarca 

mosesi da elia¡si da msgavsTa maTTa¡.

45

RmrTismetyuelisa¡: `viTarca T¢sTa, guetyodis~.56

Targmani: ese igi ars, viTarca wina¡swarmetyuelTa da moci-

qulTa.

46

RmrTismetyuelisa¡: `vikadroT Tqumad, viTarmed RmerTi 

RmerTTa Tana SeierTebodis~.57

Targmani: ese igi ars, viTarmed vTqua axali da maRali saqme. 

rameTu WeSmaritad maRali da didi saq׀me ars, romel bunebiTi 

igi RmerTi madliTa RmerTqmnulTa maT, romel arian misTa mcne-

baTa aRmasrulebelni kacni, icnobebodis maT mier da daimk¢dros 

maT Soris.

56 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 C 10).
57 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 C 11-12).

25 ZliTa] ZliT ACDEH. 27 mislvad add. da H. 27-28 miuwTomelobiTa] miu-

wdomelobiTa ACEH. 28 gusorodis] gusurodis ACDEH. missa] misa ACDEH. 
30 viTarca1] viTarca-igi H. viTarca2 om. H. 31 elia¡si] eliaisi E. maTTa¡] 

maT Ta A, misTa¡ C. 45. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E, RmrTis-

metyuel H. 46. 1 vikadroT] vikadro DEH. viTarmed] viTarca H. 4 saqme] saqmÀ 

ACD. 5 madliTa] madliT H. RmerTqmnulTa] RmrTivqmnulTa AD. 
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47

RmrTismetyuelisa¡: `da esreTca nuukue ra¡zom-igi, awveca 

icnis man mcnobelni igi~.58

Targmani: ׀► ese igi ars, viTarmed ra¡zom ixilos RmerT-

man kaci, viTarmed ganwmida goneba¡ T¢si da icna RmerTi, esezom 

gamoucxadebs mas Tavsa T¢ssa mas saukunesa.

48

RmrTismetyuelisa¡: `miuwTomel ars ukue RmerTi da Zniad 

sacnobel~.59

Targmani: vina¡Tgan Tqua, viTarmed icnobebodis Cuen mier, 

ra¡Ta aravin Tquas, Tu misawTomel ars RmerTi, amisT¢s meyseu-

lad aRiyvana sityua¡ T¢si RmrTismetyuelebad, viTarmed miuw-

Tomel ars RmerTi da Zniad sacnobel. da raJams friad vin is-

wrafos, amas oden miswuTes, viTarmed miuwTomel ars.M

49

RmrTismetyuelisa¡: `daRacaTu vin hgonebdes, viTarmed 

vina¡Tgan martiv ◄׀ ars buneba¡ misi, amisT¢s anu yovladve 

miuwTomel ars, anu sruliad misawTomel, rameTu gamoviZioT, 

Tu ra¡ ars, romel martiv ars buneba¡ misi~.60

Targmani: ese evnomis mimarT ars, rameTu igi ubadruki ityo-

da, rameTu `vici RmerTi esreT, viTarca man T¢T icis Tavi T¢sio~. 

58 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 C 12-13).
59 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 C 13-14).
60 Greg.	Naz.,	Or. 38, 7 (PG 36, 317 D 1-4).

47. 1-2 RmrTismetyuelisa¡ ... igi om. D. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyueli-

si E.	► 47,3-49,2 ese igi ars, viTarmed ... martiv ◄	a-s fotopirs (an, SesaZ loa, 
xelnawers) aklia 109r-v. 3 viTarmed add. vTqua H. 48. 1 miuwTomel] miuwdomel 

ACEH. 4 misawTomel] misawuTomel D, misawdomel EH. 5-6 miuwTomel] 

miuwdomel CEH. 7 miswuTes] miswudes C. miuwTomel] miuwdomel CEH. 49. 
3 miuwTomel] miuwdomel CEH. misawTomel] misawdomel CEH, misawuTomel 

D. rameTu] viTarmed H. 
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da RmrTismetyueli wina-aRudg׀eboda da uCuenebda, viTarmed 

SeuZlebel ars misisa bunebisa cnoba¡. xolo man hkiTxa, viTarmed: 

`viTar aRiarebT RmerTsa?~ da Tqua, viTarmed: `martivad aRvia-

reb bunebasa missa, garna Tu ra¡ ars, ara vici. ese vici, viTarmed 

ra¡ca ars, martiv ars buneba¡ misi~.61 xolo ukeTuri igi ityoda: 

 vina¡Tgan martivi ars, anu sruliad ucnaur ars, anu yovladve` ׀

misawTomel~.

amisT¢s ity¢s RmrTismetyueli, viTarmed: `gamoviZioT, Tu 

ra¡ ars buneba¡ misi, romel martivi ars~. rameTu pirvelad ganaRa 

jer-ars, ra¡Ta Tquas, Tu ra¡ ars misi buneba¡, romel miswuTebis 

mas cnobad ׀ ukeTuri igi. rameTu ara Tu simartive buneba¡ 

ars misi, rameTu cecxlisa buneba¡ martiv ars da viciT igi, da 

haerisa¡ – egreTve. xolo RmrTisa¡ ara Tu simartive buneba¡ ars, 

aramed sxua¡ ars ra¡me buneba¡ misi. da ra¡ca ars, martivi ars da 

ara SeerTebuli ׀ orTagan. viTarmed kacni orTagan SeerTebul 

arian, sulisa da £orcTa, garna RmerTi martivi ars. aramed Tu 

ra¡ ars buneba¡ misi, ara uwyiT.

rameTu ara Tu simartive buneba ars misda, viTarca ka - 

cisa¡, ara Tu SeerTeba¡ sulisa¡ da £orcTa¡ oden ars buneba¡, 

aramed sxuani mr׀avalni bunebani hqonan. egreTve RmrTisa¡ ara 

Tu simartive buneba ars da arca jer-ars, ra¡Tamca vina¡Tgan 

moses cecxlad eCuena RmerTi, da abrahams – naTlad, da iobs 

– Rrublad, amisT¢smca cecxlad gulis£ma-vhyofdiT mas, anu 

Rrublad naTlisad, anu sxuad ׀ radme nivTierad.

61 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 75, l. 1-9.

9 da add. moZRuarman H. 9-10 aRviareb] aRviarebT DEH. 12 vina¡Tgan] vinaiTgan 

E. 13 misawTomel] misawdomel CEH, misawuTomel D. 15 martivi] martiv ACE. 
16 ra¡Ta] ra¡ca CD. misi buneba¡ ~ buneba¡ misi C. miswuTebis] miswudebis 

CEH. 17 buneba¡] buneba EH. 20 ra¡ca add. ra¡ EH. 21 SeerTebuli] SeerTebul 

EH. viTarmed] viTarca EH. 22 martivi] martiv EH. 24 misda] misa H. 24-25 kacisa¡] 

kacisa EH. 25 sulisa¡] sulisa CDEH. 26 bunebani] buneba CDEH. 27 buneba] 

buneba¡ C. vina¡Tgan] vinaiTgan E. 29 amisT¢smca] amisT¢sca ACD. gulis£ma-

vhyofdiT] gulis£ma-vhyofdeTY D. anu add. Tu EH.
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50

RmrTismetyuelisa¡: `xolo raJams orkerZo gulis£ma-iyo-

fe bodis miuwdomeloba¡ da dausrulebeloba¡ misi~.62

Targmani: pirvel Tqua, viTarmed miuwTomel ars RmerTi da 

Zniad sacnobel. da Zniadsacnobeloba¡ pirvelad g¢Cuena, Tu vi-

Tar ars, da aw miuwTomelo׀basa Targmnis, Tu viTar miuwTomel 

ars.

51

RmrTismetyuelisa¡: `romelica sxuaman vinme uwinares 

Cuensa gamoTqua~.63          

Targmani: aTanasis ity¢s, romelman Tqua amis pirisaT¢s meo-

resa mas Tavsa Sina `mwvalebelTa mimarT arianozTa~.64

52

Maximi Confessoris Ambigua ad Ioannem (PG 91, col. 1288 D)

RmrTismetyuelisa¡: `vina¡Tgan ukue ara ׀ kma-eyofvoda  

saxierebasa missa eseoden, ra¡Tamca T¢siTa oden xedviTa 

iyofeboda, aramed jer-iyo ganvrceleba¡ da ganfena¡ saxiere-

basa missa, ra¡Tamca mraval iyvnes qvelismoqmedebani misni~.65

Targmani: viTar me vhgoneb, amas moaswavebs didi ׀ ese da 

RmerTSemosili grigol amaT sityuaTa mier, viTarmed RmerTsa, 

62 Greg.	Naz.,	Or. 38, 8 (PG 36, 320 A 7)
63 Greg.	Naz.,	Or. 38, 8 (PG 36, 320 C 1-2)
64 PG 26, col. 1000 B. Sdr. aseve Bas. Minim. Comm. 38, 85.
65 Greg.	Naz.,	Or. 38, 9 (PG 36, 320 C 6-9)

50. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 miuwdomeloba¡] miuwTo-

me loba¡ CD. 3 pirvel] pirvelad ACDEH. miuwTomel] miuwdomel ACDEH. 
5 miuwTomelobasa] miuwdomelobasa ACEH. miuwTomel] miuwdomel CEH. 
51. 3aTanasis] aTanases C, aTanase D. 52. 1 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 2 missa] 

misa D. eseoden] esoden CDH. 3-4 saxierebasa missa] saxierebisa misisa¡ EH. 
5 Targmani] Targm. H. da om. C. 6 grigol] grigoli ACEH. 
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Semoqmedsa yovelTasa, Tavsa Soris T¢ssa aqunda samaradisod 

mougonebeli igi da dausabamo¡ da uzomo¡ da miuwdomeli sim-

tkice da Zali yovelTa arsTa dabadebisa¡, romelni-ese aw arian 

da sxuaTa bevreulTa ׀ esezomTa¡. da ara eneba eseoden, ra¡Tamca 

Zalsa mas yovelTa dabadebulTasa Tavsa Soris T¢ssa oden xed-

vida, aramed ineba, ra¡Ta ganvrcelda da ganefinamca saxiereba¡ 

misi. 

ese igi ars, rameTu ineba miuwTomeliTa miT saxierebiTa 

misiTa moyvaneba¡ dabadebulTa¡ araarsisa׀gan arsad da micemad 

uxrwnelad yovelTada Tavi T¢si Zalad arsebisa. viTarca didi 

dionosi ariopageli ity¢s, viTarmed: sagalobel ars RmerTi 

yo velTa uzeSTaesi da arsebad momyvanebeli yovelTa¡, uxilav-

Ta maT krebulisa da xilulTa Sueniereb׀isa¡, romeli yovelTa 

dabadebulTa Sina TiTueulsa Tana sity¢Ta ra¡Tme gamouTqumeli-

Ta sibrZnisa¡Ta Seucvalebelad iyofebis. da ara ra¡Ta saxiTa 

Sepyrobil iqmnebis visTaname, aramed romelTame Tana gardamate-

buliTa uxuadmimniW׀ebelobisa simravliTa, da romelTame Tana 

SaSualad, da romelTame Tana nakluladre ipoebis Zali misisa 

gamosaxvisa¡ TavTa Soris T¢sTa.66 da ese ars, viTarca me Cemisa 

ugunorebisagan gulis£ma-vhyof, ganvrceleba¡ da ganfena¡ saxie-

rebisa¡, ׀ romel erTi igi RmerTi TiTueulad dabadebulTa 

mimarT miniWebiTa keTilTa¡Ta ganmravldebis. da igi Tavadi mara-

dis Seucvalebelad erT ars.

66 Ps.-Dion. Areop., Div. nom., II, 11 (PG 3, col. 649 B - 652 A).

8 da1 om. C. dausabamo¡] dausabamoi E. uzomo¡] uzomoi E. miuwdomeli] 

miuwTomeli DE. 8-9 simtkice] simtkicÀ AC. 10 eneba] ineba  A. eseoden] esoden 

CD. 12 ra¡Ta] ra¡Tamca H. ganefinamca] ganefina H. saxiereba¡] saxareba¡ D. 
14 miuwTomeliTa] miuwdomeliTa ACEH. 15 misiTa] T¢siTa H. 15-20 dabadebulTa¡ 

... dabadebulTa om. C. 19 krebulisa] krebulisa¡ EH. 20 TiTueulsa] TiToeulsa 

ACDEH. ra¡Tme] raiTme E. 21 ra¡Ta] raiTa E. 24 SaSualad] saSualad ACEH, 
SaSuvalad D. Zali] Zal H. 26 ugunorebisagan] ugunurebisagan ACDEH. 
27 TiTueulad] TiToeulad ACDEH.
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53

RmrTismetyuelisa¡: `da mogoneba¡ saqme iyo, sity¢Ta aR-

srulebuli da suliTa srulqmnuli.~67

Targmani: sityuasa, romelsa ity¢s, ׀ garna mas, romeli iyo 

pirveliTgan mamisa Tana, mxolodSobilsa Zesa, romliTa aRes-

rulnes yovelni dabadebulni da suliTa wmidiTa srul-iqmnes.

54

RmrTismetyuelisa¡: `anu Tu cecxl~68

Targmani: daviT `cecxlad~ uwess maT, garna ara nivTierisa 

amis cecxlisaebr, aramed u£orco da univTo. p

55

RmrTismetyuelisa¡: ׀ `vina¡Tgan ukue pirveli igi saqme~.69

Targmani: `pirvelad saqmed~ angelozTa dabadebasa ity¢s da 

`meored soflad~ – xilulsa amas da nivTTa misTa, romelni-igi 

saqebel arian, TiTueulni keTilad qmnulebisaT¢s, rameTu ce-

cxli keTil a׀rs TaviT T¢siT, da wyali egreTve, da haeri da 

queyana¡. xolo usaqebeles ars, rameTu ese nivTni, urTierTas 

winaaRmdgomni, erTad SeirTvian soflisa aRsrulebad. rameTu 

m£urvale grilsa Tana SeerTvis, da £meli – notiasa, da notia¡ – 

m£urvalesa, da £meli – ׀ grilsa. da yovelni urTierTas Seer Tvian 

aRsrulebad erTisa amis soflisa, ese igi ars pativad kacisa, ra-

meTu mas ity¢s `erTad soflad~.

67 Greg.	Naz.,	Or. 38, 9 (PG 36, 320 C 11-12).
68 Greg.	Naz.,	Or. 38, 9 (PG 36, 320 D 1).
69 Greg.	Naz.,	Or. 38, 10 (PG 36, 321 A 14-15).

p ix. Psal. 103, 4.

53. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. mogoneba¡ add. misi CEH. 
2 srulqmnuli] srulqmnili ACDH. 5 srul-iqmnes] srul-iqmnnes ACEH. 54. 
1 cecxl] cecxlad ACE. 2 uwess] uwods E, uwodn H. 3 cecxlisaebr] cecxlebr 

ACDEH. 55. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. vina¡Tgan] vinaiTgan 

E. saqme] saqmÀ ACD. 2 angelozTa] angelosTa E. 4 TiTueulni] TiToeulni 

ACDEH. 5 da1 om. E. 9 yovelni] yovelnive H. urTierTas] urTierTars D. 
10 amis] mis ACDEH.
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56

RmrTismetyuelisa¡: `goneba¡ da xilva¡, esreT urTierTas 

ganyofilni~.70

Targmani: ese igi ars, viTarmed uxi׀lavni igi dabadebulni da 

xilulni esreT dabadebul iyvnes da ganyofilad dges da dide-

bulebasa RmrTisasa qadagebdes. xolo ara qmnul iyo jereT Seza-

veba¡ orTagan, uxilavTa da xilulisa, da SeerTeba¡ winaaRmdgom-

Ta, sulisa da £o׀rcTa¡ da romel-ese uzeSTaesi saqme iyo. 

57

RmrTismetyuelisa¡: `xolo cxoreba¡ T¢T STahbera~.71

Targmani: ara Tu RmrTeebisagan ra¡me misca, aramed brZanebiT 

u£orco¡ igi suli misca da gonieri. da amisT¢s Tqua, viTarmed 

Tavisa T¢sisa mier misca. ese igi ars, viTarmed u£orco¡ da univ -

To¡ dabad׀ebuli axal iqmna suli da ara pirveldabadebulisa 

nivTisagan moiRo, viTar-igi £orcni. arca uxilavisa ra¡me bunebi-

sagan moiRo igi, viTar-igi ukeTuri origine ityoda, aramed maSin 

qmna igi RmerTman.

58

RmrTismetyuelisa¡:  `viTarca meore sofeli, didi  – mci-

resa Sina~.72

Targmani: `didad soflad~ kacsa ׀ ity¢s, rameTu, viTarca 

sofeli, oTxTagan nivTTa dabadebul ars egreTve kaci. da `mci-

red~ ity¢s amas yovelsa queyanasa, rameTu yovelive ese kacsa 

Tana mcire ars. gina Tu `didad soflad~ ity¢s sulsa da `mci-

red~ – £orcTa.

70 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 321 C 7-8).
71 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 321 D 1).
72 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 324 A 1).

56. 1 urTierTas] urTierTars D. 6 xilulisa] xilulTa H. 6-7 winaaRmdgomTa] 

winaaRmdgomTa¡ ACDEH. 7 £orcTa¡] £orcTaTa¡ AC, £orcTa¡sa D.  da om. CEH. 
57. 3 u£orco¡] u£orcoi E. 4-5 univTo¡] univToi E. 6 ra¡me] raisme E, ra¡sme H. 
58. 2 Sina] Tana D. 3-5 Targmani ... queyanasa om. C. 5 amas yovelsa ~ yovelsa 

amas H. 7 £orcTa] £orcTa¡ A. 
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59

RmrTismetyuelisa¡: `Tayuanismcemeli Sezavebuli~73

Targmani: Tayuanismcemeli Semo׀qmedisa¡, Sezavebuli ange-

loz Ta Tana. 

60

RmrTismetyuelisa¡: `queyanisa¡ da zecisa¡~74 

Targmani: queyanisa¡ – £orciTa, da zecisa¡ – suliTa.

61

RmrTismetyuelisa¡: `Jamieri da ukudavi~75

Targmani: Jamieri – £orcTaT¢s, sulisaT¢s – ukudavi.

62

RmrTismetyuelisa¡: `cxoveli, aqa gangebuli da sxuad 

micvalebadi. da aRsasruli saidumlo¡sa¡ ׀ mis ese iyo, ra¡Ta 

RmrTisa mimarT wadierebiTa RmerT-iqmnas~.76

Targmani: `aqa gangebuli~ – qmnad saTnoebaTa da damarxvad 

mcnebisa, `da sxuad micvalebadi~ – raJams daimarxos mcneba¡. xolo 

Tu RmerT-iqmnas, ara¡ Tu bunebiT, aramed madliTa RmrTisa¡Ta da 

damarxviTa mcnebaTa¡Ta iqmnes ukudav da ׀ uxrwnel da Zalisaebr 

mimsgavsebul RmrTisa.

73 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 324 A 2).
74 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 324 A 4-5).
75 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 324 A 5).
76 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 324 A 11-15).

59. 2-3 angelozTa] angelosTa E. 60. 1 queyanisa¡] queyanisa E. 61. 1RmrTismetyue-

lisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 Targmani] Targ. H. £orcTaT¢s add. da EH. 62. 
1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 saidumlo¡sa¡] sa¡dumloisa¡ E. 
5 mcnebisa] mcnebaTa H. 6 ara¡] ara ACDEH. RmrTisa¡Ta] RmrTisaiTa E. 7iqmnes] 

iqmnas C.

2
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63

RmrTismetyuelisa¡: `rameTu amas mimiyvanebs me mciredi 

ese aqa naTeli WeSmaritebisa¡~.77

Targmani: vina¡Tgan ukue Tqua Tu, ukueTumca daemarxa 

pirvelsa mas kacsa mcneba¡, RmerT-iqmneboda, ra¡Tamca ara-

vin Tqua, da Tu sada¡T vscnobT amas, ׀ amisT¢s Tqua, viTarmed 

amas gulis£misyofasa momiyvanebs aqa¡ ese mciredi naTeli WeS-

maritebisa¡, rameTu ukueTu romelTa aqa ganwmidnen Tavni maTni 

bilwebaTagan vnebaTa¡sa da esreT RmrTivSuenier iqmnebian da 

momavalisa mis aqa¡Tve mxedvel, ׀ maSa ukueTu raJams uxrwnelsa 

cxorebasa Sina iyo kaci da daemarxamca mcneba¡ da saTnoyofil 

iyo RmrTisada, aramca uzeSTaesad exilva-a brwyinvaleba¡ RmrTi-

sa¡ Rirsad madlisa RmrTisa, romelman-igi SeaerTa suli £orcTa 

 Tana da kualad dah£sna sikudilisa mier da kualad SeaerTos ׀

adgomasa mas umaRlesad?

64

RmrTismetyuelisa¡: `ra¡ca-igi iyo maSin~.78

Targmani: vina¡Tgan vieTnime ityodes, Tu uxilavi iyo sa-

moTxe, da sxuani ityodes, Tu xiluli, amisT¢s esreT Tqua, vi-

Tarmed: `ra¡ca iyo~.

77 Greg.	Naz.,	Or. 38, 11 (PG 36, 324 A 13-14).
78 Greg.	Naz.,	Or. 38, 12 (PG 36, 324 B 5-6).

63. 2 aqa] aqa¡ ACDEH. 3 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 5 da om. ACDEH. sada¡T] sadaiT 

E. 6 ese mciredi ~ mciredi ese  A. 7 ukueTu romelTa ~ romelTa ukueTu 

H. gan wmidnen] ganiwmidnen ACE, ganiwmidnes H. 8 vnebaTa¡sa] vnebaTaisa E. 
9 aqa¡ Tve] aqaiTve E. 11-12 RmrTisa¡ add. da C. 13 dah£sna] da£sna C. 14 adgomasa] 

aRdgo masa ACDEH. 64. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. ra¡ca-igi] 

ra¡ca H. 2 uxilavi] uxilav H. 2-3 samoTxe] samoTxÀ ACDEH. 4 ra¡ca] raca E.
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65

	׀ RmrTismetyuelisa¡: `ra¡Ta iyos keTili igi ara¡ unaklu-

levanes mimRebelisa mis keTilTa¡sa, vidreRa mimcemelisa mis 

TeslTa maT keTilTa¡sa~.79

Targmani: ese igi ars, viTarmed ara esreT qmna RmerTman kaci, 

ra¡Ta uneblieT iyos moqmed keTilisa, ׀ aramed T¢Tmflobel yo, 

ra¡Ta aqundes masca nayofi keTilisa mis qmniTa da ara Tesli 

oden aqundes RmrTisa mier micemuli, aramed nayofica, ara¡ 

udares Teslisa mis. 

66

RmrTismetyuelisa¡: `SiSueli siwrfoebiTa da cxore׀biTa 

miT uSromeliTa, T¢nier safarvelisa da samoslisa, rameTu 

esreT jer-iyo yofad pirvelisa mis kacisa¡~.80

Targmani: esreT vhgoneb, viTarmed eneba moZRuarsa, ra¡Tamca 

gamoaCina ganyofileba¡ igi, romel ars Soris awindlisa amis ׀  yo-

fisa Cuenisa da maSindlisa mis adamis moqalaqobisa. da amisT¢s 

Tqua ese, viTarmed kaci maSin winaaRmdgomTa mier da erTmaner-

Tisa ganmxrwnelTa saqmeTa £orcTa¡sa ara Sepyrobil iyo, aramed 

iyo esreT T¢nior xrwnileb׀isa. da dinebisa guamisa ZalTa¡sa da 

Secvalebisagan Tavisufal iyo, rameTu aqunda madliTa ukudave-

ba¡. da awindeli ese xrwnilebisa saswauli ara hguemda mas, aramed 

sxua¡ wesi aqunda £orc׀Ta misTa, utkivari da uWiro¡.

da esreT SiSuel iyo pirveli igi kaci, ara Tu u£orco iyo, 

garna zrqelmyofeli igi da mokdav da winaaRmdgommyofeli £or-

cTa¡ saqme ara aqunda. da esreT, sity¢sa mi׀sebr moZRurisa, uS-

79 Greg.	Naz.,	Or. 38, 12 (PG 36, 324 B 7-8).
80 Greg.	Naz.,	Or. 38, 12 (PG 36, 324 B 10-12).

65. 2 mimRebelisa] mimRebelisa¡ ADEH. 7 ara¡] ara ACDEH. 66. 2 T¢nier] 

T¢neer D. 3 kacisa¡] kacisa C. 4 Targmani] Targ. D. viTarmed add. friad  A. 
5 awindlisa] awindelisa DEH. 6 maSindlisa] maSindelisa CD. da2 om. ACDEH. 
8 ganmxrwnelTa] ganm£rwnel D. Sepyrobil] Sepyrobili E. 9 T¢nior] T¢nier 

CEH, T¢neor D. 10-11 ukdaveba¡] ukudaveba¡ ACDEH. 12 uWiro¡] uWiroi E. 
13 SiSuel] SiSvel E. u£orco] u£orco¡ ACDH, u£orcoi E. 14 igi om. ACDEH. 
mokdav] mokudav ACDEH. 
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romelad iyofeboda, rameTu erTgzis micemuli igi misda bunebi-

Ti Suebuleba¡ ara ganileoda da samoseli ara u£mda, rameTu 

uvnebelobisa misT¢s, romeli aqunda, sircx¢li׀sagan ara eSinoda. 

da sicxisa anu nefxvisa Wiri mis zeda ara iyo, amisT¢s iyo SiSuel.

sxua¡ Targmani misve sity¢sa: gina Tu awindelTa amaT saqmeTa-

gan gamoaCinebs maSindelsa mas ka׀cisa cxorebasa moZRuari, 

rameTu aw aRiZrvis kaci anu ucnebaTa mimarT vnebaTa¡sa sacTu-

riTa gemo¡smoyuarebisa¡Ta, anu swavlisa mimarT £elovnebaTa¡sa 

sa£mrisaT¢s, ׀ anu swavlisa mimarT bunebaTa¡sa sity¢T. da amas yo-

velsa Sina Sroma¡ ars da Wiri, romelTagani arca erTi iyo maSin 

kacsa Tana, aramed uzeSTaes amaT yovelTa iyo igi. rameTu esreT 

 jer-iyo yofad pirvelisa mis kacisa¡, ra¡Ta arara¡sa mimarTmca׀

waritaceboda buneba¡ misi queSe missa, gina garemo missa myofTa 

mimarT, aramed uzeSTaes missa oden ׀ myofisa mis RmrTisa mimarT 

xedvida ZaliTa siyuarulisa¡Ta da daudrgomeliTa slviTa, ra-

meTu uvnebel iyo madliTa da sacTuri vnebaTa¡ ara aqunda, da 

£elovnebaTa ׀ mimarT £orcielTa moswrafeba¡ ara aqunda. 

rameTu ara¡ e£mareboda sa£mari da brZen iyo bunebiT da 

swavla¡ arad sa£mar iyo misda bunebaTa ׀ xedvad. da arara¡ aqunda 

safarveli Soris missa da RmrTisa damayenebelad gulis£misyofisa 

da siyuarulisa misisa RmrTisa mimarT. da amisT¢s ׀ SiSuel iyo 

siwrfoebiTa, rameTu uzeSTaes yovlisave bunebaTa Ziebisa iyofe-

boda da cxorebiTa miT uSromeliTa, rameTu yovlisave £elovneba-

Ta £marebisagan Sors iyo da T¢nier safarvelisa. rameTu nislisa 

amisgan awindelTa vnebaTa¡sa Sors iyofeboda, romelTa Sina uku-

 -ana¡sknel STavarda, rameTu nefsiT savsebisa wil keTilTa¡sa cari׀

 eleba¡ irCia da queSe moeqca bunebiT, romelTa zeda iyo. 

16-17 bunebiTi] bunebiT ACDE. 19 mis zeda ara iyo ~ ara iyo mis zeda C. 
20 sity¢sa] sity¢sa¡ ACDEH. 23 gemo¡smoyuarebisa¡Ta] gemoismoyuarebisa¡Ta 

E. £elovnebaTa¡sa] £elovnebaTaisa E. 25-51 romelTagani ... vnebaTa om. D. 
26 igi om. ACEH. 27 kacisa¡] kacisa CEH. 28 waritaceboda] warixateboda AC. 
buneba¡] goneba¡ EH. missa1] misa CEH. missa2] misa CEH. 29 missa] misa EH. 33 ara¡] 

ara CEH. bunebiT] bunebiTa C. 34 arad] ara C. misda] misa H. 35 missa] misa 

EH. 37-38 iyofeboda] iyofoda EH. 38 rameTu] da H. 40 vnebaTa¡sa] vnebaTaisa E. 
40-41 ukuana¡sknel] ukuanaisknel E, ukana¡sknel H. 41 nefsiT] nebsiT ACEH. 
41-42 carieleba¡] caliereba¡ C. 42 irCia] erCia A. moeqca] moqceva¡ ACEH. 
* 131v dauwerelia.
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sxua¡ Targmani misve sity¢sa¡: anu Tu SiSuel iyo, viTarca 

ity¢s moZRuari, TiToferisa amisgan bunebisa xedvisa da cxore-

biTa uSromeliTa, rameTu saqmeTaT¢s saTno׀ebisaTa mravalsaxeni 

Roneni ara e£marebodes, rameTu uSromelad aqunda bunebiT saT-

noebaTa saqme da T¢nier yovlisa safarvelisa, rameTu ara u£mda 

mravalTa mier SromaTa gulis£misyofad RmrTisa da arc ra¡ 

aqunda damayenebel misa, aramed TaviT T¢siT xedvad ma׀RalTa 

maT saqmeTa aRvidoda. rameTu aw romelni iswrafden sazomsa mas 

pirvelisa mamisasa miwTomad, pirvelad SromiT vnebaTa moiwyueden 

da esreT £orcielTa £elovnebaTa ucaloebaTa moiwyueden. 

da merme bunebaTa xedvasa uzeSTaes aR£debian da Sevlen 

daulevnelsa mas da u׀nivTosa gulis£misyofasa, romelsa ara aqus 

xilulad gamomsaxveli feri anu mogoneba¡ sity¢T gamocxadebadi, 

viTarca-igi pirveli kaci dahbada RmerTman SiSueli siwrfoebiTa 

miT gulis£misyofisa¡Ta da uSromeliTa cxorebiTa. iyo sx¢Taca 

saxiTa umaRlesadre Tqumad Zali amis sity¢sa¡, ׀	 garna kma iyavn 

ese, ra¡Ta ara umetes zomisa viyvneT meZiebel.

67

RmrTismetyuelisa¡: `nu miavlinebed enaTa RmrTismbrZol-

ni~.81

Targmani: maniqevelni ity¢an borotsa amas, viTarmed bunebiTa 

hqonda sikudili xesa mas.

68

RmrTismetyuelisa¡: `xedva¡ iyo xe igi da zraxva¡~.82

Targmani: ese igi ars, viTarmed gulissit׀yua¡ iyo da 

gulis£misyofa¡, romeli jereT ara jer-iyo misda.

81 Greg.	Naz.,	Or. 38, 12 (PG 36, 324 B 17).
82 Greg.	Naz.,	Or. 38, 12 (PG 36, 324 C 1).

44 amisgan] misgan C. bunebisa] bunebaTa EH. 47 saqme] saqmÀ AC. 48 gulis£misyofad] 

gulis£misyofa¡ ACEH. RmrTisa] RmrTisa¡ ACEH. arc] arca ACEH. 50 mas] amas 

C. 51 miwTomad] miwudomad C. 52 ucaloebaTa] ucaloebiTa E. 67. 3 bunebiTa] 

bunebiT E. 68. 1 xe] xÀ AC, xeÀ D.
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69

RmrTismetyuelisa¡: `da ganiswavla T¢ToferiTa saxiTa mra-

valJam: sity¢Ta~83

Targmani: romliTa sity¢Ta? garna romeli-igi uwinares 

rCulisa mosesisa iqmneboda mamaTa mimarT.

70

RmrTismetyuelisa¡: `rCuliTa~84

Targmani: mosesmieriTa.

71

RmrTismetyuelisa¡: `qvelismoqmedebiTa~85

Targmani: ׀ rameTu queyana¡ igi aRTqumisa¡ misca sxuaTa maT 

mravalTa saswaulTa da keTilTa Tana.

72

RmrTismetyuelisa¡: `qadebiTa~86

Targmani: viTar-igi noes ze eqadoda, viTarmed: movawio  

wyliT rRuna¡ warRunad yovlisa £orcielisa.x

73

RmrTismetyuelisa¡: `wylulebiTa~87

Targmani: rameTu moawia wyliT rRuna¡ da mosra yoveli suli.

83 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 3).
84 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 4).
85 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 4).
86 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 4).
87 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 4).

69. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. T¢ToferiTa] TiToferiTa 

ACDEH. 4 rCulisa] Sjulisa ACDE, sjulisa H. 70. 1 rCuliTa] SjuliTa 

ACDE, sjuliTa H. 71. 2 rameTu om. ACDEH. 72. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 2 noes] noves CD. ze] zÀ C. 73. 2 rameTu om. H. moawia] 

moiwia CH. mosra] damusra ACDEH.
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74

RmrTismetyuelisa¡: `dawuviTa~88 

Targmani: viTar-׀igi sodomelTa da gomorelTa¡.

75

RmrTismetyuelisa¡: `brZoliTa~89

Targmani: ra¡Ta miscnes igi ucxoTeslTa, viTarca elis ze 

mRdelisa.

76

RmrTismetyuelisa¡: `ZleviTa~90

Targmani: raJams-igi mZled gamoaCinebn maT, viTarca isus da 

daviTs. 

77

RmrTismetyuelisa¡: `saswauliTa zeciT~91

Targmani: raJams-igi cecxli w¢ma.

78

RmrTismetyuelisa¡: `saswauliTa haerTagan~92

Targmani: raJams-igi ׀ qvisa setyua¡ moiwia banaksa Soris. 

88 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 5).
89 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 5).
90 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 5).
91 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 5-6).
92 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 6).

74. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 75. 2 ra¡Ta] raJams E, raJams-

igi H. miscnes] miscnis E. igi] igini ACDE, om. H. viTarca] viTarca-igi H. 
elis] elises H. ze] zÀ CE. 76. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 
2 isus] isos CDE. 77. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 w¢ma] aw¢ma 

EH om. D. 78. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E.
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79

RmrTismetyuelisa¡: `queyanisagan~93

Targmani: raJams ganipo queyana¡ da danTqa daTan da abiron.

80

RmrTismetyuelisa¡: `zR¢sagan~94

Targmani: raJams ganipo zRua¡ mewamuli da wiaRvles israÀl-

Ta daultobelad.

81

RmrTismetyuelisa¡: `qalaqTagan~95

Targmani: raJams miscnis qalaqebi £elTa maTa, viTarca ieri-

qo¡.

82

RmrTismetyuelisa¡: `warmarTTagan~96 

Targmani: ׀ rameTu S¢dni warmarTni aR£ocna da misca israÀl-

Ta queyana¡ maTi.

83

RmrTismetyuelisa¡: `pirveli pirvelisagan~97

Targmani: rameTu mamisagan ars Ze, viTarca mzisagan – naTeli.

93 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 6).
94 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 6-7).
95 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 7).
96 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 A 7).
97 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 B 3).

79. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 danTqa] daanTqa EH. 
80. 1 RmrTis  metyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 81. 2 maTa] maTTa ACDEH. 
2-3 ieriqo¡] ieriqoi E. 82. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 2 rame-

Tu] raJams H. S¢dni add. igi H. aR£ocna] a£ocna EH. 83. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTis metyuelisi E. 2 Targmani] Targ H. Ze] ZÀ ACD.
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84

RmrTismetyuelisa¡: `Seuryeveli igi beWedi~98

Targmani: rameTu viTarca saxe beWdisa¡ yovliTurT gamoisax-

vis, romelsa zeda gamoisaxos, egreTve yovliTurT Zesa Tana ars 

mama¡ Seuryevelad da Se׀ucvalebelad.

85

RmrTismetyuelisa¡: `sazRvari da sityua¡ mamisa¡~99

Targmani: rameTu viTarca xati gamoaCinebs pirmSosa mas saxe-

sa, egreTve sazRvari da sityua¡ gamoaCinebs mas, romlisa iyos 

sazRvar da sityua. xolo sazRvari mamisa¡ ars Ze, viTarca sityua¡, 

romlisa mier gamoCndebis mama¡. rameTu ity¢s, viTarmed: romel-

man mixila me, man ixila mama¡ Cemi. da me da mama¡ erT varT. q ׀ ra-

meTu viTarca T¢nior mamisa ara iTqumis Ze, egreTve arca T¢nier 

Zisa icnobebis mama¡. da samarTlad sazRvarad da sityuad mamisad 

uwoda Zesa, viTarca aRmasrulebelsa arsebisa misisa da momas-

wavebelsa, Tu ra¡ ars igi. rameTu ara iTqumis, arca gulis£ma-

iyofebis T¢nior Zisa mama¡, gina Tu sazRvari ars ׀ da sityua¡, 

romlisa mier daisazRvra da iqmna yovelive.100

98 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 B 5).
99 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 B 6).
100 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 128.

q Ioh. 12, 45; 10, 30. 

84. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. Seuryeveli] Seureveli 

E. 2 saxe] saxÀ ACD. 3 egreTve] egreve AC. 85. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 4 Ze] ZÀ AC. 6 man om. ACDEH. mama¡2 add. Cemi E. 7 T¢nior] 
T¢nier CEH, T¢neer D. Ze] ZÀ AC, ZeÀ D. egreTve] egreTca ACDEH. T¢nier] 

T¢neer D. 8 samarTlad] samarTalad E. sazRvarad] sazRvrad CH. mamisad] 

mamisa EH. 9 misisa] misisasa CDEH. 11 T¢nior] T¢nier CEH, T¢neor D.
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86

RmrTismetyuelisa¡: `erTi orTagan winaaRmdgomTa~101

Targmani: winaaRmdgomTa daubadebelisa mis da uxilavisa da 

gareSeuwerelisa RmrTeebisa da dabadebulisa mis da xilulisa 

bunebisaT¢s kacobrivisa, romelTagan erTi guami ׀ movida SeerTe-

biTa ganuyofeliTa.

87

RmrTismetyuelisa¡: `erTman RmerT-yo da meore RmerT-

iqmna~.102

Targmani: RmrTeeba¡ da kaceba¡ SeerTa da RmrTeebaman kaceba¡ 

ganaRmrTo, rameTu kaceba¡, RmrTeebasa Tana SeerTebuli, RmerT-

iqmna.

88

RmrTismetyuelisa¡: `Ä SeerTeba¡ ese axali! Ä Sezaveba¡ ese 

sak¢rveli~.103

Targmani: rameTu WeSmaritad axali iyo RmrTisa¡ kacTa Tana 

SeerTeba¡. 

101 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 B 14-15)
102 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 B 15-C 1)
103 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 C 1-2)

86. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyueli H. 2 mis] mas C. uxilavisa add. 

bunebisa H. 3 mis] amis  A. 4 bunebisaT¢s] bunebisa EH. 5 ganuyofeliTa] 

ganuyofliTa E. 87. 3 SeerTa] SeierTa CDEH. 88. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 1-4 Ä SeerTeba¡ ese axali... kacTa Tana SeerTeba¡ ~ 

rameTu WeSmaritad axali iyo RmrTisa¡ kacTa Tana SeerTeba¡. Targmani: 

Ä SeerTeba¡ ese axali, Ä Sezaveba¡ ese sak¢rveli ACDEH (a-Si lema 
moTavsebulia aSiaze, rac danarCen xelnawerebSi lemisa da komentaris 
adgilebis Senacvlebis mizezi unda iyos).

2
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89

RmrTismetyuelisa¡: `arsi ars iqmnebis~.104 

Targmani: ׀	 romeli-igi iyo arsebasa Sina RmrTeebisasa, Semo-

vals arsebasa kacebisasa.

90

RmrTismetyuelisa¡: `rameTu dacarieldebis T¢sisa didebi-

sagan mcired~.105

Targmani: ese igi ars, viTarmed damdablda T¢sisa didebisa-

gan mcired Jam, romel ars Jami igi Cuen Tana qcevisa¡, ra¡Ta me 

savsebisa misisagan moviRo uxrwneleba¡.

91

Maximi Confessoris Ambigua ad Ioannem (PG 91, col. 1289 B)

RmrTismetyuelisa¡: ׀ `meoriTa ziarebiTa g¢ziarna friad 

pirvelisa mis udidebulesiTa~.106

Targmani: ara esreT sak¢rvel iyo da didebul, daRacaTu 

sak¢rvel iyo pirveli igi saqme, romel wmida iyo da ucodvel 

buneba¡ kacTa¡ jereT da ziarebad T¢sad aRiyvanebda mas RmerTi 

STa׀berviTa miT sulisa¡Ta da xatad T¢sad SeqmniTa. viTar-ese ra-

Jams SeibRala igi vnebaTa mier da ganeSora RmerTsa, Tavs-idva 

man SeerTeba¡ missa da udaresi igi miiRo da SeuerTebelni igi 

SeaerTna. rameTu pirvel arca erTiTa guamovnebisa da arsebisa 

erTobiTa aqunda ׀ ziareba¡ RmrTisa Tana bunebasa Cuensa.

104 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 C 2).
105 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 C 7-8).
106 Greg.	Naz.,	Or. 38, 13 (PG 36, 325 C 13-14).

89. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. arsi add. igi H. 90. 1 RmrTis-

metyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 3 Targmani] Targm H. 91. 4 saqme] saqmÀ 

ACD. da om. C. 5 da om. D. T¢sad] T¢sa H. 8 missa] misa ACD, misi EH. 9 SeaerTna] 

SeierTna EH. guamovnebisa] guamovnebiTa EH.  

2
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xolo aw guamovnebiT erT iqmna mis Tana, rameTu moiRo igi 

da SeaerTa ganuyofelad qristeman Tavsa T¢ssa da daicva igi 

uvnebelad T¢TebiTa bunebisa¡Ta da ganuyofelobiTa guamisa¡Ta. 

esreT friad pirvelisa mis udidebulesiTa ziarebiTa izi׀ara si-

tyuaman man kaceba¡, rameTu guamovnebiT SeaerTa igi Tavsa T¢ssa.

92

RmrTismetyuelisa¡: `moivlina, viTarca kaci.~107

Targmani: ese sityuani yovelni arianozTa mimarT arian.

93

RmrTismetyuelisa¡: `rameTu pativ-scems mas, viTarca dasa-

bamsa uJamosa~.108

Targmani: rameTu uJamod da ara Jamierad iSva mamisagan Ze. da 

amisT¢s da׀sabami ars mama¡, viTarca mizezi. aramed uJamo¡ dasa-

bami, rameTu arca erTi Jami Semosrul ars Soris mamisa da Zisa, 

aramed odesca iyo mama¡, iyo Zeca.109

94

RmrTismetyuelisa¡: `viTarca mRdeli Semwirveli~.110

Targmani: rameTu nefsiT Sewira Tavi T¢si.111

107 Greg.	Naz.,	Or. 38, 15 (PG 36, 328 C 11).
108 Greg.	Naz.,	Or. 38, 15 (PG 36, 328 D 2).
109 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 145b.
110 Greg.	Naz.,	Or. 38, 16 (PG 36, 329 C 8-9).
111 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 167, l. 1-2.

12 SeaerTa] SeaerTo AD. 13 bunebisa¡Ta] bunebisaiTa E. 92. – 93. 3 Ze] ZÀ 

AC, ZeÀ D. 4 uJamo¡] uJamoi E. 5 Soris om. ACD. 94. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 2 nefsiT] nebsiT ACEH, add. T¢siT H.
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95

Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem (PG 91, col. 1289 D)

RmrTismetyuelisa¡: `xolo aw Seiwynare Soba¡ misi da im-

Rerd, daRacaTu ara viTarca iovane – mucelsa Sina, aramed 

viTarca daviT – moqcevasa mas ki׀dobnisasa~. r112

Targmani: didi iovane saxe ars sinanulisa da uvnebelobisa 

da gulis£misyofisa. sinanulisa¡, viTarca qadagi da naTlismce-

meli, xolo uvnebelobisa¡, viTarca meudabnoe da soflisagan 

ganSorebuli, xolo gulis£misyofiT xedvisa, viTarca leviteli 

da mRdeli da sity¢sa RmrTisa ׀ winamorbedi. da ara amaT oden 

saqmeTa¡ ars saxÀ, aramed ama[T] Sina Seucvalebela[d] yofisaca 

xati ar[s], rameTu saSo¡Tgan dedis[a]¡[T] vidre aRsasru[l]a[dmde 

a]maT saqmeTa [Sina Zal]i sulisa T¢sisa¡ Se[ucv]alebelad da[icva].

xolo daviT igica [saxÀ ars] aRsarebisa da s[aqmi]sa da xedv i-

sa¡, rameTu ebra׀elTa Soris pirvelad mwyemsi iyo da ukuana¡sknel 

mefe iqmna da momwyuedel ucxoTeslTa. garna Seucvalebelad 

da miudrekelad yofasa amaT saqmeTa Sina arRara saxe ars, ra-

meTu Semdgomad mecnierebisa daeca kacobriviTa vnebiTa da wesi 

igi saTnoebisa da gulis£misyofisa¡ ׀ ara daicva ucvalebelad. 

amisT¢s ara weril ars mucliTgan aRmRereba¡ mis winaSe sity¢sa, 

viTar didi iovane, aramed Semdgomad ucxoTeslTa mosrvisa da 

kidobnisa moqcevisa, ese igi ars Semdgomad vnebaTa ltolvisa da 

gulis£misyofisa moqcevisa.

112 Greg.	Naz.,	Or. 38, 17 (PG 36, 329 D 1-2).

r II Reg. 6, 14.

95. 4 saxe] saxÀ AC. sinanulisa] sinanulisa¡ ACDEH. uvnebelobisa] 

uvnebelobisa¡ EH. 5 gulis£misyofisa] gulis£misyofisa¡ CE. da] igi ADE. 
7 xedvisa] xedvisa¡ H. leviteli] levitel C. 9 saqmeTa¡] saqmeTa EH. saxÀ] 

saxe EH, saxeÀ D. amaT] maT H. Seucvalebelad] Seucvlebelad E. yofisaca] 

yofisa H. 10 saSo¡Tgan] saSo¡T EH. aRsasruladmde] aRsasrulamde 

DE. 12 daviT add. da H. saxÀ] saxe DEH. aRsarebisa] aRsaarebisa ACDEH. 
13 ukuana¡sknel] ukuanaisknel E. 14 mefe] mefÀ C. ucxoTeslTa] ucxoTeslTa¡ 

C. 15 miudrekelad] miudreklad E. yofasa] yofisa H. saxe] saxÀ ACE. 17 ara] 

ara¡ D. 18 aRmRereba¡] amRereba¡ ADH. mis] misi ACDEH. 19 viTar] viTarmed 

ACD, viTarca EH. mosrvisa] moslvisa A (Sdr. a jna ivr es in). 
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saxe ars ukue didi io׀vane yovelTa, romelni saTnoebiTa 

da gulis£misyofiTa iyvnen meored SobiTa miT da vidre aRsas-

rulamde warmarTebisa amaT Sina gulis£misyofasa da saTnoebasa 

miudrekelad da Seucvalebelad egnen. xolo daviT saxe ars yo-

velTa, romelni Semdgomad mec׀nierebisa daecnen da kualad si-

nanulisa mier iwyon saTnoebasa da gulis£misyofasa da moaqcinen 

sulni maTni pirvelisave sixarulsa.

xolo vina¡Tgan didi ese moZRuari maradis mokled ityoda 

sityuasa T¢ssa da mciredsa Sina friadsa Zalsa Seawyudevda su-

lisa wmidisa ׀ madliTa, amisT¢s iovane da daviTY moarTuna saxed 

msmenelTa maT saRmrToTa sityuaTa¡sa, vina¡Tgan amaT orTave 

saqmeTa saxeni arian iovane da daviT, viTarca zemoT vTquT. vi-

Tarmca esreT RaRadebda, viTarmed yovelni, romelTa saTnoe-

bisa da gulis£misyofisa saqme da si׀tyua¡, TavTa TquenTa Soris 

moRuawebiTa Sobili, Segiwynarebies, SeiwynareT aw dResaswauli-

sa amis madli da hkrTebodeT, viTarca didi iovane, da daiceviT 

aRsasruladmde saRmrTo¡ igi sulisa krToma¡, saTnoebaTa ׀ zeda 

mtkiced da Seuryevelad dgoma¡ da ufro¡sad umetesisa mimarT 

warmatebiTa yovelTadve numca ras miveaxlebiT ukeTurebisa da 

ugulis£moebisa saqmesa. 

ukueTu kula esreT ver uZloT yofad, viTarca didi iovane 

maradis saT׀nuebisagan miudrekelad da saRmrTo¡sa mis gzisa srba-

sa Sina, moiwios Tquen zeda dacema¡ ra¡me, maSin msgavsad netarisa 

daviTisa moRuawebiT sinanulisa mier iswrafeT Tavisave T¢sisa 

22 saxe ars ukue didi iovane ~ xolo didi iovane saxe ars ukue H. 23-

24 aRsasrulamde] aRsasruladmde ACH. 24 warmarTebisa] waremarTebis 

C. 28 sulni] gulni H (Srd. t h~̀ yuch~̀). pirvelisave] pirvelsave ACDH, 

RmrTisave E. sixarulsa] saxierisa EH (Srd. car a ~̀). 29 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 
30 sityuasa] sityuaTa C, sityuaTasa DEH. 32 vina¡Tgan] vinaiTgan E. 33 vTquT] 

vTqu C. 34 romelTa] romelni H. 35 saqme] saqmÀ ACH. TquenTa Soris ~ Soris 

TquenTa CH. 36 Segiwynarebies] Segiwynarebs C. 37 daiceviT add. vidre ACDEH. 
38 aRsasruladmde] aRsasrulamde DE. saRmrTo¡] saRmrToi E. 39 Seuryevelad] 

Seuryevlad A. ufro¡sad] ufroisad E. 41 saqmesa add. xolo H. 42 uZloT] 

uZlo C. 43 saTnuebisagan] saTnoebisagan ACDEH. saRmrTo¡sa] saRmrToisa E. 
44 Sina add. da A. 45 daviTisa] daviTissa H. iswrafeT] iswrafÀ H. 

22

24

26

28

30

32

34
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38

40

42

44
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s I Reg. 4, 12-18.

46 moTminebisa¡Ta] moTminebisaiTa E. 47 udbebiTa] udebebiTa CEH. 48 sruliad 

add. ara EH. saRmrTo¡] saRmrToi E. 50 ukuRmarT] ukuRma H. 51 zurgi] zorgi 

AEH. 54 imRerdeT] imRerdiT A. missa] misa CD. 55 hmadlobdiT] hmadlobdeT 

EH. amas] amis H. pirsa] pirisaT¢s H. zeda om. H. 56 gancxadebulad ra¡] 

gancxadebuladve ACEH. 57 sada] sada-igi H. 58 babilond] babilovnad ACEH, 

babilovnd D. da om. CD. 60 iÀrusalemad] iÀrusalemadve H. moqceul] 

miqceul H. 61 saRmrTo¡sa] saRmrToisa E. 62 galobisa add. galobad H. 
moqalaqobis] moqalaqobisa ACDEH. 63 vhgieT] vhgiaT D. 68 imRered] imRerd 

ACDEH. 70 viTarca] viTarmed H.

moqcevad saTnoebisa da gulis£misyofisa ZaliTa moTminebisa¡Ta ׀	
da saRmrToTa sityuaTa moRuawebiTa. da nu SeundobT udbebiTa, 

ra¡Ta sruliad wariRon vnebaTa Tquen Soris myofi igi saRmrTo¡ 

gulis£misyofisa da saTnoebisa kidobani, ra¡Ta ara moiwios Tquen 

zeda eli mRdelisa vneba¡, da ukuRmarT daecneT bWeTa maT Tana 

seloms myof׀isa taZrisaTa da mohkudeT, raJams gaitexoT zurgi 

moRuawebisa¡.s

aramed iswrafeT, ra¡Ta moaqcioT Tquendave saTnoebisa 

igi kidobani da esreT mxiarulni imRerdeT winaSe missa, ese igi 

ars, hmadlobdiT RmerTsa saqmesa mas zeda. da amas pirsa zeda ׀ 
vhgoneb, Tu gancxadebulad ra¡ guaswavlis `axalk¢reakisa~ sakiT-

xavsa Sina moZRuari ese, sada ity¢s, viTarmed: `galobad galo-

bisa axlisa brZanebul varT, gina Tu romelni-ese babilond da 

borotsa mas Sereulebasa STayvanebul varT codvisa  ׀ mier da 

kualad iÀrusalemad moqceul varT, romelTa-ese mun ver gueZlo 

saRmrTo¡sa mis galobisa galobad, viTarca queyanasa Sina ucxosa. 

xolo aqa axlisa galobisa da moqalaqobis mecnier varT, gina Tu 

romelni-ese vhgieT keTilsa Sina da warvemarTebiT, da romeli׀me 

warg¢marTebies, da romelsame warvhmarTebT ganmaaxlebelisa mis 

sulisa mier~.113

esreT ukue gulis£ma-vyav me sityua¡ ese Cemisa ugunurebi-

saebr da esreT vhgoneb, Tu amis pirisaT¢s Tqua moZRuarman, vi-

Tarmed: aw Seiwynare Soba¡ misi da imRe׀red d a  w i n a h k r T e -

b o d e ,  daRacaTu ara viTarca iovane – mucelsa Sina dedisasa, 

aramed viTarca daviT – moqcevasa mas kidobnisasa.

113 Greg. Naz., Oratio 44, 1 (PG 36, col. 608 B 1-10).
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t Is. 1, 3.

96. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. 97. 1 RmrTismetyuelisa¡] 

RmrTismetyuelisi E. 2 rCulsa] Sjulsa ACDE, sjulsa H. 5 davawurilebdeT] 

davawulilebdeT CEH, daviwulilebdeT D. 6 miviRebdeT] moviRebdeT H. 
98. 1 RmrTismetyuelisa¡] RmrTismetyuelisi E. vaskulavisa] varskulavisa 

ACDEH. 3 aRsarebisa] aRsaarebisa ACDEH.

96

RmrTismetyuelisa¡: `ican, viTarca £arman momgebeli T¢si, – 

esaia gibrZanebs, – da viTarca virman, baga¡ uflisa T¢sisa¡~.t114

Targmani: esaia `£arad~ israÀlTa ersa ity¢s da `virad~ – 

warmarTTa. xolo ese ma׀rTlmadidebelTa ersa ity¢s `£arad~, vi-

Tarca wmidasa da aRmomcoxnelsa, da `virad~ – mwvalebelTa.

97

RmrTismetyuelisa¡: `ukueTu wmidaTagani xar, viTarca 

rCulsa Sina weril ars, da aRmoicoxni sityuasa~.115

Targmani: `aRmocoxna¡ sity¢sa¡~ ars, ra¡Ta ara ugulis£mod 

vi£marebdeT sityuaTa werilisa׀Ta, aramed moswrafebiTa da 

ZiebiTa friadiTa, viTarca kbilTa mier davawurilebdeT maT da 

sazrdelsa maTgan miviRebdeT aRzrdad sulierisa mis hasakisa. 

da ara STaviRebdeT maT gamouZiebelad, viTarca arawmidani igi 

m£ecni, mucelsa gonebisasa.116

98

RmrTismetyuelisa¡: `vaskulavisa Tana ׀ rbiode~117

Targmani: ese igi ars, viTarmed simax¢liTa miT gonebisa¡Ta 

mividode WeSmaritisa mis aRsarebisa mimarT.

114 Greg.	Naz.,	Or. 38, 17 (PG 36, 332 A 3-5).
115 Greg.	Naz.,	Or. 38, 17 (PG 36, 332 A 5-7).
116 Sdr. Bas. Minim. Comm. 38, 173, l. 3-11.
117	 Greg.	Naz.,	Or. 38, 17 (PG 36, 332 A 9-10).
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99

RmrTismetyuelisa¡: `oqro¡, gundruki da muri~118

Targmani: oqro¡ ars sarwmunoeba¡, gundruki – sasoeba¡, muri 

– siyuaruli.

100

RmrTismetyuelisa¡: `axlisa msxuerplisa~119

Targmani: WeSmaritad axal׀i ars Zisa RmrTisa¡ kacTaT¢s si-

kudili.

101

Maximi Confessoris Ambigua ad Iohannem (PG 91, col. 1227 C)

RmrTismetyuelisa¡: `ukueTu eg¢pted ivltodis qriste, 

surviliT ivltode mis Tana, keTil ars qristes Tana sivlto-

la¡. ukueTu eg¢ptes daeyovnos, mouwode mas eg¢ptiT, romeli-

igi mun keTilad Tayuanis-icemebodis~.120

Targmani: ivltoda ufali eg¢pted, ׀ rameTu sdevnida mas 

herode, romeli maSin mefobda huriastans. xolo gamoiTarg-

manebis `herode~ `vnebad~, da `tyavisad~ da `bunebad~.

da eg¢pteca mravalsaxed gulis£ma-iyofebis wmidaTa mier,  

rameTu odesme amis sawuTro¡sa saxed moiReben mas, da ׀ odesme – 

saxed £orcTa¡sa, da odesme – saxed codvisa, da odesme – saxed 

ugulis£moebisa, da odesme – saxed Wirisa. da aw amas adgilsa 

saxed Wirisa ity¢s eg¢ptesa moZRuari.

keTil ars ukue sivltola¡ eg¢ptes qristes Tana, ese ׀  
igi ars, raJams Cuen Soris myofi igi mecnierebisa da siwmidi-

118 Greg.	Naz.,	Or. 38, 17 (PG 36, 332 A 11).
119 Greg.	Naz.,	Or. 38, 18 (PG 36, 332 B 8-9).
120 Greg.	Naz.,	Or. 38, 18 (PG 36, 332 B 9-13).

99. 1 oqro¡] oqroi E. gundruki] gundroki A. 3 oqro¡] oqroi E. 100. – 101. 
1 qriste] qristÀ ACDEH. 3 daeyovnos] daiyovnos ACDEH. 6 herode] hÀrode 

E. huriastans] horiastans D. 7 herode] hÀrode E. tyavisad] tyavisa CDEH. 
da om. CEH. 9 sawuTro¡sa] sawuTroisa E. da om. H. 

2

2

2

4

6

8

10

12

14

152r

v

153r

v



173

eqvTime aTonelis Targmani

sa saRmrTo¡ sityua¡ CC¢l iyos jereT da idevnebodis CuenT¢s, 

romelni jereT CC¢l varT sulieriTa ZaliTa, xolo idevnebodis 

miwisaganisa mis vnebulisa zraxvisa mier, romeli jereT sufevn 

Cuen Soris vnebulTa maT ׀ £orcielTa aRZrvaTa mier, maSin jer-

ars Cuenda, ra¡Ta vivltodiT mis Tana eg¢pted, ese igi ars, Sro-

maTa mimarT moRuawebisaTa da WirTa £orcielTa, vidremdis uvne-

belobisa mier guesmas sikudili maTi, romelni eZiebdes sulsa ׀ 
Cuen Soris CC¢lad myofisa mis saRmrTo¡sa sity¢sa.

ese igi ars, romelni Cuensa mas RmrTisa saTnosa cxo- 

 rebasa eZieben moklvad, da borgden saTnoebisa Cuenisa a£ocad 

da uCino-yofad Cuenda sity¢sa mis, romeli-igi CueniTa 

gulismodgineb׀isa nebiTa, viTarca RrubliTa sulmciriTa, aR-

vals Cuensa amas eg¢ptesa zeda, romel arian £orcni ese, da mis 

Tana aRZrvaTa da vnebaTa, viTarca £eliTqmnulTa raTme kerpTa, 

daam£obs. da T¢sTa adgilTagan Searyevs da sulisagan sruliad 

gansdevnis, da Semdgomad ׀ maTisa gandevnisa mizidavs sulsa mas 

Tayuaniscemad T¢sad. 

esreT ukue viltiT keTilad qristes Tana, idevnebodis 

ra¡ igi vnebaTa mier Cuengan, da mis Tana sivltolisa nefsiTiTa, 

Wirisa da Ruawlisa TavsdebiTa, keTilsa moviRebT sasyidelsa, 

uvnebelobasa. ► xolo mouwodT kualad qristesa eg¢ptiT es-

reT, rameTu vina¡Tgan uCino-iqmnnen vnebani Cuengan da sruliad 

mokuden, arRara utevebT Cuen Soris myofsa mas saRmrTo¡sa mec-

nierebisa sityuasa araarsTa da uCinoqmnulTa vnebaTa brZolasa 

Sina yofad da sx¢sa arara¡sa umaRlesisa saqmisa mimarT aRslvad. 

da arca CuenTa TavTa da arca sxuaTa vieTme SeundobdeT, 

ra¡Ta £orcielad sityuad gulis£ma-hyofden mas, aramed keTi-

15 CuenT¢s] Cuen Soris ACDEH. 17 mis om. H. 21 guesmas] guesma C, guesmes 

EH. 22 Cuen] Cuensa H. Soris om. H. saRmrTo¡sa] saRmrToisa E. sity¢sa] 

sity¢sasa CEH. 24 borgden] borgdes H. a£ocad] aR£ocad D. 27 romel] 

romelni C. 28 £eliTqmnulTa] £eliTqmnilTa H. 30 gansdevnis] gandevnis 

AD. mizidavs] miizidavs ACDEH. 31 T¢sad] T¢sa H. 32 viltiT] vivltiT ADE, 

vivltodiT CH. 33 sivltolisa] sivltoliTa CDEH. nefsiTiTa] nebsiTiTa 

ACEH. 34 sasyidelsa] sasyidlisa H. ► (a wydeba) 35 mouwodT] mouwodoT H. 
36 vina¡Tgan] vinaiTgan E. -iqmnnen] -iqmnen ACEH. 37 utevebT] vauflebT H. 
saRmrTo¡sa] saRmrTosa A, saRmrToisa E. 39 arara¡sa] araraisa E. 
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lad ganswavlulni moRuawebaTa Sina saTnoebisaTa aRvidodiT 

gulis£misyofisa mier xedvad maRalTa maT saqmeTa, viTarca 

eg¢ptiT – queyanad iuda¡sad. da Cuen Tana vawuevdeT aRslvad da 

viwyoT gulis£misyofad saqmisagan xedvasa mas didebisa mxolod-

Sobilisa mis mamisagan Zisa.

esreT iqmnebis sivltola¡ qristes Tana, keTilad idevnebodis 

ra¡, da esreT kualad mouwods mas xedvad da gulis£misyofad 

misisa RmrTeebisa, raJams xedvad maRlad miicvalebodis saqmiT 

moRuawebisagan da yovelsave iqmodis sityuasa Tana sity¢saT¢s, 

msgavsad sity¢sa. xolo ese nu ucxo giCns, romel saTnoebaTa 

moRuawebisa saxed SemoiRo aw eg¢pte, aramed gulis£ma-yav, viTar 

ara israÀlTa oden stanjvida maSin eg¢pte qmniTa alizisa¡Ta, 

aramed eg¢ptelTaca mislviTa mosesiTa hguemda. rameTu eg¢pte 

`bnelad~ iTargmanebis, egreTve `Wiradca~ iTargmanebis. da yoveli 

eseviTari Targmaneba¡ saxelisa¡ keTilsa  zeda gulis£ma-iyofebis 

da borotsaca. da viTarca raJams £orcni iSuebden da aRZrul 

iyvnen vnebaTa mier, maSin suli itanjebis da dabnelebul ars.

raJams saTnoebaTa wesi da naTeli gulis£misyofisa¡ war-

viden, egreTve kualad raJams suli saRmrTo¡Ta miT sikeTiTa 

saTnoebaTa¡Ta da naTliTa gulis£misyofisa¡Ta ganbrwyindebodis, 

garegani igi da Zueli kaci £orcTa¡ itanjvis da mokudebis mos-

lviTa miT saRmrTo¡sa sity¢sa¡Ta da Suebuleba¡ misi dai£snebis, 

romelsa Sina damalul iyo.

da ufro¡sad sufevda veSapi igi, romelsa aqus Zali T¢si upe-

sa zeda, sity¢sa misebr werilisa.u da viTarca keTilTa ganmabneve-

li farao uxilavad ukbenda sulsa codvisa kbeniTa, romeli-igi 

raJams moRuawebiTa zraxva¡ £orcieli mokudes, warvals igi da 

u Iob. 40, 11.

44 iuda¡sad] iudaisad E. 46 Zisa] Zisasa E, Zisa¡sa H. 48 ra¡] ra C. 51 sity¢sa 

add. mis CDEH. 52 eg¢pte] eg¢ptÀ CD. viTar] viTarmed H. 53 eg¢pte] eg¢ptÀ C. 
54 eg¢pte] eg¢ptÀ CD, add. viTarca EH. 57 raJams om. H. 60 warviden] warvals 

H. saRmrTo¡Ta] saRmrToiTa E. 61 gulis£misyofisa¡Ta] gulis£misyofisaiTa 

E. 63 saRmrTo¡sa] saRmrTo¡Ta A, saRmrToisa E. 65 ufro¡sad] ufroisad E. 
T¢si add. didi E. 66 upesa] uRelsa ACDE (Sdr. t ou ̀ ojmf a l ou`). 67 sulsa] sulTa 

CDEH (Sdr. t h;n yuchvn). 
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mokudebis sruliad da arcaRa kualsa gamoaCinebs T¢sisa mis 

mZlavrebisasa, ra¡Ta Zal-edvas RaRadebad, romelni-igi qristes 

mier ganTavisuflebul arian da pirvel yovelTa aRdgomisa aR-

dgomil arian vnebaTa mkudrobisagan. 

da etyodian gulisTqumasa £orcTasa da vnebulebasa sulisasa: 

sada ars, sikudilo, sawerteli Seni? sada ars, jojoxeTo, Zleva¡ 

Seni, romeliTa pirvel hmZlavrobda ukeTuri igi bunebasa kacTa-

sa, sawerteliTa gulisTqumaTa¡Ta da max¢liTa vnebaTa¡Ta? xolo 

aw dai£sna Zali misi madliTa qristesiTa, romlisa¡ ars dideba¡ 

ukuniTi ukunisamde, amin. ◄

72 mkudrobisagan] mk¢drobisagan E, mkudrubisagan H. 73 etyodian] etyodin 

CD. 75 hmZlavrobda] hmsZlavrobda D. 78 ukunisamde] ukunisa¡ H.

70

72
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76

78
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20

Tou ̀ aujt ou,̀ ejk t ou ̀ eij~ t a ; Genevql ia  l ovgou, eij~ t ov (1273 D 5): RmrTis-

metyuelisa¡ (l. 1). / mh; a jnt it eivnwmen (1273 D 7-8) add. Targmani (l. 

4). / dievmeine (1276 A 2): iyo (l. 6). / ejs t in, wJ~ oi\ma i (1276 A 4) om. 

(l. 8 *Soba¡). / pant el ẁ~ (1276 A 6) om. (l. 10 gankacebasa Tana*). / hJ 

s uvl l hy i~ (1276 A 7) add. ucxo iqmna (l. 11). / pavmpan (1276 A 8) om. 

Iber. (l. 12 *Soba¡). / kaqar a ; ka i; a jnevpaf o~ (1276 A 8) ~ Seuxebel da 

wmida (l. 12). / par avdoxon (1276 A 11) add. ars (l. 14). / s akr iv (1276 A 

12) om. (l. 15 *misgan). / ka t axiwvs a~ (1276 A 13) om. (l. 16 *Sobilman). 

/ wJ~ mht r iv (1276 A 13-14) om. (l. 16 *mas). / dia ; t h~̀ gennhvs ew~ (1276 

A 14-15); o[nt w~ (1276 A 15) om. Iber. (l. 16 sakrvelni*). / ka i; pr ovodon 

(1276 B 1) om. (l. 17 CC¢lisa¡*). / a jnoigevnt wn (1276 B 2) add. arca 

bWenica qalwulebisani ganexunes (l. 19). / e[dei (1276 B 3) om. (l. 20, 

jer-iyo*). / ejpanor qouvmenon (1276 B 4): eneba aRmarTeba¡ (l. 21). / 

t h~̀ f uvs ew~ (1276 B 5): bunebaTani (l. 22). / diadoch~̀ i jdiovt ht a  (1276 

B 6): TeslTagan xrwnilebiT Soba¡ (l. 24). / ka t edivkas e (1276 B 7-8) 

add. esreT viTarca ... dah£snna (l. 24-26). / t h~̀ f uvs ew~ (1276 B 12): 

bunebaTa (l. 31). / doul opr ephv~ (1276 B 13) om. (l. 32 yovelni-igi*). / 

ejpanavs t as i~ (1276 B 14): aRdgomani (l. 32). / t ou ̀ l ovgou (1276 B 14): 

RmrTisa sityusa¡Ta (l. 33). / wJ~ l ovgo~ (1276 C 10-11) add. dausa-

bamoman sityuaman (l. 43). / eij~ a jf qar s ivan (1276 C 12) add. Sobasa (l. 

44). / pneuvmat i (1276 C 12): sulisa mier wmidisa (l. 44-45). / mhdeiv~ 

(1276 C 14) add. nuca winaaRudgebis amas zeda (l. 47). / t h~̀ t ou ̀ Qeou ̀

dunas t eiva~ (1276 D 1) add. miuwTomeloba¡ (l. 48). / pr ovs f or on (1276 

D 4) om. (l. 51 miiRebs*). / kavt w (1276 D 5) add. xrwnilisa (l. 51). / 

ejpibol hv (1276 D 7): Targmani (l. 53). / wJ~ kaq j hJma~̀ ejs t i (1276 D 10) 

om. (l. 55 igica*). / Qeou ̀ t o;n l ovgon i jquvnont o~ (1276 D 10-11): viTarca 
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RmerTman Zali moguces (l. 55). / o{l wn (1276 D 11) add. arsTa (l. 56). 

/ kr uf ivw~ (1277 A 1) om. (l. 57 igaviT*). / didavs kwn (1277 A 2) add. 

T¢ssa (l. 57). / qeiva~ duavdo~ (1277 A 5) om. (l. 60, ZmaTa¡sa). / pr ovba-

t on (1277 A 6) add. iTqumis kaci (l. 61). / oi\ma i (1277 A 7) om. (l. 61 

gansagebeli*). / a jgovmenon ka i; t a t t ovmenon (1277 A 7) ~ dawesebadi 

da warmarTebadi (l. 61-62). / l ovgw/ (1277 A 15): sityuTa (l. 69). / t h~̀ 

qeiva~ a jr cet upiva~ (1277 A 15): sikeTisa (l. 69). / uJpavr cont a  (1277 B 1) 

om. (l. 69 yovliTurT*). / s avr ka  (1277 B 10): £orcni (l. 76). / l uvcnou 

(1277 B 10): sanTelni (l. 76). / eu{r es in (1277 B 12) add. missa (l. 78). 

/ mus t ikwvt a t on (1277 C 3-4): saidulo (l. 83). / kr uf iwvt a t o~ (1277 C 

7-8) : dafaruli (l. 87). / a jgnws t ovt a t o~ (1277 C 8): ucnauri (l. 87). 

/ megal of uẁ~ (1277 C 11) add. ricx¢ (l. 90). / ejs t in (1277 C 12) add. 

ricx¢ (l. 91). / hJ pr o; aujt h~̀ (1277 C 12) om. (l. 91 ra¡ca igi ars*). / 

hJ pr o; ejkeivnh~ (1277 C 13) om. (l. 91-92 draqmaTa¡*). / eij dokei  ̀ (1277 

C 14) om. (l. 92 Tqumasa*). / mus t ikẁ~ (1277 D 1) : saidumlo¡ (l. 94). 

/ Qeou ̀ (1277 D 1): ZaliTa uflisa¡Ta (l. 94). / didovnt o~ s unoyovmenoi 

(1277 D 1-2) om. (l. 94 uflisa¡Ta*). / t o;n a [nqr wpon (1277 D 3-4) om. (l. 

96 TanasamwysoTa*). / dia ; t h~̀ s ar kwvs ew~ (1277 D 6-7): £orcTa mier 

(l. 98). / s unar iqmhvs a~ (1277 D 9-10) om. (l. 100 ZalTa Tana*). / ejn 

eJaut w/̀ (1277 D 12) om. (l. 104 qmna*). / [Al l h qewr iva  eij~ t o; aujt ov (1280 

A 1) om. (l. 104 RmrTivSuenierad*). / t o; pr okeivmenon a [por on (1280 

A 2-3): ese (l. 105). / pa~̀ l ovgou met eil hf w;~ a jkouvwn s unqhvs et a i (1280 

A 8): Tu gulis£ma-yos yovelsa, romelsa aqus goneba¡ mecnieri 

(l. 108-109). / t o;n o{r on (1280 A 7) om. (l. 109 ese ars*). / ka l ẁ~ a ]n 

e[cein (1280 A 6-7): keTilad Tqumuli (l. 109). / ejx a jnavgkh~ (1280 A 

9-10) om. (l. 111bunebisa¡*). / aujt h~̀ (1280 A 11): TiToeuli buneba¡ (l. 

112). / pavnt w~ (1280 A 11-12) om. (l. 113 Seucvalebelad*). / nouǹ ka i; 

l ovgon (1280 A 15) om. (l. 115 rCulisa da*). / ka t  j oujde;n t ẁn ka t a ; 

f uvs in (1280 A 15 - B 1): bunebiTTa saqmeTaganisaebr (l. 116). / t oi~̀ 

uJpo; f uvs in (1280 B 1): uzeSTaesTa maT bunebisaTa (l. 117). / eJaut ẁ/ 

pr of uẁ~ (1280 B 2) om. (l. 117 aramed*). / t ẁn uJpo; f uvs in (1280 B 2-3): 

uzeSTaes bunebisaTa saqmeTa (l. 118). / dr a /̀ t e ka i; pavs cei (1280 B 3) 

~ miiRebs da iqms (l. 118-119). / a jmf oiǹ (1280 B 3-4) om. (l. 119 iqms*). 

/ pavs cont i ka i; t oi~̀ dr wmevnoi~ (1280 B 4-5): romeli iqms da maTca, 

romelTa miiRebs (l. 119). / a jkr a if nev~ (1280 B 5) om. (l. 120 bunebiT*). 
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/ kavt w (1280 B 6) om. (l. 121 ukue*). / a jl hqẁ~ (1280 B 7) om. (l. 121 

aRiZra*). / mhdamẁ~ pei r̀ an l abwvn (1280 B 9): yovladve ara mivida 

mis zeda (l. 123-124). / ka t  j e{t er on (1280 B 14) om. (l. 127 arca*). / 

t el eiovt ht o~ (1280 B 14) add. RmrTeebisasa (l. 127). / ejmeivws e (1280 B 

14) add. arca kacebasa (l. 128). / [Al l h qewr iva  eij~ t ov: P l hr wqhǹa i dei  ̀

t o;n a [nw kovs mon (1280 C 6-7) om. (l. 133 RmerTi*). / gevnou~ (1280 D 2) 

add. ukueTu mcnebani ... esenica iyvnen (l. 140-142). / JW~ gavr (1280 

D 3) add. movida (l. 143). / movnh~ (1280 D 4) om. (l. 144 T¢nior*). / 

f uvs ew~ (1280 D 5) add. da T¢sisa bunebisagan yovladve ara icvala 

(l. 145). / ka t a ; t o; a jkovl ouqon (1280 D 6) om. (l. 146 Cuen*). / genhs ovmeqa 

(1280 D 6): aRvideT (l. 146). / qeoiv (1280 D 7): RmerT-viqmneT (l. 146). 

/ t h~̀ f uvs ew~ (1280 D 8) add. Cuenisa (l. 148). / ka t a ; t o;n s of ovn (1280 

D 9): sity¢saebr (l. 149). / didavs ka l on (1280 D 9): yovladbrZnisa mis 

moZRurisa (l. 149-150). / ka t  j a jxivan (1280 D 11) om. (l. 151 guamis-

ani*). / dhl onovt i (1280 D 11) om. (l. 151 asoman*). / ejnar monivw~ (1281 

A 2-3) om. (l. 152 sulisa¡Ta*). / l ambavnont o~ (1281 A 3): miiRos da 

Seinawvros (l. 153). / ka t a ; Cr is t ovn (1281 A 6) add. uxwnelebiT (l. 156). 

/ f hmi; t ẁn l ogikẁn (1281 A 9) om. (l. 158 saRmrToTa*). / mus t ikh~̀ 

(1281 A 11) om (l. 159 draqmaTa*). / t h;n oijkeivan (1281 A 13) om. (l. 160 

Tavisa*). / kef a l hvn (1281 A 13) add. Sekrebisa (l. 160). / a jpar chvn (1281 

A 2-3): safuarisa (l. 161). / pavnt w~ (1281 A 15) om. (l. 162 aRivsebis*). 

/ oi{ge (1281 B 3) add. Tanaxat qmnil arian (l. 165-166). / gegonovt e~ 

(1281 B 5) add. ese ars Zali amis sity¢sa¡, viTarca me Zalisaebr 

Cemisa guli£ma-vyav (l. 167-168)

21

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1281 B 7) : RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). / 

s unepa ivr et a i (1281 B 9) add. Targmani (l. 4). / {Ol o~ dia ; t ou ̀ l ovgou ... 

mus t ikẁ~ f hvs a~ (1281 B 10-13): aha esera i£mara ... amisa Semdgomad 

(l. 4-19). / s unopt ikẁ~, wJ~ e[qo~ aujt ẁ/ ejs t i (1281 C 2) om. (l. 20 misTa*). 

/ deiǹ oi[es qa i qevmi~ (1281 C 3) om. (l. 21 igi*). / oJ mevga~ (1281 C 4) 

om. (l. 21 SesZina*). / s t aur ov~ (1281 C 6) add. saqmeTa (l. 22). / t ẁn 

qeivwn (1281 C 11-12) om. (l. 28 mecniereTa*). / ka t a ; s chm̀a  mevn (1281 
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C 12) add. gulis£ma-iyofebis (l. 28-29). / wJ~ o{t an t h;n t a ; o{l a  (1281 

C 13) om. (l. 28-29 gulis£ma-iyofebis). / pevr as i (1281 C 14) om. (l. 30 

Tavisa T¢sisa mimarT*). / oJ s t aur o;~ qewr ouvmeno~, uJpos hmaivnh/ duvnamin 

(1281 C 14-15) : ZaliTa miT ... Semkrebelad (l. 30-35). / ka t a ; s unqes in 

dev (1281 C 15 - D 1) add. gulis£ma-iyofebis (l. 36). / wJ~ o{t an (1281 

D 1) om. (l. 36 gulis£ma-iyofebis*). / f hmiv (1281 D 2) om. (l. 38 si-

brZnesa*). / poiht ikhvn (1281 D 4) add. moaswavebs (l. 39). / uJy it enou~̀ 

gr ammh~̀ (1281 D 5): guamisa mier juarisa (l. 40). / per ipoiht ikhvn (1281 

D 6) add. moaswavebs (l. 41). / s undet ikhvn (1281 D 9) add. moaswavebs 

(l. 44). / dia ; t ou ̀ o{l ou (1281 D 9): samsWualisa mier (l. 44). / i jdiovt ht a  

(1281 D 9) add. gulis£ma-iyofebis esreT (l. 45). / gr ammh~̀ (1284 A 1) 

add. moaswavebs (l. 46). / t h;n s t aqhr avn (1284 A 2-3) om. (l. 47 gamoma-

valsa). / i{dr us in (1284 A 3) om. (l. 48 misisaT¢s*). / dhl oi  ̀ (1284 A 4) 

om. (l. 48 misisaT¢s*). / pant el ẁ~ (1284 A 5) om. (l. 48 dabadebulTa*). 

/ bavs in (1284 A 6) add. yofisa¡ arca erTsa dabadebulTagansa (l. 

50). / Qeou ̀ (1284 A 6) add. romel-igi ars mizezi yovelTa arsTa¡ 

(l. 51). / ejnevr geian (1284 A 6-7) add. gulis£ma-iyofebis esreT (l. 52). 

/ dhl oi  ̀ (1284 A 8) om. (l. 53 damsWualulTa*). / nevkr ws in (1284 A 8) 

add. moaswavebs (l. 53). / nuǹ, wJ~ oi\ma i (1284 A 9) om. (l. 54 saxiTa*). / 

ka l o;n gavr  (1284 A 11) om. (l. 55 ra¡Ta*). / t ẁn uJpe;r  hJma~̀ pr agmavt wn 

(1284 A 11-12): amis saqmisa (l.55-56). / a jl hvqeian (1284 A 12) om. (l. 56 

saqmisa). / {Ws per  ou\n eJkavs t h~ a jr ch~̀ (1284 A 10): viTarca £orcielTa 

amaT pativTa Sina (l. 56-57). / di j w|n (1284 A 13) add. miRebiTa (l. 

57). / l ambavnont e~ (1284 A 13) add. maTni (l. 58). / par a ; t ou ̀ bas il evw~ 

(1284 A 14) om. (l. 58 mTavroba¡*). / oi|on oJ a [r cwn (1284 A 15): miReba¡ 

(l. 59). / t h;n l egomevnhn dokianhvn (1284 B 1) om. (l. 59 £rmlisa¡*). / xiv-

f ou~ (1284 B 1) add. da sx¢asa – maniakisa¡ (l. 60). / l egomevnou~ (1284 

A 15) om. (l. 60 2gina Tu*). / diav t ino~ eJt evr ou s unqhvmat o~ (1284 B 2) 

om. (l. 60 ra¡same*). / par a ; me;n t ou ̀ bas il evw~ (1284 B 3) add. pirve-

lad T¢T mTavrobisa mimRebelni (l. 61). / ka i; f evr ous i (1284 B 3-4) 

om. (l. 62 £eliTa*). / ejxel qovnt e~ (1284 B 4) add. saxed T¢sad (l. 62). 

/ aujt ou ̀ (1284 B 8) om. (l. 64 mTavrobisa*). / douv~ (1284 B 10) add. 

t¢rTvad (l. 63). / kaqhgeis̀ qa i t ẁn di j aujt h~̀ a jgomevnwn ka i; t ẁn uJp j 

aujt h~̀ uJpagor eumevnwn a jnt ev ces qa i (1284 B 11-12): T¢T qmnil iyos mo-

qmed saqmeTa maT, romelTa sxuaTa enebis brZanebad (l. 68-69). / t oi~̀ 
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ejgceir is qeis̀ in (1284 B 14) om. (l.70-71 ubrZanebdes*). / t ẁn w[mwn (1284 

C 2) add. T¢sTa (l. 73). / da i; t ouvt wn ejmf hǹa i boul ovmeno~ mus t ikẁ~ (1284 

C 3) om. (l. 74 amis mier*). / F as i;n oiJ t ẁn s umbovl wn ejp is t hvmone~ (1284 

C 4-5): esreT ukue gulis£ma-yavT (l. 74-75). / nevkr ws in ejmpoiouǹt a  

(1284 C 6-7) add. £orcTa¡ (l. 76). / hJmẁn ka i; Qeov~ (1284 C 8) om. (l. 77 

ufalman*). / t h;n pr a x̀in (1284 C 11): saqmesa moRuawebisasa (l. 80). / 

t oi~̀ uJphkovoi~ (1284 C 11-12) add. misTa (l. 80). / mononouc i; diapr us ivw~ 

(1284 C 12) om. (l. 81 mier*). / pr avxin (1284 D 3): saqme moRuawebisa¡, 

romelsa juarad uwess (l. 85). / qeof ovr on (1284 D 6) om. (l. 88 moZ-

Ruarman*). / dia ; pr avxew~ (1284 D 9): saqmiTa moRuawebisa¡Ta (l. 91). 

/ uJyoumevnh~ (1284 D 10) add. romlisa saxe arian juari da m£arni 

(l. 92). / dhl onovt i (1285 A 1) om. (l. 93 qristeca*). / Cr is t oeidh;~ ka t-

avs t as i~ (1285 A 2): tkbili da mS¢dobisa wesiereba¡ (l. 94-95). / mav-

l is t av moi (1285 A 5-6) om. (l. 97 viTarca*). / dhl ẁn (1285 A 6) om. (l. 

97 moaswavebs*). / ejn oi|~ (1285 A 7) om. (l. 98 dionosi*). / eujt axiva~ 

(1285 A 7) add. saRmrTo¡sa (l. 99). / t o; qeiòn iJer a ~̀ (1285 A 8): RmerTi 

(l. 99). / oJ (1285 A 9): goneba¡ (l. 100). / t a ; oijkeià  (1285 A 12-13) add. 

buneba¡ (l. 103). / ejpiqumhvs a i (1285 B 1) add. rameTu jereT uZlur 

arn (l. 107). / pr ovt er a  (1285 B 2) add. aRvides (l. 109). / iJer ẁ~ (1285 

B 4): keTilad (l. 110). / s unepa ivr et a i (1285 B 5) add. qriste (l. 111). 

/ uJyoumevnwn (1285 B 7) add. Tana-amaRldebis (l. 113). / u{y is t o~ (1285 

B 7) add. raJams (l. 114). / s unhmmevnh~ (1285 B 8) om. (l. 116 saqmeTa*). 

/ t ẁn qeivwn (1285 B 10) add. saqmeTa (l.116).

23

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1285 B 14) : RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). 

/ pacuvnet a i (1285 B 14 - C1) add. Targmani (l. 2). / t h;n e[nnoian (1285 

C 3) om. (l. 3 vhgoneb*). / f wna i~̀ (1285 C 8): xilulTa sityuaTa (l. 

7). / t h;n per i; t ẁn a jpor jr Jhvt wn ... didas ka l ivan (1285 C 9-10): guetyoda 

Cuen ... saqmeTaT¢s (l. 8-9). / dia ; par abol ẁn ... t ẁn l egomevnwn (1285 C 

11-15) om. (l. 9 saqmeTaT¢s*). / a jpor jr Jhvt w~ (1285 D 2): mougonebelad 

(l. 10). / a jna l ovgw~ (1285 D 3) om. (l. 10 dafara*). / a jeiv (1285 D 7) om. 

(l.13 erTad*). / s ul l aba i~̀ (1285 D 11-1288 A 1): sity¢Ta (l. 18). / di j 
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hJma~̀ (1288 A 6) : CuenT¢s ... Cuenda momarT (l. 23). / l ovgw/ dievs t eil en 

(1288 A 7) om. (l.23 T¢si*).

43

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1288 A 10): RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). / 

oujk ejk t ẁn ka t  j aujt ovn (1288 A 10-11): ara Tu msgavsebisagan bunebisa 

misisa (l. 1). / a jl l  j ejk t ẁn per i; aujt ovn (1288 A 11): aramed saqmeTa-

gan romelni arian garemo missa (l. 2) add. Targmani (l. 3). / a[l l h~ 

ejx a [l l ou ... i [nda l ma (1288 A 11-13) om. (l. 2 garemo missa*). / ejk t ẁn 

ka t a ; t h;n oujs ivan (1288 B 1): msgavsebisagan bunebisa RmrTisa (l. 3). 

/ uJpavr cwn (1288 B 2) om. (l. 4 sacnaur ars*). / ginwvs ket a i (1288 B 2) 

add. arca icnobebis, Tu ra¡ ars (l. 4-5). / ka i; pant el ẁ~ a [ba t o~ (1288 

B 3) om. (l. 5 SeuZlebel ars*). / a jor avt w/ (1288 B 4) add. miwToma¡ 

misi (l. 6). / ka t a ; t o; i[s on (1288 B 4) om. (l. 6 miwToma¡ misi*). / hJ 

per i; t ou ̀ t iv kaqevs t hken e[nnoia  (1288 B 4-5) om. (l. 6 miwToma¡ misi*). 

/ ejk t ẁn per i; t h;n oujs ivan movnon o{t i e[s t i (1288 B 5-6): saqmeTagan ... 

viTarmed ars RmerTi (l. 6-7). / ka l ẁ~ (1288 B 6) om. (l. 7 raJams). / 

per i; t h;n oujs ivan (1288 B 8): garemo misa (l. 8 garemo misa). / t o; a j-

gevnht on (1288 B 9) add. saxeli ars RmrTisa¡ ... ara dabadebul ars 

(l. 10-12). / t o; a [nar con (1288 B 10) add. saxeli ars misi, rameTu ara 

aqus dasabami (l. 12-13). / t o; a [peir on (1288 B 10) add. rameTu ara 

egebis misda miwToma¡ (l. 13-14). / a js wvmat on (1288 B 10) add. rameTu 

£orc ara asxen (l. 14). / o{s a  t oiaut̀ a  per i; t h;n oujs ivan eijs iv (1288 B 

10-11): da sxuani ... garemo missa (l. 15). / t h`̀~ kr ivs ew~ (1288 B 13) om. 

(l. 17 gangebulebisa*). / s of ẁ~ (1288 B 14) om. (l. 17 yovelsave*). / 

diexavget a i (1288 B 14): ganagebs da upyries (l. 17-18). / meq j w|n ka i; 

hJ eja r movnio~ (1288 B 14) om. (l. 18 upyries*). / a jna l ovgw~ (1288 C 1) 

om. (l. 19 romelni*). / o{t i e[s t i movnon (1288 C 1) : viTar ars (l. 19). / 

jEnant ivw~ ... t h;n oijkeiovt ht a  (1288 C 2-12): rameTu romelnime saxelni 

misni ... WeSmaritad (l. 19-28).
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52

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1288 D 1): RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). / 

t h/̀ a jgaqovt ht i (1288 D 1-2) add. missa (l. 2). / t o; kineis̀ qa i (1288 D 2): 

iyofeboda (l. 3). / t a ; eujer get ouvmena (1288 D 4) add. misni. Targmani 

(l. 4-5). / t o;n pol l avki~ ... dhl ouǹ (1288 D 5-6): viTar me vhgoneb (l. 5). 

/ t o; t o;n aujt o;n Qeo;n ... diavf or on (1288 D 7-10): RmerTsa, Semoqmedsa 

yovelTasa (l. 6-7). / movnon (1288 D 10) om. (l. 7 T¢ssa*). / e[cont a  (1288 

D 10) add. samaradisod (l. 7). / ejx h|~ ka t a ; a jpeir ovdwr on cuvs in ... du-

vnamin (1288 D 12-1289 A 4): da Zali ... arsebisa (l. 9-16). / t o;n a {gion 

ka i; qeoeivkel on (1289 A 4) om. (l. 16 arsebisa*). / t o; e{n (1289 A 5) om. 

(l.17 viTarmed*). / a jgaqovt ht i (1289 A 7) om. (l. 18 arsebad*). / t ẁn 

noht ẁn (1289 A 7) add. krebulisa (l. 19). / diakovs mhs in (1289 A 8) om. 

(l. 19 krebulisa*). / a jna l ovgw~ (1289 A 9) om. (l. 19 Suenierebisa¡*). 

/ l ovgw/ (1289 A 11) om. (l. 21 ra¡Ta*). / duvnas qa i (1289 A 13-14) add. 

TavTa Soris T¢sTa (l. 25). / a jna l ovgw~ (1289 B 1): TiTueulad (l. 

27) / pr o;~ t a ; dekt ikav (1289 B 1): dabadebulTa mimarT (l. 27-28). / 

pl hquvnes qa i (1289 B 2) add. da igi Tavadi maradis Seucvalebelad 

erT ars (l. 28-29).

91

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1289 B 5): RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). 

/ par adoxot evr an (1289 B 6-7) add. Targmani (l. 3). / wJ~ oi\ma i (1289 

B 8) om. (l. 3 iyo*). / t hl ikout̀ on (1289 B 9) add. sak¢rvel iyo (l. 4). 

/ kaqar avn (1289 B 9) add. da ucodvel (l. 4). / a{t e dh; ceir i; Qeou ̀

t imhqeis̀ an (1289 B 10-11) om. (l. 5 kacTa¡*). / t o;n Qeovn (1289 B 12) 

add. da xatad T¢sad SeqmniTa (l. 6). / t ẁ/ oJmoivw/ ... wJr a iovt ht o~ (1289 B 

12-13) om. (l. 6 SeqmniTa*). / pr os omil hs̀ a i (1289 C 1): SeerTeba¡ missa 

(l. 8). / ka i; t ẁ/ pavnt h t ẁn pr agmavt wn (1289 C 2) om. (l. 8 miiRo*). / 

t h/̀ par adovxw/ (1289 C 3) om. (l. 8 igi*). / t o; qaum̀a  (1289 C 3) om. (l. 9 

SeaerTna*). / h] l ovgon oujs iva~ h] uJpos t avs ew~ (1289 C 4-5): guamovnebisa 

da arsebisa erTobiTa (l. 9-10). / t ẁn ejn oi|~ t a ; o[nt a  pavnt a  kaqol ikẁ~ 

qewr ei t̀ a i (1289 C 5-6) om. (l. 10 erTobiTa*). / t o; e{n (1289 C 6) om. 

(l.10 erTobiTa*). / hJ f uvs i~ (1289 C 6) add. Cuensa (l. 10). / a jf r avs t ou 
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(1289 C 8): ganuyofelad (l. 12). / t o;n oijkeiòn ... l ovgon (1289 C 8-10): 

qristeman ... guamisa¡Ta (l. 12-13). / pr o;~ h}n ... mhvt e pr os ivht a i (1289 

C 10 - D 2) om. (l.13 guamisa¡Ta*). / pr o;~ t h;n f uvs in (1289 D 3) om. 

(l.14 udidebulesiTa*). / aujt h;n t h;n f uvs in oujs iwdẁ~ (1289 D 4) om. (l. 

15 kaceba¡*).

95

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1289 D 6): RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). 

/ moi (1289 D 6) om. (l. 1 aw*). / kuvhs in (1289 D 7) add. misi (l. 1). / 

ka t apauvs ei (1289 D 8-9): moqcevasa (l. 3). / kibwt ou ̀ (1289 D 9) add. 

Targmani (l. 4). / ouj movnon (1289 D 10) om. (l. 4 iovane*). / ka t a ; t h;n 

pr akt ikh;n f i l os of ivan (1292 A 1) om. (l. 5 1da*). / qewr iva~ (1292 A 2) 

om. (l. 5 gulis£misyofisa*). / t h~̀ (1292 A 2): sinanulisa (l. 5). / t h~̀ 

(1292 A 3): uvnebelobisa (l. 6). / pavnt h (1292 A 4) om. (l. 6 soflisa-

gan*). / t h~̀ (1292 A 4): gulis£misyofiT xedvisa¡ (l. 7). / pr ovdr omo~ 

(1292 A 5) add. da ara amaT oden saqmeTa¡ ars saxH (l. 8-9). / a jpo; 

gas t r ov~ (1292 A 6) add. dedisa¡T (l. 10). / f ul h~̀ (1292 A 10) om. (l. 

13 ebraelTa*). / poimhvn (1292 A 10) add. iyo (l. 13). / bas il euv~ (1292 

A 11) add. iqmna (l. 14). / a jt r ey iva~ (1292 A 12): Seucvalebelad da 

miudrekelad (l. 14-15). / t ucovn (1292 A 15) om. (l. 18 amisT¢s*). / 

t el eivan (1292 B 3) om. (l. 19 ucxoTeslTa*). / au\qi~ (1292 B 3) om. 

(l. 21 gulis£misyofisa*). / jIwavnnh~ (1292 B 3): didi iovane (l. 22). / 

dia ; met anoiva~ (1292 B 3) om. (l. 23 gulis£misyofiTa*). / ejn pneuvmat i 

gennwmevnwn (1292 B 3): meored SobiTa (l. 23). / ejn t ouvt oi~ e{xin (1292 

B 3): amaT Sina gulis£misyofasa da saTnoebasa (l. 24). / a[t r ept on 

(1292 B 3): miudrekelad da Seucvalebelad (l. 25). / Dabivd (1292 B 

3) add. saxe ars (l. 25). / dia ; met anoiva~ (1292 B 3) add. iwyon (l. 27). 

/ t h~̀ yuch~̀ (1292 B 3): sulni maTni (l. 28). / t h~̀ qeiva~ car a ~̀ a jga l-

l ivama (1292 B 3): pirvelsave sixarulsa (l. 28). / t oi~̀ megavl oi~ (1292 

C 1) om. (l. 31 daviT*). / dia ; t h~̀ kaq j eJkavt er on e{xew~ (1292 C 2) om. 

(l. 31 moarTuna*). / wJ~ eJni; ... dia r jr Jhvdhn (1292 C 3-6): vina¡Tgan amaT 

... zemo vTquT (l. 32-33). / t o;n qeiòn (1292 C 7) om. (l. 34 romelTa*). 

/ Lovgon (1292 C 8): saqme da sityua¡ (l. 35). / dia ; met anoiva~ (1292 C 
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7-8): moRuawebiTa (l. 36). / ejdevxas qe (1292 C 8) add. SeiwynareT ... 

hkrTebodeT (l. 36-37). / ejx a jr ch~̀ (1292 C 9) om. (l. 37 daiceviT*). / 

dia ; pr okoph~̀ ... s kivr t hma (1292 C 9-11): saRmrTo¡ igi ... warmatebiTa 

(l. 38-40). / a jgnws iva / (1292 C 12) add. ukueTu kula ... dacema¡ ra¡me 

(l. 42-44). / ka ]n eij s umbevbhkev t i ... a jbouvl ht on (1292 D 3) om. (l. 45 

daviTisa*). / l evgw (1292 D 1) om. (l. 49 saTnoebisa*). / s unt r ibevnt e~ 

(1292 D 7) add. aramed iswrafeT ... saqmesa mas zeda (l. 53-55). / oJ 

makavr io~ (1292 D 8-9) om. (l. 57 moZRuari ese*). / t ẁ/ Kur ivw/ (1292 D 

10) om. (l. 57 galobad*). / s t ocas t ikẁ~ (1293 A 7-8) om. (l. 66 esreT 

ukue*). / pr os kivr t hs on (1293 A 10): imRerd da winahkrTebode (l. 68-

69). / a jpo; gas t r ov~ (1293 A 11) add. dedisasa (l. 69). / t h/̀ ka t apauvs ei 

(1293 A 11): moqcevasa (l. 70). / t ẁ/ ka t  j a jxivan ... deivknus in (1293 A 

12 – 1297 B 14) om. (l. 70 kidobnisasa*).

101

jEk t ou ̀ aujt ou ̀ l ovgou, eij~ t ov (1297 C 1): RmrTismetyuelisa¡ (l. 1). 

/ f euvgh/ (1297 C 2) add. qriste (l. 1). / diwkomevnw/ (1297 C 3) om. (l. 

2-3 sivltola¡*). / pr os kunouvmenon (1297 C 5): Targmani (l. 5). / Dei ̀

... ei jdevna i (1297 C 7-8) om. (l. 5 Targmani*). / ouj movnon aJpl ẁ~ (1297 

C 10) om. (l. 5 ufali*). / w{~ f as i (1297 C 12) om. (l. 6 herode*). / 

ka t a ; t a ;~ ejp j aujt h/̀ t ẁn qewr ht ikẁn t r ovpwn ejpinoiva~ (1297 C 14-15): 

wmidaTa mier (l. 8). / kaq j h}n mavl is t a  nuǹ ejp ibol hvn pr evpon ejs t i;n 

ejkdevxas qa i t h;n eij~ Ai[gupt on t ou ̀ Kur ivou f ughvn (1297 D 3-5): da aw 

amas adgilsa saxed Wirisa ity¢s eg¢ptesa moZRuari (l. 11-12). / di-

agnws t ikẁ/ (1297 D 6) add. siwmidisa (l. 14-15). / nhpiavzont a~ (1297 D 

8) add. sulieriTa ZaliTa, xolo idevnebodis (l. 16). / coi>kou ̀ (1297 

D 10) add. vnebulisa (l. 17). / bas il euvont o~ (1297 D 9) om. (l. 17 suf-

evn*). / f r onhvmat o~ (1297 D 10) add. maSin jer-ars Cuenda, ra¡Ta 

vivltodiT mis Tana eg¢pted (l. 18-19). / eij~ t h;n dia ; t h~̀ pr akt ikh~̀ 

kavkws in (1297 D 10-1300 A 1): ese igi ars SromaTa mimarT moRua-

webisaTa da WirTa £orcielTa (l. 19-10). / ka t a ; t o;n l ovgon (1300 A 4) 

om. (l. 23 Cuensa mas*). / t h;n c r is t oeidh ̀ ka t avs t as in, h[goun e{xin (1300 
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A 5-6): saTnoebisa Cuenisa (l. 24). / a jf anivs a i (1300 A 6): a£ocad da 

uCino-yofad Cuenda sity¢sa mis (l. 24-25). / a jdis t avkt ou (1300 A 6-7) 

om. (l. 25 CueniTa*). / l evgw dev (1300 A 8): romel arian (l. 27). / t h~̀ 

e{dr a~ (1300 A 11): T¢sTa (l. 29). / eijkovnwn (1300 A 12): maTisa (l. 30). 

/ deovnt w~ (1300 A 13) om. (l. 30 gandevnisa*). / met avgont o~ (1300 A 

13) add. sulsa mas (l. 30). / diwkomevnw/ (1300 A 14) add. vnebaTa mier 

Cuengan (l. 33). / kakwvs ew~ (1300 A 15) add. Ruawlisa TavsdebiTa (l. 

34). / ka t a ; t ẁn mh; o[nt wn (1300 B 4-5): da uCinoqmnulTa vnebaTa (l. 

38). / mhcana i~̀ (1300 B 5): brZolasa Sina (l. 38-39). / a jnoht ẁ~ (1300 

B 5) om. (l. 38-39 brZolasa Sina*). / pr os anevcein (1300 B 5): da sx¢sa 

arara¡sa umaRlesisa saqmisa mimarT aRslvad (l. 39). / pr os omil ous̀ in 

(1300 B 7) om. (l. 40 vieTme*). / ka i; p is t ẁ~ (1300 B 8) om. (l. 41-42 

keTilad*). / ejn t oi~̀ ka t a ; t h;n kavkws in t h~̀ pr akt ikh~̀ f i l os of iva~ 

t uvpoi~ (1300 B 8-9): moRuawebaTa Sina (l. 42). / ejk t ouvt wn (1300 B 10) 

om. (l. 42 aRvidodiT*). / w|n eijs i t uvpoi ka i; pr ocar avgmat a  (1300 B 

11): maRalTa maT saqmeTa (l. 43). / ka l ẁ~ a jnaba ivnont e~ (1300 B 12-13) 

om. (l. 44 iuda¡sad*). / ka i; a jpo; t ou ̀ s avr ka  Lovgon eijdevna i t o;n Cr is-

t ovn (1300 B 14-15) om. (l. 44 aRslvad da*). / met aba ivnwmen (1300 B 

15) om. (l. 45 saqmisagan*). / par a ; P a t r o;~ aujt ou ̀(1300 C 1) add. Zisa 

(l. 1). / eujs ebẁ~ (1300 C 2) om. (l. 47 keTilad*). / gnẁs in (1300 C 4) 

add. misisa RmrTeebisa, raJams xedvad maRlad (l. 49). / eij~ t h;n ka t  

j a jr et h;n l hf qeis̀ a  (1300 C 6-7): saTnoebaTa moRuawebisa saxed Sem-

oiRo (l. 51-52). / kavkws in (1300 C 7) om. (l. 52 eg¢pte*). / a jkr ibẁ~ t oi~̀ 

ka t a ; t h;n P a l a ia ;n iJs t or hqeis̀ i  (1300 C 8-9) om. (l. 52 gulis£ma-yav*). 

/ ejpiveze (1300 C 9) add. eg¢pte (l. 53). / wJ~ e[f hn (1300 C 12) om. (l. 55 

Wiradca*). / t ou ̀ uJp j ejkeivnou dia ; t h~̀ qewr iva~ wJ~ ejp i; t o; p l eis̀ t on 

e[nnoian (1300 C 14-D 1) om. (l. 57 borotsaca*). / t o;n aujt o;n t r ovpon 

pavnt w~ ka t a ; t o; eijkov~ (1300 D 5) om. (l. 60 warviden*). / f r our oumevnh~ 

(1300 D 7) om. (l. 61 gulis£misyofisa¡Ta*). / oJ e[xw (1300 D 8) add. 

da Zueli (l. 62). / dia f qeivr et a  (1300 D 8): itanjvis da mokudebis 

(l. 62). / t ou ̀ l ovgou (1300 D 9): saRmrTo¡sa sity¢sa¡Ta (l. 63). / t h;n 

f us ikhvn (1300 D 9) om. (l. 63 sity¢sa¡Ta*). / ejpi; t ou ̀ ojmf a l ou ̀(1300 

D 11) add. sity¢sa misebr werilisa (l. 66). / ka t a ; mevr o~ (1300 D 14): 

moRuawebiTa (l. 68). / ka t a ; t h;n pr akt ikh;n kakouc ivan (1300 D 15) om. 

(l. 68 mokudes*). / ka i; pr o; t h~̀ genikh~̀ a jnas t avs ew~ dia ; t h;n h[dh 
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gegenhmevnhn aujt oi~̀ t h~̀ pr oa ir evs ew~ ejqel ouvs ion a jnavs t as in (1301 A 

3-6): da pirvel yovelTa aRdgomisa aRdgomil arian vnebaTa mku-

drobisagan (l. 71-72). / t h;n s unhmmevnhn aujt h/̀ (1301 A 8) om. (l. 73 

£orcTasa da*). / ejk t h~̀ a jgnoiva~ (1301 A 8) om. (l. 73-74 sulisasa*). 

/ t ou ̀ Cr is t ou ̀(1301 A 9) om. (l. 75 pirvel*). / diavbol o~ (1301 A 10) 

om. (l. 75 ukeTuri igi*). / a jf eidẁ~ diet ivt r a  (1301 A 10-11) om. (l. 76 

kacTasa*). / t h;n t ẁn a jnqr wvpwn f uvs in, ka i; f i l oneivkw~ (1301 A 11-12) 

om. (l. 76 gulisTqumaTa¡Ta*). / pr o;~ a jpwvl eian aujt h;n uJpes uvr et o (1301 

A 12-13): xolo aw dai£sna Zali misi madliTa qristesiTa, romlisa¡ 

ars dideba¡ ukuniTi ukunisamde (l. 77-78).
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AD THOMAM IN EPISTOLAM

S. DIONYSII AREOPAGITAE ATHENARUM EPISCOPI  

AD GAIUM MONACHUM

(PG 91, 1052 D 9 – 1060 D 1)

... da deda axalmkueTeli1 bunebisa¡ SemokrebiTa wina aR md-

[gomTa¡T]a, vina¡Tgan winaaRmdgomTaganni arian2 qalwuleba¡ da 

Soba¡, romelTa¡ bunebisagan vervin moigonos SeTqumuleba¡. rom-

lisaT¢s RmrTismSobelca WeSmaritad ars3 qalwuli, zeSTbune bisad 

msgavsad egreTve mucladmRebeli da mSobeli zeSTarsisa sity-

¢sa¡, vina¡Tgan daTesulisa da mucladRebulisa sakuTar deda ars4 

mSobeli. da zeSTa kacisa Sorismoqmedebda kacisaTa um wuÀ rva-

lesiTa SeerTebiTa, T¢nier qceulebisa Tanmebunebobisa maCuene-

beli RmrTeebriTa ZaliTa kacobrivisa Sorisqmnisa¡. vi na¡Tgan 

buneba¡, Seurevnelad SeerTebuli bunebisa¡, yovliTurT daiteo-

da, arara¡s gantevebulad mqonebeli ra¡TurTiT da ganSorebulad 

guamovnebiT misda SeerTebulisa RmrTeebisagan. rameTu CuenT¢s 

WeSmaritebiT arsebasa Cuensa Seearsa ra¡ zeSTarsi sityua¡, Tan-

Seayo bunebiTi5 bunebisa¡ da bunebiTTa misTa zeSTaRmatebise-

bri ganCineba¡,6 da iqmna kac zeSTa bunebisad ganaxlebiTa guarsa 

viTar-yofisasa,7 ar Semwynarebelisa sity¢saebrsa Secvalebasa da 

CuenebiTa egreTve zeSTganuzomelsa Zalsa qmnasa Sina winaaRmd-

gomTasa cnobilsa. amas Tana, £elmwifebad jerCinebisad myofel-

1 -uH- kompleqsi rogorc aq, ise sxva SemTxvevaSic warmodgenilia -ue- 

formiT.
2 arian add. Aiber.
3 ars add. Aiber.
4 ars add. Aiber.
5 berZnulSia: ka t a f avs ei (PG 91, 1053 B 8-9); bunebiTi unda momdinare obdes 

ka t a ; f uvs ei-dan (cf. Q).
6 ganCineba¡-s Tavze ZiriTadi teqstis xeliT weria: ukuTquma¡.
7 e[con ... t ẁn t r ovpwn (PG 91, 1053 B 11-13) om. Aiber cf. A Re Sup Am N Ba Z Va.
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man saqmiT vnebaTa bunebisaTa, da ara viTar Cuen saWiroobisa 

bunebisa¡sa Sina srulebad, wina-ukmo, viTar-igi aqus Cuen Soris, 

ganvlo Cuenebri vnebulebiTi bunebisa¡ moZravobiTad mCuenebel-

man Tavsa Soris T¢ssa £elmwifebasa jerCinebisasa, viTarca Cuen-

zedaoba¡ mougies jerCinebisa moZravobiTobasa. 

romlisa¡ SemdgomTa Sina cxadmyofi, ity¢s, maswavleli: `ra¡ 

vin sxuaTa yovladmravlad myofTaT¢s warmoTquas? romelTa 

mier saRmrTod mxedveli zeSTa gonebisad scnobs kacTmoyu-

arebisaca zeda iesu¡sisa da TqumulTa Zalsa zeSTaRmatebule-

biTisa ukuTqumi׀sasa mqonebelad.~a rameTu [buneb.............] yovel-

Ta [........omiliebisaebr] gamouTqumelisa queSSesrulsa zeSTarssa 

sityuasa arara¡ aqu[nda kacobrivi, bunebiTiTa] sity¢Ta daTqumu-

li, romeli ara saRmrToca iyo [g]u[a]r[i]Ta zeSTbunebisaobisa¡Ta 

ukuTqumuli. romelTa [..........lTa¡] zeST[go]nebisa¡ ars mecniere-

ba¡ mxolo[......rwm.......] mqonebeli sakuTrebiTad [................elTa] 

qristes saidumloTad. romlisasaca [.............biTisa] sity¢sa gar-

damcemeli ity¢s: `da rameTu ra¡Ta SemoklebiT vTquaT, arca 

kac iyo8 b~ – rameTu [.............roobisa] miuaxlebel iyo bunebiT 

ar queSSesru[.............] wessa Cuenebrisa qmnisasa. `ara viTarca ar 

kaci~ c – rameTu ara9 yovlisa arsebisaebr ara10 WeSmaritad kac 

iyo, bunebiT mimxumeli bunebiTTa CuenTa¡, aramed viTarca kac-

Tagani, vina¡Tgan Tanaarsi iyo Cueni, romel varT11 Cuen, bunebiT 

kacad myofi. `mier kerZo kacTasa~ d – axlobiTi guarisa¡Ta, rom-

lisasa Cuen ver SevswerT bunebasa.

`da zeSTa kacTasa kac WeSmaritad qmnili~ e – zeSTa bune-

bi saTa guarTa da bunebisebrTa sityuaTa ganuryunelad mqonebe-

li urTierTas Seyof[i]Ta¡, romelTa¡ mou£elovnebel iyo Sekre-

8 iyo add. Aiber.
9 o{t i add. ouj Aiber Re Sup Am N Va.
10 ara add. Aiber.
11 varT add. Aiber.

a Epistola IV. Eidem Gaio Monacho, PG 3, 1072 B 10-13. b PG 3, 1072 B 13-14. c PG 

3, 1072 B 15. d PG 3, 1072 B 15. e PG 3, 1072 C 1-2.
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ba¡, T¢T misiTa qmniTa WeSmaritad SeerTeba, romlisa arara¡ 

ars mou£elovnebel, arca sx¢sa, romelTaca guam iyo ganyofiT 

sx¢sagan Sorismoqmedi ra¡TurTiT, aramed erTkerZo¡sa mier uf-

ro¡sRa sarwmuno-myofeli meorisa¡, vina¡Tgan mrCobl iyo WeS-

ma ritebiT, viTarca RmerTi, vidreme mZrvelobiTi iyo kacebi-

sa T¢sisa¡, xolo viTarca kaci, gamomaCineblobiTi iyo T¢sisa 

RmrTeebisa¡. RmrTeebr vidreme, ra¡Ta esreT vTqua, vnebisa mim-

Tualveli, rameTu nefsiT, vina¡Tgan ara litoni kaci iyo, xolo 

kacebr – sak¢rvelTmoqmedi, rameTu £orcisa mier, vina¡Tgan 

ara SiSueli RmerTi iyo. ra¡Ta iyvnen vnebani ukue sak¢rveleb 

bunebiTiTa RmrTeebriTa ZaliTa mvnebelisa¡Ta ganaxlebulni, 

xolo sak¢rvelebani vnebulebiTeb bunebiT vnebulebiTiTa Za-

liTa £orcisa¡Ta misve sak¢rvelTmoqmedisa mier aRsrulebulni. 

romlisa mecnieri maswavleli ity¢s: `da esreT arca RmrTeebr 

iqmoda saRmrToTa,~ f – rameTu ara mxolod RmrTeebr ganT¢sebiT 

£orcisagan, rameTu ara zeSTaars xolo iyo,12 arca kacTaebr ka-

cobrivTa, rameTu ara mxolod £orciTa ganT¢sebiT RmrTeebisa-

gan, rameTu ara kac xolo iyo.13 

`aramed mamacqmnilisa RmrTisa axliTa ra¡Tme RmerTmamaceb-

riTa SorisqmniTa moqalaqeqmnilisa Cuen Soris~ g [.............ebi-

Ta] £orcisa gonierad sulierqmnilisa¡Ta kac WeSmarit qmnil-

man ׀ ufro¡sRa [..........................................................]14 SeerTebisa Tan-

me bunebobiTa £orcisa¡Ta [g.........cebulman] Cuen ZliTi gangebu-

leba¡ srul-yo RmerTmamacebr, ese igi ars RmrTeebr Tanad da 

mam acebr saRmrToTa da kacobrivTa moqmedman, anu ucxadesad 

iTq¢n, RmrTeebriTa erTbamad da mamacebriTa SorisqmniTa mo-

qalaqeman. aw [uku]Tqumasa saRmrToTa da kacobrivTa urTierTas-

mimarTisa ganwvalebisasa SeerTebisa waTquma-myofeli brZeni bu-

nebiTsa ganyofilebasa SeerTebulTasa ar umecar-iyo,15 rameTu 

12 iyo add. Aiber.
13 iyo add. Aiber.
14 zeda erTi striqoni moWrilia.
15 pasaJis – aw ukuTqumasa ... ar umecar-yo – gaswvriv, aSiaze, mTavruliT 

weria: g˜nigeme.

f PG 3, 1072 C 2-3. g PG 3, 1072 C 4-5.
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ganwvalebisa ganm£delman SeerTebaman ganyofileba¡ ar mkelobel-

yo. xolo ukue ganyofilebis sityuasa guari SeerTebisa[¡] aqus 

dacvulad,16 perifrasi17 sa¡me ars £ma¡ ese wmidisa¡, Semsgavse-

buliTa [.............]odebiTa orkecisa qristes bunebisa¡Ta orkecsa 

Sorisqmnasa cxadmyofelisa¡. vina¡Tgan bunebiTa da viTarebiTa 

ara romlisa guarisaebr mcxral-iqmnebis SeerTebisa mier arse-

biTi sityua¡ SeerTebulTa¡, aramed ara viTarca ukuTquma¡ ra¡me 

mwuervalTa¡ saSualisa maTisa waTquma-qmnili viTame, rameTu 

ara ars ra¡me saSuali qristes zeda, ukuTqumiTa mwuervalTa¡Ta 

waTqumuli.

`axali ukue~ – viTarca axlisa sa¡dumlo¡sa damt¢frve lobi-

Ti, romlisa sityua ars gamouTqumeli guari Tanmebunebobisa¡. 

rameTu vin cna, viTar gan£orcnebis RmerTi da hgies RmrTad? 

viTar gebuli RmrTad WeSmaritad kac ars WeSmarit? – orker-

Zove mCuenebeli Tavsa T¢ssa WeSmaritad myofobiTa bunebiTiTa 

da erTkerZo¡sa mier erTkerZosa da araromelsa qceulad. amaT 

mxolo¡ sarwmunoeba¡ daitevs, dumiliTa pativmcemeli sity¢sa¡, 

romlisa¡ arc erTi sityua¡ ipoebis bunebasa Soris myofTasa. 

xolo `RmerTmamacebri~ – ara viTarca martivi, arca saqme Seza-

vebuli, da anu mxolo¡sa SiSulisa RmrTeebisa bunebisebri, anu 

mxolo¡sa litonisa kacebisad myofi, anu Sezavebulisa bunebisa 

mwuervalTa ra¡sme saSualisa Sesabami, aramed ganmamacebuli-

sa RmrTisa, ese igi ars, srulad gankacebulisa Sesaty¢si. arca 

kualad erTi, ra¡Ta ara sxuad gulisxuma-iyos `axloba¡~, viTarca 

vieTme sTnda, anu `erT-yofad SesaZlebeli~, rameTu viTareb, da 

ara raodenoba ese, anu `axloba~. rameTu bunebasa saWirod Ta-

visa T¢sisa Tana-Semoiyvanebs egeviTari, vina¡Tgan sazRvar yov-

lisa bunebisa, arsebiTisa Sorisqmnisa misisa, sityua¡ icnobebis, 

romeli arca mwmasnelman18 Tquas sadme, vac-iremTa zRaprebisa pa-

tivismcemelman. xolo viTar-ese Tu mieces amis mier momgebelman,  

 

16 xelnawerSia: dacvolad; cf. s wzovmeno~ (PG 91, 1056 D 1-2).
17 perifrasi-s Tavze weria ga[re]Tq(u)m(a)¡.
18 ouj dip l hǹ (PG 91, 1057 B 4);;;;; cf. ouj de; p l avs t h~ cod. Gud. (PG 91, 1057-8, variae 

lectiones), A Am B Ba C Ga Ge H Mo N P Q Re Sup Va X Y Z Za.
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da erTisa Sorisqmnisa ׀ mqonebelman, da amis bunebiTisa [..........]ve 

sak¢rvelebanica da vnebani, sity¢[Ta] bune[bisa¡]Ta ganyofilni 

urTierTas, T¢nier moklebisa, romeli [......mi]ridebiTa zedSemTx-

ueulisa anagebisa¡Ta?19 rameTu araras myofTagansa erTiTa da 

miTve SorisqmnilTa mougies qmna¡ winaaRmdgomTa¡ sazRvriTa da 

sity¢Ta bunebisada SeyofiliTa, romlisaT¢sca martivad erTi, 

anu bunebiTi qristes zeda RmrTeebisa da £orcisa moqmedeba¡ 

Tqumad ar samarTal ars,20 vina¡Tgan ara igive arian21 viTarebiTa 

bunebiTiTa [RmrTeeba¡] da £orci, vina¡Tgan bunebiTaca, da oTxeba 

iqmnebis sameba¡.22 

rameTu arca erTiTa, romliTa mougies erTobisaT¢s ar-

sebisa [igive]-yofa¡ mamisa da sulisa¡ Zesa, igive-iqmna £orcisa 

SeerTebisaT¢s, daRaTu Seqmna igi cxovelsmyofelad misda mimarT 

SeerTebiTa, mqonebeli bunebiT mokudavobisa¡. vina¡Tgan qcevadi-

saca bunebisad iCuenos myofad da arsebisa mimarT £orcisa¡sa, 

romel ar iyo Secvalebulad da igiveobad bunebisa Semqmnelad 

SeerTebisa. rameTu RmerTmamacebri Sorisqmna¡ gulisxuma-vyavT, 

viTarca gardaeca, romliTa Cuendad, ara Tavisa T¢sisad, moqa-

laqeman zeSTbunebisaebiTa23 ganaxlebul-yo buneba¡, rameTu mo-

qalaqoba ar Sjulisaebr bunebisa¡sa marTebuli cxoreba¡. xolo 

mrCobl24 bunebiTa ufali samarTlad cxorebisaca Sesamsgavsisa 

mqonebelad gamouCnda, SjuliTa saRmrTo¡Ta da kacobriviTa 

Seurevnelad Semokrebuli, erTbamad axalica igive, ara xolo vi-

Tarca ucxo¡ queyanasa zeda da sak¢rveli da arodes Semecnebuli 

bunebisa myofTa¡sa¡, aramed t¢farica axlisa axlebr mecxorebe-

qmnilisa Sorisqmnisa¡. romelsa RmerTmamacebrad uwoda reca  

 

19 anagebisa¡Ta-s xelnawerSi erTvis fraza: zedSemTxueulisagan qmni[...] 
anagebisa¡Ta, romelsac berZnulSi Sesatyvisi ar gaaCnia da romelic 

gadaweris dros daSvebuli ditografiuli tipis Secdoma unda iyos.
20 ars add. Aiber.
21 arian add. Aiber.
22 ou[t e ga ;r  ka t a ; f uvs in ... f hs i;, t h/̀ s a r kiv (PG 91, 1057 C 1-2) om. Aiber. cf. ed. Gal. (PG 

91, 1057-8, variae lectiones).
23 zeSTbunebisaebiTa-Si, -ebiTa daboloebaSi aris  -r-, romelic waSlilia.
24 w[n (PG 91, 1057 C 13) om. Aiber. cf. ed. Gal. (PG 91, 1057-8, variae lectiones).
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sa¡dumlo¡sa amis Semsgavsebulsa xdasa zedmomgonebelman, ra¡Ta 

aCuenos gamouTqumelisa SeerTebisaebri guari nacvalmimceme-

lobisa¡ zedcvalebisaebr erTisa kerZo¡sa qristesisa bunebiT - 

Ta meorisad Semqmnelman, T¢nier sx¢sa kerZo¡sa sx¢sa mimarT 

bunebiTisaebr sity¢sa Secvalebisa da TanSerwyumisa. rameTu vi-

Tar-igi ganxurvebulisa max¢lisa mkueTelobiTi mwuvelobiTad 

Seiqmna da mwuvelobiTi – mkueTelobiTad (rameTu SeerTa, viTar-

igi rkinasa cecxli), egreTve rkinisa mkueTelobiTsa – mwuvelo-

biTi cecxlisa¡. da iqmna rkina¡ vidreme mwuvel cecxlisa mimarT 

SeerTebiTa, da mkueTel cecxli – SeerTebiTa rkinisa mimarT. 

xolo ara romelsa evno qceul-yofa¡ sx¢sa mimarT SeerTebiseb-

riTa nacvalmicemiTa, aramed TiToeuli SeerTebasaca Sina Tan-

mdebarisasa daadgra bunebisebrsa T¢Tebasa T¢ssa zeda ganuv - 

rdomelad. esreT sa¡dumlosa Sina ׀ saRmrTo¡sa gan£orcielebisasa 

RmrTeeba¡ da kaceba¡ Se[a]erTnes guamovnebiT, ara romlisa gan- 

dgomiTa bunebiTisa moqmedebisagan SeerTebisaT¢s, arca usqesoba¡ 

[mo]ugies mas Semdgomad SeerTebisa Tanmdebarisa da Tanmeguamisa-

gan gankideebuli. 

rameTu yovelsa drastiksa,25 Zalsa T¢sisa RmrTeebisasa, 

gan £orcielebuli sityua¡, yovliTurT Tanmebuneb[.......] mom-

gebeli, dau£snelisaT¢s SeerTebisa vnebulebiTiTa ZaliTa 

T¢sisa kacebisa¡Ta kacebrad RmrTad-myofi, Sorismoqmedebda 

sak¢r velebaTa, £orcisa mier bunebiT vnebulebiTisa aRsrule-

bul Ta. da RmrTeebrad kacad myofi ganhvlida vnebaTa bunebisa-

Ta, RmrTeebrisa £elmwifebisaebr srulqmnilTa, xolo ufro[¡s]-

Ra orTave RmerTmamacebr, viTarca RmerTi Tanad da kaci.26 da 

romelTame ukue Cuen gardavscemT TavTa T¢sTa, gamoCinebul-

Ta, romel viqmneniT, xolo romelTame mier momcems Cuen Tavsa 

 

25 yovelsa drastiksa moniSnulia sqolios aRmniSvneli foTlisa da wris 

formis niSnebiT da mis gaswvriv, aSiaze, warmodgenilia amave niSnebiT 

daniSnuli 4-striqoniani ganmarteba: drastik[od] igi iTq[umis] r(omel)i 
T¢T T[¢s] S[ori]s [...].

26 w[n (PG 91, 1060 B 10) om. Aiber. 
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T¢ssa qmnilTa, romelni aCuenna. da orTave mier sarwmuno-hyofs, 

romelTagan romelTa Sina da romel iyo WeSmaritebasa maTsa, vi-

Tarca mxolo¡ WeSmariti da sarwmuno¡. da romel ars Cuengan aR-

saarebisa mnebebli, romlisa mqonebelni ganwmediliTa sity¢Ta da 

cxorebiTa damorfvilad miemsgavseniT sulgrZelebasa. da awin-

delisa nawerisa SemwynarebelTa, momi£meniT me Sesamsgavsni, kacT-

moyuareno msajulno, TanalmobiTa mZle-qmnilTa SebrkolebaTa 

monisa TquenisaTasa, romeli mxolod keTilmrwmuneblobisa oden 

nacvaliscemasa moveli. da meqmneniT me Suamdgomel misdamimar-

Tisa dagebisa, dambadebelni mS¢dobisa yovlisa gonebisa aRmate-

bulisani, romlisa damwyebel T¢T igi ars macxovari, anagebiTa 

saqmieriTa SfoTebisagan vnebaTa¡sa Tavisufalmyofeli moSiSTa 

misTa¡, da mama¡ yofadisa saukuno¡sa¡, suliTa mSobeli siyuaru-

lisa da mecnierebisa mier zena¡sa soflisa aRmavsebelTa¡. missa 

dideba¡, sidide, simtkice, mamiTurT da suliT wmidiT, saukuneTa, 

amin.
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(PG 91, 1061 A 1 – 1065 B 3)

misive.1 iovanes mimarT mTavarepiskoposisa k¢zikoelisa, 

maqsime uflisa mier gaxareb. 

iqebian vidre-me da nand¢l samarTlad yovelTa mier swav-

lismoyuarebisa ZliT ugulismodginesni trfialni keTilTani 

da maT zeda¡sazed  miwevnulobisa momRuwelni, umoswrafesni 

urCeulesTaT¢s da urCeulesTa moZRuarTa mom£domni, rameTu 

kiTxvisa mier mecnierebasa cnobilTasa da £elovnebasa urcx¢nelad 

mimRebelni TavTa T¢sTa umecrebisa da gamoucdelobisa da maT-

mierisa yuÀdrebisagan ganaTavisufleben.

xolo Tquen romelman sityuaman gaqnes Rirsad? anu romeli 

kacTa gagoneba¡ ׀	Tquenisa saTnoebiTa sididisa gareSecvad i[po]os 

kmad? rameTu mgonies me,2 viTarmed sity¢erTa cxovarTa mwyemsad 

myofni da [zena]¡sa bakisa mimarT £mebiTa st¢risa sulierisa¡Ta 

aRyva[nebisa da] zedam[aRl]ebisa mecnierni, viTarca sxuaTagan ver 

misawdomelisa sa¡dumlo¡sa mecnierebisa  saRmrToTa¡ anagebsa 

mimRebelni, romlisaT¢s ekklisiisa  qristesisa afqionTa Rirse-

biT rwmunebulni, msgavsad navisa, zedmiwevnulobiT hmarTebT 

t¢rTsa Tana sarwmunoebisasa da sikeTesa saRmrTo¡sa cxorebisasa3 

limenad mimarT saRmrTo¡sa nebisad. ara vis Tquen mier cnobil-

Taganisa vnebiTa gansa[cdel]Tagan soflio¡sa zR¢saTa,4 romelTa 

1 igulisxmeba maqsime aRmsarebeli.
2 me add. Aiber.
3 berZnulSia: t ou ̀ ka t a ; Qeovn bivou (PG 91, 1064 A 12)
4 berZnulSia: mhde;n t ẁn ka t a ; t h;n qavl as s an t ou ̀bivou peir as mwǹ par abl abeis̀ an. 

P er i; t ẁn ejgnws mevnwn uJmiǹ... (PG 91, 1064 A 13-15); qarTulSi frazebi gada-

nacvlebulia: mhde;n per i; t ẁn ejgnws mevnwn uJmiǹ t ẁn ka t a ; t h;n qavl as s an t ou ̀
bivou peir as mẁn par abl abeis̀ an...
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mTargmanebeladca5  dagadgin[na] Tquen RmerTman, ara brZenTa-

gan xolo, ukueTu ars ra¡me [ra¡T ... T] mecnierebisaebr uzenaes 

Tquensa, aramed arc erTisa ra¡s RirsTaganca da yovlisa swav-

lulebisa yovliTurT gamoucdelTad rwmunebiTa povnad rasme, 

viTarca CuÀul xarT, uniSnoTa Soris saniSnavsa kiTxvasa ar Seh-

racx uRirsad. romlisaT¢s meca Seviwynare ra¡ patiosani epis-

tole Tqueni TiToeulTaT¢s Tquen mier nauRonoebTa TavTa si-

tyuaTa Sina wmidisa RmrTismetyuelisa grigolisTa, romelTaT¢s 

tkiviliTvmoyuarebdiT, odes Tan-urTierTas viyveniT. maSin gar-

dacemulisa sity¢sa weriT nagulsmodginebsa Tquenda warmogzav-

nisa mbrZanebeli, Tquenisa vidre-me samarTlad damik¢rda saT-

noebisa¡, da yovladelvare da maRali misebri igi qristeSuenieri 

glaxakoba¡ Tqueni ganTqumul-vyav, xolo ufro¡sRa yovliTave 

guariTa Tquen mier da Tquen Soris didebuli ufali, Semoqmedi 

Tqueni, da Rirs missa qmnad momniWebeli Tquenda Zalisa¡, qce-

vaTa mier T¢sTa T¢T maT saqmeTa mier da WeSmaritebisa saCinod 

ganSuenebiTa sacnaur-qmnilTa¡, vidre Cemdamde mcirisa da arc 

erTisa ra¡s Rirsisa da uswavlelisa da yovlad yovliTurT Si-

Sulisa yovlisagan saTnoebisa da mecnierebisa. 

amisT¢s damdablebulTa mxedvelman miTualvad brZanebisa 

Tquenisa Zalisaebr Tavi T¢si iZulebul-vyav, daRaTu uwynaroobad 

aRuCndes  mravalTa Tquenda madlad myofelman sity¢saman. ar-

amed Tquenca, sayuarelisa da satrfialo¡sa keTilmrwmuneb-

lobisa sasyidelsa nacvalmoRebisa momlodesa, Tquenni Sewynare-

bulni locvani Cueulebisaebr mommadleniT, ra¡Ta qriste RmerTi 

Cueni,6 ganmzadebuli Sewevna¡ moSiSTa misTa, movides Cemda Tanam-

brZolad sity¢sa, xolo ufro¡sRa Tqumad yovlisa keTilmsaxure-

biT, sityuaman momaniWos sityua¡.

xolo glocav Tquen, damTxueulTa, ara damWevrebulisa leq-

sisa Ziebad Cem Tana,7 rameTu gamoucdelad myofi egeviTarTa 

swavlulebaTad da maT zeda¡saca ׀	 wurTisa uCueveli,8 sayuarel 

5 mTargmanebeladca-s Tavze ZiriTadi teqstis xeliT weria: gamomeZie-
[beli].

6 Cueni add. Aiber.
7 mh; t h;n kekomyeumevnhn ... a jgnoouǹt o~ (PG 91, 1064 D 3-5) om. Aiber.
8 t ugcavnwn om. Aiber.
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EPISTULA AD IOHANNEM

da salocelad Sevhracx gagonebasa wmidisa amis da didisa mas-

wavlelisa SeuracxTaRa Tu mier Targmanebasa da amas raodes da-

hazrvad9 Cemda da ar[ca] mravalstiqonobasa ganmartebaTasa Wure-

tad.10 rameTu RmrTismetyueli ese mamakac, viTrca iciT, sityua-

mcired da didgonebad myofi, saWirod m[...]  missa [...]usa miscems 

ganmmartebelsa, daRaTu uritoresica iyos11 da ufilosofosesi, 

mravalTa mier warmometyueli da ufro¡sRa me, soflelsa. 

xolo ukueTu Tquen Cueulebis[ae]br [aRgZr]nes RmrTis-

moyuareman Surman SemoklebiT erTbamad da keTilganmar[tebiT] 

gardaRebad aRwerilTa, anu srulisa gonebisa gan[marTebad] 

umaRlesisa mimarT, yovladsrulad sasyidelad miixuneT12 meu-

fisa mimarT yovelTa¡sa locvani RmerTSemosilisani Tanad ar 

SemndobelTa, ra¡Ta saRmrToni misni da zeSTbunebisani gulis-

xumisyofani miumTxuevelTa da quemeTrevTa zeddasarTavTa mier 

daiTrevebodin. xolo Sedgomilad Tquenisa epistolisa TiToeu-

lisa Tavisa Ziebasa moqmedi Sevexebi saqmesa13 tkbil da kacTmoyua-

re msajul TqumulTa qmnisa Tquenisa moqene.

9 dahazrvad-Si -r-sa da -v-s Soris aris -a-, romelic waSlilia.
10 beZnulSia ejpis khvpt ein (PG 91, 1065 A 4). Wuretad unda momdinareodes 

ejpis kovpein-idan.
11 iyos add. Aiber.
12 miixuneT-Si m-s Semdeg  waSlilia -o-.
13 berZnulSia: gr avmmat i (PG 91, 1065 B 2). saqmesa unda momdinareobdes 

pr avgmat i-dan.
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EX SERMONE DE HOSPITALITATE (AD IOHANNEM, I)

(PG 91, 1065 B 4 – 1068 C 17)

glaxakTmoyuarebis ZliTisa sity¢sagan, viTarmed: `vmori-

dob, viTarca Tanmoqmedisa da ara maqus,  viTar vevltodi 

zedaaRdgomasa, anu viTar ara davvarde RmrTisagan damZime-

buli borkilebiTa damaRoneblebiTa anu damaqueeblebiTa 

iatakadmi.~a 1 

ara igived gulisxuma-iyofebis sanatrelisa amis mamakacisa 

mier daRoneba¡ da daqueeba¡, nu esreT hgoneb, ugamocdileso, 

vina¡Tgan Rirsi ra¡me didgonebaobisa misisa¡ saswrafo ars Sen-

da gagonebad. da vina¡Tgan esreT nametavad sityuaTa Sina da 

sity¢sa ver mwevnelobisa mqonebelad gonebisad gamoCndebis, ara 

Tu kninRa yovlisa marcualisa Soris Semsgavsebulisa gulis-

zraxvisa damdebeli urCeulesTa mimarT da sa£marTa mZRuanvelad 

SedgomilTa cnobilad ipoebodis yovliTave guarTa. ara ukue 

esreT igiveoba¡ vina¡me aqus? aramed gonebasa brZensa sityuasa 

Tana-Seayofs da sityuasa maRalsa umaRlessa gonebasa Tana-Sear-

wyuams, ra¡Ta maRali maRalsa mimo-da-sTqumides da orTave mier 

raodenoba¡2 sidideTa WeSmaritebisaTa¡ mravalTa sadme, anu yov-

elTa zedaRuvalad iCuenos. xolo ra¡Ta sacnaur Cuenda iqmnes 

yoveli Zali TqumulTa¡, T¢T igi sityuani netarisani, viTarca 

aqusye, ganviwulilneT.

1 berZnulSia: oujk e[cw pẁ~ f uvgw t h;n a jpanavs t as in, h] pẁ~ mh; a jpo; Qeou ̀ pevs w 
bar hqei;~ t a i~̀ pevda i~ ka t as pwvs a i~ h] ka t ecouvs a i~ eij~ e[da f o~ (PG 91, 1065 

B 5-8). qarTulSi frazebi gadanacvlebulia: t a i~̀ pevda i~ ka t as pwvs a i~ h] 
ka t ecouvs a i~ eij~ e[da f o~ oujk e[cw pẁ~ f uvgw t h;n ajpanavs t as in, h] pẁ~ mh; a jpo; 
Qeou ̀ pevs w bar hqeiv~.

2 teqstSia radenoba¡.
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`vmoridob, – ity¢s, – viTarca Tanmoqmedisa, da ara maqus, 

viTar vevltodi zedaaRdgomasa, anu viTar ara davvarde RmrTi-

sagan damZimebuli ׀	 – borkilebiTa damaRoneblebi[Ta anu] 

damaqueeblebi[Ta] iatakadmi.~ amaTi metyueli [...a .....na...], ara-

med Tavisa mier T¢sisa zogadobasa kaceb[isasa] ezraxebis [mec]  - 

nieri, viTarmed yoveli, [v]in macxovarebisa trfiali anu saqmesa 

ueWuelad, anu  xedvasa Seeyofvis. rameTu saTnoebisa da mec-

nierebisa T¢nier, verasad vervin [o]desca macxovarebisa mimTx-

uevad SemZlebel ars. vina¡gan ukue xedvisa mier RmrTisada Se-

sakuTrebulTa da sanatreliTa sikeT[iTa] m[S]uebelTagani3 xar,4 

ity¢s, mS¢dobisa da wmidaqmnulebisa  mqonebeli yovlad yovli-

TurT, viTarca Tavisa T¢sisa, ganuwvalebel[isa] ganmmartebeli 

RmrTisa¡, igiveobiTa jerCinebisa¡Ta u[sityuTa] ZalTa sulisaTa 

jerovnad gangebiTa da sity¢sa mier gonebisa mimarT aRyvanebiTa 

da SesakuTrebiTa, guliswyromasa vity¢ da gulisTqumasa, rom-

lisame – siyuarulad, xolo romlisame – sixarulad Semcvalebe-

li. vina¡Tgan T¢s sixarulisa RmrTivSuenierad mkrTomaleoba¡ da 

mxiaruleba¡ ars5 saSo¡T-gamo winamkrTomalisa ioanesebr, didisa 

mis WeSmaritebisa winamorbedisa da qadagisa, anu dasuenebasa zeda 

kidobnisasa israÀlisa mefisa daviTisebr. rameTu saSosa Sina (da-

RaTu ficxel ars6 sityua¡, viTarca mravalTagan uvalsa, garna 

WeSmaritadve) Cuenca da RmerTi sityua¡ varT, Semoqmedi yovli-

TurTisa¡ da meufe awindelisa cxorebisa dawynarebasa Sina; igi  

sadme – mifarulobiT da ZliT, viTarca saSosa Sina, grZnobadsa 

amas sofelsa Sina mCeni, da ese – iovanesebrTa T¢s suliTa. xolo 

kacni, viTarca saSo¡sagan nivTierisa gancdilebisa arsTa Soris 

dafarulsa raodennime mxedvelni sityuasa.7

da ese raodenni iovanesTa zeda moqadul arian madlTa, rame-

Tu gamouTqumelsa Tana yofadisa saukuno¡sa didebasa da brwyin-

3 ka i; kaqevs t hka  ei|~ (PG 91, 1065 D 6-7) om. Aiber.
4 xar add. Aiber.
5 ars add. Aiber.
6 ars add. Aiber.
7 xelnawerSi frazis nawilebi danomrilia: b aweria arsTa Soris dafa-

rulsa, a – raodennime mxedvelni, g – sityuasa.
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valebasa da misebrisa cxorebisa T¢Tebasa TanSetyuebuli aqa¡ 

cxoreba¡ ara¡ ganeyofvis bneliTa garemocvulsa saSosa, romlisa 

Soris CuenT¢s CC¢l-qmnulTa sagrZnobelebiTa, RmerTica – sityua¡ 

srulad myofi da zeSTasruli, viTarca kacTmoyuare, CC¢l-iqmna. 

vina¡Tgan ukue, viTarca iTqua, egeviTari ra¡me var da awindelsa 

Sina cxorebasa zeda aRsrul var, misawdomelsa kacTasa saRmrTo-

sa mwuervalobasa, xolo udeb-vyo T¢T Tavi RmrTissaxisagan 

anagebisa da nefsiT moudriko siyuarulsa sxeulisasa, davRondi 

damZimebuli borkilebiTa, ese igi ars zrunviTa, da RmrTisagan 

davvardi, viTarca mxolo¡sa sameufo¡sa caTa¡sa ZliTisa zrunvi-

sa da Ziebisa, romlisa¡ ar jer-iyo, miwierisa vity¢ cxorebisa ׀	 [...
jereT saqmiTi ... var mbrZolebr Tana ... ]8 £elTgdebad nebebul ni 

Tavisuflad [gan ...vne], monani vhrido Tu9 ganurCevelobiT sxe-

ulTa10 davquevd mis mier, cxad ars, viTarmed sqesisa [...]sagan 

saTnoebisa mier ganmyofisa aRmrCeveli. daRondebis vidreme ukue 

mxedvilobiTi usqeso qmnili, egera anagebisaebr sxeulisa mimarT 

[udebmyo]feli saRmrToTa saxilavTa¡. xolo daquevdebis saqmiTi, 

mbrZolqmnilman ra¡ sxeulisaman moamedgros missamimarTi [Ruaw]-

li  da tkivneuloba¡ saTnoebisa ZliTi, romel ars Tavisufleba¡ 

sulisa mona-yofad vnebaTa zedwodebulisa¡.

8 ar ikixeba sami striqoni.
9 s t evr xw (PG 91, 1068 C 9) om. Aiber.
10 s ẁma (PG 91, 1068 C 10); sxeulTa momdinareobs s wvmat a-dan.
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EJUSDEM EX EODEM SERMON (AD IOHANNEM, II)

(PG 91, 1068 D 1 – 1069 C 3)

misive sity¢sagan, viTarmed: `ra¡ ars1 Cem ZliTi sibrZne 

da ra¡ – didi ese sa¡dumlo¡, romelsa hnebavs Cuen, RmrTi-

sa nawilad myofTa¡ da zena¡T dadinebulTa¡, ra¡Ta ara 

RirsebisaT¢s aRzuavebulTa da ganmcxromTa Seuracx-vyoT 

amgebelisa¡ brZolasa Sina sxeulismimarTsa da wyobasa missa 

mimarT xedviTa maradis da SeuRlviTi uZlureba¡ sawurTel- 

yofad pativisa.~b 

amaT sityuaTa mimTxueulni vieTnime, arca erTisa sasyidli-

sa, viTar hgavs, tkiviliT ZiebisaT¢s WeSmaritebisa¡sa momlodeni, 

advilisa mimarT da mravalsa mqonebelisa egera ellinebrivTa 

SjulTagan mizezisa miivltian, metyuelni odesme myofsa Tnebi-

saebr maTisa mxoloobasa sity¢erTasa, romlisaebr Tanmebunebed 

RmrTisa myofTa Tavisa T¢sisa vani guaqus da damyareba¡; amas Tana 

qmnilica Zrva¡, romlisagan TiTosaxed ganbZarulTa sity¢erTa 

qmnisa mimarT sxeuleanisa amis soflisa egera2 ganhmzades Rmer-

Ti3 SemosisaT¢s maTda sxeulTa¡sa satanjvelad pirvelmcodvel-

qmnilTa amaT sityuaTa mier maTisa4 momswaveblobisa mgonebelTa 

moZRurisaTa. garna umecar-iqmnes, viTarmed SeuZlebelTa wina-

dasxmen da uRonoTa mohazreoben, viTar-igi zedadarTulman 

samarTlisa Tana WeSmariti gamoaCinos sityua¡. 

1 ars add. Iber.
2 berZnulSia i jdeiǹ (PG 91, 1069 A 14). egera aris h[dh-s Sesatyvisi mocemul 

teqstSi.
3 cavr in (PG 91, 1069 A 14) om. Aiber.
4 amaTisa om. Aiber. berZnulSia: dia ; t ouvt wn a ijnivt t es qa i t ẁn l ovgẁn (PG 91, 1069 

A 15 - B 1).
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b Greg. Nazianz. Or. 14 PG 35,  865 C 2-8.
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rameTu ukueTu uZrav ars5 RmerTi,6 viTarca yovelTa aRmavseb-

lobiTi, xolo yoveli armyofobisagan yofisa mimRebi – moZrav-

ca, viTarca mizezisa ra¡sme mimarT moRebuli ueWuelad. xolo 

arara¡ egreT moZrav ars, viTar survilisebrisa Zrvisa Zali, ar-

Rasada ukuana¡sknelisa sawadelisa mimarT gansuenebuli (rameTu 

sxuebr ara mougies bunebisaebr dadgoma¡ moyvanebulsa,7
 T¢nier 

gamoCenisa misisa), ara¡sadme ars moZravi, viTarca arsada mim - 

mTxuevi ukuana¡sknelisa8 sawadelisa¡, vina¡Tgan arca man, gamo-

Cinebulman, ׀ misT¢s moRebuli Zrva¡ daayena. xolo ukueTu ese 

odes ity¢s qmnasa brZanebisasa da ukuana¡sknelisa sawadelisa So-

ris  damyarebasa da davanebasa [aR]ZrulTa sity¢erTa... 9

5 ars add. Aiber.

6 berZnulSia: t o; qeẁn [leg. qeiòn] (PG 91, 1069 B 5).
7 xelnawerSia: moRyvanebulsa.
8 ka i; movnw/ om. Aiber.
9 aq qarTuli teqsti wydeba (PG 91, 1069 C 3).
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leqsikonebisaTvis

berZnul-qarTul da qarTul-berZnul leqsikonebSi warmodge-

nilia leqsikuri erTeulebi maqsime aRmsareblis Ambiguorum liber-

is teqstebidan – rogorc eqvTime aTonelis, ise gelaTuri Tar-

gma nebidan. 

berZnul-qarTul leqsikonebSi SemoklebiT miTiTebulia Ambi-

gu orum liber-is is adgilebi, saidanac leqsikuri erTeulebia amo-

Re buli. es Semoklebebia: 

Ad Io.= Ambigua ad Iohannem 

Ad Th. = Ambigua ad Thomam: In epistolam S. Dionysii Areopagitae 

Athenarum episcopi ad Gaium monachum

Ad Io. I = Ambigua ad Iohannem: Ex sermone de hospitalitate

Ad Io. II = Ambigua ad Iohannem: Ejusdem ex eodem sermon

Epis. = Ambigua ad Iohannem: Epistula  ad Iohannem

qarTul leqsikur erTeuls berZnul-qarTul leqsikonebSi 

gelaTuri Targmanis SemTxvevaSi SemoklebebTan erTad axlavs 

striqonis nomeri, xolo eqvTimes Targmanis leqsikonSi –

ganmartebisa da striqonis nomeri. qarTuli leqsikuri erTeulebi 

– arsebiTi, zedsarTavi da ricxviTi saxelebi, aseve saxelzmnebi 

(sawyisi da mimReoba) – warmodgenilia saxelobiT brunvaSi 

daboloebebiT -i da -¡,  xolo zmnebi – sawyisis formiT. qarTuli 

leqsikuri erTeuli zog SemTxvevaSi (ZiriTadad, eqvTime aTonelis 

TargmanSi) Sesabamisi berZnuli leqsemebisagan gansxvavebuli 

gramatikuli formiT aris xolme warmodgenili. 

berZnul leqsikur erTeulebs axlavs svetisa da striqonis 

miTiTebebi PG 91-idan. saxelebi warmodgenilia saxelobiT brun-

va Si; erTi da imave fuZidan nawarmoebi arsebiTi saxelisa da 

zed sarTavis erTmaneTisagan gamijvnis mizniT, arsebiT saxelebs 

ax lavs artikli, magaliTad: ka l ovn (t ov) – sitkboeba-¡; ka l ov~ – 

keTil-i. zmnebi warmodgenilia I pirSi; saxelzmnebs win uZRvis 

zmnebis piriani formebi (I piri), saidanac isini arian nawarmoebi. 

qarTul-berZnul leqsikonebSi leqsikur erTeulebs wyaros 

miTiTebebi ar axlavs. teqstebSi maTi adgilmdebareobis gan-

sa zRvra SesaZlebelia berZnul-qarTuli leqsikonis mixedviT, 

berZ nuli leqsikuri erTeulis daxmarebiT. 
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- A -

a jgaqovdwr on [1289 A 12] – uxuadmim-

niWebeloba-¡ (Ad. Io. 52, l. 23).

a jgaqovn (t ov) [1289 A 15] – saxiere-

ba-¡ (Ad. Io. 52, l. 26-27).

ajgaqov~ [1277 B 3], [1289 B 2] – keTil-i 

(Ad. Io. 20, l. 71), (Ad. Io. 52, l. 28);

 [1277 C 1], [1277 D 8] – saxier-i 

(Ad. Io. 20, l. 81, l. 99).

a jgaqovt h~ [1284 D 3] – saxiereba-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 86).

a jgevnnht o~ [1288 B 9] – daubade-

beloba-¡ (Ad. Io. 43, l. 10).

a[gnoia  [1285 A 14], [1297 D 2] – ugu-

lisxmoeba-¡ (Ad. Io. 21, l. 105), 

(Ad. Io. 101, l. 11).

a jgnws iva  [1277 B 14], [1292 C 12] – 

ugulisxmoeba-¡ (Ad. Io. 20, l. 81), 

(Ad. Io. 95, l. 41).

a[gnws t o~ [1277 C 7] – ucnaur-i (20, 

l. 86); a jgnws t ovt a t o~ [1277 C 8] – 

ucnaur-i sic (Ad. Io. 20, l. 87).

a[gw : a jgovmeno~ [1277 A 7] – 

warmarTebad-i (Ad. Io. 20, l. 62).

a jdiavf or o~ [1285 D 6] – ganuyofel-i 

(Ad. Io. 23, l. 13).

a i[nigma [1284 C 7], [1284 C 9] – saxe-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 76, l. 77).

a i[t hs i~ [1280 D 1] – dasabam-i (Ad. 

Io. 20, l. 134).

a ijt iva  [1276 D 11], [1281 D 9] – mizez-i 

(Ad. Io. 20, l. 56), (Ad. Io. 21, l. 43).

a jka t avl hpt o~ [1288 D 11] – miuw-

domel-i (Ad. Io. 52, l. 8).

a[kous ma [1276 A 15-B 1] – sityua-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 17).

a jkr ibẁ~ [1280 A 4] – keTilad sic 

(Ad. Io. 20, l. 105).

a[kr o~ : a jkr ovt a t o~ [1277 C 6] – uze-

STaes-i (Ad. Io. 20, l. 85).

a jl amphv~ [1285 A 14] – ganunaTle-

bel-i (Ad. Io. 21, l. 104-105).

a jl hvqeia  : ka t a ; a jl hvqeian [1273 D 9] – 

WeSmaritad (Ad. Io. 20, l. 4).

a jl hqev~ (t ov) [1280 A 9] – WeSmarit-i 

(Ad. Io. 20, l. 110).

a jl hqinov~ [1276 A 5] – WeSmarit-i 

(Ad. Io. 20, l. 9).

a jl hqẁ~ [1276 A 7] – WeSmaritad (Ad. 

Io. 20, l. 11).

a jl l ovf ul o~ [1292 A 11], [1292 B 2-3] 

– ucxoTesl-i (Ad. Io. 95, l. 14, 

l. 19).

a jl ogiva  [1276 C 10] – pirutyueba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 42).

a jl wvbht o~ [1280 B 13] – uvnebel-i 

(Ad. Io. 20, l. 126-127).

aJmar t iva  [1276 B 5], [1285 C 7], [1293 

A 1], [1297 D 2] – codva-¡ (Ad. Io. 

20, l. 22), (Ad. Io. 23, l. 7), (Ad. Io. 

95, l. 59), (Ad. Io. 101, l. 10).

a jmeiwvt w~ [1289 A 10] – Seucvalebe-

lad (Ad. Io. 52, l. 21).

a jmet avbol on [1280 B 5-6] – Seucva-

lebelad (Ad. Io. 20, l. 120). 

a jmet avqet on [1280 A 12] – Seucvale-

belad (Ad. Io. 20, l. 113).

a jmhvcano~ [1288 B 3] – SeuZlebel-i 

(Ad. Io. 43, l. 5).

eqvTime aTonelis Targmani
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a[mikt o~ [1289 C 3] – SeuerTebel-i 

(Ad. Io. 91, l. 8).

a jnagevnnhs i~ [1281 A 6] – meored 

Soba-¡ (Ad. Io. 20, l. 156).

a jna ir et ikov~ [1281 D 7] – momklvel-

i (Ad. Io. 21, l. 42).

a jna l l oivwt o~ [1280 A 6], [1280 C 3] – 

Seucvalebel-i da miudrekel-i 

(Ad. Io. 20, l. 106-107), Seucvale-

beloba-¡ (Ad. Io. 20, l. 131).

a jna l l oiwvt w~ [1280 D 3] – ucvalebe-

lad (Ad. Io. 20, l. 143).

a jnamavr t ht o~ [1276 C 8] – ucodvel-i 

(Ad. Io. 20, l. 40).

a jnaneovw : t o; a jnanewvs as qa i [1276 B 

9] – ganaxleba-¡ (Ad. Io. 20, l. 25).

a jnanqr wpovt h~ [1280 C11-12], [1284 B 

7] – kacobriv-i (Ad. Io. 20, l. 134), 

(Ad. Io. 21, l. 64).

a jnapl hr ovw [1277 B 13] – aRsruleba 

(Ad. Io. 20, l. 79).

a[nar con (t ov) [1288 B 10] – dausaba-

moeba-¡ (Ad. Io. 43, l. 12).

a[nar co~ [1285 D 8], [1288 D 11] – 

dausabamo-¡ (Ad. Io. 23, l. 15), (Ad. 

Io. 52, l. 8). 

a jnavs t as i~ [1281 B 3] – aRdgoma-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 165).

a jna f hv~ [1285 D 10] – Seuxebel-i 

(Ad. Io. 23, l. 16)/

a jnel avt t wn : a jnel avt t wt o~ [1285 D 6] 

– dauklebel-i (Ad. Io. 23, l. 13). 

a jnel l ipẁ~ [1277 C 2], [1280 B 12] – 

unaklulod (Ad. Io. 20, l. 82, l. 

126).

a jnevpaf o~ [1276 A 8] – Seuxebel-i 

(Ad. Io. 20, l. 12).

a jnqr wvpino~ [1292 A 113-114] – kacob-

riv-i (Ad. Io. 95, l. 16); 

 [1301 A 10] – buneba-¡ kacTa (Ad. 

Io. 101, l. 75-76).

a[nqr wpo~ [1276 B 10] – kac-i (Ad. Io. 

20, l. 28).

 [1289 D 3] – kaceba-¡ (Ad. Io. 91, l. 15). 

a jnt it eivnw [1276 C 2] – wina-aRdgoma 

(Ad. Io. 20, l. 35).

a[nw [1276 A 1], [1281 C 13] – zecisa 

(Ad. Io. 20, l. 6), (Ad. Io. 21, l. 29); 

 [1280 D 6] – zecad (Ad. Io. 20, l. 

146).

a jxiva  [1277 C 2] – pativ-i (Ad. Io. 20, 

l. 82).

a[xio~ [1281 C 7] – keTil-i (Ad. Io. 

21, l. 23).

a jovr a t o~ [1285 D 9], [1288 B 4] – uxi-

lav-i (Ad. Io. 23, l. 15), (Ad. Io. 43, 

l. 6); 

 [1300 D 12-13] – uxilavad sic (Ad. 

Io. 101, l. 67).

a jpavqeia  [1284 C 6], [1292 A 1], [1300 

A 2] – uvnebeloba-¡ (Ad. Io. 21, 

l. 76), (Ad. Io. 95, l. 4), (Ad. Io. 101, 

l. 20-21).

a jpaqhv~ [1276 A 10] – uvnebelad sic 

(Ad. Io. 20, l. 14); 

 [1285 A 3] – uvnebeloba-¡ (Ad. Io. 

21, l. 95).

a jpar avbat on [1280 A 10] – Seuryeve-

lad (Ad. Io. 20, l. 111).

a jpar chv [1280 C 8] – dasabam-i (Ad. 

Io. 20, l. 134).

a jpavt h [1301 A 9] – vnebuleba-¡ (Ad. 

Io. 101, l. 73); 

 [1301 A 12] – vneba-¡ (Ad. Io. 101, 

l. 76).

a[peir on (t ov) [1288 B 10] – miuwdome-

loba-¡ (Ad. Io. 43, l. 13). 

a[peir o~ [1288 D 11] – Uuzomo-¡ (Ad. 

Io. 52, l. 8).
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a jpepinovht o~ [1277 C 7], [1288 D 10-

11] – mougonel-i (Ad. Io. 20, l. 

86); mougonebel-i (Ad. Io. 52, l. 

8).

a jpl hvr wt o~ [1276 A 1] – aRuvsebel-i 

(Ad. Io. 20, l. 6-7). 

aJpl ou~̀ [1285 C 4], [1288 A 4] – mar-

tiv-i (Ad. Io. 23, l. 4, 20).

a jpobol hv [1300 A 13] – gandevna-¡ (Ad. 

Io. 101, l. 30).

a jpokat avs t as i~ [1292 B 3-4] – mo-

qceva-¡ (Ad. Io. 95, l. 20).

a jpovr jr Jht o~ [1289 A 10] – gamouTqu-

mel-i (Ad. Io. 52, l. 20).

a jpr axiva  [1284 A 8] – uqmoba-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 53).

a jpr os exiva  [1276 B 10] – ukrZal-

veloba-¡ (Ad. Io. 20, l. 28-29).

aJpt ov~ [1285 D 9] – Sexebul-i (Ad. 

Io. 23, l. 16).

a jr et hv [1281 A 1], [1292 A 14], [1300 B 

6] – saTnoeba-¡ (Ad. Io. 20, l. 152), 

(Ad. Io. 95, l. 17), (Ad. Io. 101, l. 42).

a[r jr Jht o~ [1277 C 6-7] – gamouTqmel-i 

(Ad. Io. 20, l. 86).

a jr t evw : hjr t hvmeno~ [1284 A 5] – ga-

mokiduleba-¡ (Ad. Io. 21, l. 49).

a jr chv [1281 C 1], [1284 A 14], [1284 B 

7] – mTavroba-¡ (Ad. Io. 21, l. 19, 

l. 58, l. 61);

 [1281 D 9], [1284 A 5], [1285 A 8] – 

dasabam-i (Ad. Io. 21, l. 43, l. 49, l. 

99);

 [1285 D 8] – dasabamieri (Ad. Io. 

23, l. 15).

 ejn a jr ch/̀ [1285 A 10] – pirvelad 

(Ad. Io. 21, l. 101).

a jr cht upiva  [1277 A 15-B 1] – pirm-

So-¡ (Ad. Io. 20, l. 69).

a jr chgov~ [1276 C 7], [1276 C 13] – wi-

namZRuar-i (Ad. Io. 20, l. 39), (Ad. 

Io. 20, l. 45).

a jr c ikov~ [1277 B 9] – pirvel-i (Ad. 

Io. 20, l. 75).

a jr c it ekt oniva  [1281 A 2] – xuroT-

moZRureba-¡ (Ad. Io. 20, l. 152).

a[s khma [1292 D 1-2] – moRuaweba-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 47).

a\/s ma [1292 D 10] – galoba-¡ (Ad. Io. 

95, l. 57).

a js uvnqet o~ [1285 D 8] – Seuzavebel-i 

(Ad. Io. 23, l. 14).

a[s cet o~ [1288 A 4] – miuwTomel-i 

(Ad. Io. 23, l. 21).

a js wvmat on (t o;) [1288 B 10] – u£or-

coba-¡ (Ad. Io. 43, l. 14).

a js wvmat o~ [1285 C 4] – u£orco-¡ (Ad. 

Io. 23, l. 4). 

a [t r ept on [1292 A 15], [1292 B 9], [1280 

C 2], [1292 C 10] – ucvalebelad 

(Ad. Io. 95, l. 17); miudrelkelad 

da Seucvalebelad (Ad. Io. 95, l. 

25); uqceveloba-¡ (Ad. Io. 20, l. 

131); mtkiced da Seuryevelad 

(Ad. Io. 95, l. 39).

a jt r ey iva  : ka t a ; a jt r ey iva~ [1292 A 6], 

[1292 A 12] – Seucvalebelad (Ad. 

Io. 95, l. 9); Seucvalebelad da 

miudrekelad (Ad. Io. 95, l. 14-15).

a[u>l o~ [1285 B 9] – univTo-¡ (Ad. Io. 

21, l. 115).

aujt our gevw [1277 D 12] – qmna (Ad. Io. 

20, l. 104). 

a jf qar s iva  [1276 C 12] – uxrwnele-

ba-¡ (Ad. Io. 20, l. 44).

a jf qoniva  [1284 D 4] – uSurveloba-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 86).

a[f r as t o~ [1280 B 12] – gamouTqu-

mel-i (Ad. Io. 20, l. 126).
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-  B -

bavs i~ [1284 A 6] – simtkice-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 50).

br acuv (ka t av) [1285 B 1], [1288 A 2] – 

mcired-mcired (Ad. Io. 21, l. 107-

108), (Ad. Io. 23, l. 19).

- G -

gennavw : gennwvmeno~ [1281 A 7] 

– Sobil-i (Ad. Io. 20, l. 156); 

gennhqhǹa i [1276 A 12-13] – So-

bil-i (20, l. 16); gennhqeiv~ [1276 

A 9] – Soba-¡ (Ad. Io. 20, l. 13);

 [1276 C 6] – Sobil-i (Ad. Io. 20, l. 

38). 

gevnnhs i~ [1276 A 4], [1276 A 8], [1276 

B 1], [1277 A 13] – Soba-¡ (Ad. Io. 

20, l. 8, l. 12, l. 17, l. 66).

gennht ikov~ [1276 B 2] – Soba-¡ sic 

(Ad. Io. 20, l. 18).

gevno~ [1280 D 2] – naTesav-i (Ad. Io. 

20, l. 140).

givgnomai : gegenhmevnh [1281 A 8] – 

qmnil-i (20, l. 157).

gnwvr is ma [1727 C 2-3] – saswaul-i 

(Ad. Io. 20, l. 82).

gnẁs i~ [1281 D 2-3], [1292 A 15], [1300 

B 11] – gulis£misyofa-¡ (Ad. Io. 

21, l. 38), (Ad. Io. 95, l. 17), (Ad. Io. 

101, l. 43).

gnws t ikov~ [1285 A 4], [1292 A 1] – 

gulis£misyofa-¡ (Ad. Io. 21, l. 96), 

(Ad. Io. 95, l. 5).

gr avmma [1285 D 4], gr ammhv [1281 D 

5] – aso-¡ (Ad. Io. 23, l. 11); guam-i 

(Ad. Io. 21, l. 40);

 [1285 D 11] – aso-¡ (Ad. Io. 23, l. 18).

- D -

dekav~ [1277 A 3] – aTeul-i (Ad. Io. 

20, l. 58).

dhmiour giva [1276 B 8-9] – dabadeb-

uleba-¡ (Ad. Io. 20, l. 27).

dhmiour gov~ [1288 C 1] – dambadebel-i 

(Ad. Io. 43, l. 19).

diavgnws i~ [1300 B 3] – mecniereba-¡ 

(Ad. Io. 101, l. 37-38).

diagnos t ikov~ [1297D6] – mecniere-

ba-¡ (Ad. Io. 101, l. 14).

diavnoia  [1285 D 10] – goneba-¡ (Ad. 

Io. 23, l. 17).

diavf or o~ [1285 D 6] – ganyofil-i 

(Ad. Io. 23, l. 13).

duav~ [1281 A 12] – or-i (20, 19), 

oroba-¡ (Ad. Io. 20, l. 160).

duvnami~ [1277 D 6], [1285 C 5] – Zal-i 

(Ad. Io. 20, l. 98); zecisa wmida 

Zalni (Ad. Io. 23, l. 4).

duvnamai: t o; duvnas qa i [1289 A 13-14] 

– Zal-i (Ad. Io. 52, l. 24).

dunas t eiva [1276 D 1] – Zrieleba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 48).

dunat ov~ [1276 B 11] – Zriel-i (Ad. 

Io. 20, l. 29).

dẁr on [1277 B 4], [1285 A 12] – niW-i 

(Ad. Io. 20, l. 72), (Ad. Io. 21, l. 102).

- E -

ei\do~ [1280 A 13] – saxe-¡ (Ad. Io. 20, 

l. 114).

ei[dwl on [1300 A 10] – kerp-i (Ad. Io. 

101, l. 28).

eijkwvn [1277 A 15], [1277 B 8], [1277 

D 4] – xat-i (Ad. Io. 20, l. 68, l. 

75, l. 97);
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 [1292 A 2], [1292 A 9] – saxe-¡ (Ad. 

Io. 95, l. 12).

eijmiv : t o; ei\na i [1284 A 6], [1289 A 

7] – arseba-¡ (Ad. Io. 21, l. 49-50), 

(Ad. Io. 52, l. 18).

eJkat ont av~ [1277 A 2], [1281 A 10] – 

aseul-i (Ad. Io. 20, l. 57, l. 158).

eJkouvs io~ [1300 A 15] – nefsiT-i (Ad. 

Io. 101, l. 33).

ejkt uvpws i~ [1277 D 5] – saxe-¡ (Ad. Io. 

20, l. 97).

e[kf r as i~ [1280 B 7] – saxe-¡ (Ad. Io. 

20, l. 121).

e[l l amy i~ [1285 A 15] – brwyinvale-

ba-¡ (Ad. Io. 21, l. 106).

e[l l eiy i~ [1277 B 13], [1277 D 11] – 

naklulevaneba-¡ (Ad. Io. 20, l. 79, 

l. 101).

ejl l iphv~ [1276 A 1] – naklulevan-i 

(Ad. Io. 20, l. 6).

ejmmel hv~ [1277 C 15] – moRuaweba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 93).

ejmpaqhv~ [1297 D 9] – vnebul-i (Ad. 

Io. 101, l. 18).

e[mpneus i~ [1289 B 11-12] – STaber-

va-¡ (Ad. Io. 91, l. 6).

ejnanqr wvphs i~ [1276 A 6] – gankace-

ba-¡ (Ad. Io. 20, l. 10).

ejndeivknumi [1284 A 12] – saxis moRe-

ba (Ad. Io. 21, l. 55).

ejnevr geia  [1281 C 10-11], [1284 A 6-7] 

– saqme-¡ (Ad. Io. 21, l. 27, l. 52).

e[nnoia  [1288 A 4] – g¢lis£misyofa-¡ 

(Ad. Io. 23, l. 21).

e[ns ar ko~ [1285 C 6] – £orciel-i 

(Ad. Io. 23, l. 6).

e{nws i~ [1280 B 13] – SeerTeba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 127).

e{xi~ [1292 A 6], [1292 A 12] – yofa-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 9, l. 15); 

 [1292 A 14], [1300 D 4] – wes-i (Ad. 

Io. 95, l. 16), (Ad. Io. 101, l. 59).

ejxomol ovghs i~ [1292 A 8] – aRsare-

ba-¡ (Ad. Io. 95, l. 12).

e[xw [1300 D 8] – garegan-i (Ad. Io. 

101, l. 62).

ejpanavs t as i~ [1276 B 14] – aRdgo-

ma-¡ (Ad. Io. 20, l. 32).

ejpavnodo~ [1277 C 10], [1292 B 5] – 

moqceva-¡ (Ad. Io. 20, l. 89), (Ad. Io. 

95, l. 21).

ejpanor qovw [1276 B 11] – aRmarTva 

(Ad. Io. 20, l. 30); ejpanor qouvmeno~ 

[1276 B 4] – aRmarTeba-¡ sic (Ad. 

Io. 20, l. 21).

ejpivgnws i~ [1292 A 13] – mecniere-

ba-¡ (Ad. Io. 95, l. 16).

ejpivnoia  [1280 C 11], [1284 B 6-7] – 

buneba-¡ (Ad. Io. 20, l. 136), (Ad. Io. 

21, l. 63), kacobrivi buneba¡;

  [1281 C 6], [1281 C 11] – saxe-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 22-23, l. 27).

ejpis unagwghv [1281 A 14] – SeerTe-

ba-¡ (Ad. Io. 20, l. 161).

ejpoy iva  [1277 A 14] – xilva-¡ (Ad. Io. 

20, l. 67).

eJr mhneiva  [1300 C 13] – Targmaneba-¡ 

(Ad. Io. 101, l. 56).

eJr mhneuvw [1297 C 12], [1300 C 12-13] 

– gamoTargmaneba (Ad. Io. 101, l. 

6-7); Targmaneba (Ad. Io. 101, l. 55).

eujexiva  [1300 D 9-10] – Suebuleba-¡ 

(Ad. Io. 101, l. 63).

eu[ka ir o~ : eujka ir ovt er on [1277 C 14-

15] – mocaled(re) (Ad. Io. 20, l. 

93).

eujpar avdekt o~ [1284 B 13] – keTilad-

Sesawynarebel-i (Ad. Io. 21, l. 70).

eujpr evpeia  [1289 A 8] – Sueniereba-¡ 

(Ad. Io. 52, l. 19).
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eujs ebẁ~ [1288 B 6] – gulis £mis-

yofiT (Ad. Io. 42, l. 7).

eujt axiva  [1285 A 7] – wesiereba-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 99).

- Z -

zwhv [1300 A 4] – cxoreba-¡ (Ad. Io. 

101, l. 23-24).

- H -

hJdonhv [1301 A 7], [1301 A 11] – gu-

lisTquma-¡ (Ad. Io. 101, l. 73, l. 

76).

hjqikov~ [1277 A 11] – saTnoeba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 65).

- Q -

qavnat o~ [1292 A 7] – aRsasrul-i 

(Ad. Io. 95, l. 10).

qaumas t ovn (t ov) [1276 A 15], [1289 B 

8] – sak¢rvel-i (Ad. Io. 20, l. 17), 

(Ad. Io. 91, l. 3).

qear c ikov~ [1285 B 3] – RmrTivdide-

bul-i (Ad. Io. 21, l. 110).

qei>kov~ [1277 B 1] – saRmrTo-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 70).

qeiò~ [1276 B 8], [1292 C 2], [1297 D 

6] – saRmrTo-¡ (Ad. Io. 20, l. 27), 

(Ad. Io. 95, l. 32), (Ad. Io. 101, l. 15);

 [1285 C 5] – wmida-¡ (Ad. Io. 23, 

36, 4); qeiovt a t o~ [1300 A 3] – 

saRmrTo-¡ sic (Ad. Io. 101, l. 22).

qeol ogikov~ [1285 A 5] – RmrTis-

metyueleba-¡ (Ad. Io. 21, l. 96-97).

qeopr ephv~ [1277 C 9] – RmrTivSue-

nier-i (Ad. Io. 20, l. 87).

qeov~ [1276 A 5] – ufal-i (Ad. Io. 20, 

l. 9);

 [1276 A 12], [1277 A 1], [1277 D 12] 

– RmerT-i (Ad. Io. 20, l. 15, l. 55, 

l. 103).

qeot el hv~ [1300 A 4] – RmrTisa saT-

no-¡ (Ad. Io. 101, l. 23).

qeovt h~ [1277 B 11] – RmrTeeba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 77).

qeof ovr o~ [1285 C 2], [1288 D 7] – 

RmerTSemosil-i (Ad. Io. 23, l. 2), 

(Ad. Io. 52, l. 6).

qeovf r wn [1285 B 6] – RmrTivgonier-i 

(Ad. Io. 21, l. 112).

qeovw [1280 B 10] – RmerT-yofa (Ad. 

Io. 20, l. 124). 

qevs i~ [1281 A 1-2] – Sewyoba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 152).

qewr evw [1280 A 2] – gamoZieba (Ad. 

Io. 20, l. 104).

qewr iva  [1284 A 9] – gulis£misyofa-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 54); 

 [1285 B 10] – xilva-¡ (Ad Io. 21, l. 

116);

 [1285 A 3-4], [1288 B 15], [1292 A 9], 

[1300 B 10] – xedva-¡ (Ad. Io. 21, l. 

96), (Ad. Io. 43, l. 18), (Ad. Io. 95, l. 

12-13), (Ad. Io. 101, l. 43).

- I  -

i jdiovt h~ [1281 C 10] – T¢Teba-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 27).

iJer ov~ [1285 A 9] – wmida-¡ (Ad. Io. 

21, l. 100);

 [1285 A 12] – saRmrTo-¡ (Ad. Io. 

21, l. 103).
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i js ovt imo~ [1277 B 3] – pativcemul-i 

(Ad. Io. 20, l. 71-72).

- K -

kaqar ov~ [1276 A 8] – wmida-¡ (Ad. Io. 

20, l. 12).

ka inopoiov~ [1293 A 7] – ganmaaxle-

bel-i (Ad. Io. 95, l. 64).

kakiva [1281 D 7] – ukeTureba-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 42).

kavkws i~ [1297 D 3], [1300 A 1] – Wir-i 

(Ad. Io. 101, l. 11, l. 20).

kavl l o~ [1277 B 9], [1300 D 6] – si-

keTe-¡ (Ad. Io. 20, l. 76), (Ad. Io. 

101, l. 59).

ka l ovn (t ov) [1284 D 4] – sitkboeba-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 87).

ka l ov~ [1277 D 2], [1293 A 5], [1300 B 

1] – keTil-i (Ad. Io. 20, l. 95), (Ad. 

Io. 95, l. 63), (Ad. Io. 101, l. 34).

ka l ẁ~ [1285 A 13], [1300 A 14] – keTi-

lad (Ad. Io. 21, l. 104), (Ad. Io. 101, 

l. 32).

ka t a l uvw [1273 D 9], [1276 C 10] – 

da£sna (Ad. Io. 20, l. 4, l. 42).

ka t a l uovmeno~ [1276 A 2] – da£snil-i 

(Ad. Io. 20, l. 7). 

ka t avs t as i~ [1285 A 2] – wesiereba-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 94).

kavt w [1280 D 3], [1281 C 13] – que-

yanad, queyanisa-¡ (Ad. Io. 20, l. 

143), (Ad. Io. 21, l. 29).

kenodoxiva  [1284 C 10] – cudad-

mzuaobroba-¡ (Ad. Io. 21, l. 79).

kevnt r on [1301 A 6] – sawertel-i (Ad. 

Io. 101, l. 74).

kef avl a io~ [1277 C 10] – Tav-i (Ad. 

Io. 20, l. 89).

kef a l hv [1280 D 10] – Tav-i (Ad. Io. 

20, l. 150).

kivnhma [1297 D 10] – aRZrva-¡ (Ad. 

Io. 101, l. 18).

kivnhs i~ [1280 A 15] – SeZrva-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 116).

koinwniva  [1285 B 4], [1289 B 11] – 

zia reba-¡ (Ad. Io. 21, l. 111), (Ad. 

Io. 91, l. 5).

kovs mo~ [1273 D 10], [1280 D 10], 

[1292A3] – sofel-i (Ad. Io. 20, l. 

5, l. 150), (Ad. Io. 95, l. 6);

 [1297 D 1] – sawuTro-¡ (Ad. Io. 

101, l. 9).

kouf̀ o~ [1300 A 8] – sulmcire-¡ (Ad. 

Io. 101, l. 26).

kr a t evw [1297 D 8] – sufeva (Ad. Io. 

101, l. 17);

  [1301 A 9] – mZlavroba (Ad. Io. 

101, l. 75).

kr ivs i~ [1281 D 1] – saSjel-i (Ad. Io. 

21, l. 37).

kt avomai : kekt hvmeno~ [1277 A 8] – 

momgebel-i (Ad. Io. 20, l. 62).

kt ivs i~ [1284 A 4] – dabadebul-i 

(Ad. Io. 21, l. 48).

kt ivs ma [1289 A 9] – dabadebul-i 

(Ad. Io. 52, l. 20).

kuvhs i~ [1293 A 10] – Soba-¡ (Ad. Io. 

95, l. 68).

kui?s komai : kui>s kovmeno~ [1292 C 8] – 

Sobil-i (Ad. Io. 95, l. 36).

- L -

l ogikov~ [1284 D 8] – sity¢er-i (Ad. 

Io. 21, l. 90).

l ovgion : l ogivwn [1292 C 3] – sityua-

Ta¡ (Ad. Io. 95, l. 32).
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l ovgo~1 [1276 A 12], [1276 C 11] – si-

tyua-¡ (Ad. Io. 20, l. 15, l. 43) – 

ratio;

 [1276 B 14], [1281 B 9], [1281 B 10], 

[1300 C 5], [1300 C 6] – sityua-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 33), (Ad. Io. 21, l. 4, l. 

5), (Ad. Io. 101, l. 50, 51) – sermon.

  [1280 A 5], [1280 A 10], [1280 A 13] 

– saqme-¡ (Ad. Io. 20, l. 107, l. 111, 

l. 114) – ratio;

 [1285 D 2-3] – goneba-¡ (Ad. Io. 23, 

l. 9) – ratio;

 [1292 D 10] – sakiTxav-i (Ad. Io. 

95, l. 56-57) – oratio;

 [1300 C 13] – saxel-i (Ad. Io. 101, 

l. 56).

  

- M -

megal of uẁ~ [1277 C 11] – didebu-

lad (Ad. Io. 20, l. 90).

mevgeqo~ [1276 D 1] – dideba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 49).

mevqexi~ [1285 A 15] – ziareba-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 106).

mevl o~ [1281 A 12] – aso-¡ (Ad. Io. 20, 

l. 160).

mevs w~ [1289 A 12] – saSualad (Sa-

Sualad) (Ad. Io. 52, l. 24).

met avdos i~ [1277 C 9] – micema-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 88);

 [1289 B 1] – miniWeba-¡ (Ad. Io. 52, 

l. 28).

met avnoia  [1289 D 10] – sinanul-i 

(Ad. Io. 95, l. 4);

 [1292 C 8] – moRuaweba-¡ (Ad. Io. 

95, l. 36).

met ous iva  [1285 B 11] – ziareba-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 117).

mis qov~ [1300 B 1] – sasyidel-i (Ad. 

Io. 101, l. 34).

movno~ [1276 D 11], [1285 B 7] – mxo-

lo-¡ (Ad. Io. 20, l. 56), (Ad. Io. 21, 

l. 113).

monimovt h~ [1280 A 6], [1284 A 2], 

[1288 D 12] – simtkice-¡ (Ad. Io. 

20, l. 107), (Ad. Io. 21, l. 47), (Ad. 

Io. 52, l. 8-9).

muvhs i~ [1285BB 11] – zraxva-¡ (Ad. Io. 

21, l. 116).

mus t agwgiva  [1285 A 5] – saidum-

lo-¡ (Ad. Io. 21, l. 97), RmrTisme-

tyuelebisa saidumloni.

mus t hvr ion [1277 A 13] – saidumlo-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 67).

mus t ikov~ [1285 B 10] – saidumlo-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 115).

- N -

nekr wt ikov~ [1284 D 2-3] – momaku-

dinebel-i (Ad. Io. 21, l. 84).

nevo~ [1276 C 8] – axal-i (Ad. Io. 20, 

l. 41).

nik̀o~ [1301 A 7] – Zleva-¡ (Ad. Io. 

101, l. 75).

noer ov~ [1281 A 10] – sacnaur-i (Ad. 

Io. 20, l. 159), sacnauri draqma.

noht ov~ [1289 A 7] – uxilav-i (Ad. Io. 

52, l. 18).

1 l ovgo~-is mniSvnelobebi miTiTebulia Ambigua ad Iohannem-is laTinuri Targ-

manis mixedviT.
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nomov~ [1276 B 9], [1280 A 4] – rCu-

l-i (Ad. Io. 20, l. 27, l. 106).

nou~̀ [1276 D 8] – Zal-i (Ad. Io. 20, 

l. 54); 

 [1285 A 9], [1285 B 9] – goneba-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 100, l. 115).

- O -

oJdeuvw : t o; oJdeuvein [1289 A 15] – gan-

fena-¡ (Ad. Io. 52, l. 26).

oijkeiò~ [1285 A 9] – T¢s-i (Ad. Io. 21, 

l. 101).

o{l o~ [1276 D 11] – yovel-i (Ad. Io. 

20, l. 56).

oJmoivwma [1276 C 6], [1281 B 3] – 

msgav seba-¡ (Ad. Io. 20, l. 39, l. 166).

oJmovnoia  [1277 A 5] – erToba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 60).

o[n (t ov) [1280 A 14], [1285 D 2] – ars-i 

(Ad. Io. 20, l. 115), (Ad. Io. 23, l. 9).

o[nt w~ [1276 B 3], [1276 B 8] – WeS-

maritad (Ad. Io. 20, l. 19, l. 27).

ojpis qivw~ [1292 D 5] – ukuRmarT (Ad. 

Io. 95, l. 50).

oJr a t ov~ [1285 A 10], [1288 B 4], [1289 

A 8] – xilul-i (Ad. Io. 21, l. 101), 

(Ad. Io. 43, l. 5), (Ad. Io. 52, l. 19).

oJr avw : oJr wvmeno~ [1285 D 3, D 9] – 

xilul-i (Ad. Io. 23, l. 10-11, l. 15). 

oujs iva [1277 C 9], [1281 D 1, D 4], [1288 

B 1] – ars-i (Ad. Io. 20, l. 87-88); 

arseba-¡ (Ad. Io. 21, l. 36, l. 39), 

(Ad. Io. 43, l. 3-4).

-  -

pavqhma [1281 B 4], [1300 A 9] – vne-

ba-¡ (Ad. Io. 20, l. 166), (Ad. Io. 101, 

l. 28).

pavqo~ [1276 B 14], [1289 C 1], [1292 A 

14], [1297 C 13] – vneba-¡ (Ad. Io. 

20, l. 32), (Ad. Io. 91, l. 7), (Ad. Io. 

95, l. 16), (Ad. Io. 101, l. 7).

pa l a iov~ [1276 C 2] – pirvel-i (Ad. 

Io. 20, l. 35), pirveli adam. 

pammivar o~ [1301 A 10] – ukeTur-i 

(Ad. Io. 101, l. 75).

panoikt ivr mwn [1277 D 8] – mowyale-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 100).

par avbas i~ [1276 C 7] – gardaslva-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 39). 

par abol hv [1277 A 1] – igav-i (Ad. Io. 

20, l. 57).

par avdeigma [1284 A 11] – saqme-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 55); 

 [1285 C 9] – igav-i (Ad. Io. 23, l. 

8).

par avdoxo~ [1276 A 11], [1277 C 5] – 

sak¢rvel-i (Ad. Io. 20, l. 14, l. 84);

 [1300 C 6] – ucxo-¡ (Ad. Io. 101, l. 

51); par adoxovt er o~ [1289 D 2-3] – 

udidebules-i (Ad. Io. 91, l. 14).

par adovxw~ [1280 B 5] – sak¢rvelebiT 

(Ad. Io. 20, l. 120).

par akohv [1276 B 6], [1276 C 4] – ur-

Ceba-¡ (Ad. Io. 20, l. 23, l. 37).

par ous iva [1276 B 14], [1285 C 6] – 

moslva-¡ (Ad. Io. 20, l. 33), (Ad. 

Io. 23, l. 6).

pacuv~ [1285 D 10] – zrqel-i (Ad. Io. 

23, l. 17).

pacuvnw : pacuqhǹa i [1285 C 7-8] – 

gan zrqeleba-¡ (Ad. Io. 23, l. 7); 
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pacuv nes qa i [1285 C 2] – ganz-

rqeleba-¡ (Ad. Io. 23, l. 2).

pevr a~ [1276 D 4] – aRsasrul-i (Ad. 

Io. 20, l. 51).

per igr a f hv [1280 B 9] – gare-

Semowera-¡ (Ad. Io. 20, l. 123).

per ipoievw : per ipepoihmevno~ [1281 

D 8] – cxovnebul-i (Ad. Io. 21, 

l. 43).

per ipoiht ikov~ [1281 D 6] – macxovne-

bel-i (Ad. Io. 21, l. 41).

pl avs i~ [1289 B 9] – saqme-¡ (Ad. Io. 

91, l. 4).

pl hvr h~ : p l hvr h [1280 B 13] – sru-

lad (Ad. Io. 20, l. 127); pl hr evs t a -

t o~ [1285 D 4-5] – savsebiT (Ad. 

Io. 23, l. 12).

pl hr ouǹ (t o;) [1281 A 4] – aRmvse-

bel-i (Ad. Io. 20, l. 154).

pl hr ovw [1276 C 5], [1276 D 2] – 

aRvseba (Ad. Io. 20, l. 38, l. 49).

 [1277 C 10-11] – aRsruleba (Ad. 

Io. 20, l. 90); 

p l hr ouvmeno~ [1281 A 5] – aRvsebul-i 

(Ad. Io. 20, l. 155); pl hr wqeiv~ 

[1281 A 15] – aRvsebul ars (Ad. 

Io. 20, l. 162); pl hr wqhǹa i [1276 

B 15] – aRvseba-¡ (Ad. Io. 20, l. 

33); pl hr wqhs ovmeno~ [1281 B 1] – 

aRvsebad ars (Ad. Io. 20, l. 164); 

pl hr wvs a~ [1277 D 11] – aRvseba 

(Ad. Io. 20, l. 101).

pl hvr ws i~ [1273 D 10] – aRvseba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 5). 

pneum̀a  [1276 C 12], [1292 B 13], [1293 

A 7] – sul-i (Ad. Io. 95, l. 30-31, 

l. 65);

 [1276 C 4] – sulier-i (Ad. Io. 20, 

l. 36).

pneumat ikov~ [1281 A 6] – sulier-i 

(Ad. Io. 20, l. 155).

pneumat ikẁ~ [1285 C 5] – sulierad 

(Ad. Io. 23, l. 5).

poiht hv~ [1276 B 3] – dambadebel-i 

(Ad. Io. 20, l. 20).

poiht ikov~ [1281 D 4] – moqmed-i (Ad. 

Io. 21, l. 39). 

pol it eiva  [1293 A 4] – moqalaqoba-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 62).

pol l ac ẁ~ [1297 C 14] – mravalsaxed 

(Ad. Io. 101, l. 8).

ponhr ov~ [1292 D 11] – borot-i (Ad. 

Io. 95, l. 59).

pr a g̀ma [1276 A 15], [1284 A 12] – 

saqme-¡ (Ad. Io. 20, l. 17), (Ad. Io. 

21, 30, 54).

pr a x̀i~ [1284 C 5], [1292 A 9] – saqme-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 75), (Ad. Io. 95, l. 12);

  [1292 D 7] – moRuaweba-¡ (Ad. Io. 

95, l. 52).

pr oa ivr es i~ [1300 A 7] – neba-¡ (Ad. 

Io. 101, l. 26).

pr ovdr omo~ [1292 A 5] – winamorbed-i 

(Ad. Io. 95, l. 8).

pr oqumiva  [1300 A 7] – gulsmodgine-

ba-¡ (Ad. Io. 101, l. 26).

pr okophv [1292 B 8] – warmarTeba-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 24).

pr okovpt w : pr okovpt ont e~ [1293 A 5] 

– warmarTeba sic (Ad. Io. 95, l. 63).

pr onoht hv~ [1277 B 5] – ganmgebel-i 

(Ad. Io. 20, l. 73).

pr onoht ov~ [1277 A 6] – gansagebel-i 

(Ad. Io. 20, l. 61).

pr ovnoia  [1277 C 7], [1281 D 5], [1288 

B 13] – gangebuleba-¡ (Ad. Io. 20, 

l. 86), (Ad. Io. 21, l. 40), (Ad. Io. 43, 

l. 17);
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 [1281 D 1] – gangeba-¡ (Ad. Io. 21, 

l. 37).

pr os f uẁ~ [1285 C 8] – msgavsad (Ad. 

Io. 23, l. 7).

  

-  -

r a /qumiva  [1292 D 2] – ud(e)beba-¡ (Ad. 

Io. 95, l. 47).

r upovw [1289 B 13] – SebRalva (Ad. 

Io. 91, l. 7).

- S -

s avr kws i~ [1276 A 5] – gan£orci-

eleba-¡ (Ad. Io. 20, l. 9;

 [1277 D 6-7] – £orc-i (Ad. Io. 20, 

l. 98).

s avr x [1276 C 6], [1297 D 9], [1300 B 

6] – £orciel-i (Ad. Io. 20, l. 51), 

(Ad. Io. 101, l. 18, l. 41);

 [1277 B 10], [1297 D 1], [1300 A 9] 

– £orc-i (Ad. Io. 20, l. 76), (Ad. Io. 

101, l. 10, l. 27). 

s a f hv~ : s a f evs t er on [1292 D 8] – gan-

cxadebulad (Ad. Io. 95, l. 56).

s hvmant r on [1284 A 13], [1284 B 15] – 

saswaul-i (Ad. Io. 21, l. 57, l. 71) 

– insignia.

s it eut ov~[1277 C 4] – Wamebul-i (Ad. 

Io. 20, l. 84).

s por av [1276 A 3], [1276 A 6-7] – 

Tesl-i (2 Ad. Io. 0, l. 8, l. 11).

s uvgcus i~ [1293 A 1] – Sereuleba-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 59).

s ul l abhv [1285 D 11-1288 A 1] – si-

tyua-¡ (Ad. Io. 23, l. 18) – aq: mar-

cvali.

s uvl l hy i~ [1276 A 3], [1276 A 7] – muc-

ladReba-¡ (Ad. Io. 20, l. 8, l. 11).

s uvmbol on [1284 B 7], [1284 C 13] – 

saswaul-i (Ad. Io. 21, l. 64, l. 81) 

– insignia;

 [1292 A 6] – xat-i (Ad. Io. 95, l. 10).

 [1292 A 13] – saxe-¡ (Ad. Io. 95, l. 

15).

s uvmf ut o~ [1281 B 2] – Tanaxat-i (Ad. 

Io. 20, l. 165).

s undet ikov~ [1281D9] – SemaerTebel-i 

(Ad. Io. 21, l. 44).

s unepa ivr w [1284 D 7] – Tana-amaRle-

ba (Ad. Io. 21, l. 89).

s uvnqes i~ [1281 C 9-10], [1281 C 15–D 

1] – Sedgmuleba-¡ (Ad. Io. 21, l. 

26, l. 36).

s uvnqet o~ [1285 D 7] – Sezavebul-i 

(Ad. Io. 23, l. 14).

s uvnt omo~ [1292 B 12] – mokled sic 

(Ad. Io. 95, l. 29).

s unuyovw : s unuyous̀ qa i [1285 A 1] – 

Tana-amaRleba-¡ (Ad. Io. 21, l. 93).

s chm̀a  [1281 C 9], [1281 C 12] – saxe-¡ 

(Ad. Io. 21, l. 26, l. 27).

s wvzw : s wqeiv~ [1277D11] – cxovne -

bul-i (Ad. Io. 20, l. 102).

s ẁma [1280 D 10], [1281 A 4] – guam-i 

(Ad. Io. 20, l. 151, l. 154).

s wmat ovw : s wmat wqhǹa i [1285 D 11] – 

ganxorcieleba-¡ (Ad. Io. 23, l. 17).

s wt er iva  [1277 D 13] – cxoreba-¡ (Ad. 

Io. 20, l. 103).

- T -

t avxi~: ejn t avxei [1285 B 3] – wesi-

erad (Ad. Io. 21, l. 110).
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t avs s w : t a t t ovmeno~ [1277 A 7] – 

dawesebad-i (Ad. Io. 20, l. 61). 

t ekmhvr ion [1284 C 6] – saxe-¡ (Ad. Io. 

21, l. 75).

t evl eio~ [1276 A 5-6], [1280 B 8] – 

srul-i (Ad. Io. 20, l. 10, l. 122); 

t el ewt avt h [1285 A 15] – srul-i 

(Ad. Io. 21, l. 106).

t el eiovt h~ [1280 B 14], [1280 C 1] – 

sruleba-¡ (Ad. Io. 20, l. 128, l. 

130). 

t el eiovw : t el eiwqeiv~ [1285 B 3] – 

srul-qmna sic (Ad. Io. 21, l. 109).

t el eivw~ [1301 A 1] – sruliad (Ad. 

Io. 101, l. 69).

t evl o~ [1292 C 9] – aRsasrul-i (Ad. 

Io. 95, l. 38).

t hl ikout̀ o~ [1289 B 9] – didebul-i 

(Ad. Io. 91, l. 3).

t ivmio~ [1281 A 11] – patiosan-i (Ad. 

Io. 20, l. 159-160).

t oket ov~ [1276 A 10] – Soba-¡ (Ad. Io. 

20, l. 13).

t ovko~ [1276 A 9] – Sobil-i (Ad. Io. 

20, l. 13).

t ovno~ [1292 A 7], [1292 D 1] – Zal-i 

(Ad. Io. 95, l. 11, l. 46).

t r evf w : t r evf wn [1285 C 5] – gamomzr-

del-i (Ad. Io. 23, l. 5).

t r ovpo~ [1277 A 10], [1284 A 8-9], [1289 

A 11] – saxe-¡ (Ad. Io. 20, l. 64), 

(Ad. Io. 21, l. 54, l. 21).

t uvpo~ [1292B5] – saxe-¡ (Ad. Io. 95, 

l. 22).

t upovw : t upwqhǹa i [1288 A 1] – gamo-

saxva-¡ (Ad. Io. 23, l. 18).

t ur anniv~ [1301 A 2] – mZlavreba-¡ 

(Ad. Io. 101, l. 70).

- U -

uJpakohv [1276 C 13] – morCileba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 46).

uJper f uẁ~ [1280 D 5] – uzeSTaes 

bunebisa (Ad. Io. 20, l. 144).

uJpovqes i~ [1277 B 11] – mizez-i (Ad. 

Io. 20, l. 78).

uJpoqhvkh [1284 B 13] – sityua-¡ (Ad. 

Io. 21, l. 70).

uJpomonhv [1292 D 1] – moTmineba-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 46).

uJpovs t as i~ [1289 C 7], [1289 D 5] – 

guamovneba-¡ (Ad. Io. 91, l. 11, l. 

15).

uJpocwvr hs i~ [1292 B 4-5] – ltolva-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 20).

u{y is t o~ [1285 B 7] – maRal-i (Ad. Io. 

21, l. 113).

uJy it enov~ [1284 A 1] – aRmarTebul-i 

(Ad. Io. 21, l. 46).

uJyovw : uJyouvmeno~ [1284 D 9] – amaR-

leba sic (Ad. Io. 21, l. 92).

- F -

f qor av [1276 A 4], [1276 C 6] – xrwni-

leba-¡ (Ad. Io. 20, l. 8, l. 39).

f i l anqr wpiva  [1276 B 11] – kacTmoyua-

reba-¡ (Ad. Io. 20, l. 29).

f i l opovnw~ [1292 C 14] – moRuawebiT 

(Ad. Io. 95, l. 45).

f i l os of iva  [1277 A 11] – sibrZnis-

metyueleba-¡ (Ad. Io. 20, l. 64).

f r ovnhma [1297 D 10], [1300 D 14] – 

zraxva-¡ (Ad. Io. 101, l. 17, l. 68).

f us ikov~ [1277 A 10] – bunebiT-i (Ad. 

Io. 20, l. 64).
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f uvs i~ [1276 A 3] – rCul-i (Ad. Io. 

20, l. 7); 

 [1280 C 3], [1285 A 4], [1288 B 15], 

[1289 C 6], [1297 C 13] – buneba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 132), (Ad. Io. 21, l. 

96), (Ad. Io. 43, l. 18), (Ad. Io. 91, 

l. 10), (Ad. Io. 101, l. 7); ka t a ; f u v - 

s in [1280 B 1], [1280 B 2], [1280 

B 5], [1280 C 4] – bunebiT-i 

(Ad. Io. 20, l. 116, l. 117, l. 132); 

bunebiT (Ad. Io. 20, l. 120). 

f wnhv [1285C8] – xiluli sityua-¡ 

(Ad. Io. 23, l. 7).

f wv~ [1277 B 10], [1285 A 12] – naTel-i 

(Ad. Io. 20, l. 77), (Ad. Io. 21, l. 103).

f wt is mov~ [1300 D 4], [1300 D 7] – 

naTel-i (Ad. Io. 101, l. 59, l. 61).

- C -

car akt hr is t ikov~ [1277 A 15] – gamom-

saxvel-i (Ad. Io. 20, l. 69).

car av [1277 B 11], [1277 C 9] – sixa-

rul-i (Ad. Io. 20, l. 78, l. 89).

cavr i~ [1277 B 4], [1280 D 7] – madl-i 

(Ad. Io. 20, l. 72, l. 147).

ceir opoivht o~ [1300 A 10] – £eliTqm-

nul-i (Ad. Io. 101, l. 28). 

coi>kov~ [1297 D 10] – miwisagan-i (Ad. 

Io. 101, l. 17).

c r eiwvdh~ [1277 A 8] – sa£mar-i (Ad. 

Io. 20, l. 62).

cuvs i~ [1289 A 12] – simravle-¡ (Ad. 

Io. 52, l. 23).

- Y -

yekt ov~ [1300 C 14] – borot-i (Ad. 

Io. 101, l. 57).

y il ov~ [1276 C 3] – liton-i (Ad. Io. 

20, l. 36).

yuchv [1292 A 7], [1300 A 2] – sul-i 

(Ad. Io. 95, l. 11), (Ad. Io. 101, l. 21).

- W -

wj/dhv [1293 A 3], [1293 A 4] – galoba-¡ 

(Ad. Io. 95, l. 61, l. 62).

wJr a iovt h~ [1277 B 1-2] – Sueniereba-¡ 

(Ad. Io. 20, l. 70).

aTeul-i – dekav~ 

amaRleba – uJyouvmeno~  

arseba-¡ – oujs iva , t o; ei\na i

ars-i – t o; o[n, oujs iva

aseul-i – eJkat ont av~ 

aso-¡ – gr avmma / gr ammhv, mevl o~

aRdgoma-¡ – a jnavs t as i~ 

aRvseba – p l hr ovw 

aRvseba-¡ – pl hr wqhǹa i, p l hvr ws i~

aRvsebul-i – pl hr ouvmeno~ 

aRmarTeba-¡ – ejpanor qouvmeno~ 

aRmarTebul-i – uJy it enov~

aRmarTva – ejpanor qovw 

aRsareba-¡ – ejxomol ovghs i~ 

aRsasrul-i – qavnat o~ 

aRsruleba – pl hr ovw, a jnapl hr ovw 

aRuvsebel-i – a jpl hvr wt o~ 

axal-i – nevo~ 

borot-i – yekt ov~ 

buneba-¡ – f uvs i~ 
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buneba-¡ kacTa – a jnqr wvpino~   

bunebiT-i – ka t a ; f uvs in 

brwyinvaleba-¡ – e[l l amy i~ 

galoba-¡ – a\/s ma, wj/dhv 

gamoTargmaneba, Targmaneba – eJr m-

hneuvw 

gamokiduleba-¡ – hjr t hvmeno~ 

gamomzrdel-i – t r evf wn 

gamomsaxvel-i – car akt hr is t ikov~

gamosaxva-¡ – t upwqhǹa i 

gamouTqumel-i – a jpovr jr Jht o~, 

a [r jr Jht o~, a [f r as t o~

gamoZieba – qewr evw 

ganaxleba-¡ – t o; a jnanewvs as qa i 

gangeba-¡ – pr ovnoia 

gangebuleba-¡ – pr ovnoia  

ganzrqeleba-¡ – pacuqhǹa i, pacuvn-

es qa i

gankaceba-¡ – ejnanqr wvphs i~ 

ganmgebel-i – pr onoht hv~ 

gansagebel-i – pr onoht ov~ 

ganuyofel-i – a jdiavf or o~ 

ganfena-¡ – t o; ojdeuvein

ganyofil-i – diavf or o~ 

gancxadebulad – s a f evs t er on 

gan£orcieleba – s wmat wqhǹa i 

gan£orcieleba-¡ – s avr kws i~

gardaslva-¡ – par avbas i~ 

garegan-i – e[xw 

gareSemowera-¡ – per igr a f hv 

goneba-¡ – nou`̀~, diavnoia

guam-i – s ẁma, gr ammhv / gr avmma

guamovneba-¡ – uJpovs t as i~ 

gulisTquma-¡ – hJdonhv 

gulis£misyofa-¡ – gnẁs i~, gnws-

t ikhv, e[nnoia , qewr iva        

gulis£misyofiT – eujs ebẁ~ 

gulsmodgineba-¡ – pr oqumiva  

dabadebuleba-¡ – dhmiour giva 

dabadebul-i – kt ivs i~, kt ivs ma

dambadebel-i – dhmiour gov~ 

dasabam-i – a i[t hs i~, a jpar chv, a jr chv

dasabamier-i – a jr chv

daubadebeloba-¡ – a jgevnnht o~ 

dauklebel-i – a jnel avt t wt o~ 

dausabamo-¡ – a[nar co~ 

dausabamoeba-¡ – t o; a [nar con 

dideba-¡ – mevgeqo~ 

didebulad – megal of uẁ~ 

didebul-i – t hl ikout̀ o~ 

erToba-¡ – oJmovnoia  

vneba-¡ – pavqhma, a jpavt h, pavqo~

vnebuleba-¡ – a jpavt h 

vnebul-i – ejmpaqhv~

zecad, zecisa – a jnw 

ziareba-¡ – koinwniva , mevqexi~, met ou- 

   s iva

zraxva-¡ – muvhs i~, f r ovnhma

zrqel-i – pacuv~ 

Tav-i – kef a l hv, kef avl a ion 

Tana-amaRleba – s unepa ivr w 

Tana-amaRleba-¡ – s unuyous̀ qa i 

Tanaxat-i – s uvmf ut o~  

Targmaneba-¡ – eJr mhneiva

Tesl-i – s por av 

T¢Teba-¡ – i jdiovt h~ 

T¢s-i – oijkeiò~ 

igav-i – par abol hv, par avdeigma

kaceba-¡ – a[nqr wpo~   

kacTmoyuareba-¡ – f i l anqr wpiva  

kac-i – a[nqr wpo~ 
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kacobriv-i – a jnaqr wpovt h~, a jnqr-

wvpino~

keTilad – ka l ẁ~, a jkr ibẁ~ 

keTiladSesawynarebeli – eujpar av-

dekt o~ 

keTil-i – a jgaqov~, a [xio~, ka l ov~

kerp-i – ei[dwl on 

liton-i – y il ov~

ltolva-¡ – uJpocwvr hs i~ 

madl-i – cavr i~ 

martiv-i – aJpl ou~̀ 

macxovnebel-i – per ipoiht ikov~ 

meored Soba-¡ – a jnagevnnhs i~ 

mecniereba-¡ – diavgnws i~, diagnos-

t ikov~, ejp ivgnws i~

mecnier-i – f i l oqeavmwn 

mTavroba-¡ – a jr chv 

mizez-i – a ijt iva , uJpovqes i~

miniWeba-¡ – met avdos i~ 

miudrelkelad da Seucvalebelad 

– a[t r ept on

miuwdomel-i / miuwTomeli – a jka-

t avl hpt o~, a [s cet o~

miuwdomeloba-¡ – t o; a [peir on 

micema-¡ – met avdos i~ 

miwisagan-i – coi>kov~  

mokled – s uvnt omo~  

momakudinebel-i – nekr wt ikov~ 

momgebel-i – kekt hvmeno~ 

momklvel-i – a jna ir et ikov~ 

morCileba-¡ – uJpakohv 

moslva-¡ – par ous iva 

mougonebel-i, mougonel-i – a jp -

epi novht o~

moqalaqoba-¡ – pol it eiva  

moqmed-i – poiht ikov~ 

moqceva-¡ – a jpokat avs t as i~, ejpavno-

do~

moRuaweba-¡ – a[s khma, pr a x̀i~, ejm-

mel hv~

mocaled(re) – eujka ir ovt er on 

mowyale-¡ – panoikt ivr mwn 

mravalsaxed – pol l ac ẁ~ 

msgavsad – pr os f uẁ~ 

msgavseba-¡ – oJmoivwma 

mtkiced da Seuryevelad – a[t r ep-

t on

mucladReba-¡ – s uvl l hy i~ 

mcired-mcired – ka t a ; br acuv 

mZlavreba-¡ – t ur anniv~ 

mZlavroba – kr a t evw 

mxolo-¡ – movno~ 

naTel-i – f wv~, f wt is mov~

naklulevaneba-¡ – e[l l eiy i~ 

naklulevan-i – ejl l iphv~ 

neba-¡ – pr oa ivr es i~ 

nefsiT-i – eJkouvs io~ 

niW-i – dẁr on 

or-i – duav~

oroba-¡ – duav~ 

pativ-i – a jxiva  

pativcemul-i – i js ovt imo~ 

patiosan-i – t ivmio~ 

pirvelad – ejn a jr ch/̀ 

pirvel-i – a jr c ikov~, pa l a iov~

pirmSo-¡ – a jr cht upiva  

pirutyueba-¡ – a jl ogiva  

 

rCul-i – nomov~ 

savsebiT – pl hr evs t a t o~ 

saTnoeba-¡ – hjqikov~ 

saidumlo-¡ – mus t agwgiva , mus t hvr i- 

on, mus t ikov~

sakiTxav-i – l ovgo~ 
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sak¢rvelebiT – par adovxw~ 

sak¢rvel-i – t o; qaumas t ovn, par av -

doxo~

saRmrTo-¡ – qei>kov~, qeiò~, qeiovt a-

t o~, iJer ov~

sasyidel-i – mis qov~ 

saswaul-i – gnwvr is ma, s uvmbol on, 

s hvmant r on

saqme-¡ – ejnevr geia , l ovgo~, pr a g̀ma, 

pr a x̀i~, par avdeigma, p l avs i~

saSjel-i – kr ivs i~ 

sacnaur-i – noer ov~ 

sawertel-i – kevnt r on 

sawuTro-¡ – kovs mo~ 

saxiereba-¡ – t o; a jgaqovn, a jgaqovt h~

saxier-i – a jgaqov~

saxe-¡ – a i[nigma, ei\do~, eijkwvn, ejkt uvp-

ws i~, e[kf r as i~, t r ovpo~, t uvpo~, t ek-

mhvr ion, s uvmbol on, s chm̀a , ejp ivnoia

saxis moReba – ejndeivknumi 

saxel-i – l ovgo~ 

sa£mar-i – c r eiwvdh~ 

sibrZnismetyueleba-¡ – f i l os of iva

sikeTe-¡ – kavl l o~, 

simravle-¡ – cuvs i~ 

simtkice-¡ – bavs i~, monimovt h~

sinanul-i – met avnoia  

sitkboeba-¡ – ka l ovn (t ov) 

sityua-¡ – l ovgo~, a [kous ma, s ul l abhv, 

uJpoqhvkh

sityuaTa¡ – l ogivwn 

sity¢er-i – l ogikov~ 

sixarul-i – car av 

sofel-i – kovs mo~ 

srulad – pl hvr h 

sruleba-¡ – t el eiovt h~ 

srul-i – t evl eio~, t el ewt avt h

sruliad – t el eivw~ 

srul-qmna – t el eiwqeiv~ 

sul-i – yuchv, pneum̀a

sulier-i – pneum̀a, pneumat ikov~

sulierad – pneumat ikẁ~ 

sulmcire-¡ – kouf̀ o~ 

sufeva – kr a t evw

ugulisxmoeba-¡ – a[gnoia , a jgnws iva

ud(e)beba-¡ – r a /qumiva  

uvnebelad – a jpaqhv~ 

uvnebel-i – a jl wvbht o~ 

uvnebeloba-¡ – a jpavqeia , a jpaqhv~

uzeSTaes-i – a jkr ovt a t o~

uzeSTaes bunebisa – uJper f uẁ~ 

uzomo-¡ – a[peir o~

ukeTureba-¡ – kakiva 

ukeTur-i – pammiar ov~ 

ukrZalveloba-¡ – a jpr os exiva  

ukuRmarT – ojpis qivw~ 

univTo-¡ – a[u>l o~ 

urCeba-¡ – par akohv

ufal-i – Qeov~ 

uqmoba-¡ – a jpr axiva  

uqceveloba-¡ – a[t r ept on

uSurveloba-¡ – a jf qoniva  

ucvalebelad – a jna l l oiwvt w~ 

ucnaur-i – a[gnws t o~, a jgnws t ovt a-

t o~ 

ucodvel-i – a jnamavr t ht o~ 

ucxo-¡ – par avdoxo~ 

ucxoTesl-i – a jl l ovf ul o~ 

uxilavad – a jovr a t on 

uxilav-i – a jovr a t o~, noet ov~

uxrwneloba-¡ – a jf qar s iva  

uxuadmimniWebeloba-¡ – a jgaqovdwr on

u£orco-¡ – a js wvmat o~ 

u£orcoba-¡ – t o; a js wvmat on 

qmna – aujt our gevw 

qmnil-i – gegenhmevnh 

queyanad, queyanisa-¡ – kavt w 
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RmerT-i – Qeov~ 

RmerT-yofa – qeovw 

RmerTSemosil-i – qeovf or o~ 

RmrTeeba-¡ – qeovt h~ 

RmrTivgonier-i – qeovf r wn 

RmrTivdidebul-i – qear c ikov~ 

RmrTivSuenier-i – qeopr ephv~ 

RmrTisa saTno-¡ – qeot el hv~

RmrTismetyueleba-¡ – qeol ogikhv 

yovel-i – o{l o~ 

yofa-¡ – e{xi~ 

SebRalva – r upovw 

Sedgmuleba-¡ – s uvnqes i~ 

SeerTeba-¡ – e{nws i~, ejp is unagwghv

Sezavebul-i – s uvnqet o~ 

SemaerTebel-i – s undet ikov~ 

Sereuleba-¡ – s uvgcus i~ 

SeuerTebel-i – a[mikt o~ 

Seuzavebel-i – a js uvnqet o~ 

Seuryevelad – a jpar avbat on 

Seucvalebelad – a jmeiwvt w~, a jme-

t avbo l on, a jmet avqet on, ka t a ; a jt  r e-

y iva~

Seucvalebel-i da miudrekel-i – 

a jna l l oivwt o~ 

Seucvalebeloba-¡ – a jna l l oivwt o~ 

SeuZlebel-i – a jmhvcano~ 

Seuxebel-i – a jna f hv~, a jnevpaf o~

SeZrva-¡ – kivnhs i~ 

Sewyoba-¡ – qevs i~ 

Sexebul-i – aJpt ov~ 

STaberva-¡ – e[mpneus i~ 

Soba-¡ – gevnnhs i~, gennhqeiv~, gennh-

t ikov~, kuvhs i~, t oket ov~      

Sobil-i – kui>s kovmeno~, t ovko~, gen-

nh qeiv~, gennhqhǹa i, gennwvmeno~

Suebuleba-¡ – eujexiva  

Sueniereba-¡ – eujpr evpeia , wJr a iovt h~

codva-¡ – aJmar t iva  

cudadmzuaobroba-¡ – kenodoxiva  

cxovnebul-i – s wqeiv~

cxovnebul-i – per ipepoihmevno~ 

cxoreba-¡ – zwhv, s wt er iva

Zal-i – nou~̀, t ovno~

Zleva-¡ – nik̀o~ 

Zal-i – duvnami~, t o; duvnas qa i 

Zrieleba-¡ – dunas t eiva 

Zriel-i – dunat ov~ 

warmarTeba – pr okovpt ont e~  

warmarTeba-¡ – pr okophv 

warmarTebad-i – a jgovmeno~ 

wes-i – e{xi~ 

wesierad – ejn t avxei 

wesiereba-¡ – eujt axiva , ka t avs t as i~

wina-aRdgoma – a jnt it eivnw 

winamorbed-i – pr ovdr omo~ 

winamZRuar-i – a jr chgov~ 

wmida-¡ – iJer ov~, kaqar ov~, qeiò~

WeSmaritad – a jl hqẁ~, ka t a ; a jl hvqei-

an, o[nt w~

WeSmarit-i – t o; a jl hqev~, a jl hqinov~

Wir-i – kavkws i~ 

xat-i – eijkwvn, s uvmbol on 

xedva-¡ – qewr iva 

xilva-¡ – qewr iva , ejpoy iva

xilul-i – oJr a t ov~, oJr wvmeno~

xiluli sityua-¡ – f wnhv 

xrwnileba-¡ – f qor av 

xuroTmoZRureba-¡ – a jr c it ekt oniva  

£eliTqmnul-i – ceir opoivht o~ 

£orc-i – s avr x, s avr kws i~

£orciel-i – e[ns ar ko~, s avr x
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- A -

a jga l l iavw: a jgavl l es qa i [1068 A 6-7] – 

mxiaruleba-¡ (Ad Io. I, l. 38). 

a jgavph [1060 C 13], [1068 A 5] – si-

yuarul-i (Ad. Th. l. 171 ), (Ad Io. 

I, l. 36).

a jgapht ov~ [1064 D 7] – sayuarel-i 

(Epis. l. 51).

aJgiavzw: hJgias mevno~ [1060 C 2] – gan-

wmedil-i (Ad. Th. l. 162).

aJgias mov~ [1065 D 7] – wmidaqmnule-

ba-¡ (Ad Io. I, l. 31).

a jgnoevw [1069 B 2] – umecar-qmna (Ad 

Io. II, l. 18).

a[gnoia  [1061 A 9] – umecreba-¡ (Epis. 

l. 8).

a jdia ivr et o~ [1065 A 1] – ganuwvale-

bel-i (Ad Io. I, l. 32). 

a jdiakr ivt w~ [1068 C 11] – ganurCeve-

lobiT (Ad Io. I, l. 62).

a jduvnat o~ [1069 B 2] – SeuZlebel-i 

(Ad Io. l. 18).

a i[nigma [1065 C 10] – Zal-i (Ad Io. 

I, l. 19). 

a ijnivt t omai: a i jnivt t es qa i [1069 B 1] – 

momswavebloba-¡ (Ad Io. II, l. 17). 

a iJr evw: eJl eiǹ [1068 C 8] – £elTgde-

ba-¡ (Ad Io. I, l.61). 

a i js qht ov~ [1068 A 15] – grZnobad-i 

(Ad Io. I, l.44).

a ijt iva  [1069 B 7] – mizez-i (Ad Io. 

II, l. 23).

a ijwvn [1068 B 5] – saukuno-¡ (Ad Io. 

I, l. 49).

a jkol ouvqw~ [1065 B 1] – Sedgomilad 

(Epis. l. 66).

a[kr o~ [1053 B 2], [1056 D 9] – um-

wuervales-i sic (Ad. Th. l. 7-8); 

mwuerval-i (Ad. Th. l. 82).

a jkr ovt h~ [1068 B 13] – mwuervalo-

ba-¡ (Ad. Io. I, l. 56).

a jl hvqeia  [1060 B 14], [1064 C 3], [1065 

C 7], [1068 A 8] – WeSmariteba-¡ 

(Ad. Th. l. 160), (Epis. l. 36), (Ad Io. 

I, l. 17, l. 39).

a jl hqhv~ [1056 A 6], [1068 A 11], [1069 

A 6, B 4] – WeSmaritad sic (Ad. Th. 

l. 46), (Ad Io. I, l. 42); WeSmarite-

ba-¡ (Ad Io. 2, II); WeSmarit-i (Ad 

Io. II, l. 20). 

a jl hqẁ~ [1053 A 3, B 7, D 9], [1056 A 

2], [1057 A 4] – WeSmaritad (Ad. 

Th. l.4, l. 38, l.44, l. 89); WeSmarit 

(Ad. Th. l.66), WeSmaritebiT (Ad. 

Th. l.13). 

a jl l hvl wn: s u;n a jl l hvl oi~ [1064 B 10] – 

Tan-urTierTas (Epis. l. 29).

a jl l oiovw: a jl l oiwvs a~ [1057 C 8] – 

Secvalebul-i (Ad. Th. l. 120).

a jl l oivws i~ [1053 B 14] – Secvaleba-¡ 

(Ad. Th. l. 16).

a[l ogo~ [1068 A 2] – usityu-¡ (Ad Io. 

I, l. 33).

a jl umavnt w~ [1056 A 4] – ganuryune-

lad (Ad. Th. l. 44).
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a[l ut o~ [1060 B 4] – dau£snel-i (Ad. 

Th. l. 151).

a jmhvcano~ [1056 A 5, 6], [1069 B 3] – 

mou£elovnebel-i (Ad. Th. l.45, l. 

47); uRono-¡ (Ad Io. II, l. 19).

a jmudr ẁ~ [1068 A 14] – mifarulo-

biT (Ad Io. I, l. 44).

a jnavgw: a jnavgein [1064 A 6] – aRyvane-

ba-¡ (Epis. l. 14).

a jnavgkh [1053 C 3], [1065 A 5] – 

saWirooba-¡ (Ad. Th. l. 19), sa-

Wiro-¡ (Epis. l. 56).

a jnavxio~ [1064 B 6] – uRirs-i (Epis. 

l. 26).

a jndr ikov~ [1056 C 4] – mamacebr-i 

(Ad. Th. l. 71).

a jndr ikẁ~ [1056 C 2-3] – mamacebr 

(Ad. Th. l. 70).

a jndr ovw: a jndr wqeiv~ [1056 B 9], [1057 

A 11-12] – mamacqmnil-i (Ad. Th. l. 

64), ganmamacebul-i (Ad. Th. l. 96). 

a jnepa is cuvnt w~ [1061 A 8-9] – urc-

x¢nelad (Epis. l. 7).

a jnepivbat o~ [1065 C 8] – zedaRuval-i 

(Ad Io. I, l. 18).

a jnevf ikt o~ [1064 A 7] – ver misaw-

domel-i (Epis. l. 14-15).

a jnqr wpikẁ~ [1056 A 13] – kacebr (Ad. 

Th. l.54).

a jnqr wvpino~ [1053 B 3], [1056 B 7, C 

3, 10] – kacobrivi (Ad. Th. l. 9, l. 

61-62, l. 70, l. 72).

a jnqr wpivnw~ [1060 B 5] – kacebrad 

(Ad. Th. l. 152).

a[nqr wpo~ [1053 B 1], [1068 B 1, B 

12] – kac-i (Ad. Th. l. 7), (Ad. Io 

I, l.46, Ad. Th. l. 55); a[nqr wpo~ w[n 

[1053 D 2], [1060 B 7] – kacad 

myof-i (Ad. Th. l. 41, l. 154); ka t a ; 

a [nqr wpon [1056 B 7] – kacTaebr 

(Ad. Th. l. 61). 

a jnqr wpovt h~ [1056 A 10], [1057 A 10], 

[1060 A 12-13, B 5], [1065 D 1] – 

kaceba-¡ (Ad. Th. l. 50-51. l. 95, l. 

145, l. 152; Ad Io. I, l. 25).

a jnhvr  [1065 B 10] – mamakac-i (Ad Io. 

I, l. 6).

a jnt ivdos i~ [1057 D 8], [1060 A 8, C 

7] – nacvalmimcemeloba-¡ (Ad. 

Th. l. 132); nacvalmicema-¡ (Ad. Th. 

l. 142), nacvaliscema-¡ (Ad. Th. l. 

167).

a jnt ivkeima i: a jnt ikeivmeno~ [1052 D 10 

– 1053 A 1], [1053 A 1] – winaaRm-

dgom-i (Ad. Th. l. 1-2, l. 2). 

a jnt i l ambavnw: a jnt i l abeiǹ [1064 C 12] 

– nacvalmoReba-¡ (Epis. l. 44).

a jnumnevw [1064 B 14] – ganTqumul-

yofa (Epis. l. 33).

a jxiva  [1068 D 4] – Rirseba-¡ (Ad Io. 

II, l. 4).

a[xio~ [1064 B 3, C 1, 5], [1065 B 12] 

– Rirs-i (Epis. l. 10, l. 35, l. 38; 

Ad Io. I, l. 8).

a jxivwma [1069 A 3] – pativ-i (Ad Io. 

II, l. 7). 

a jxivw~ [1064 A 2, 10] – Rirsad (Epis. 

l. 10), RirsebiT (Epis. l. 16-17).

a jpeir iva  [1064 A 1] – gamoucdelo-

ba-¡ (Epis. l. 8).

a[peir o~ [1064 B 4, D 7] – gamouc-

del-i (Epis. l. 24), uCuevel-i 

(Epis. l. 51).

aJpl ovw: aJpl wvs a~ [1068 A 1] – ganm-

martebel-i (Ad Io. I, l. 32). 

a jpodivdwmi: a jpodidouv~ [1053 D 4] – 

gardamcemel-i (Ad. Th. l. 34-35); 

a jpodoqeiv~ [1064 B 10] – gardace-

mul-i (Epis. l. 29-30).
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a jpor evw: a jpor hqeiv~ [1064 B 7] – nau-

Ronoeb-i (Epis. l. 27).

a jpovr jr Jet o~ [1056 D 11], [1057 D 8] – 

gamouTqumel-i (Ad. Th. l. 86, l. 

132).

a jpot evl es ma [1053 C 3] – sruleba-¡ 

(Ad. Th. l. 20).

a jpovt eukt o~ [1065 A 15] – miumTxu-

evel-i (Epis. l. 65). 

a jpovf as i~ [1053 B 10, C 11], [1056 C 

10, D 7, 9] – ganCineba-¡ (Ad. Th. 

l. 15), ukuTquma-¡ (Ad. Th. l. 28, l. 

72 l. 81, l. 83).

a jpof avs kw: a jpof as kovmeno~ [1053 C 15 

– D 1] – ukuTqumul-i (Ad. Th. l. 

32).

a jpwqevw: a jpws avmeno~ [1056 C 14] – 

ganm£del-i (Ad. Th. l. 75).

a jr et hv [1064 A 3-4], [1064 B 12], [1064 

C 6], [1065 D 3], [1068 C 16] – saT-

noeba-¡ (Epis. l. 11, l. 31-32, l. 39; 

Ad. Io. I, l. 27); uJpe;r  a jr et h~̀ saT-

noebisa ZliTi (Ad Io. I, l. 68).

a jr idhvl w~ [1064 C 4] – saCinod (Epis. 

l. 36).

a jr movdio~ [1057 D 7] – Semsgavsebul-i 

(Ad. Th. l. 131).

a[r jr Jht o~ [1053 C 13] – gamouTqumel-i 

(Ad. Th. l. 29).

a[r cw: a [r cwn [1060 C 10] – damwye-

bel-i (Ad. Th. l. 169).

a[s hmo~ [1064 B 5] – uniSno-¡ (Epis. 

l. 25).

a js qevneia  [1069 A 2] – uZlureba-¡ 

(Ad Io. 2, I).

a js ugcuvt w~ [1053 B 4], [1057 C 2] – 

Seurevnelad (Ad. Th. l. 10, l. 127).

a[s cet o~ [1068 C 12] – usqeso-¡ (Ad 

Io. I, l. 65).

a jt r ibhv~ [1064 D 5], [1068 A 11] – 

gamoucdel-i (Epis. l. 50), uval-i 

(Ad Io. I, l.41).

a[f a t o~ [1068 B 5] – gamouTqumel-i 

(Ad Io. I, l. 49).

a jf or mhv [1069 A 8] – mizez-i (Ad Io. 

II, l. 11).

aujt ot el hv~ [1065 A 12] – yovlad-

srul-i (Epis. l. 62).

- B -

bar evw: bar hqeiv~ [1065 B 7, C 13], 

[1068 B 15] – damZimebul-i (Ad 

Io. I, l. 3, l. 23, l. 58).

bas il eiva  [1068 C 2] – sameufo-¡ (Ad 

Io. I, l. 59).

biavzw [1064 C 8-9] – iZulebul-yo-

fa (Epis. l. 41). 

bivo~ [1064 A 14] – soflio-¡ (Epis. 

l. 20).

biovw: biwvs a~ [1057 D 5] – mecxo-

rebe-qmnil-i (Ad. Th. l. 129).

bl evpw: bl evpein [1069 A 1] – xedva-¡ 

(Ad Io. II, l. 6).

bohvqeia  [1064 C 14] – Sewevna-¡ (Epis. 

l. 46).

bouvl omai: boul ovmeno~ [1068 C 8] – 

nebebul-i (Ad Io. I, l. 61-62).

br acul ovgo~ [1065 A 5] – sityuamci-

re-¡ (Epis. l. 56).

- G -

gevnes i~ [1053 D 8; 1069 A 13] – qmna-¡ 

(Ad. Th. l. 37), (Ad Io. II, l. 15).

gennavw: gennẁn [1060 C 13] – mSo-

bel-i (Ad. Th. l. 171).
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ghvi>no~ [1068 C 3] – miwier-i (Ad Io. 

I, l. 60).

givgnomai: gegenhs̀ qa i [1069 C 1] – 

qmna-¡ (Ad Io. II, l. 30); t o; genevs qa i 

[1064 C 2] – qmna-¡ (Epis. l. 35); genov-

meno~ [1069 A 11] – qmnil-i (Ad Io. 

II, l. 14); gegonwv~ [1056 A 2-3, B 12] 

– qmnil-i (Ad. Th. l. 43, l. 66).

gnwvmh [1053 C 2, 5], [1068 A 1] – 

jerCineba-¡ (Ad. Th. l. 18, 22), (Ad 

Io. I, 33).

gnwr ivzw: gnwr izovmeno~ [1053 C 1] – 

cnobil-i (Ad. Th. l. 18).

gnws evw [1053 C 9] – cnoba (Ad. Th. 

III); ejgnwvs meno~ [1064 A 15] – cno-

bil-i (Epis. l. 19).

gnẁs i~ [1053 D 2], [1060 C 13], [1061 

A 8], [1064 A 8, B 2], [1064 C 6], 

[1065 D 3] – mecniereba-¡ (Ad. Th. 

l. 32-33, l. 172; Epis. l. 7, l. 15, l. 22, 

l. 39), (Ad Io. I, 27-28).  

gr a f hv [1060 C 4] – nawer-i (Ad. Th. 

l. 164).

- D -

deivknumi: deiknuv~ [1053 B 2], [1057 A 

3] – maCuenebel-i (Ad. Th. l. 8-9), 

mCuenebel-i (Ad. Th. l. 89); deivxa~ 

[1053 C 6] – mCuenebel-i (Ad. Th. 

l. 21-22); dieknuvmeno~ [1069 B 11] 

– gamoCena-¡ sic (Ad Io. II, l. 27).

devcomai: dexavmeno~ [1064 B 6] – 

Sewynareba: Seviwynare ra¡ (Epis. 

l. 26); decovmeno~ [1060 C 4] – Sem-

wynarebel-i (Ad. Th. l. 164).

des povt h~ [1065 A 13], [1068 A 13] – 

meufe-¡ (Epis. l. 62-63), (Ad Io. I, 

l. 43).

dhmiour gevw: dhmiour gẁn [1060 C 9] – 

dambadebel-i (Ad. Th. l. 168).

diabl evpw: diabl evpwn [1068 B 3] – 

mxedvel-i (Ad Io. I, l. 47).

diaggevl l w [1065 C 6-7] – mimodaTqu-

ma (Ad Io. I, l. 16).

diagnws evw: diegnws mevno~ [1057 D 4] – 

Semecnebul-i (Ad. Th. l. 128); dieg-

nws kevna i [1065 C 3-4] – cnobil-i 

(Ad Io. I, l.13).

dia ivr es i~ [1056 C 11] – ganwvaleba-¡ 

(Ad. Th. l. 73)

diakr ivnw: diakekr imevno~ [1060 B 1-2] 

– gankideebul-i (Ad. Th. l. 148).

dia l evgomai [1065 D 1] – zraxva (Ad 

Io. I, l. 25)

diavnoia  [1064 A 3; 1065 A 1] – gago-

neba-¡ (Epis. l. 11, l. 52).

dias poudavzw [1065 B 12] – saswrafo-

yofa (Ad Io. I, l. 8).

dia f a ivnw: dia f a inovmeno~ [1068 A 15] 

– mCen-i (Ad Io. I, l. 45).

dia f evr w [1068 B 7] – ganyofa (Ad Io. 

I, l. 51).

dia f or av [1056 C 13, 14, D 1] – ganyo-

fileba-¡ (Ad. Th. l. 74, l. 75, l. 76).

dia f ovr w~ [1069 A 12] – TiTosaxed 

(Ad Io. II, l. 14).

diexavgw [1057 C 13] – marTebul-i 

(Ad. Th. l. 124).

dior qovw: dior qwvs as qa i[1065 A 11] – 

ganmarTeba-¡ (Epis. l. 61). 

dovgma [1069 A 7] – Sjul-i (Ad Io. 

II, l. 11).

dovkimo~: dokimwvt a t o~ [1065 B 10-11] 

– ugamocdiles-i (Ad Io. I, l. 7). 

dovxa [1068 B 5] – dideba-¡ (Ad Io. 

I, l. 49); ka t a ; t o; dovxan [1069 A 

9] – Tnebisaebr (Ad Io. II, l. 11-12).
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doxavzw: doxazovmeno~ [1064 B 15] – 

didebul-i (Epis. l. 34).

doul̀ o~: t o; doul̀ on ei\na i [1068 C 17] – 

mona-yofa-¡ (Ad Io. I, l. 69).

dr as t ikov~ [1060 B 2] – drastik-i 

(Ad. Th. l. 149).

dr avw: dr avs a~ [1056 C 3] – moqmed-i 

(Ad. Th. l. 70).

duvnami~ [1053 B 15, C 11], [1064 C 

2], [1068 A 2], [1069 B 9] – Zal-i 

(Ad. Th. I, l. 9), (Epis. l. 35), (Ad Io. 

I, l. 19, l. 33), (Ad Io. II, l. 24); ka t a ; 

duvnamin [1064 C 8] – Zalisaebr 

(Epis. l. 41).

- E -

ejgkr uvpt w: ejgkr upt ovmeno~ [1068 B 3] 

– dafarul-i (Ad Io. I, l. 47).

e[da f o~ [1065 B 8, C 14] – iatak-i 

(Ad Io. I, l. 5, l. 24).

eijkov~ [1069 B 4] – simarTle-¡ (Ad 

Io. II, l. 20).

eijkovt w~ [1057 C 14], [1064 B 12] – 

samarTlad (Ad. Th. l. 125), (Epis. 

l. 31).

eijmiv: t o; ei\na i [1069 B 6] – yofa-¡ (Ad 

Io. II, l. 22); ou\s a [1069 A 9] – myof-i 

(Ad Io. II, l. 11); w[n [1068 B 10, D 

3], [1069 A 10] – myof-i (Ad Io. 

I, l. 53), (Ad Io. II, l. 3, 11); mh; w[n 

[1069 B 6] – armyofoba-¡ (Ad Io. 

II, l. 22).

eijr hvnh [1065 D 7] – mS¢doba-¡ (Ad Io. 

I, l. 31).

ejkdevcomai: ejkdecovmeno~ [1064 C 12], 

[1069 A 6] – momlode-¡ (Epis. l. 

44), (Ad Io. II, l. 9).

ejkkl hs iva  [1064 A 9] – ekklisia-¡ 

(Epis. l. 16).

eJkous ivw~ [1056 A 12], [1068 B 14] – 

nefsiT (Ad. Th. l. 53), Ad Io. I, l. 

57).

e[ks t as i~ [1060 A 13] – gandgoma-¡ 

(Ad. Th. 145-146).

ejkf a ivnw: ejkf a ivnwn [1064 C 4] – sac-

naur-qmnil-i (Epist. l. 37); 

ejkf ant ikov~ [1056 A 11] – gamomaCineb-

lobiT-i (Ad. Th. l. 51).

ejl euqer iva  [1068 C 17] – Tavisufle-

ba-¡ (Ad Io. I, l. 68).

ejl euqer ovw: ejl euqer ẁn [1060 C 11] – 

Tavisufalmyofel-i (Ad. Th. l. 

170)

JEl l hnikov~ [1069 A 7] – ellinebriv-i 

(Ad Io. II, l. 10).

ejmyucovw: ejmyucovmeno~ [1056 B 12] – 

sulierqmnil-i (Ad. Th. l. 66).

ejnanqr wpevw: ejnanqr wphvs a~ [1057 A 

12] – gankacebul-i (Ad. Th. l. 97).

ejnant ivo~ [1053 C 1] – winaaRmdgom-i 

(Ad. Th. l. 17-18).

eJnav~ [1069 A 9] – mxolooba-¡ (Ad 

Io. II, l. 12).

ejndevw: ejndhs̀ a i [1069 A 14] – Semos-

va-¡ (Ad Io. II, l. 16).

ejndivdwmi: ejndidouv~ [1068 C 15] – 

momedgreba sic (Ad Io. I, l. 67).

e{neken [1061 A 4] – ZliT (Epis. l. 4).

ejnevr geia  [1053 B 3], [1056 B 10, D 

4], [1057 B 10, 13], [1060 A 14] – 

Sorisqmna-¡ (Ad. Th. l. 9, l. 65, l. 

79); Sorisqmnil-i (Ad. Th. l. 109); 

moqmedeba-¡ (Ad. Th. l. 111, l. 146).

ejner gevw [1053 B 1; 1060 B 5-6] – 

Sorismoqmedeba (Ad. Th. l. 7, l. 

152); ejner gẁn [1056 A 8] – Soris-

moqmed-i (Ad. Th. l. 48).
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e[nnoia  [1065 C 2] – guliszraxva-¡ 

(Ad Io. I, l. 11-12).

ejnt ivqhmi: ejnqevmeno~ [1065 C 2] – 

damdebel-i (Ad Io. I, l. 12)

ejnt ugcavnw: ejnt ugcavnwn [1064 D 2], 

[1069 A 4] – damTxueul-i (Epis. 

l. 49); mimTxueul-i (Ad Io. II, l. 8).

eJnovw [1060 A 13] – SeerTeba (Ad. Th. l. 

137); eJnwqeis̀ a  [1053 B 4] – SeerTe-

bul-i (Ad. Th. l. 10); hJnwvmeno~ [1053 

B 6], [1056 C 12, D 6] – SeerTe-

bul-i (Ad. Th. l. 12, l. 74 l. 82).

e{nws i~ [1053 B 2], [1056 A 6], [1056 

D 5-6], [1057 C 9], [1060 A 14] – 

SeerTeba-¡ (Ad. Th. l. 8, l. 46, l. 

80, l. 121 l. 146); kaq j e{nws in [1060 

A 8] – SeerTebisebr-i (Ad. Th. l. 

141-142)

ejxhvghs i~ [1065 A 3-4] – ganmarte-

ba-¡ (Ad. Io. I, l. 54).

ejxhght hv~ [1064 A 15] – mTargmane-

bel-i (Epis. l. 21).

ejxh~̀ [1053 C 7] – Semdgom-i (Ad. Th. 

l. 24).

e{xi~ [1057 B 5], [1060 C 10], [1064 

A 8], [1068 B 14, C 13] – anageb-i 

(Ad. Th. l. 108, l. 169); (Epis. l. 15); 

(Ad Io. I, l. 57, l. 65).

ejxous iva  [1053 C 1, 5], [1060 B 8] – 

£elmwifeba-¡ (Ad. Th. l. 18, l. 22, 

l. 155).

e[oika: wJ~ e[oiken [1069 A 5] – msgav-

seba: viTar hgavs (Ad Io. II, l. 9).

ejpavgw: ejpavgein [1064 A 7] – zed-

amaRleba-¡ (Epis. l. 14).

ejpa ivr w: ejpa ir ovmeno~ [1068 D 4-5] – 

aRzuavebul-i (Ad Io. II, l. 4).

ejpa l l aghv [1057 D 9] – zedcvaleba-¡ 

(Ad. Th. l. 133).

ejpanavs t as i~ [1065 B 6, C 12] – 

zedaaRdgoma-¡ (Ad Io. I, l. 22).

ejpeukt ov~ [1064 D 7-1065 A 1] – sa-

locel-i (Epis. l. 52).

ejpiba ivnw [1068 B 13] – aRsrul-yo-

fa (Ad Io. I, l. 55).

ejpibol hv [1065 B 1] – zeddasarTav-i 

(Epis. l. 65). 

ejpizht evw: ejp izht eiǹ [1064 D 2] – Zie-

ba-¡ (Epis. l. 50).

ejpiqumiva  [1068 A 4] – gulisTquma-¡ 

(Ad Io. I, l. 35). 

ejpil evgw: ejp il egovmeno~ [1068 C 17] – 

zedwodebul-i (Ad Io. I, l. 69).

ejpimel ht hv~ [1061 A 5-6] – momRuw-

el-i (Epis. l. 5).

ejpinoevw [1053 A 2] – mogoneba (Ad. 

Th. l. 3); ejpinohvs a [1057 D 7] – 

zedmomgonebel-i (Ad. Th. l. 131). 

ejpivs hmon [1064 B 5] – saniSnav-i 

(Epis. l. 25).

ejpis t hvmh [1061 A 5, 8] – miwevnu-

loba-¡ (Epis. l. 5); £elovneba-¡ 

(Epis. l. 7).

ejpis t hmovnw~ [1064 A 11] – zedmiwev-

nulobiT (Epis. l. 17). 

ejpis umba ivnw: ejp is umba inouvs a [1057 

B 9] – zedSemTxueul-i (Ad. Th. 

107-108).

ejpivt agma [1064 C 8], [1069 C 1] – 

brZa neba-¡ (Epis. l. 40), (Ad Io. II, 

l. 30).

ejpit el evw: ejp it el ouvmeno~ [1060 B 8] – 

srulqmnil-i (Ad. Th. l. 155).

ejr avs mio~ [1064 C 11] – satrfialo-¡ 

(Epis. l. 43).

ejr as t hv~ [1061 A 5] – trfial-i 

(Epis. l. 4).

ejr avw: ejr ẁn [1065 D 2] – trfial-i 

(Ad Io. I, l. 26).
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e[r gon [1064 C 3] – saqme-¡ (Epis. l. 36).

ejr wvt hs i~ [1061 A 7] – kiTxva-¡ (Epis. 

l. 7).

e[s ca t o~ [1069 B 9, 12, C 2] – 

ukuana¡sknel-i (Ad Io. II, l. 25).

e{t oimo~ [1064 C 14] – ganmzadebul-i 

(Epis. l. 46).

eu[kol o~ [1069 A 6] – advil-i (Ad Io. 

II, l. 10).

eujpeivqeia  [1060 C 7], [1064 C 11] – 

keTilmrwmunebloba-¡ (Ad. Th. l. 

166), (Epis. l. 43-44). 

eujpr evpeia  [1064 A 12] – sikeTe-¡ 

(Epis. l. 18).

eujs ebẁ~ [1064 D 1] – keTilmsaxure-

biT (Epis. l. 47-48).

eujf r adhv~ [1065 A 10] – keTilgan-

marteba-¡ (Epis. l. 60). 

e[f es i~ ka t  j e[f es in [1069 B 8] – 

sur vilisebr-i (Ad Io. II, l. 24).

ejf ikt ov~ [1068 B 12] – misawdomel-i 

(Ad Io. I, l. 55).

ejf ivs t hmi [1065 C 6] – TanaSerwyu-

ma (Ad Io. I, l. 15-16); ejf is t avmeno~ 

[1065 B 13] – mwevneloba-¡ (Ad Io. 

I, l. 10).

e[cw: e[cwn [1053 B 5; 1065 B 13, D 7; 

1069 A 7; 1056 A 12;] – mqonebel-i 

(Ad. Th. l. 11). (Ad Io. I, l. 10, l. 31), 

(Ad Io. II, l. 10); mimTualvel-i 

(Ad. Th. l. 52-53); ejs chkwv~ [1060 B 

3] – momgebel-i (Ad. Th. l. 151). 

- Z -

zhl̀ o~ [1065 A 9] – Sur-i (Epis. l. 60).

zhvt hs i~ [1065 B 2], [1068 C 3], [1069 

A 5] – Zieba-¡ (Epis. l. 67), (Ad Io. 

I, l. 60), (Ad Io. II, l. 9).

zovf o~ [1068 B 7] – bnel-i (Ad Io. I, 

l. 51).

zwhv [1068 A 13, B 6, 12, C 4] – cxo-

reba-¡ (Ad Io. I, l. 43, l. 50, l. 55, 

l. 60).

zwopoiò~ [1057 C 5] – cxovels-

myofel-i (Ad. Th. l. 117).

- H -

h[dh [1068 C 12], [1069 A 7] – egera 

(Ad Io. I, l. 65), (Ad Io. II, l. 10).

- Q -

qaumat our gevw: t o; qaumat our geiǹ [1056 

A 13-14] – sak¢rvelTmoqmed-i 

(Ad. Th. l. 54); qaumat our gẁn [1056 

B 2-3] – sak¢rvelTmoqmed-i (Ad. 

Th. l. 58). 

qevama [1068 C 14] – saxilav-i (Ad 

Io. I, l. 66).

qeandr ikhv [1056 B 10], [1057 A 7, C 

10, D 6] – RmerTmamacebr-i (Ad 

Th. l. 64, l. 93, l. 121, l. 130). 

qeandr ikẁ~ [1056 C 2], [1060 B 9] – 

RmerTmamacebr (Ad Th. l. 69, l. 

156). 

qeavomai: qewvmeno~ [1064 C 7] – mxed-

vel-i (Epis. l. 40).

qei>kov~ [1053 B 3], [1056 B 1, C 4] – 

RmrTeebr-i (Ad. Th. l. 9, 56, 71). 

qei>kẁ~ [1056 A 11, B 6, C 2], [1060 B 

7] – RmrTeebr (Ad. Th. l. 52, 60, 

69), RmrTeebrad (Ad. Th. l. 154). 

qeiò~ [1056 C 10], [1064 A 8, 13], 

[1065 A 14], [1068 B 13, C 13] – 
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saRmrTo-¡ (Ad. Th. l. 72), (Epis. l. 

15, l. 19, l. 64), (Ad Io. I, l. 55, l. 66).

qeivw~ [1053 C 9] – saRmrTod (Ad 

Th. l. 26). 

qevl hma [1064 A 13] – neba-¡ (Epis. l. 

19). 

qevmi~: mh; qevmi~ h\n [1068 C 3] – ar 

jer-iyo (Ad Io. I, l. 60).

qeoeidhv~ [1068 B 13] – RmrTissaxe-¡ 

(Ad Io. I, l. 56).

qeopr epẁ~ [1068 A 6] – RmrTivSue-

nierad (Ad Io. I, l. 37).

Qeov~ [1064 B 1, C 13], [1065 B 6, C 

13, D 5], [1068 A 1, 12, B 9, C 1, D 

3], [1069 A 10, 14] – RmerT-i (Epis. 

l. 21, l. 45), (Ad Io. I, l. 3, l. 23, l. 

29, l. 33, l. 42, l. 52, l. 58); (Ad Io. 

II, l. 3, l. 13).; ka t a ; qeovn [1056 B 

5] – RmrTeebr (Ad. Th. l. 59).

qeovt h~ [1053 B 6], [1056 A 11, B 8], 

[1057 A 9, B 13], [1060 A 12] – 

RmrTeeba-¡ (Ad. Th. l. 12, 52, 62, 

94, 111, 145).

qeovf or o~ [1065 A 12-13] – RmerTSe-

mosil-i (Epis. l. 63).

qewr ht ikov~ [1068 C 12] – mxedvelo-

biT-i (Ad Io. I, l. 65).

qewr iva  [1065 D 2, 5] – xedva-¡ (Ad Io. 

I, l. 27, l. 29).

qnht ov~ [1057 C 6] – mokudavoba-¡ 

(Ad Th. l. 118).

qumov~ [1068 A 4] – guliswyroma-¡ 

(Ad Io. I, l. 35).

- I - 

i [dio~ [1060 B 4], [1068 A 6] – T¢s-i 

(Ad. Th. l. 152; Ad Io. I, l. 37).

i jdiovt h~ [1060 A 10], [1068 B 7] – 

T¢Teba-¡ (Ad. Th. l. 143; Ad Io. I, 

l. 50).

i jdiwvt h~ [1065 A 8] – soflel-i 

(Epis. l. 58).

i{dr us i~ [1069 A 11, C 2] – damyare-

ba-¡ (Ad Io. II, l. 13, l. 31).

- K -

kaqar ẁ~ [1068 C 8] – Tavisuflad 

(Ad Io. I, l. 62).

ka inivzw [1057 C 12] – ganaxlebul-

yofa (Ad. Th. l. 123); ka inizovmeno~ 

[1056 B 1] – ganaxlebul-i (Ad. 

Th. l. 56).

ka inov~ [1057 D 2] – axal-i (Ad. Th. l. 

127); ka inhv [1057 A 14] – axloba-¡ 

(Ad. Th. l. 98)

ka inovt h~ [1053 B 14; D 12-1056 A 1], 

[1057 B 1] – ganaxleba-¡ (Ad. Th. 

l. 15); axlobiT-i (Ad. Th. l. 41); 

axloba-¡ (Ad. Th. l.100).

ka inot omevw: ka inot omous̀ a  [1052 D 

10] – axalmkueTel-i (Ad. Th. l. 1). 

ka inẁ~ [1057 D 5] – axlebr (Ad. Th. 

l. 129).

kavl l is t o~ [1065 C 2] – urCeules-i 

(Ad Io. I, l. 12).

kavl l o~ [1065 D 6] – sikeTe-¡ (Ad Io. 

I, l. 30). 

ka l ov~ [1061 A 5] – keTil-i (Epis. l. 

4).

ka t adevcomai: ka t adevxas qa i [1064 C 

8] – miTualva-¡ (Epis. l. 40).

ka t a l l aghv [1060 C 8-9] – dageba-¡ 

(Ad. Th. l. 168).

ka t avl l hl o~ [1057 C 14-D 1] – Sesa-

msgavs-i (Ad. Th. l. 125).
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ka t avpaus i~ [1068 A 9] – dasueneba-¡ 

(Ad Io. I, l. 39).

ka t as pavw [1068 B 15, C 12] – da-

Roneba (Ad Io. I, l. 57, l. 64); 

ka t as pa s̀ qa i [1065 B 9] – da-

Roneba-¡ (Ad Io. I, l. 7); ka t avs pws a 

[1065 B 7, C 14] – damaRonebel-i 

(Ad Io. I, l. 4, l. 23). 

ka t avs t as i~ [1068 A 13-14] – dawyna-

reba-¡ (Ad Io. I, l. 43).

ka t as t ocavzomai [1065 A 3, 1069 B 3] 

– dahazrva (Epis. l. 53-54), mohaz-

reoba (Ad Io. II, l. 19).

ka t a t ivqhmi: ka t aqevmeno~ [1064 B 11] 

– nagulsmodgineb-i (Epis. l. 30).

ka t a t r uf avw: ka t a t r uf wvn [1065 D 6] 

– mSuebel-i (Ad Io. I, l. 30).

ka t avf as i~: ka t avf as i~ ... poihs avmeno~ 

[1056 C 11-12] – waTquma-myofel-i 

(Ad. Th. l. 73); ka t avf as i~ ... poiouvme-

no~ [1056 D 8] – waTquma-qmnil-i 

(Ad. Th. l. 82); ka t a f as kovmeno~ [1053 

C 14-15], [1056 D 10] – daTqumul-i 

(Ad. Th. l. 30-31), waTqumul-i (Ad. 

Th. l. 84).

ka t a f r onevw [1068 D 5] – Seuracx-

yofa (Ad Io. II, l. 4).

ka t evcw [1068 C 10, 14] – daqueveba (Ad 

Io. I, l. 63, l. 66); ka t evces qa i [1065 B 

9] – daqueeba-¡ (Ad Io. I, l. 7); ka t ev-

cous a [1065 B 7-8], [1065 C 14] – da-

ma queebel-i (Ad Io. I, l. 4, l. 24) .

kaus t ikov~ [1060 A 2-3] – mwuvelo-

biT-i (Ad. Th. l. 137). 

kel euvw: kel euvous a [1064 B 11] – 

mbrZa nebel-i (Epis. l. 31).

khr̀ ux [1068 A 8] – qadag-i (Ad Io. 

I, l. 39). 

kinevw: kinouvmeno~ [1069 B 8, 12] – 

moZrav-i (Ad Io. II, l. 24, l. 27).

kivnhs i~ [1069 A 12, B 9, 14] – Zrva-¡ 

(Ad Io. II, l. 14, l. 24, l. 29).

kinht ov~ [1053 C 5], [1069 B 6-7 ] – 

moZravobiT-i (Ad. Th. l. 21); moZ-

rav-i (Ad Io. II, l. 22).

kinht ikov~ [1053 C 7], [1056 A 10] – 

moZravobiToba-¡ (Ad. Th. l. 23); 

mZrvelobiT-i (Ad. Th. l. 50).

kl hs̀ i~ [1057 D 7] – xda-¡ (Ad. Th. l. 

131).

koinov~ [1065 D 1] – zogadoba-¡ (Ad 

Io. I, l. 25).

komyeuvw: kekomyeumevno~ [1064 D 2] – 

damWevrebul-i (Epis. l. 49).

kovs mo~ [1068 A 15], [1069 A 13] – 

sofel-i (Ad Io. I, l. 45), (Ad Io. II, 2).

kr avt o~ [1060 C 15] – simtkice-¡ (Ad. 

Th. l. 173).

kr eivt t wn [1061 A 6, 6-7] – urCeules-i 

(Epis. l. 6).

kr it hv~ [1065 B 3] – msajul-i (Epis. 

l. 68).

kt ivzw: kt ivs a~ [1068 D 6] – amgebel-i 

(Ad Io. II, l. 5).

Kuvr io~ [1057 C 14], [1064 B 15] – 

ufal-i (Ad. Th. l. 125), (Epis. l. 34).

- L -

l ambavnw: l ambavnwn [1061 A 9] – mim-

Rebel-i (Epis. l. 8); l abovn [1069 B 

6] – mimReb-i (Ad Io. II, l. 22).

l ampr ovt h~ [1068 B 6] – brwyinva-

leba-¡ (Ad Io. I, l. 49-50). 

l evgw: l egovmeno~ [1065 B 3, C 10] – 

Tqumul-i (Epis. l. 68); t o; l evgein 

[1064 C 15] – Tquma-¡ (Epis. 4); eij-

pwvn [1065 C 14] – metyuel-i (Ad 

Io. I, l. 24).
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l evxi~ [1064 D 3] – leqs-i (Epis. l. 

49-50).

l imhvn [1064 A 13] – limen-i (Epis. l. 

19).

l ogikov~ [1064 A 4-5], [1069 A 9, 12, C 

3] – sity¢er-i (Epis. l. 12), (Ad Io. 

II, l. 12, l. 14, l. 31). 

l ogivzomai: l ogivs a i [1068 A 2-3] – 

gangeba-¡ (Ad Io. I, l. 34).

l ovgo~ [1053 C 15, D 4], [1056 A 4, D 

6, 11], [1057 A 7, B 3, 8, 11], [1060 

A 1], [1064 B 10], [1068 A 3, 10-11], 

[1069 B 4] – sityua-¡ (Ad. Th. l. 

302, l. 34, l. 44, l. 81, l. 86, l. 92, l. 

102, l. 106, l. 110, l. 135), (Epis. l. 

30), (Ad Io. I, l. 34, l. 41), (Ad Io. II, 

l. 20) – ratio.

l ovgo~ [1064 A 2, B 9, C 10, 14], [1065 

B 4, 13, C 5 (2x)], [1068 D 1] – si-

tyua-¡ (Epis. l. 10, l. 27-28, l. 42, l. 

47), (Ad Io. I, l. 1, l.10, l. 14, l. 15), 

(Ad. Io. II, l. 1) – sermon.

Lovgo~ [1053 A 5, B 8, C 13], [1057 A 

6], [1060 B 3], [1064 D 11], [1068 A 

12, B 3, 9] – sityua-¡ (Ad. Th. l. 

5-6, l. 13, l. 301, l. 91, l. 150), (Epis. 

l. 481); (Ad Io. I, l. 42, l. 47, l. 52) 

– Logos.

l ovgo~ [1060 C 2], [1064 D 12], [1065 B 

12], [1069 A 4, B 1] – sityua-¡ (Ad. 

Th. l. 162), (Epis. l. 482), (Ad Io. I, l. 

9), (Ad Io. II, l. 8, l. 17) – verbum.1

 ka t a ; t o;n l ovgon [1053 B 14] – 

sity¢saebr-i (Ad. Th. l. 16); 

l wbavomai [1056 C 14] – mkelobel-

yofa (Ad. Th. l. 75-76).

- M -

mavqhma [1064 B5, D 6] – swavlule-

ba-¡ (Epis. l. 23-24, l. 51).

makr oqumiva  [1060 C 3] – sulgrZele-

ba-¡ (Ad. Th. l. 163).

mavch [1069 A 1] – wyoba-¡ (Ad. Io. 

II, l. 5).

mavcomai: macovmeno~ [1068 C 15] – 

mbrZolqmnil-i (Ad Io. I, l. 67).

megal ovnoia  [1065 B 11] – didgone-

baoba-¡ (Ad Io. I, l. 8).

megal ws uvnh [1060 C 14-15] – si-

dide-¡ (Ad. Th. l. 173).

mevgeqo~ [1064 A 4], [1065 C 8] – si-

dide-¡ (Epis. l. 11, Ad. Io. l.17).

meiovw [1056 D 6] – mcxral-yofa 

(Ad. Th. l. 80).

mel evt h [1064 D 6-7] – wurTa-¡ (Epis. 

l. 51).

mevl l w: mevl l on [1060 C 12], [1068 B 

5] – yofad-i (Ad. Th. l. 171), (Ad. 

Io. I, l. 49).

mevnw: mevnwn [1057 A 2] – gebul-i 

(Ad. Th. l. 88).

mevr imna [1068 C 2-3] – zrunva-¡ (Ad 

Io. I, l. 58).

mevr o~ [1057 D 9, 11] – kerZo-¡ (Ad. 

Th. l. 133, l. 134).

mes ivt h~ [1060 C 8] – Suamdgomel-i 

(Ad. Th. l. 167).

met abavl l w: met aba l wvn [1068 A 5] – 

Semcvalebel-i (Ad. Io. I, l. 36-37).

met abol hv [1060 A 1] – Secvaleba-¡ 

(Ad. Th. l. 135).

1 l ovgo~-is mniSvnelobebi miTiTebulia laTinuri Targmanis mixedviT.
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met a ivcmion [1057 A 11] – saSual-i 

(Ad. Th. l. 96).

met akomivzw: met akomivs a i [1065 A 10-

11] – gardaReba-¡ (Epis. l. 61).

met ewr ivzw: met ewr izovmeno~ [1068 D 

5] – ganmcxrom-i (Ad Io. II, l. 4). 

mhdevt er o~ [1057 A 5] – araromel-i 

(Ad. Th. l. 90).

miva [1057 C 5] – erToba-¡ (Ad. Th. 

l. 115); mia~̀ dunamevnh~ [1057 A 14-

15] – erT-yofad SesaZlebel-i 

(Ad. Th. l. 99). 

mis qov~ [1064 C 11-12], [1065 A 12], 

[1069 A 6] – sasyidel-i (Epis. l. 

44; l. 62), (Ad Io. II, l. 8). 

moir̀ a  [1068 D 3] – nawil-i (Ad Io. 

II, l. 3).

monhv [1069 A 10, C 3] – van-i (Ad Io. 

II, l. 13), davaneba-¡ (Ad Io. II, l. 

31). 

movno~ [1068 C 2] – mxolo-¡ (Ad Io. 

I, l. 59).

mor f ovw: mor f ouvmeno~ [1060 C 3] – 

damorfvil-i (Ad. Th. l. 163).

mus t hvr ion [1053 D 3-4; 1068 D 2] – 

saidumlo-¡ / sa¡dumlo-¡ (Ad. 

Th. l. 34), (Ad. Io. II, l. 2).

mus t ikov~ [1064 A 8] – sa¡dumlo-¡ 

(Epis. l. 15).

- N -

noer ẁ~ [1056 B 11] – gonierad (Ad. 

Th. l. 66).

noevw [1065 B 9-10] – gulisxumisyo-

fa (Ad Io. I, l. 6).

novhma [1065 A 15] – gulisxumisyo-

fa-¡ (Epis. l. 64-65).

nomivzw: nomivzont e~ [1069 B 1] – 

mgonebel-i (Ad Io. II, l. 17).

novmo~ [1057 D 1] – Sjul-i (Ad. Th. 

l. 126); ka t a ; novmon [1057 C 12-13] 

– Sjulisaebr (Ad. Th. l. 124).

nhpiavzw [1068 B 10-11] – CC¢l-qmna 

(Ad Io. I, l. 53); nhpiavs a~ [1068 B 

9] – CC¢l-qmnul-i (Ad Io. I, l. 52).

nou~̀ [1065 A 11, B 13, C 5, 6], [1068 

A 3] – goneba-¡ (Epis. l. 61), (Ad Io. 

I, l. 10, l. 14, l. 15, l. 34); uJpe;r  nouǹ 

[1053 C 9, D 1] – zeSTa goneba-¡, 

zeSTgoneba-¡ (Ad. Th. l. 26, l. 32).

- O -

oJdhgevw: oJdhgeiǹ [1065 C 3] – mZRu-

anvel-i (Ad Io. I, l. 12). 

oi[ax [1064 A 10] – afqion-i (Epis. l. 

16).

oi\da: ei jdwv~ [1056 B 4], [1064 A 7], 

[1065 D 1] – mecnier-i (Ad. Th. l. 

59), (Epis. l. 14), (Ad Io. I, l. 25-26).

oijkeiò~ [1060 A 11, B 2] – T¢s-i (Ad. 

Th. l. 143, l. 149)

oijkeivw: oi jkeiwvs as qa i [1068 A 4] – Se-

sakuTreba-¡ (Ad Io. I, l. 29-30).

oijkonomiva  [1056 C 1] – gangebule-

ba-¡ (Ad. Th. l. 68-69).

ojl ivs qhma [1060 C 6] – Sebrkoleba-¡ 

(Ad. Th. l. 165).

oJmol ogevw: oJmol ogeis̀ qa i [1060 C 1] – 

aRsaareba-¡ (Ad. Th. l. 161-162).

oJmoouvs io~ [1053 D 11] – Tanaars-i 

(Ad. Th. l. 40).

o[neido~ [1063 A 1] – yuedreba-¡ (Epis. 

l. 9). 

ojpadov~ [1065 C 3] – Sedgomil-i (Ad 

Io. I, l. 13).
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oJr avw: oJr ẁn [1053 C 9] – mxedvel-i 

(Ad. Th. l. 26).

ojr ekt ov~ [1069 B 10, 13, C 2] – sawa-

del-i (Ad Io. II, l. 25, l. 28, l. 30).

oujr anov~ [1068 C 2] – ca-¡ (Ad Io. I, 

l. 59). 

oujs iva  [1053 B 8], [1057 C 8] – arse-

ba-¡ (Ad. Th. l. 13, l. 115-116); ka t  j 

oujs ivan [1053 D 9] – arsebisaebr 

(Ad. Th. l. 38). 

oujs iovw: oujs iwqeiv~ [1053 b 8] – 

Searseba: Seearsa ra¡ (Ad. Th. l. 

13). 

oujs iwvdh~ [1056 D 6; 1057 B 3] – ar-

sebiT-i (Ad. Th. l. 80-81, l. 102). 

- P  -

paqht ikov~ [1056 B 3], [1060 B 4] – 

vnebulebiT-i (Ad. Th. l. 57, l. 151).

paqht ov~ [1053 C 5], [1060 B 6] – vne-

bulebiT-i (Ad. Th. l. 21, l. 153).

pavqo~ [1053 C 2], [1056 A 15], [1060 

B 8] – vneba-¡ (Ad. Th. l. 21, l. 55, 

l. 154).

pa idagwgiva: pa idagwgiva  ei\na i [1069 

A 2] – sawurTel-yofa-¡ (Ad Io. 

II, l. 6-7).

pavl h [1068 C 15, D 6] – Ruawl-i 

(Ad Io. I, l. 67-68), brZola-¡ (Ad 

Io. II, l. 5). 

pavmpol l a  [1053 C 8] – yovladmrav-

lad (Ad. Th. l. 25).

pamf ahv~ [1064 B 13] – yovladel-

vare-¡ (Epis. l. 32).

pant avpas i [1053 B 5], [1064 C 6], 

[1065 D 7] – ra¡TurTiT (Ad. Th. 

l. 11).; yovliTurT (Epis. l. 38), 

(Ad Io. I, l. 31-32).

pant el ẁ~ [1064 B 4] – yovliTurT 

(Epis. l. 24).

pavnt w~ [1065 D 2], [1069 B 7] – 

ueWuelad (Ad Io. I, l. 27), (Ad Io. 

II, l. 23).

par adhl ovw: par adhl ẁn [1056 D 4] – 

cxadmyofel-i (Ad. Th. l. 79).

par avdoxo~ [1057 D 3] – sak¢rvel-i 

(Ad. Th. l. 128).

par aka l evw: par aka l ẁn [1065 B 3] – 

moqene-¡ (Epis. l. 68).

par akinevw: par akinhqeiv~ [1069 C 3] – 

aRZrul-i (Ad Io. II, l. 31).

par as keuavzw [1069 A 14] – ganmza-

deba (Ad Io. II, l. 15).

par as uvr w [1065 B 1] – daTreva 

(Epis. l. 66).

pavr eimi: par ous̀ a  [1060 C 4], [1068 

A 13, B 12] – awindel-i (Ad Th. 

l. 163-164), (Ad Io. I, l. 43, l. 54); 

par ous̀ a  zwhv [1068 B 6] – aqa¡ 

cxoreba¡ (Ad Io. I, l. 50-51).

pavs cw: t o; pavs cein [1056 A 12] – vne-

ba-¡ (Ad. Th. l. 52); pavs cwn [1056 B 

1] – mvnebel-i (Ad. Th. l. 56).

peir as mov~ [1064 A 14] – gansacdel-i 

(Epis. l. 20).

per igr avf w: per igr avf wn [1056 A 1-2] 

– Sewera sic (Ad. Th. l. 42).

per il ambavnw: per i l abeiǹ [1064 A 3] – 

gareSecva-¡ (Epis. l. 11).

per ivs t as i~ [1068 B 2] – gancdile-

ba-¡ (Ad Io. 1, l. 46).

per it t ov~ [1065 B 12] – nametav-i (Ad 

Io. I, l. 9).

per ivf r as i~ [1056 D 2] – perifras-i 

(Ad. Th. l. 77).

per icevw: per ikecuvmeno~ [1068 B 7-8] 

– garemocvul-i (Ad Io. I, l. 51).
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pivs t i~ [1064 A 11-12; B 4] – sarwmu-

noeba-¡ (Epis. l. 18); rwmuneba-¡ 

(Epis. l. 24).

pis t euvw: p is t ouvmeno~ [1056 A 8; 1060 

B 13] – sarwmuno-myofel-i (Ad. 

Th. l. 49). sarwmuno-yofa sic (Ad. 

Th. l. 159); pepis t wvmeno~ [1064 A 

10] – rwmunebul-i (Epis. l. 17)

pis t ov~ [1060 C 1] – sarwmuno-¡ (Ad. 

Th. l. 161).

pl hr ovw: p l hr wvs a~ [1060 C 14] – aR-

mavsebel-i (Ad. Th. l. 172).

pl hr wt ikov~ [1069 B 5-6] – aRmavseb-

lobiT-i (Ad Io. II, l. 21-22).

pneuvma [1068 B 1] – sul-i (Ad Io. 

I, l. 45).

pneumat ikov~ [1064 A 6] – sulier-i 

(Epis. l. 13).

poievw: poihs avmeno~ [1065 B 2] – mo-

qmed-i (Epis. l. 67); poihvs a~ [1064 

C 1] – Semoqmed-i (Epis. l. 34); 

pepoihmevno~ [1057 D 10] – Semqm-

nel-i (Ad. Th. l. 134); pepoihkwv~ 

[1053 C 2], [1057 C 9] – myofel-i 

(Ad. Th. l. 18-19); Semqmnel-i (Ad. 

Th. l. 120).

poiht hv~ [1068 A 12] – Semoqmed-i 

(Ad Io. I, l. 42).

poiovt h~ [1056 D 5], [1057 A 15, B 15] 

– viTareba-¡ (Ad. Th. l. 79, l. 99, 

l. 112). 

pol emikẁ~ [1068 C 6-7] – mbrZolebr 

(Ad Io. I, l. 61).

pol it eiva  [1057 C 12] – moqalaqoba-¡ 

(Ad. Th. l. 123-124).

pol it euvw: pol it eus avmeno~ [1057 C 11] 

– moqalaqe-¡ (Ad. Th. l. 122-123); 

pepol it eumevno~ [1056 B 10-11, C 5] 

– moqalaqeqmnil-i (Ad. Th. l. 65); 

moqalaqe-¡ (Ad. Th. l. 72).

pol uvnou~ [1065 A 5] – didgoneba-¡ 

(Epis. l. 56).

pol us t ivco~ [1065 A 3] – mraval-

stiqonoba¡ (Epis. l. 54).

ponevw: t o; poneiǹ [1068 C 16], [1069 

A 5] – tkivneuloba-¡ (Ad Io. I, l. 

68), tkivil-i (Ad Io. II, l. 9).

pos ovt h~ [1057 A 15] – raodenoba-¡ 

(Ad. Th. l. 100)

pos ẁ~ [1065 C 7], [1068 B 2] – ra-

odenoba-¡ (Ad Io. I, l. 17), ra-

odenime (Ad Io. I, l. 47).

pr a g̀ma [1057 A 8] – saqme-¡ (Ad. Th. 

l. 93).

pr akt ikov~ [1060 C 11], [1068 C 14] – 

saqmier-i (Ad. Th. l. 170); saqmiT-i 

(Ad Io. I, l. 66).

pr avxi~ [1065 D 2] – saqme-¡ (Ad Io. 

I, l. 26).

pr epovnt w~ [1068 A 3] – jerovnad 

(Ad Io. I, l. 34).

pr evpw: pr evpous an [1065 C 1-2] – 

Semsgavsebul-i (Ad Io. I, l. 11).

pr oa ir evw: pr oel ovmeno~ [1068 C 11] – 

aRmrCevel-i (Ad Io. I, l. 64).

pr oamar t avnw: pr ohmar t hvmeno~ [1069 

A 15] – pirvelmcodvelqmnil-i 

(Ad Io. II, l. 16-17).

pr ovdr omo~ [1068 A 8] – winamorbed-i 

(Ad Io. I, l. 39).

pr oveimi: pr oi>wvn [1069 B 3] – zeda-

darTul-i (Ad Io. II, l. 19).

pr ol ambavnw: pr oeil hf wv~ [1064 A 9] – 

mimRebel-i (Epis. l. 16).

pr ovqumo~: pr oqumovt er o~ [1061 A 4] – 

ugulismodgines-i (Epis. l. 4). 

pr opet hv~ [1064 C 9] – uwynarooba-¡ 

(Epis. l. 41-42).

pr os avgw: pr os agageiǹ [1068 A 3] – 

aRyvaneba-¡ (Ad Io. I, l. 34).
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pros anapauvomai: pros anapauvs a~ [1069 

B 9-10] – gansuenebul-i (Ad Io. II, 

l. 25).

pr os edr euvw: pr os edr euvwn [1065 D 5] 

– SesakuTrebul-i (Ad Io. I, l. 29-

30).

pr ovs eimi: pr os ivwn [1061 A 7] – 

mom£dom-i (Epis. l. 6).

pr os kir t avw: pr os kir t hvs a~ [1068 A 7] 

– winamkrTomal-i (Ad Io. I, l. 38).

pr os f i l hv~ [1064 C 11] – sayuarel-i 

(Epis. l. 43).

pr os f uhv~ [1057 A 12-13] – Sesaty - 

vi s-i (Ad. Th. l. 97).

pt wceiva  [1064 B 13] – glaxakoba-¡ 

(Epis. l. 33).

pwvpot e [1065 D 4] – odesca (Ad Io. 

I, l. 28).

- R -

r evw: r euvs a~ [1068 D 4] – dadinebul-i 

(Ad Io. II, l. 3).

r Jht ov~ [1065 C 11] – sityua-¡ (Ad Io. 

I, l. 19). 

r Jht or ikov~: r Jht or ikwvt a t o~ [1065 A 7] 

– uritores-i (Epis. l. 57).

- S -

s ar kikẁ~ [1056 B 8] – £orciTa (Ad. 

Th. l. 62).

s ar kovw [1057 A 1] – gan£orceba 

(Ad. Th. l. 87); s ar kwqeiv~ [1060 B 

3] – gan£orcielebul-i (Ad. Th. 

l. 150).

s avr kws i~ [1060 A 12] – gan£or ci e-

leba-¡ (Ad. Th. l. 144).

s kir t avnw: t o; s kir t a /̀n [1068 A 6] – 

mkrTomeloba-¡ (Ad Io. I, l. 37).

s kopevw [1065 C 10] – ganwulileba 

(Ad Io. I, l. 20).

s kopov~ [1065 A 6] – ganmmartebel-i 

(Epis. l. 57). 

s of iva  [1068 D 2] – sibrZne-¡ (Ad Io. 

II, l. 1-2).

s pouda iò~: s pouda iovt er o~ [1061 A 6] 

– umoswrafes-i (Epis. l. 5).

s t evl l w: s t ei l̀ a i [1064 B 11] – war-

mogzavna-¡ (Epis. l. 30-31).

s t evr hs i~ [1057 B 8-9] – mokleba-¡ 

(Ad. Th. l. 107).

s t or ghv [1068 B 15] – siyuarul-i 

(Ad Io. I, l. 57). 

s uvgkeima i: s ugkeivmeno~ [1060 A 10, B 

1] – Tanmdebare-¡ (Ad. Th. l. 142-

143, l. 147).

s ugkr ivnw: s ugkr inovmeno~ [1068 B 8] – 

TanSetyuebul-i (Ad Io. I, l. 50).

s ugkr ot evw: s ugkekr ot hmevno~ [1057 D 

2] – Semokrebul-i (Ad. Th. l. 127).

s ugcwr evw: s ugcwr hvs a~ [1065 A 14] – 

Semndobel-i (Epis. l. 64).

s ul l abhv [1065 C 1] – marcual-i (Ad 

Io. I, l. 11).

s ul l ambavnw: s ul l abous̀ a  [1053 A 

4] – mucladmRebel-i (Ad. Th. l. 

5); s ul l hf qeiv~ [1053 A 6] – muc-

ladRebul-i (Ad. Th. l. 6).

s uvmbas i~ [1053 A 2-3], [1056 A 5] 

– SeTqumuleba-¡ (Ad. Th. l. 3); 

Sekreba-¡ (Ad. Th. l. 45-46).

s uvmmaco~ [1064 C 15] – Tanambr-

Zol-i (Epis. l. 46-47).

s umpaqeiva  [1060 C 6] – Tanalmoba-¡ 

(Ad. Th. l. 165).
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s umpl hr ovw: s umpl hr ouvmeno~ [1056 B 

3], [1060 B 6-7] – aRsrulebul-i 

(Ad. Th. l. 58, l. 153-154).

s umf ui?a  [1056 B 14], [1957 A 1] – 

Tanmebuneboba-¡ (Ad. Th. l. 67-68, 

l. 86).

s uvmf us i~ [1060 A 1] – TanSerwyu-

ma-¡ (Ad. Th. l. 135).

s umf uvw: s umf uei~̀ [1069 A 10] – Tan-

mebunebe-¡ (Ad Io. II, l. 12). 

s umf ueis̀ a  [1053 B 2] – Tanmebune-

boba-¡ (Ad. Th. l. 8); 

s unavpt w [1053 B 8] – TanSeyofa (Ad. 

Th. l. 13-14).

s unzeuvgnumi: s unezeuvgmeno~ [1069 A 

1-2] – SeuRlviT-i (Ad Io. II, l. 6).

s uner gov~ [1065 B 5, C 11-12] – Tan-

moqmed-i (Ad Io. I, l. 2, l. 21).

s unevcw: s unecovmeno~ [1057 B 11] – 

Seyofil-i (Ad. Th. l. 110).

s unhvqw~ [1064 C 13], [1065 A 9] – 

Cueulebisaebr (Epis. l. 45, l. 59).

s uvnqet o~ [1057 A 8, 10] – Sezavebul-i 

(Ad. Th. l. 93-94).

s univs t hmi [1065 C 5] – TanaSeyofa 

(Ad Io. I, l. 15).

s uvnodo~ [1052 D 10] – Semokreba-¡ 

(Ad. Th. l. 1).

s uvnt omo~: pr o;~ t o; s uvnt omon [1065 A 

10] – SemoklebiT (Epis. l. 60).

s unuf ivs t hmi: s unuf es t ẁs a  [1060 B 1] 

– Tanmeguame-¡ (Ad. Th. l. 147-148)

s cevs i~ [1068 C 11] – sqes-i (Ad Io. 

I, l. 63). 

s ẁma [1068 B 14, C 10, 13, 15], 

[1069 A 15] – sxeul-i (Ad Io. 

I, l. 57, l. 63, l. 65, l. 67), (Ad 

Io. II, l. 16); pr o;~ t o; s ẁma 

[1068 D 6] – sxeulismimarT-i 

(Ad Io. II, l. 5). 

s wmat ikov~ [1069 A 13] – sxeulean-i 

(Ad Io. II, l. 15).

s wt hr iva  [1065 D 2, 4] – macxovare-

ba-¡ (Ad Io. I, l. 26, l. 28).

- T -

t apeinovw: t apeinwqeiv~ [1064 C 7] – 

damdablebul-i (Epis. l. 40).

t aut̀ a  [1065 C 4] – igiveoba-¡ (Ad 

Io. I, l. 14).

t aut ovn [1057 B 14, C 9], [1065 B 9] 

– igive (Ad. Th. l. 112), (Ad Io. I, l. 

6); igiveoba-¡ (Ad. Th. l. 120).

t aut ovt ht i [1068 A 2] – igiveoba-¡ 

(Ad Io. I, l. 33). 

t evl eio~: t evl eio~ w[n [1068 B 10] – 

srulad myof-i (Ad Io. I, l. 53).

t el eivw~ [1057 A 12] – srulad (Ad. 

Th. 97).

t et r av~ [1057 B 15] – oTxeba-¡ (Ad. 

Th. l. 113).

t ivmio~ [1064 B 6] – patiosan-i (Epis. 

l. 26).

t imwr iva  [1069 A 15] – satanjvel-i 

(Ad Io. II, l. 16).

t r acuv~ [1068 A 10] – ficxel-i (Ad 

Io. I, l. 41).

t r evpw: t r epovmeno~ [1057 A 5] – qce-

ul-i (Ad. Th. l. 90); t r ept ov~ [1057 

C 7] – qcevad-i (Ad. Th. l. 118).

t r ophv [1060 A 8: vid. varia lectio ed. 

Gal.] – qceul-yofa-¡ (Ad. Th. l. 

141).

t r ovpo~ [1053 B 11], [1056 A 1, D 5], 

[1064 B 15], [1065 C 3] – guar-i 

(Ad. Th. l. 15, l. 41, l. 76), (Epis. l. 

34), (Ad Io. I, l. 13); t r ovpon [1064 

A 10-11] – msgavsad (Epis. l. 17). 
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t ugcavnw: t uceiǹ [1065 D 4] – mim-

Txueva-¡ (Ad Io. I, l. 28-29); t ucovn 

[1069 B 12] – mimmTxuev-i (Ad Io. 

II, l. 27-28).

- U -

uJl ikov~ [1068 B 2] – nivTier-i (Ad 

Io. I, l. 46).

u{par xi~ [1057 A 4] – myofoba-¡ (Ad. 

Th. l. 89). 

uJpavr cw: uJpavr cwn [1057 C 7] – myof-i 

(Ad. Th. l.119).

uJper avpeir o~ [1053 B 15] – zeSTganu-

zomel-i (Ad. Th. l. 17). 

uJper ouvs io~ [1053 A 5, B 8, C 13], 

[1056 B 6] – zeSTars-i (Ad. Th. l. 

5, l. 13-14, l. 29, l. 61). 

uJper ochv: kaq j uJper ochvn [1053 B 10] 

– zeSTaRmatebisebr-i (Ad. Th. l. 

14-15). 

uJper oc ikov~ [1053 C 11] – zeSTaRma-

tebulebiT-i (Ad. Th. l. 27-28). 

uJper t el hv~ [1068 B 10] – zeSTasrul-i 

(Ad Io. I, l. 53).

uJper f uhv~ [1065 A 14-15] – zeSTbu-

nebisa-¡ (Epis. l. 64); 

uJper f uwv~ [1053 A 3-4] – zeSTbu-

nebisad (Ad. Th. l. 4).

uJpoduvw: uJpoduv~ [1053 C 13] – queSSes-

rul-i (Ad. Th. l. 29).

uJpovs t as i~ [1053 B 6], [1056 A 7], 

[1060 A 13] – guamovneba-¡ (Ad. Th. 

l. 12, l. 145); guam-i (Ad. Th. l. 47). 

uJpot ivqhmi [1069 B 2] – winadasxma 

(Ad Io. II, l. 19).

uJyhl ov~ [1064 B 14], [1065 C 5, 6] – 

maRal-i (Epis. l. 32), (Ad Io. I, l. 

15, l. 16); uJyhl ovt er o~ [1065 A 12, 

C 6] – umaRles-i (Epis. l. 62), (Ad 

Io. I, l. 15).

- F  -

f a ivnw: f anevn [1069 B 13] – gamo-

Cinebul-i (Ad Io. II, l. 28-29).

f aner ov~: f aner ovn ... gevnht a i [1065 C 

9] – sacnaur-qmna (Ad Io. I, l. 18).

f avs kw: f avs kwn [1069 A 8] – me-

tyuel-i (Ad Io. II, l. 11).

f eivdomai [1065 B 4-5, C 11] – mori-

doba (Ad Io. I, l. 1-2, l. 21).

f evr omai: ejmf er ovmeno~ [1060 C 5] – 

Sesamsgavs-i (Ad. Th. 16, l. 164). 

f evr w: f er ovmeno~ [1069 B 7, 10, 14] – 

moRebul-i (Ad Io. II, l. 23, l. 29), 

moyvanebul-i (Ad Io. II, l. 26).

f i l anqr wpiva  [1053 C 10] – kacT-

moyuareba-¡ (Ad. Th. l. 26-27).

f i l avnqr wpo~ [1065 B 3; 1068 B 10] – 

kacTmoyuare-¡ (Epis. l. 67-68), (Ad 

Io. I, l. 53).

f i l omaqeiva  [1061 A 4] – swavlis-

moyuareba-¡ (Epis. l. 3-4).

f i l oponevw [1064 B 9] – tkivilT-

moyuareba-¡ (Epis. l. 29).

f i l opt wc iva  [1065 B 4] – glaxakT-

moyuareba-¡ (Ad Io. I, l. 1).

f i l ovs of o~: f i l os of wvt a t o~ [1065 A 

7] – ufilosofoses-i (Epis. l. 57).

f obevw: f obouvmeno~ [1060 C 12], [1064 

C 14] – moSiS-i (Ad. Th. l.170), 

(Epis. l. 46).

f r avs i~ [1065 A 1] – Targmaneba-¡ 

(Epis. l. 53).

f r hvn [1068 B 9] – sagrZnobel-i (Ad 

Io. I, l. 52).
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f r ont iv~ [1068 C 1] – zrunva-¡ (Ad 

Io. I, l. 58).

f us ikov~ [1053 B 9, D 10], [1056 C 12], 

[1057 B 7, 12, 14] – bunebiT-i (Ad. 

Th. l. 142 , l. 39, l.73-74, l. 105, l. 

111, l. 113).

f uvs i~ [1052 D 10, 1053 A 2, B 4, D 9; 

1056 A 1] – buneba-¡ (Ad. Th. l. 1, 

l. 3, l. 10, l. 28, l. 42); ka t a ; f uvs in 

[1053 D 6; 1057 A 9; 1069 B 11] 

– bunebiT (Ad. Th. l. 36); bunebi-

sebr-i (Ad. Th. l. 94), bunebisaebr 

(Ad Io. II, l. 26); uJpe;r  f uvs in [1057 

C 11- 12] – zeSTbunebisa (Ad. Th. 

l. 123).

f uvw [1069 B 11] – mogeba (Ad Io. II, l. 

26); pef ukwv~ [1057 B 6] – momge- 

bel-i (Ad. Th. l. 104); pef ukov~ 

[1053 C 6] – mogeba sic (Ad. Th. l. 

23).

- C -

camaipet hv~ [1065 A 15] – quemeT-

rev-i (Epis. l. 65).

car av [1068 A 5, 6] – sixarul-i (Ad 

Io. I, l. 36).

car akt hvr  [1057 D 5] – t¢far-i (Ad. 

Th. l. 129).

car akt hr is t ikov~ [1056 D 11] – damt¢-

frve lobiT-i (Ad. Th. l. 85-86).

cavr i~ [1068 B 4] – madl-i (Ad. Io. 

I, l. 48); cavr in poihs avmeno~ [1064 

C 10] – madlad myofeli (Epis. l. 

42).

c r hs imov~ [1065 C 3] – sa£mar-i (Ad 

Io. I, l. 12).

c r hs t ov~ [1065 B 2] – tkbil-i (Epis. 

l. 67).

c r is t opr epou~̀ [1064 B 13] – qriste-

Suenier-i (Epis. l. 32).

cwr ivzw: kecwr is mevna [1056 B 6, 8] – 

ganT¢sebiT (Ad. Th. 8, l.); kecwr is-

mevnon [1053 B 6-7] – ganSorebu-

lad (Ad. Th. l. 11); kecwr is mevnw~ 

[1056 A 7] – ganyofiT (Ad. Th. l. 

47).

cwr iv~ [1065 D 3] – T¢nier (Ad Io. I, 

l. 28).

cwr is mov~ [1068 C 11] – ganmyof-i 

(Ad Io. I, l. 64).

- Y -

yuchv [1068 A 2, C 16] – sul-i (Ad 

Io. I, l. 33, l. 69).

- W -

wJr a i?zomai: wJr a i?s meno~ [1064 C 4] – 

ganSueneba-¡ (Epis. l. 37).
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advil-i – eu[kol o~ 

amgebel-i – kt ivs a~ 

anageb-i – e{xi~ 

araromel-i – mhdevt er o~ 

armyofoba-¡ – mh; w[n

arseba-¡ – oujs iva  

arsebiT-i – oujs iwvdh~ 

arsebisaebr – ka t  j oujs ivan 

afqion-i – oi[ax 

aqa¡ cxoreba¡ – par ous̀ a  zwhv 

aRzuavebul-i – ejpa ivr w: ejpa ir ovme-

no~ 

aRmavsebel-i – pl hr wvs a~ 

aRmavseblobiT-i – pl hr wt ikov~ 

aRmrCevel-i – pr oa ir evw: pr oel ov-

meno~ 

aRsaareba-¡ – oJmol ogeis̀ qa i 

aRsrul-yofa – ejpiba ivnw

aRsrulebul-i – s umpl hr ouvmeno~ 

aRyvaneba-¡ – a jnavgein, pr os agageiǹ

aRZrul-i – par akinevw: par akinhqeiv~

awindel-i – pavr eimi: par ous̀ a  

axal-i – ka inov~ 

axalmkueTel-i – ka inot omous̀ a  

axlebr – ka inẁ~

axloba-¡ – ka inhv, ka inovt h~

axlobiT-i – ka inovt h~ 

bnel-i – zovf o~ 

brZaneba-¡ – ejpivt agma 

brZola-¡ – pavl h 

brwyinvaleba-¡ – l ampr ovt h~ 

buneba-¡ – f uvs i~ 

bunebiT – ka t a ; f uvs in 

bunebiT-i – f us ikov~ 

bunebisaebr – ka t a ; f uvs in 

bunebisebr-i – ka t a ; f uvs in 

gagoneba-¡ – diavnoia  

gamomaCineblobiT-i – ejkf ant ikov~ 

gamouTqumel-i – a[f a t o~, a [r jr Jht o~, 

a jpovr jr Jet o~

gamoucdel-i – a jt r ibhv~, a[peir o~

gamoucdeloba-¡ – a jpeir iva  

gamoCena-¡ – dieknuvmeno~

gamoCinebul-i – f anevn 

ganaxleba-¡ – ka inovt h~ 

ganaxlebul-yofa – ka inivzw 

ganaxlebul-i – ka inizovmeno~ 

gangeba-¡ – l ogivzomai: l ogivs a i 

gangebuleba-¡ – oijkonomiva  

gandgoma-¡ – e[ks t as i~ 

ganT¢sebiT – kecwr is mevna 

gankacebul-i – ejnanqr wpevw: ejnan-

qr wphvs a~ 

gankideebul-i – diakekr imevno~

ganmamacebul-i – a jndr wqeiv~ 

ganmarTeba-¡ – dior qwvs as qa i 

ganmarteba-¡ – ejxhvghs i~ 

ganmzadeba – par as keuavzw 

ganTqumul-yofa – a jnumnevw 

ganmzadebul-i – e{t oimo~ 

ganmmartebel-i – aJpl wvs a~, s kopov~

ganmyof-i – cwr is mov~

ganmcxrom-i – met ewr izovmeno~ 

ganm£del-i – a jpws avmeno~ 

gansacdel-i – peir as mov~ 

gansuenebul-i – pr os anapauvs a~ 

gantevebulad – a jpovl ut on 

ganuryunelad – a jl umavnt w~ 

ganurCevelobiT – a jdiakr ivt w~ 

ganuwvalebel-i – a jdia ivr et o~ 

ganyofa – dia f evr w 

ganyofiT – kecwr is mevnw~ 

ganyofileba-¡ – dia f or av 

ganSorebulad – kecwr is mevnon

ganSueneba-¡ – wJr a i?s meno~ 

ganCineba-¡ – a jpovf as i~

gancdileba-¡ – per ivs t as i~ 

ganwvaleba-¡ – dia ivr es i~ 
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ganwmedil-i – hJgias mevno~ 

ganwulileba – s kopevw 

gan£orceba – s ar kovw 

gan£orcieleba-¡ – s avr kws i~ 

gan£orcielebul-i – s ar kwqeiv~ 

gardamcemel-i – a jpodidouv~ 

gardaReba-¡ – met akomivzw: met a-

komivs a i 

gardacemul-i – a jpodoqevnt a 

garemocvul-i – per icevw: per ikec-

umevno~ 

gareSecva-¡ – per il ambavnw: per i l a -

beiǹ 

gebul-i – mevnwn

glaxakTmoyuareba-¡ – f i l opt wc iva  

glaxakoba-¡ – pt wceiva  

goneba-¡ – nou~̀ 

gonierad – noer ẁ~ 

grZnobad-i – a ijs qht ov~ 

guam-i – uJpovs t as i~ 

guamovneba-¡ – uJpovs t as i~

guar-i – t r ovpo~ 

guliszraxva-¡ – e[nnoia  

gulisTquma-¡ – ejp iqumiva  

guliswyroma-¡ – qumov~ 

gulisxumisyofa – noevw 

gulisxumisyofa-¡ – novhma 

dageba-¡ – ka t a l l aghv 

dadinebul-i – r euvs a~ 

davaneba-¡ – monhv 

daTreva – par as uvr w 

daTqumul-i – ka t a f as kovmeno~

damaqueebel-i – ka t evcous a 

damaRonebel-i – ka t avs pws a 

dambadebel-i – dhmiour gẁn 

damdebel-i – ejnt ivqhmi: ejnqevmeno~ 

damTxueul-i – ejnt ugcavnw: ejnt ug-

cavnwn 

damyareba-¡ – i{dr us i~ 

damZimebul-i – bar hqeiv~ 

damWevrebul-i – kekomyeumevno~ 

dasueneba-¡ – ka t avpaus i~ 

dau£snel-i – a[l ut o~

dafarul-i – ejgkr upt ovmeno~

daqueveba – ka t evcw 

daqueeba-¡ – ka t evces qa i 

daRoneba – ka t as pavw 

daRoneba-¡ – ka t as pa s̀ qa i 

dawynareba-¡ – ka t avs t as i~ 

dahazrva – ka t as t ocavzomai 

damdablebul-i – t apeinwqeiv~ 

damorfvil-i – mor f ouvmeno~ 

damt¢frvelobiT-i – car akt hr is-

t ikov~ 

damwyebel-i – a[r cwn 

didgoneba-¡ – pol uvnou~ 

didgonebaoba-¡ – megal ovnoia  

dideba-¡ – dovxa 

didebul-i – doxazovmeno~ 

drastik-i – dr as t ikov~ 

egera – h[dh

ekklisia-¡ – ejkkl hs iva  

ellinebriv-i – JEl l hnikov~ 

erToba-¡ – miva 

van-i – monhv 

ver misawdomel-i – a jnevf ikt o~ 

vnebulebiT-i – paqht ikov~, paqht ov~

vneba-¡ pavqo~, t o; pavs cein 

viTareba-¡ – poiovt h~ 

zedaaRdgoma-¡ – ejpanavs t as i~ 

zedamaRleba-¡ – ejpavgein 

zedaRuvali – a jnepivba t o~ 

zeddasarTav-i – ejpibol hv 

zedmiwevnulobiT – ejp is t hmovnw~ 

zedmomgonebel-i – ejp inohvs a 

zedSemTxueul-i – ejpis umba inouvs a 
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zedcvaleba-¡ – ejpa l l aghv 

zedwodebul-i – ejp il egovmeno~ 

zeSTa goneba-¡, zeSTgoneba-¡ – 

uJpe;r  nouǹ 

zeSTa-kac-i – uJpe;r  a [nqr wpo~ 

zeSTars-i – uJper ouvs io~ 

zeSTasrul-i – uJper t el hv~ 

zeSTaRmatebisebr-i – kaq j uJper o-

chvn 

zeSTaRmatebulebiT-i – uJper oc ikov~ 

zeSTbunebisa-¡ – uJper f uhv~, uJpe;r  

f uvs in

zeSTbunebisad – uJper f uwv~ 

zeSTganuzomel-i – uJper avpeir o~ 

zogadoba-¡ – koinov~ 

zraxva – dia l evgomai 

zrunva-¡ – mevr imna, f r ont iv~

Tavisufalmyofel-i – ejl euqer ẁn 

Tavisufleba-¡ – ejl euqer iva  

Tanad – a{t e

TanaSerwyuma – ejf ivs t hmi 

Tavisuflad – kaqar ẁ~ 

Tanaars-i – oJmoouvs io~ 

Tanalmoba-¡ – s umpaqeiva  

TanambrZol-i – s uvmmaco~ 

TanaSeyofa – s univs t hmi 

Tanmdebare-¡ – s ugkeivmeno~ 

Tanmebunebe-¡ – s umf uei~̀ 

Tanmebuneboba-¡ – s umf ui?a , s umf -

ueis̀ a  

Tanmeguame-¡ – s unuf es t ẁs a  

Tanmoqmed-i – s uner gov~ 

TanurTierTas – s u;n a jl l hvl oi~ 

TanSerwyuma-¡ – s uvmf us i~ 

TanSetyuebul-i – s ugkr inovmeno~ 

TanSeyofa – s unavpt w 

Targmaneba-¡ – f r avs i~ 

TiTosaxed – dia f ovr w~ 

Tnebisaebr – ka t a ; t o; dovxan 

Tquma-¡ – t o; l evgein 

Tqumul-i – l egovmeno~ 

T¢Teba-¡ – i jdiovt h~ 

T¢nier – cwr iv~ 

T¢s-i – oijkeiò~, i[dio~

iatak-i – e[da f o~

igive-¡ – t aut ovn 

igiveoba-¡ – t aut̀ a , t aut ovn, t au-

t ovt ht i

iZulebul-yofa – biavzw 

kacad-myof-i – a[nqr wpo~ w[n 

kaceba-¡ – a jnqr wpovt h~

kacebrad – a jnqr wpivnw~ 

kacebr-i – a jnqr wpikẁ~ 

kacTaebr – ka t a ; a [nqr wpon 

kacTmoyuare-¡ – f i l avnqr wpo~ 

kacTmoyuareba-¡ – f i l anqr wpiva  

kac-i – a[nqr wpo~ 

kacobriv-i – a jnqr wvpino~ 

keTil-i – ka l ov~ 

keTilganmarteba-¡ – eujf r adhv~ 

keTilmrwmunebloba-¡ – eujpeivqeia  

keTilmsaxurebiT – eujs ebẁ~ 

kerZo-¡ – mevr o~ 

kiTxva-¡ – ejr wvt hs i~ 

leqs-i – l evxi~ 

limen-i – l imhvn 

madlad myofeli – cavr in poihs av-

meno~ 

madl-i – cavr i~ 

mamakac-i – a jnhvr  

mamacebr – a jndr ikẁ~ 

mamacebr-i – a jndr ikov~ 

mamacqmnil-i – a jndr wqeiv~ 

marTebul-i – diexavgw 

marcual-i – s ul l abhv 
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maRal-i – uJyhl ov~ 

maCuenebel-i – deiknuv~ 

macxovareba-¡ – s wt hr iva  

mbrZanebel-i – kel euvous a 

mbrZolebr – pol emikẁ~ 

mbrZolqmnil-i – macovmeno~ 

mgonebel-i – nomivzw: nomivzont e~ 

metyuel-i – eijpwvn, f avs kwn 

meufe-¡ – des povt h~ 

mecniereba-¡ – gnẁs i~ 

mecnier-i – oi\da: ei jdwv~ 

mecxorebe-qmnil-i – biwvs a~

mvnebel-i – pavs cwn 

mTargmanebel-i – ejxhght hv~ 

mizez-i – a ijt iva , a jf or mhv

miTualva-¡ – ka t adevxas qa i 

mimTualvel-i – e[cwn 

mimTxueva-¡ – t uceiǹ

mimTxueul-i – ejnt ugcavnw: ejnt ug-

cavnwn

mimmTxuev-i – t ucovn

mimodaTquma – diaggevl l w 

mimRebel-i – pr ol ambavnw: pr oeil h-

f wv~, l ambavnwn

mimReb-i – l ambavnw: l abovn

misawdomel-i – ejf ikt ov~ 

miumTxuevel-i – a jpovt eukt o~ 

mifarulobiT – a jmudr ẁ~ 

miwevnuloba-¡ – ejpis t hvmh 

miwier-i – ghvi>no~ 

mkelobel-yofa – l wbavomai 

mkrTomeloba-¡ – t o; s kir t a /̀n 

mogeba – f uvw 

mogoneba – ejp inoevw 

mokleba-¡ – s t evr hs i~ 

mokudavoba-¡ – qnht ov~ 

momgebel-i – ejs chkwv~, pef ukwv~ 

momedgreba – ejndivdwmi

momlode-¡ – ejkdecovmeno~ 

momswavebloba-¡ – a ijnivt t es qa i 

momRuwel-i – ejpimel ht hv~

mom£dom-i – pr os ivwn 

mona-yofa-¡ – t o; doul̀ on ei\na i 

moridoba – f eivdomai 

mou£elovnebel-i – a jmhvcano~ 

moqalaqe-¡ – pol it eus avmeno~, pepo-

l it eumevno~

moqalaqeqmnil-i – pepol it eumevno~ 

moqalaqoba-¡ – pol it eiva  

moqene-¡ – par aka l ẁn 

moqmedeba-¡ – ejnevr geia 

moqmed-i – dr avs a~, poihs avmeno~

moRebul-i – f er ovmeno~ 

moyvanebul-i – f er ovmeno~ 

moSiS-i – f obouvmeno~ 

moZrav-i – kinht ov~, kinouvmeno~

moZravobiT-i – kinht ov~ 

moZravobiToba-¡ – kinht ikov~ 

mohazreoba – ka t as t ocavzomai 

mravalstiqonoba-¡ – pol us t ivco~ 

msajul-i – kr it hv~ 

msgavsad – t r ovpon

msgavseba – e[oika  ò wJõ e[oiken 

mucladmRebel-i – s ul l abous̀ a  

mucladRebul-i – s ul l hf qeiv~ 

mqonebel-i – e[cwn 

myofel-i – pepoihkwv~ 

myof-i – ou\s a, uJpavr cwn, w[n

myofoba-¡ – u{par xi~ 

mSobel-i – gennẁn 

mSuebel-i – ka t a t r uf wvn 

mS¢doba-¡ – eijr hvnh 

mCen-i – dia f a inovmeno~ 

mCuenebel-i – deiknuv~, deivxa~

mcxral-yofa – meiovw 

mZrvelobiT-i – kinht ikov~ 

mZRuanvel-i – oJdhgevw: oJdhgeiǹ 

mwevneloba-¡ – ejf is t avmeno~ 

mwuerval-i – a[kr o~

mwuervaloba-¡ – a jkr ovt ht o~ 
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mwuvelobiT-i – kaus t ikov~ 

mxedvel-i – diabl evpwn, qewvmeno~, 

oJr ẁn

mxedvelobiT-i – qewr ht ikov~ 

mxiaruleba-¡ – a jgavl l es qa i 

mxolo-¡ – movno~ 

mxolooba-¡ – eJnav~ 

nagulsmodgineb-i – ka t aqevmeno~

nametav-i – per it t ov~ 

nauRonoeb-i – a jpor hqeiv~ 

nacvalmimcemeloba-¡ – a jnt ivdos i~ 

nacvalmicema-¡ – a jnt ivdos i~, a jnt iv-

dos i~

nacvalmoReba-¡ – a jnt i l abeiǹ 

nawer-i – gr a f hv 

nawil-i – moir̀ a  

neba-¡ – qevl hma 

nebebul-i – boul ovmeno~

nefsiT – eJkous ivw~ 

nivTier-i – uJl ikov~ 

oTxeba-¡ – t et r av~ 

odesca – pwvpot e 

pativ-i – a jxivwma 

patiosan-i – t ivmio~ 

perifras-i – per ivf r as i~ 

pirvelmcodvelqmnil-i – pr ohm-

ar t hvmeno~ 

ra¡TurTiT – pant avpas i 

raodenni – a[nper  

raodenoba-¡ – pos ovt h~, pos ẁ~

raodenime – pos ẁ~ 

rwmuneba-¡ – pivs t i~ 

rwmunebul-i – pepis t wvmeno~ 

sagrZnobel-i – f r hvn 

saTnoeba-¡ – a jr et hv 

saidumlo-¡ / sa¡dumlo-¡ – mus t hv-

r ion, mus t ikov~

sak¢rvelTmoqmedi – qaumat our gẁn, 

t o; qaumat our geiǹ 

sak¢rvel-i – par avdoxo~ 

salocel-i – ejpeukt ov~ 

samarTlad – eijkovt w~ 

sameufo-¡ – bas il eiva  

saniSnav-i – ejpivs hmon 

sarwmunoeba-¡ – pivs t i~ 

sarwmuno-yofa – pis t ouvmeno~ 

sarwmuno-¡ – pis t ov~ 

sarwmuno-myofel-i – pis t euvw: p is-

t ouvmeno~ 

sasyidel-i – mis qov~ 

saswrafo-yofa – dias poudavzw 

satrfialo-¡ – ejr avs mio~ 

satanjvel-i – t imwr iva  

saukuno-¡ – a ijwvn 

saqme-¡ – e[r gon, pr a g̀ma, pr avxi~

saqmier-i pr akt ikov~ 

saRmrTo-¡ – qeiò~ 

saRmrTod – qeivw~ 

sayuarel-i – a jgapht ov~, pr os f i l hv~

saSual-i – met a ivcmion 

saCinod – a jr idhvl w~ 

sacnaur-qmna – f aner ovn ... gevnht a i 

sacnaur-qmnil-i – ejkf a ivnwn 

sawadel-i – ojr ekt ov~ 

sawurTel-yofa-¡ – pa idagwgiva  ei\ -

na i 

saWiro-¡ – a jnavgkh 

saWirooba-¡ – a jnavgkh 

saxilav-i – qevama 

sa£mar-i – c r hs imov~ 

sibrZne-¡ – s of iva  

sidide-¡ – megal ws uvnh, mevgeqo~

sikeTe-¡ – eujpr evpeia , kavl l o~
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simarTle-¡ – eijkov~ 

simtkice-¡ – kr avt o~ 

sityua-¡ – l ovgo~ (ratio), l ovgo~ (ser-

mon), Lovgo~ (Logos), l ovgo~ (ver-

bum), r Jht ov~.

sityuamcire-¡ – br acul ovgo~ 

sity¢er-i – l ogikov~ 

sity¢saebr-i – ka t a ; t o;n l ovgon 

siyuarul-i – a jgavph, s t or ghv

sixarul-i – car av 

sofel-i – kovs mo~ 

soflel-i – i jdiwvt h~ 

soflio-¡ – bivo~ 

srulad – t el eivw~ 

srulad myof-i – t evl eio~ w[n 

sruleba-¡ – a jpot evl es ma 

srulqmnil-i – ejpit el ouvmeno~ 

sulgrZeleba-¡ – makr oqumiva  

sul-i – yuchv, pneuvma

sulier-i – pneumat ikov~ 

sulierqmnil-i – ejmyucovmeno~ 

survilisebr-i – e[f es i~ ka t  je[f es in

sqes-i – s cevs i~ 

swavlismoyuareba-¡ – f i l omaqeiva  

swavluleba-¡ – mavqhma 

sxeulean-i – s wmat ikov~ 

sxeul-i – s ẁma 

sxeulismimarT-i – pr o;~ t o; s ẁma 

tkbil-i – c r hs t ov~ 

tkivilTmoyuareba-¡ – f i l oponevw 

tkivil-i – t o; poneiǹ 

tkivneuloba-¡ – t o; poneiǹ 

trfial-i – ejr as t hv~, ejr ẁn

t¢far-i – car akt hvr  

ugamocdiles-i – dokimwvt a t o~

ugulismodgines-i – pr oqumovt er o~ 

ueWuelad – pavnt w~ 

uval-i – a jt r ibhv~ 

ukuana¡sknel-i – e[s ca t o~ 

ukuTquma-¡ – a jpovf as i~

ukuTqumul-i – a jpof as kovmeno~ 

umaRles-i – uJyhl ovt er o~

umecar-qmna – a jgnoevw 

umecreba-¡ – a[gnoia  

umoswrafes-i – s pouda iovt er o~

umwuervales-i – a[kr o~ 

uniSno-¡ – a[s hmo~ 

uritores-i – r Jht or ikwvt a t o~ 

urCeules-i – kr eivt t wn, kavl l is t o~

urcx¢nelad – a jnepa is cuvnt w~ 

usityu-¡ – a[l ogo~ 

usqeso-¡ – a[s cet o~ 

ufal-i – Kuvr io~ 

ufilosofoses-i – f i l os of wvt a t o~ 

uRirs-i – a jnavxio~ 

uRono-¡ – a jmhvcano~ 

uCuevel-i – a[peir o~ 

uZlureba-¡ – a js qevneia  

uwynarooba-¡ – pr opet hv~ 

ficxel-i – t r acuv~

qadag-i – khr̀ ux 

qmna-¡ – gevnes i~, gegenhs̀ qa i, t o; 

genevs qa i

qmnil-i – genovmeno~, gegonwv~

qristeSuenier-i – c r is t opr epou~̀ 

quemeTrev-i – camaipet hv~

queSSesrul-i – uJpoduv~ 

qcevad-i – t r ept ov~ 

qceul-i – t r epovmeno~ 

qceul-yofa-¡ – t r ophv 

Rirsad – a jxivw~ 

Rirseba-¡ – a jxiva  

RirsebiT – a jxivw~ 

Rirs-i – a[xio~ 

RmerT-i – qeov~ 
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RmerTmamacebr – qeandr ikẁ~ 

RmerTmamacebr-i – qeandr ikhv 

RmerTSemosil-i – qeovf or o~ 

RmrTeeba-¡ – qeovt h~ 

RmrTeebr – qei>kẁ~, ka t a ; qeovn

RmrTeebrad – qei>kẁ~ 

RmrTeebr-i – qei>kov~ 

RmrTivSuenierad – qeopr epẁ~

RmrTissaxe-¡ – qeoeidhv~ 

Ruawl-i – pavl h 

yofa-¡ – t o; ei\na i 

yovladsrul-i – aujt ot el hv~ 

yuedreba-¡ – o[neido~ 

yovladmravlad – pavmpol u~ 

yovladelvare-¡ – pamf ahv~ 

yovliTurT – pant avpas i, pant el ẁ~ 

yofad-i – mevl l on 

Searseba – oujs iovw 

Sebrkoleba-¡ – ojl ivs qhma 

Sedgomil-i – ojpadov~ 

Sedgomilad – a jkol ouvqw~ 

SeerTeba – eJnovw 

SeerTebul-i – eJnwqeis̀ a, hJnwvmeno~ 

SeerTeba-¡ – e{nws i~ 

SeerTebisebr-i – kaq j e{nws in 

Sezavebul-i – s uvnqet o~ 

SeTqumuleba-¡ – s uvmbas i~ 

Sekreba-¡ – s uvmbas i~

Semdgom-i – ejxh~̀ 

Semecnebul-i – diegnws mevno~ 

Semndobel-i – s ugcwr hvs a~ 

SemoklebiT – pr o;~ t o; s uvnt omon 

Semokreba-¡ – s uvnodo~ 

Semokrebul-i – s ugkekr ot hmevno~ 

Semosva-¡ – ejndevw: ejndhs̀ a i 

Semoqmed-i – poihvs a~, poiht hv~

Semsgavsebul-i – a jr movdio~, pr evpou-

s an

Semqmnel-i – pepoihmevno~, pepoih-

kwv~

Semcvalebel-i – met abavl l w: met a-

ba l wvn 

Semwynarebel-i – decovmeno~ 

SesakuTreba-¡ – oijkeivw: oi jkeiwvs as qa i 

SesakuTrebul-i – pr os edr euvwn 

Sesamsgavs-i – ejmf er ovmeno~ 

Sesatyvis-i – pr os f uhv~ 

Seurevnelad – a js ugcuvt w~ 

SeuRlviT-i – s unezeuvgmeno~ 

SeuZlebel-i – a jduvnat o~ 

Seyofil-i – s unecovmeno~ 

Secvaleba-¡ – a jl l oiwvs a~, a jl l oivws i~, 

met abol hv 

Sewevna-¡ – bohvqeia  

Sewera – per igr avf w 

Sewynareba – devcomai 

Sorismoqmedeba – ejner gevw 

Sorismoqmed-i – ejner gẁn 

Sorisqmna-¡ – ejnevr geia  

Sorisqmnil-i – ejnevr geia 

Suamdgomel-i – mes ivt h~ 

Sur-i – zhl̀ o~ 

Sjul-i – dovgma, novmo~

Sjulisaebr – ka t a ; novmon 

Cueulebisaebr – s unhvqw~ 

CC¢l-qmna – nhpiavzw 

CC¢lqmnul-i – nhpiavs a~ 

ca-¡ – oujr anov~ 

cnoba – gnws evw 

cnobil-i – gnwr izovmeno~, ejgnwvs-

meno~, diegnws kevna i

cxadmyofel-i – par adhl ẁn 

cxovelsmyofel-i – zwopoiò~ 

cxoreba-¡ – zwhv 

Zal-i – a i[nigma, duvnami~
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Zalisaebr – ka t a ; duvnamin 

Zieba-¡ – zhvt hs i~, ejp izht evw: ejp izh-

t eiǹ

ZliT – e{neken, movgi~

Zrva-¡ – kivnhs i~ 

waTquma-myofel-i – ka t avf as i~... 

po ihs avmeno~ 

waTquma-qmnil-i – ka t avf as i~... poi-

ouv me no~ 

waTqumul-i – ka t a f as kovmeno~ 

warmogzavna-¡ – s t ei l̀ a i 

winaaRmdgom-i – a jnt ikeivmeno~, ejnan-

t ivo~

winadasxma – uJpot ivqhmi 

winamkrTomal-i – pr os kir t hvs a~ 

winamorbed-i – pr ovdr omo~ 

wmidaqmnuleba-¡ – aJgias mov~ 

wurTa-¡ – mel evt h 

wyoba-¡ – mavch 

WeSmarit – a jl hqẁ~ 

WeSmaritad – a jl hqhv~, a jl hqẁ~

WeSmariteba-¡ – a jl hvqeia , a jl hqhv~

WeSmaritebiT – a jl hqẁ~ 

WeSmarit-i – a jl hqhv~ 

xedva-¡ – bl evpein, qewr iva 

xda-¡ – kl hs̀ i~ 

£elTgdeba-¡ – a iJr evw: eJl eiǹ

£elmwifeba-¡ – ejxous iva  

£elovneba-¡ – ejpis t hvmh 

£orciTa – s ar kikẁ~ 

 

jerovnad – pr epovnt w~

jer-yofa: ar jer-iyo – qevmi~: mh; 

qevmi~ h\n 

jerCineba-¡ – gnwvmh 
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gamoyenebuli literatura

(Semoklebebi)

abulaZe (gamoc.), Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, I 

= Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, I (V-X ss.), i. 

abulaZis gamoc., Tbilisi, 1963. 

abulaZe (gamoc.), Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, II 

= Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, II (XI-XV ss.), 

i. abulaZis gamoc., Tbilisi, 1967.

abulaZe (gamoc.), sulxan-saba orbeliani, leqsikoni qarTuli, I, = sulx-

an-saba orbeliani, leqsikoni qarTuli, i. abulaZis gamoc., red. e. me-

treveli, c. qurcikiZe, Tbilisi, 1991.

abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni = i. abulaZe, Zveli qarTuli 

enis leqsikoni, Tbilisi, 1973.

bezaraSvili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika = q. bezaraS-

vili, ritorikisa da Targmanis Teoria da praqtika grigol RvTisme-

tyvelis TxzulebaTa qarTuli Targmanebis mixedviT, Tbilisi, 2004.

bezaraSvili, grigol nazianzelis poeziis qarTuli versia = q. bezaraS-

vili, grigol nazianzelis poeziis qarTuli versia (sadisertacio 

naSromi), 1989. 

bezaraSvili, ioane sinelis klemaqsis ucnobi qarTuli versia = q. be-

zaraSvili, ioane sinelis klemaqsis ucnobi qarTuli versia, macne, 

enisa da literaturis seria, 4 (1987). 

bezaraSvili, isev efTvime aTonelis mTargmnelobiTi moRvaweobidan = q. 

bezaraSvili, isev efTvime aTonelis mTargmnelobiTi moRvaweobidan: 

interpolacia grigol RvTismetyvelis 42-e homiliaSi, macne, enisa 

da literaturis seria, 1-4 (1999). 

bezaraSvili, didi kompoziciuri cvlilebebis axali nimuSebi = q. 

bezaraSvili, didi kompoziciuri cvlilebebis axali nimuSebi grigol 

RvTismetyvelis efTvime aToneliseul TargmanebSi, korneli kekel-

iZe 125, e. xinTibiZis red., 2004, gv. 207. 

bezaraSvili, dinamikuri ekvivalentis tipis Targmanis maxasiaTeblebi = 

q. bezaraSvili, dinamikuri ekvivalentis tipis Targmanis maxasiaTe-
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blebi grigol RvTismetyvelis TxzulebaTa efTvime aToneliseul 

TargmanebSi, Tbilisis saxelmwifo universitetis Sromebi, 348 (lite-

raturaTmcodneoba), 2003.

bezaraSvili, maWavariani, grigol RvTismetyvelis II da III homiliebi = 

q. bezaraSvili, m. maWavariani, grigol RvTismetyvelis II da III homi-

liebis efTvime aToneliseuli Targmanebis Taviseburebani, filolo-

giuri Ziebani II, Tbilisi, 1995.

bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul xelnawerTa 

aRweriloba = T. bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel 

qarTul xelnawerTa aRweriloba, Tbilisi, 1988.

bruni, wminda giorgi mTawmindelis avtografebis identificirebisaTvis 

= a. m. bruni, wminda giorgi mTawmindelis avtografebis identifici-

rebisaTvis, logosi (samecniero Jurnali), Tbilisi, 2011.

gamyreliZe, oTxmezuri (gamoc.), fsevdonones miTologiur komentarTa 

qarTuli Targmanebi = fsevdonones miTologiur komentarTa qarTu-

li Targmanebi, al. gamyreliZis da T. oTxmezuris gamoc., Tbilisi, 

1989.

giunaSvili (gamoc.), eqvTime aToneli, mcire sjuliskanoni = eqvTime 

aToneli, mcire sjuliskanoni, e. giunaSvilis gamoc. Tbilisi, 1972.

gorgaZe (gamoc.), nemesios emeseli, bunebisaT¢s kacisa = nemesios emese-

li, bunebisaT¢s kacisa, s. gorgaZis gamoc., Tbilisi, 1914.

dolaqiZe, aTonuri #79 xelnaweris Sedgenilobis Sesaxeb = m. dolaqiZe, 

aTonuri #79 xelnaweris Sedgenilobis Sesaxeb, mravalTavi, 12 (1986).

zviadaZe (gamoc.), wm. grigol noseli, qalwulebisaT¢s da saRmrTo¡sa 

moqalaqobisa = wm. grigol noseli, qalwulebisaT¢s da saRmrTo¡sa 

moqalaqobisa, g. zviadaZis gamoc., Tbilisi, 2011.

TvalTvaZe, pavles epistoleTa komentarebis qarTuli Targmanebi = d. 

TvalTvaZe, pavles epistoleTa komentarebis qarTuli Targmanebi, 

filologiuri Ziebani II, Tbilisi, 1995.

 TvalTvaZe, efrem mciris kolofonebi = d. TvalTvaZe, efrem mciris 

kolofonebi, Tbilisi, 2009.

kekeliZe, eqvTime aTonelis mTargmnelobiTi moRvaweobis erTi nimuSi 

= k. kekeliZe, eqvTime aTonelis mTargmnelobiTi moRvaweobis erTi 

nimuSi, etiudebi, II, Tbilisi, 1945. 

kekeliZe, mTargmnelobiTi meTodi Zvel qarTul literaturaSi = k. ke-

ke liZe, mTargmnelobiTi meTodi Zvel qarTul literaturaSi da misi 

xasiaTi, etiudebi, I, Tbilisi, 1956. 

kekeliZe, xalxTa klasifikaciisa da geografiuli ganrigebis sakiTxebi 

= k. kekeliZe, xalxTa klasifikaciisa da geografiuli ganrigebis 

sakiTxebi Zvel qarTul mwerlobaSi, etiudebi, I, 1956.
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kiknaZe (gamoc.), wm. grigol noseli, Targmaneba¡ qebisa qebaTa¡sa = wm. 

grigol noseli, Targmaneba¡ qebisa qebaTa¡sa, g. kiknaZis gamoc., n. 

meliqiSvilis red., Tbilisi, 2013.

kobiaSvili, andria pirvelwodebulis `mimoslvaTa~ efTvime aToniseu-

li Targmani = m. kobiaSvili, andria pirvelwodebulis `mimoslvaTa~ 

efTvime aToniseuli Targmani, literaturuli Ziebani, 19 (1998), 21 

(2000), 22 (2001). 

maWavariani, daviT tbelis mier Targmnili grigol nazianzelis Txzu-

lebebi = m. maWavariani, daviT tbelis mier Targmnili grigol na-

zianzelis Txzulebebi da am Targmanebis Semcveli xelnawerebi, mra-

valTavi, 10 (2003).

maxaraZe, Zveli qarTuli werilobiTi wyaroebis monacenebi = n. maxaraZe, 

Zveli qarTuli werilobiTi wyaroebis monacenebi da maTi mniSvnelo-

ba berZnuli enis istoriisaTvis, bizantia qarTul wyaroebSi, red. n. 

maxaraZe, n. lomouri, Tbilisi, 2010.

meliqiSvili, ioane petriwis filosofiur SromaTa ena da stili = d. 

meliqiSvili, ioane petriwis filosofiur SromaTa ena da stili, 

Tbilisi, 1975.

meliqiSvili, gelaTuri skola da qarTuli mecnieruli enis ganviTare-

bis sakiTxebi = d. meliqiSvili, gelaTuri skola da qarTuli mecnie-

ruli enis ganviTarebis sakiTxebi, Tsu Sromebi, 267 (enaTmecniereba 

10), 1986.

meliqiSvili, gelaTis samonastro-literaturuli skola (akademia) = d. 

meliqiSvili, gelaTis samonastro-literaturuli skola (akademia), 

quTaisis universitetis moambe, 1 (1993).

meliqiSvili, terminologiuri sityvawarmoebis zogadi principebi da 

filosofiur terminTa sistematizacia gelaTis skolaSi = d. me-

liqiSvili, terminologiuri sityvawarmoebis zogadi principebi da 

filosofiur terminTa sistematizacia gelaTis skolaSi, qarTuli 

sityvis kulturis sakiTxebi, 10 (1993).

meliqiSvili, gelaTis saliteraturo skolis enobrivi stilis erTia-

nobisa da individualobis sakiTxisaTvis = d. meliqiSvili, gelaTuri 

saliteraturo skolis enobrivi stilis erTianobisa da individua-

lobis sakiTxisaTvis, gelaTis mecnierebaTa akademiis uwyebani, 2, 

1996.

meliqiSvili, Zveli qarTuli filosofiur-Teologiuri terminologiis 

istoriidan = d. meliqiSvili, Zveli qarTuli filosofiur-Teolo-

giuri terminologiis istoriidan, Tbilisi, 1999.

meliqiSvili, Savi mTidan gelaTamde = d. meliqiSvili, Savi mTidan ge-

laTamde (Savi mTis qarTuli mTargmnelobiTi skolis ZiriTadi prin-

cipebi), naTeli qristesi. saqarTvelo, I, Tbilisi, 2003.
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meliqiSvili, xaranauli (gamoc.), ZvelqarTul-ZvelberZnuli filoso-

fiur-Teologiuri terminologiis dokumentirebuli leqsikoni, I, II 

= ZvelqarTul-ZvelberZnuli filosofiur-Teologiuri terminolo-

giis dokumentirebuli leqsikoni, I, II (I gamocema, masalebi), d. meli-

qiSvilis da a. xaranaulis gamoc., Tbilisi, 2010.

meliqiSvili, ramdenime dakvirveba efTvime aTonelisa da efrem mciris 

mTargmnelobiT meTodze = n. meliqiSvili, ramdenime dakvirveba efT-

vime aTonelisa da efrem mciris mTargmnelobiT meTodze, macne, eni-

sa da literaturis seria, 4 (1987). 

meliqiSvili (gamoc.), qarTuli naTargmni homiletikuri Zeglebi, I, ek-

lesiis mamaTa swavlebani RvTis gankacebis Sesaxeb, n. meliqiSvilis 

gamoc., Tbilisis sasuliero seminariisa da akademiis gamomcemloba, 

Tbilisi, 2010.

metreveli, ioane da efTvime aTonelebisadmi miZRvnili `samaxsovro 

wignebi~ = e. metreveli, ioane da efTvime aTonelebisadmi miZRvnili 

`samaxsovro wignebi~, e. metreveli, narkvevebi aTonis kulturul-

saganmanaTleblo keris istoriidan, Tbilisi, 1996.

metreveli, efrem mciris avtografi = e. metreveli, efrem mciris av-

tografi, e. metreveli, filologiur-istoriuli Ziebani I, Tbilisi, 

2007.

metreveli, `mexelisa~ da `mexuris~ gagebisaTvis = e. metreveli, `mex-

elisa~ da `mexuris~ gagebisaTvis, e. metreveli, filologiur-isto-

riuli Ziebani, II, Tbilisi, 2012.

miminoSvili, rafava (gamoc.), wm. ioane damaskeli, marTlmadidebluri 

sarwmunoebis zedmiwevniTi gadmocema = wm. ioane damaskeli, marTl-

madidebluri sarwmunoebis zedmiwevniTi gadmocema, r. miminoSvilisa 

da m. rafavas gamoc., Zveli berZnulidan qarTulad Targmna e. Weli-

Zem, Tbilisi, 2000.

oTxmezuri, grigol nazianzelis TxzulebaTa komentirebis istoriidan 

= T. oTxmezuri, grigol nazianzelis TxzulebaTa komentirebis is-

toriidan, mravalTavi, 15 (1989).

oTxmezuri, erTi gramatikuli xasiaTis SeniSvnis Sesaxeb = T. oTxm-

ezuri, erTi gramatikuli xasiaTis SeniSvnis Sesaxeb Zvel qarTul 

mwerlobaSi, macne (enisa da literaturis seria), 3 (1992). 
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pageli – 8, 9, 100, 137, 153.

doborjginiZe n. – 249.

dolaqiZe m. – 18, 26, 246.

evnomi – 150.

elia (winaswarmetyveli) – 149.

esaia (winaswarmetyveli) – 119, 125.

efrem mcire – 23, 26, 28, 35, 37-39, 

52, 57, 58, 60-65, 68, 73, 77, 78, 

84-86; ix. Ephrem Mtsire.

zaqaria valaSkerteli / zaqaria 

ba neli – 10, 20.

zviadaZe g. – 29, 68, 87, 246.

Teologosi (aTonis iverTa mona-

stris biblioTekis mcveli) – 

90.

Teofilaqte bulgareli – 54, 55, 

60, 62.

TvalTvaZe d. – 49, 57, 246.

Toma (filipikusis monastris 

beri) – 8, 9.

Toma aqvineli – 33.

iesu – 103, 104, 118, 120, 129, 136, 

140, 188; ix. qriste.

ilarion (gadamweri) – 11.

inokenti III – 35.

iobi – 151.

iovane (kizikosis mTavarepiskopo-

si) – 8, 87, 194.

ioane / iovane aToneli 13, 19, 20, 

23.

ioane geometri – 44.

ioane grZelisZe – 25.

ioane damaskeli – 26, 28, 35, 40, 52, 

68, 77, 84, 85.

ioane ivanewmideli (gadamweri) – 

11.

ioane / iovane naTlismcemeli – 11, 

104, 119, 168-170, 198.

ioane oqropiri – 19, 32, 49.

ioane petriwi – 54, 78.

ioane sineli – 64, 76.

ioane skot eriugena – 7.

isu (nave) – 162.

karsaniZe T. – 249.

kekeliZe k. – 50, 68, 90, 246, 250.
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kiknaZe g. – 247.

kiknaZe l. – 90.

kobiaSvili m. – 68, 247.

konstantine porfirogeneti – 86.

kirile aleqsandrieli – 49.

mariam (bagrat IV-is asuli) – 11.

mariam magdalineli – 35.

mariam RvTismSobeli – 103.

maCxaneli m. – 249.

maWavariani m. – 11, 50, 68, 247; ix. 

Matchavariani M.

maxaraZe n. – 41, 247.

meliqiSvili d. – 53, 69, 77, 78, 80, 

84, 85, 90, 247, 248.

meliqiSvili n. – 12, 90, 247, 248; ix. 

Melikishvili N.

melqisedek / melqizedek – 30, 31, 

45, 104, 126.

metreveli e. – 19, 21, 25, 37, 64, 69, 

248, 249; ix. Metreveli E.

miminoSvili r. – 26, 248. 

mirotaZe n. – 15, 90.

mose (winaswarmetyveli) – 107, 149, 

151, 161.

nemesios emeseli – 78, 85.

noe – 161.

nikolaZe e. – 250.

oTxmezuri T. – 13, 23, 35, 49, 50, 

51, 57, 59, 63, 64, 68, 71, 77, 78, 

86, 248, 249; ix. Otkhmezuri	 Th.
origene – 8, 155.

Jordania T. – 54; ix. Жордания Ф.

rafava m. – 26, 40, 52, 68, 248, 249; 

ix. Raphava M.

saba (gadamweri) – 20.

samarRaniSvili z. – 90.

sarjvelaZe z. – 41, 85, 249.

severosi – 29.

sulaxan-saba orbeliani – 26, 78. 

fotiosi – 67.

qavTaria m. – 249.

quTaTelaZe l. – 249.

qurcikiZe c. – 21, 30, 31, 50, 68, 71, 

249; ix. Kourtsikidze	 Ts.	
qriste – 8, 39, 48, 67, 103-105, 118-

125, 127, 128, 131-134, 137, 138, 

140, 142-144, 167, 172-175; ix. 

iesu. 

yauxCiSvili s. – 249.

SaniZe mz. – 19, 90, 249; ix. Chanidze	
M. 

SaraSeniZe n. – 249.

SuRlaZe n. – 249.

CantlaZe a. – 56, 250; ix. Chantladze	
A.

Cikvatia n. – 29, 50, 68, 250.

cagareli al. – 12, 14, 18, 19, 26; 

ix. Цагарели	 А.
cofuraSvili T. – 250.
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cqitiSvili T. – 54, 55, 57, 249, 250.

Wyonia T. – 29, 50, 68, 250.

WeliZe e. – 54, 59, 69, 74, 78, 80, 84, 

250.

xaranauli a. – 77, 78, 80, 84, 85, 90, 

248.

xoferia l. – 56, 68, 69, 250.

javaxiSvili iv. – 16, 26, 250.

jRamaia l. – 90.

herode – 119, 120, 172.

Аверинцев С.	 –	 67,	 250.
Astruc Ch. – 57, 250.

Bailius Minimus – 93-95; vid. basili 

minimusi

Bataillon L. -J. – 35, 250.

Бенешевич	 Н.	 –	 57,	 250.
Berthhold G. C. – 8, 250.

Bezarashvili	 K.	 –	 76,	 86,	 250;	 vid. 

bezaraSvili q. 

Blake R. – 12, 14, 18, 251; vid. blei-

ki r.

Bracke B. – 7, 43, 251.

Bregadzé	 T.	 –	 10,	 251; vid. bregaZe T.

Brock S. – 77, 251.

Carruthers M. – 34, 36, 251.

Chanidze	 M.	 –	 253; vid. SaniZe mz.

Chantladze	 A.	 –	 50,	 251; vid. Cantla-

Ze a.

Combeis	 F.	 –	 7.
Coulie B. – 253.

Delvoye Ch. – 252. 

Ephrem Mtsire – 94-96, vid. efrem 

mcire.

Esbroek Van M. – 50, 68, 254.

Флоровский	 Г.	 –	 68,	 254.
Fromont M.– 50, 251.

Geanakoplos D. J. – 8, 251. 

Гранстрем	 Е.	 Э.	 –	 76,	 251;	 vid. grans-

tremi e.

Guignet M. – 87, 251.

Hamesse J. – 33-35, 251.

Heinzer	 E.	 –	 252.

Janssens B. – 8, 9, 100, 102, 252.

Jeauneau E. – 7, 93, 252.

Kourtsikidze	 Ts.	 –	 22,	 252,	 253;	 vid. 

qurcikiZe c.

Laga C. – 7, 252.

Lambros S. – 57, 252.

Lampe G. W. – 80, 252.

Lefherz	 F.	 –	 57,	 252.
Lequeux	 X.	 –	 50,	 251.



Matchavariani M. – 253; vid. maWavari-

ani m.

McCollum A. C. – 87, 252.

Melikishvili N. – 38, 252, 253; vid. me-

li qiSvili n.

Metreveli E. – 253; vid. metreveli e.

Mgaloblishvili T. – 253.

Migne J. P. – 102, 253.

Mossay J. – 50, 58, 252.

Öhler F. – 7, 8.

Otkhmezouri	 /	 Otkhmezuri	 Th.	 –	 13,	 28,	
51, 57, 59, 68, 76, 86, 250, 252, 253; 

vid. OoTxmezuri T.

Photius – 95.

Raphava M. – 253. 

Richard M. – 34, 253.

Sajdak J. – 43, 44, 253. 

Sakkelion J. – 57, 253.

Schmidt A. – 252.

Schmidt Th. S. – 44-48, 100, 254.

Sherwood P. – 8, 254.

Sinko Th. – 57, 254. 

Skeat T. – 40, 254.

Somers V. – 58, 254. 

Schonborn Ch. – 252.

Theophylact Bulgarian – 94; vid. Teofi-

laqte bulgareli.

Цагарели	 А.	 –	 12,	 14,	 18,	 254;	 vid. 

cagareli al.

Жордания Ф. – 54, 254; vid. Jorda-

nia T. 

Weijers O. – 251.
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